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Skindsyges Billede.

var gift med Cafta lio , en Mand 
O  af er meget alvorligt og indgetogent Vce-

Am HlOkdL MHannde frems
mede Tanker formedelst hendes muntre Leve- 
maade. Der befaldt ham ikke, at hun soer saa 
fltttlg ud, og at hendes Thee- og Caffee-.Selssab 
blev forsterket af saa mange Mandspersoner. 
Han fandt ofte hendes Talemaader noget alt 
for letsindige, og troede, at hun tilstcedde nogle 
unge Herrer i Omgang med dem lidet for me
gen Frihed. Florella var og virkelig ar dadle, 
emen fordi hun havde agtet Castalio, eller i der 
mindste, fordi hun, efter hendes Giftermaal med 
ham, ikke segle ar indrette hendes Tilbeyelighe- 
der efter hans. Men Lastalio givrde hende den 
stsrste Urer af Verden, i det han fattede M is- 
istuke om hendes TEgre-Trost'ab. D e  fortråde* 
lige Timer, som han derover havde, vareallene 
en Frugt af hans Jndaildning, som jhsselsatte 
sig uden Afladelse, for at giore ham nye Fortræ
delighed. Han fandt en grusom Fornsyelse der- 
udi, at han vedligeholdt sin Jalousis, og der modre 
er Tilfalde, som uffyldigviis tienre Dertil, at be
styrke ham i samme.



1

I  Naboelavet opholdt sig en aftakket O ffi- 
cm, ved Navn Gclopero, som androg sin Kier* 
lighed for alle de Fruentimmer, han fik at see, 
og iblant andre havde og ffrever et Kierligheds 
Brev til Florella, hvorudi vel intet andet inde
holdtes, end hvad et Menneffe af hans Frekhed 
kunde ffrive endog til det allerdydigste Fruen
timmer. D em  Brev giemce Florella i hendes 
Cabinet, blot i den Hensigt, at fornoye sig dero
ver med nogle af hendes Veninder, og tillige at 
beraadflaae om, paa hvad Maade hun ffulde 
heevne sig over saadan en uforff'ammec Galan.

Castalio, som imidlertid i sin Zalousies 
Hidsighed havde hemmelig taget Nvglen til sin 
Kones Kabinet, igiennemsoger alle hendes Papi
rer, finder Officierens Brev, udtolker hver S ta 
velse deraf paa det allerværste, og beflutter ved svi
gende List at komme efter den hele Sags Gruild 
og Sammenhæng.

Han befaler sin troeste Tiener Henrich at 
forffaffe ham en kostbar Klcrdning, og sideil for- 
meelde hans Complimene, under Navn af Baron 
von Hockber§, til Obersts Sclopeto, hans 
Kones Liebhaver, at han snffede sig den LEre 
ar opvarte Obersten, om der var ham beleyligt. 
Men der var en alt for stor og fortrolig Kieriig- 
hed imellem Henrich og M arichen, Florellas 
Kammer-Pige, ar hun ffulde kunder dslge denne 
Hemmelighed for hende, og Florella fik igien- 
nem samme Canal alting ar vide, hvad hendes 
Mand foretog sig. Hun merkede strax af nogen 
Uorden i hendes Cabinet, hvoraf hans Mistanke 
maam have repst sig , og sammenkaldte en hem
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melig Forsamling af hendes udvalgte Venner 
hos sig for at tale med dem om denne Sag.

Forst fremlagde hun Oberstens Brev for 
dem, hvorover de allefammen ikke lidet ivrede 
sig, fordi enhver af dem havde faaet ligesaadant 
et Brev fra ham. Den uforsvarlige Frihed, at 
en LEgremand igiennemsogte fin Kones Cabinet, 
blev dadlet af dem allesammen, og det blev be
slutter med et almindeligt Biefald, at straffe 2Eg- 
temanden ved hans Jalousies Forogelse, ved ae 
give Galanen er falsst Haab. Udfaldet paa det 
altsammen var dette: At man, forend Lastalio 
kunde komme ril Obersten, sendte Bud hen til 
ham med den Efterretning fra Florella, ar hun 
ventede ham Klokken 6 om Aftenen, for ar tale 
med ham om hans Brev, og paa den Tiid var 
hendes Mand reyst ud af Byen.

Gclopero havde neppe saasnart faaet dette 
behagelige Budskab, fsrend den nye Baron von 
Hochberg ankom i sine bebrammede Klaver, for 
at befoge ham. Efter fuldendte Complimemer, 
som ere saa fornsdne hos Fremmede, der giore 
Bekiendtffab med hinanden, siger Baronen til 
ham, at han ikke lidet misundte Hr. Obersten 
den Lykke at staae i Gunst hos Caftalios arrige 
Frue; ar han for sin Part havde giorr sig al Uma
ge for at overvinde hendes strenge og haardnak- 
kede Dyd, men uden Virkning; at han derimod 
troede, ar en Mand af hans Fardighed og Ar
tighed ffulde altid vare i Stand til at naae sit 
Oyemeed i en Sag, som havde flaget ham feyl; 
at han i ovrigt ikkun allene bad at forunde ham 
Deel i denne Fornspelse; hvorhos han tillige stak

Ober-



Obersten en temmelig Dukat-Bsrs i Haanden.. 
Denne, som allerede i lang Tud ingen Sold havde 
faaer, fandt denne Forcering alt for kierkommen, 
at han ikke ffulde have taget imod samme. Han 
forMrede Baronen, at han gierne vilde vcrre 
ham til Tieneste, og at han glcedede sig over at 
see ham hos sig paa saa behagelig en T iid ; thi 
tOyeblikket, forend D e gav mig den 2Ere af 
Deres Besogelse, sagde han til ham, har jeg faaet 
^  Bud fra Florella, at jeg ffal komme til hende 
t Aften Klokken 6, da hendes ffindsyge Mand 
ikke mere er hiemme. Men kiender D e noget til 
hendes M and? spurgte Baronen. Jeg kiender 
flet intet til ham, svarede Obersten. Jeg veed 
intet videre om denne Hanrey at sige, endathan 
er rug, og at jeg tcrnker at giore hans Kone til 
en Nogel til hans Penge-Kasse. Hvad Dem 
angaaer, min Hr. Baron, sagde han, saa forlad 
D e  sig ikkun paa mig, og glor sig flet ingen Be- 
tzmrmg. Kom De ikkun til mig i Aften, saa 
ffal ieg bringe alting i Stand til Deres fuld
komne Fornsyelse.

Man kan let forestille sig, at Oberstens saa 
vrllige og hurtige Tilsagn ikke just har bidraget 
meget ul vor Barons Fornsyelse. At finde T i
den fastsat til en Sammenkomst, at tresse sin 
Kone i Utroskab, sin ZEgteseng ffiendet og be- 
smlttet, at fte sin Penge-Kasse tom, i sine Oyne 
at blive udffieldet for en Hanrey, og at betale 
derfor som for en Tieneste, at man ved en Frem- 
mer kunde blive bekiendt med sin egen Kone, det 
er alt saadanne Ting, fom havde kunder sene en 
meget taalmodigere Mand, end Castalio, i H ar

nisk.



l- nist. Han ssyndte sig i den stsrste Harme 
e cesto, hans Svigerfader, aabenbarede ham hans 
s Datters hele Utrostal), og setter ham Stevne paa 
l samme N id , som er bestemtfor Gclopero, forselv 
 ̂ at Mre et Vidne til, hvor utroe hun opfvrer sig
t mod ham.
> Efterår Obersten atter havde faaer Bud ft'a 
s Florella, gik han til hende lidet for den fastsatte 
c Time; men blev meget bestyrter, da han fandt hen-- 
i de i Selstab med tre andre Fruentimmer, imod
> hvilke han havde berient sig af lige saadan Frihed, 

at sende dem sine Kierligheds Erklæringer. Han 
merkede snare, at man havde lokker ham ind i Gar
net, og maarre med Taalmodighed en D id  lang ud
holde, ar hele Selskabet drev Spor med ham. Den 
ene opkaste et Stykke af sit Brev, og den anden et 
Stykke afsit. Florella takkede ham for sin Forsik- 
kringihans Brev til hende, at hun varden eneste 
Magneet, som trakte hans Affeaion til sig. Arde- 
ria udbad sig, at han dog vilde sige hende, hvilket 
afalle disse Breve der var Originalen, og hvilke 
der vare Copier.

M idt under disse Spotterier fik de Oyne paa 
den forwrnede Wgtemand og hans Svigerfader. 
Fruentimmerne bade Obersten med en antagen 
Bestyrtelse, at han ikke skulde paadrage sig nogen 
Uleylighed ved hans Ncrrvarelse, og overtalede 
ham til, ar han skulde krybe ind oglegge sig i en stor 
Vastekurv med skident Linnet udi, soin tilden En
de allerede var sar i Beredstab. To Tienere bar.e 
denne Kurv ud afHuset, og satte den under den 
uden for Doren staaendePost. Florella raabte 
ud til dem igiennem Vinduet, at dr skulde for al

ting



ting poste brav meget Vand paa Lintoyet, hvilket 
Gclopers vel holdt for et Indfald, at svsbe S y 
nene i B laar paa hendes arme Mand, men Tie
nerne efterkom det paa det noyagtigste. Castalio 
fsgte imidlertid hele Hufet igiennem; men forgie- 
ves. Han fandt ikke Florella i noget andet Sel
skab, end med de dydigste Fruentimmer, som hun 
havde indbudet til sig; og, i Stedet for at givre sin 
Kone nogen Skam og Tort, stiller han sig meget > 
mere blot for hele Selskabets Latter, og for den 
gamle Alcestos Hevn. !

I  den stsrste Forvirrelse flynder han sig ud ! 
af Hufet, antager paa nye Baron v. Hochberrrs ! 
Person, og haster til Gclopeco, som han sinder 
endnu gandfle indsyltet. Seer De, min H r. B a 
ron, sagde denne, det er Fruaren af min Bestra- . 
belse, at jeg, forat tcekkes Dem, har vilder for-  ̂
foreet Fruentimmer. D et Budflab, jeg fik fra 
F lorella, var blot et listigt Anslag, at bedrage 
rnig. Hun havde sine Kamerater hos sig, og af 
en forstilt Frygt for hendes flindsyge ZEgremand, 
pakkede mig ind i en stor Kurv, som var fuld af ski
dent Tsy, og lige saadam Tsy oven paa mig, saa 
leg nar var bleven qvalt af Srank. Og da jeg 
i  dette Bad var bleven dypper med mit eger Feedr, 
saa lode de mig sette under Pompen, for der at af- 
ksle mig iglen. Der var med Nod, ar jeg kunde 
redde mig, atjeg ikke skulde blive druknet, og i 
denne selfomme Tilstand maatte jeg gaae hiem 
trl et Spektakel for hele Byen. Castalios Kone 
har virkelig mere D y d , end den, flindsyge Nar 
Castako er vg:ry.



k« Castalio svarede vel, at han ventede, at 
!»- denne mislingede Scrag ffulde ikke gisre H r. 
jli Obersten kleinmodig, at vove noget endnu 
lis engang; men Sagen havde bekommet ham 
V saa siet, at han bad om Forladelse, for han 
ll- ikke videre gad befatter sig dermed, og da
»n han desuden havde dyrt nok fortiem sin Force- 
R ring, saa vilde han urr overlade til ham selv at 
;ri giore sin Lykke. Imidlertid tog Castilio Afffeed 
!N med en hemmelig Fornsyelse, og troede, at han 

meget vel havde anvendt sine Penge, fordi han 
S derved blev overaeviist om hans Florellas Tro« 
s ffab og hans Mistankes Ugrund, 
x Der ffede med en ikke ringe Beffcemmelse, 
, at Castalio nu gik h iem igien, for at bede sin for-
- ncermede Hustrus og hendes forrornede Fader om
> Forladelse. Den crrlige gamle 2llcesto berienre
> sig af denne Leylighed til fuldkommen at forsone 
r det unge Par med hinanden. Han tog sin S v i-
- gerson i et Kammer for sig selv, og sagde til ham:
 ̂ at han maatre vcrnne sig ril ar have Taalmodig-

hed med Fruenrimmernes Feyl. Hans Datter 
var opdragen efter meget gode Grunde, og hen
des Moder havde selv foregaaer hende med et du- 
defuldt Exempel, saa at han ikke havde den mind
ste Aarfag at tvivle om hendes Troffab. At lade 
en LEgrekone mcerke, at inan holdt hende for at 
vare utroe, ffulde siet ikke vare Veyen til ar finde 
hende troe. Der heste Middel til at forsikkre sig 
om hendes Oprigtighed, holdt han for at vare, 
at man begegnede hendes lovlige Egenskaber M d 
al Hoflighed, var blind ved hendes Svaghedw, 
og lod hende saa lidet, som mueligt, fornemme, ae 
hun var under nogen Tvang. T il



T il sin Datter sagde han atter i Eeenrum, 
at hendes Mands Skindsyge var en blot V irk 
ning af hans Kierlighed til hende; at dette maarre 
vcere hende en bevægende Aarsag ril paa den mue- 
ligst beste Maade ar indrette sin Opfsrsel efter 
hans S ind, air hun matte tage sig vel i Agt, naar 
hun roeste nogen for Laftalio, flet ikke roeie no
get, som manglede hendes Mand, og flet ikke lasie 
noget hos andre, som maatte vcere ar laste hos 
ham selv; ar hun maatte opfore sig aabenhierrig 
og cedelmodig irnod ham, uden nogen B id  at 
holde nogen Ting hemmeligt for ham, om der 
endog var den allermindste og ubetydeligste T ing; 
at hun endelig alriid maatte vise en besynderlig 
Medlidenhed mod. ham, og ingenlunde maatte 
ssge sin Fornsyelse derudi, at give ham Anledning 
og Leylighed til Mistanke og Skindsi-ge.

D e vare begge To saa fornuftige ar folge 
og adlyde Alcestos viise Raad, og lever indtil 
denne Dag i fuldkommen god Eendrcrgrighed og 
Forstaaelse, ril deres bedagede Faders store 

Glcede, og til deres egen uudsige
lige Fornsyelse.

Disse Blade scrlges for 2 tz. Stykket.
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rTlyc og Gammelt.

A j  Rormgal. En Porrugisiff Adelsmand drsrw 
te om Natten hos sin Kone i Sengen, at 
hun var ham urroe, og viste en anden de 

Gunstbeviisninger, som tilhorte ham allene. Har, 
vpvognede derover, og var saa fuld af Harme 
og Jalousie, at han aflivede Konen paa Stedet 
i  hendes sode Ssvn.

V ifavour. Abdelikam, en af de fornemste 
Herrer her, og General over Kongerigers Trop
per, havde, da han endelig varkied af Krigs
vasenet, begivet sia ind i sit Sera il, hvor han 
anvendte sine store Rigdomme dertil, ar han un
derholdt to hundrede af de smukkeste Fruentim
mer. I  denne Forfatning fik han Befalning, at 
han endnu engang ffulde paatage sig Commando 
over en Armer imod Prinhen Sevagi. D a  han 
nue saae sig nsdrvungen til denne Borrreyse, 
blev han paa saa forffrekkelig en Maade amandt 
afElffeharme, at han overgav sig ril en af de al- 
lervrderstyggeligste og hesligste Gierninger. Han 
indelukke sig i otte Dage iblanr sine Fruentim
mer , og denne Tid tilbragte han uafbrudt i lut
ter Fester og Lpstigheder. D rn . sidste D ag

B lod
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lod han alle sine to hundrede Fruentimmer ombrin- 
ge for sine Syne ,paa ver ar har, i sin Fraværelse ik
ke videre ffulde foruroliges af nogen Skindsyge, 
eller Elsseharme. Gevagi, som fsare sin?Lre der- 
udi, ar han forenede venlig Folkelighed med sine 
Heroisse Egenskaber, fattede saadan Asssye for 
denne umenneffelige Morder, at han befrygtede, 
ar paafsre sin LEre en Skamflik, ifald han ind
lod sig i S trid  med ham. Han lsd ham derfor 
indbyde til en Samtale, under Forevending af 
er Forlig. Abdelkam imodtog Tilbudet. D e 
vare blevne enige vm, ar de vilde komme tilsam
men imellem begge Armeerne uden Ledsagelse af 
nogen. D a  de nu begge to vare komne ret kil 
hverandre, udtrakte Gevagi sin D o lk , forte sig 
sin FirndeS derover foraarsagede Bestyrtelse til 
Nytte, og stedte den ind i hans Hierte, i der 
han foreholdt ham hans Forbrydelse og M is- 
gierning, og tilfoyede den Erklæring, at den, 
fom havde ovmraad Naturens.Lov, skulde og 
vare udelukt fra Folkeretten.
. pa ris . En Person, som i Karnevals - T i

den var kommen hertil fra Provintzerne, foretog 
sig, med en as hans Venner, at gaae paa er 
masseret B a l,> og masserede sig til den Ende som en 
Dievel. De soer hiem igien i Dagningen, for 
der blev rer lyst, og da den Karosse, hvor- 
udi de kisrte ,kom for det Huus, hvor den Frem
mede logerede, steeg han forst ud, og lob i en 
Hast ril Doren, for at banke paa, efterdi det 
var meget koldt. Men han maarre banke lange, 
fsreno han kunde faae en gammel Pige i Huset 
vaagen, og hun oplukte ikke snarere Doren og

fik



fik ham ar ste, forend hun flog den i Laas iglen,' 
i der hun gav er storr Skrig af sig. Den Frem» 
mede ra'nkce ikke paa sin Dievle-Dragt; og da 
han ikke vidste, hvad Pigen fattedes, saa blev 
han ved ar banke, men forgieves. Endelig, da 
hair ikke lcenger kunde udstaae Kulden;, beflutte- 
de han, at soge Herberge paa er ander Sted. 
D a  han nu gik .op ad Gaden, saae han Lys i 
et Huus, og til Lykke var Doren ey tillukker. 
Der forste, som faldt ham i Synene, da han 
kom ind i Huset, var en Liigkiste med brænden
de Voxlys rundt omkring, og en geisilig Per
son , som med en Bog i Haanden var falden i 
Sovn hos en Kamin. Varelist var gandffe 
sort overcrakt, og der var ingen Kuld derudi ar 
fornemme. Den Fremmede satte sig saa navr til 
Kaminen, som han kunde komme, og faldt gan.d- 
ffe rolig i Sovn paa en S'wel. Prersten op- 
vaagnede imidlertid, og da han faae denne F i
gur ved Siden af sig, tvivlede han ikke er Sye- 
blik om, at det jo maatte vcrre en Dievel, som 
vilde afhente ben Dode. Han gav et saa for- 
fl'rekkeligt Skrig af sig, at den formeenre D ie
vel i -en Hast sprang op, og blev ligesaa forffrek- 
kec, efterdi han troede, ar den Dode sadiham 
paa Halsen. D a  han lidet havde besindet sig, 
faldt ham hans D ragt ind, og han merkede nok, 
ar denne atlene var Skyld i det alrsammen. D a  
han nu ikke var langt borte fra det S ted , hvor 
han havde leyer sin Maskerade - D ragt, 
faa gik han derhen, for at omflifte KlaDer, og 
gik derpaa til sir Logement, hvor man indlukre 
ham uden Vanskelighed, Man fortalte ham der,



m Prgen var bleven syg, og at hendes Sygdom 
kom deraf, ar hun havde seer er Spsgelft, eller 
rn Dievel. Den Fremmede tog sig veli Agr, 
at man ikke sik at vide, at han havde varer sam« 
me Dievel. Han fik siden at vide, at man idet 
hele-^),vat teet. talede 0N7̂  at.^)!evelen havde ivo^ 
ger der, og varer i et Liig-Huus for ar hente dm
Dsde. Prasten stadfastede Forrallingen, og
ver, som endnu giorde det mere lroevardigt, var 
vette, at den Dode havde varer en Toldforpag-

 ̂ En vis Mand, paa hvilken Handerne vare 
vlevnr gandste krumme og lamme af Chiragken oa 
^.erk, spillede M r t  med en anden, og vandt 
E » d e  Daler fra ham. "Jeg  ffulde endda gi- 

ve mig tilfreds, sagde den, verz havde tabt, der- 
som ikke mine Penge vare komne i den hesligfte 
Haand, som man kan see."- "D e t er ikke 
sandt, svarede den, der havde vundet, ieg veed, 

^   ̂ belstabet er en Haand som endnu er 
hesligere — Feg tor vedde tredive Pistoler 
,! sagde hun, ar der ikke er mueligt.,, Den 

forste tog imod Veddemaaler, trakte Handffen 
ris sin venstre Haand, og den anden saae sig nsdt 
t i l ,  ar beklende, at han havde tabt Veddemaaler.

Et fiittlgt Menneske kom herind i en rig 
Mands Huus, og bad lom en Reyft-Penge. 
M an spurgte ham, hvem han var? "Zeg er en 

famg Musicus," svarede ham D a  Herren L 
Huset hsrte dette, lod han ham komme ind, oa

chi han var
Elsker af Z^frkm , og havde ladet alle sine B om  
lare den. Efterår de havde spiist, lod han dem

hente
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hente deres Noder ind, og uddelte Stemmerne 
iblandt dem, da han og gav den Fremmede en 
deraf. Bsrnene begyndte at synge, og da Her« 
ren i Huset ingen Tone horte af den Fremmede, 
meente han, at han ikkun vilde hore til en Tid« 
lang. Men da han immer blev ved at tie stille, 
sagde han endelig til ham: "  Synger i flet ikke? 
"N e y , min H e r re .„ - "O g  hvor kommer det 
"  M  Fordi jeg flet intet forstaaer deraf, 
„ya r ieg ikke sagt Dem , at jeg var en fattig 
"Musikus, ar ieg ikke forstaaer, det allerringe- 
"  ste af Musiken.,,

En forfængelig Mand har her vildet bevise, 
at han var det smukkeste Menneske i hele V er
den. Hans beviis er folgende: "  Europa er den 
smukkeste Part af Verden; Frankrig er det smuk
keste Stad i Frankrig; Universitetet er det smuk- 
keste Qvarteer i P a ris ; M it Kamnier er det 
smukkeste Varelfe i Universitetet; jeger den smuk
keste Person i mit Kammer: Folgelig er jeg det 
smukkeste Menneske i hele Verden.,,

En anden forfængelig Mand havde lader sig 
male i en S tilling , og med saadanne Zirater, 
som vare langt over hans Egenskaber og Fortje
nester; derover sagde Een, da han saae Billedet, 
at det lignede ham ikke: " D e t  maae have varer 
en flet Maler!,, raabte han.— "Jeg  finder det i 
det mindste meget sindrigt, svarede en anden.,,

. Engella,Id. En Fornemme Mand her vil
de flet ikke vide af nogen Bedrsvelfe, eller lade 
nogen Ting gaae sig til Hierte. Forgaves be
rettede man ham et fortrydeligt Tilfalde og Han
delse. Han nagtede der haavdnakket. Hans Ko

ne



ne var dod, men han vilde ikke troe det. Han 
lod endda bestandig dekke paa sit Bord for den 
Afdode, og talede med hende ligesom hun var 
narvarende. Ligesaaledes giorde han, da hans 
Son var fraværende og reyst udenlands. Han 
faldt endelig selv i en Sygdom; og kort forend 
han dode, paastod han, ar han ikke var syg, og 
han dode saaledes bon med fn  lykkelige Daar- 
lighed.

En vis Student havde ikkun en eneste Præ
diken , som han holdt allevegne i smaae Skader 
vg Byer. D a  nu Patronen paa et Sced, hvor 
han havde prcrdiker, horte ham meget at derom
me, lod han ham bede, at han endnu vilde præ
dike den folgende D a g , som just var en Faste- 
Dag. Studenten psnsede paa om Natten / hvor
ledes han med ZEre skulde rede sig ud af denne 
Handel. Han besteeg Prædikestolen den folgen- 
be D a g , og sagde: "  Mine Elskelige, nogle har 
vilder beskylder mig for, at minPradiken i Gaar 
har smager afKietterie, og at jeg ikke har forkla
ret nogle Skriftens Sprog rer; for nu at sme 
eder i Stand til at kunde domme derom, saa vil 
jeg endnu engang holde den samme Pradiken,for 
eder. Giver nu vel Agr. „

Gchweiy. D em  Land,som har flere Men
nesker , end der kan ernare, har allerede for lang 
Tid siden seer sig nsdt t i l , ar overgive dem i Tie- 
neste hos fremmede Printzer, som vilde rage deur 
i Sold. Det Ordsprog: "Ingen  Penge, ingen 
Sweitzere," er formodentlig kommer deras Alle 
Pstenrater har ladet sig vare magtpaaliggende, 
ar have Soldater af denne Nation; dette er den



M kraftigste Lovtale over deres Tapperhed. Frmi- 
da ciscus o. lod engang Sveiherm vederfares den 
U Ret, som de fortjente. D a  denne Printz var 
-is ragen ril Fange ved Pavia, og blev fort over 
M Valpladsen, viste de Keyserlige ham, .at alle hans 
G Schweitzer-Soldatter havde lader sig staae ihjel i 
oz Geliederne, ligesom de havde staaer, og ar de 
M laae der stråledes i Rad efter hverandre. "  D e r

som alle mine Tropper, sagde Printzen, som blev 
W rsrt af deue S y n , havde iagttaget deres Skyl
ler dighed saaledes som disse tappre Folk: saa havde 
N leg ikke blevet eders Fange,men I  vare blevne
M
>!-

m:ne. „
En af Ludvig 14. Ministere sagde i Peter 

Gruppas Rcervorrelse, som var Hovedsmand 
for Schweitzer-Gardm, til denne Printz rar med 
der Guld og S e lv , som Schweiherne havde saaer 
af Kongen i Frankerig, kunde man broelegqe 
Veyen fra Paris til Basel. Det kan ve! vov- 
re, S ire , svarede Hsvedsmanden; men dersom 
nrarr havde alt det Blod samler, som mineLands- 
mcend have udgyder i Eders Majestcers Tieneste, 
og Eders Forfadres, saa kunde man aisre en Ka
nal fra Paris cil Basel. „

Befaling, ar han ingen skulde lade ind, som 
rkke havde Billet. En Mand af Stand kom med 
sir Selssab, og da han ingen Billet havde ar op
vise , sagde Schweiheren: "  Nichs lassen bereisi, 
mein H err! „  Der Hielp har ingemForeMmg, 
forend den fornemme Herre faldt paa der In d 
fald, og sagde til Schwritzeren: "J c h , nicht



wollen kassen herein, sondern gehen herein.,,— 
"  Ach, gehen herein, gut! sagde Schweitzeren; 
aber lasten herein, nichts! „  hvor mange ere ikke 
ligesom denne Schweitzer, og bliver ikkun hengen- 
de ved Ord allene.

Man spurgte en Schweitzer, om haris Her
re var hiemme? "  Han er ikke hiemme, "  sagde 
Schweitzeren.-- "  Naar kommer han da hiem 
"  Herren har ikkun befalet at sige, at han ikke er 
hiemme; men ey, hvad Tid han kommer hiem
iglen.,,

To Soldater og en Schweitzer drak nogle 
Flasker V iin  i en Gaard under aaben Himmel. 
D a  det nu imidlertid begyndte at regne, var 
Schweitzeren saa omhyggelig, at han alrid holdt 
Hatten over Glasset, naar han stienkede i,  paa 
det at der ikke stulde komme en draabe Vand i 
Vinen.

Man fortceller her fslgende om en Schweitzer, 
som ikke befandt sig vel. Han spurgte en Lage 
til Raads, som vin Aftenen ordinerede ham et 
Laxement,den fslgende Morgen en Aareladning, 
samt nok er B a d , og til den anden Dag en Pur- 
gantz. D a  nu Schweitzeren kom hiem og over- 
veyede, at han nok dermed kunde blive sierdig for, 
efterdi han stulde gisre en Reyse den fslgende 
D a g , som han ikke kunde opsette, saa efterkom 
han selvsamme Aften alt hvad Lcegen havde ordi

neret ham, og reyste saa Dagen efter, uden 
at merke noget videre til sin 

Sygdom.

Disse Blade salges fsr 2 si Stokkst.
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n Persiff Dervish fik engang en meget 
prcrgtig Kappe til Forcering af Kongen; 

en nedrig Tyv, som fik Efterretning derom, 
fattede det Forster, at faae den fta ham. T il 
den Ende gik han til Derviffen, som boede uden 
for Byen i sin Hytte, og bad ham, at han vil
de undervisse ham, hvorledes han nu ffulde 
fore et fromt Liv, ligesom Derviffen, saasom 
han nu havde sat sig for ar forlade Verden. 
Derviffen tog meget vel imod ham og beholdt 
ham hos sig. Nogle Dage derefter, da D er
viffen vognede om Morgenen tidlig, savnede han 
sin nye Discipel og tillige sin Kappe; han fartede 
strax Mistanke, og begav sig paa Veyen til S ta 
den for at forsoge om han ikke kunde faae nogen 
Efterretning om Tyven.

D a  han kom saa sildig til Byen, ar Por
tene vare lukkede, var han nodt til ar tage Herber
ge i Forstaden. En Kone som af en Hcmdelse

C saae
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saae ud af V induet, og mcrrkede at han var for- 
legen for et Natteleye, tilbod ham det i sit Huus, 
som han med Taksigelse tog imod, og efterår 
hun havde opvarter ham med er Aftensmaaltid 
begavjsig tilder Vcerelse, som hun anviste ham, 
hvor han gav sig til at giore sine Bsnner for- 
end han lagde sig.

Konen som havde beviist ham saa megen 
Godhed, forte ellers ikke den ordentligste Leve
mands; blandt andre Mandspersoner som i ulov
lige Hensigter bessgte hende, var der stkrdeles en 
Person af Naboelauget, der var saa forelffer i 
er ungt Fruentimmer, som hun havde i Huuset, 
ar han ikke kunde taale, at der maatte. komme 
nogen anden. Konen som ikke kunde finde sin 
Regning derved, havde besluttet den Nat, da Der- 
viffen laae der i Huuset, at tage ham af Dage. 
Hun listede sig ril den Ende ind i der Kammer 
hvor denne Person laae, og tog et R or, hvori hun 
havde lagt et G ift-Pulver, som hun vilde blcese 
igiennem Ncesen paa ham, at 'han deraf skulde 
doe, men i der samme hun vilde ril at blcese, 
nos den Person, saa at Pulveret stop Konen l 
Halsen, at hun selv maatte doe, og lgaledes be
kræfte der Ordsprog, hvem der graver en Grav 
for andre, pleyer gierne selv at falde i den. D er-

vijken
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vissen hastede om Morgenen tidlig at komme fra 
dette bedrsvede Huns.

D a  han kom ind i Staden, modre en Reb
slager ham, som bar megen 2Erbodigbed for Der- 
vissen, bad ham folge med sig, og befalede hans 
Familie at bare Omsorg for ham og bevarre ham 
vel imedens han gik hen til en af hans Venner, 
som havde bedet ham ar spiise til Aften.

Reebsiagerens Kone havde en hemmelig 
Forstaaelse med et andet Mandsperson. Saa- 
snart hendes Mand var borte, lod hun denne Frem
mede indbyde ved en Barbeer-Kone, som var 
hendes Sendebud, ar komme tll hende den Af
ten , saasom hun ikke ventede sin Mand fsrend 
sildig.

D a  der var bleven Nat kom den Fremme
de, og ventede, at hun ssulde lukke ham ind, da 
Reebstageren, som havde nogen Mistanke om sin 
Kones flette Opfsrsel, uformodentlig kom hiem 
og blev ham vaer. Han gik rasende af Forbit- 
trelse ind og flog hans Kone forssrcrkkelig. Han 
bandt hende derpaa ved en Stolpe, og gik hen at 
legge sig.

Dervissen som laae i Kammeret ncrst ved, 
blev meget fortrydelig over denne Handel, da han 
ikke vidste Aarsagen dertil, og bebrejdede sig selv, 
at han ikke havde sogt at forhindre der. Im e

dens



bens han havde disse Tanker, h om han Bar« 
beer-Konen, der havde fundet Doreir aaben, som 
Manden i sin Jvrighed havde glemt at lukke efter 
sig. Naboe! raabte hun sagte, hvorfor skal 
han saa lamge bie efter dig? Der er ret
en Skam. Reebflagerens Kone kaldte hen
de med Bedrsvelse til sig, og efter at hun 
havde fortalt den Forhindring der var kom
men i Veyen, bad at lsfe hende, og tillade 
ar hun maatte binde hende i sir Sted, da hun 
inden korr B d  ffulbe komme igicn, og hiin tilli
gemed den Fremmede ffulde viise deres Erkiendr- 
lighed for denne Velvillighed. Barbeerkonen 
lod sig binde, hvorpaa Reebsiagerkonengik hen 
til hendes Galan, som ventede efter hende med 
Utaalmodighed

Fmrdlerkid vaagnede Rcebffageren og kaldte 
paa hende; Barbeer - Konen kog sig nok i Agt 
for ar svare; hvorpaa Reebflagerm efter ar ha
ve kaldet faa ofte uden at faae noget S va r, 
sprang op i Forbittrelfe og ffar Ncrsen af B ar- 
beer-Konm, som han rcrnkte ar vare hans egen 
Kone, og lagde den i hendes Tmand: Send 
d^r, sagde han, til din Galan; der er en fmuk 
Forcering du kan giore ham. Den stakkels Bar- 
beer-Kone rorbe ikke klage sig, for ikke ar blive 
robe:, men maarre staae bunden ril hendes Ven-



inde kom igien, og med megen Bedrovelse fandt 
hende saaledes Naselos. Hun bad hende man
ge Gange gravende om Forladelse, og lod hende 
binde sig igien.

Hun begyndte efter en halv Times Tid med 
hoy Rost at giore denne Bon. D u  alletings 
Skabere, alvidende Herre! du som kiender min 
Uskyldighed, og veed hvor ilde min Mand ufor
skyldt har behandlet mig; Lad min Uskyldighed 
blive aabenbare vitterlig, borttag den Forsmæ
delse min Mand har giort, og giv mit Ansigt 
igien den Prydelse som han har bersvet mig.

Manden som vognede og horte denne B o n , 
gav sig til atskieldepaa hende, og sagde, at Gud 
ikke kunde hore saadan en Ugudeligs Bon. Ko
nen bad Manden at holde inde med denne sin Ta
le, og Z selv see, hvorledes Gud havde reddet 
hendes Uskyldighed fra denne Forhaanelse. Ja  
sagde denne Uforskammede, Himlen har frelst 
mig Uskyldige, og jeg takker den tusinde Gange 
for den Naade, som den har beviist mig.

Ved denne Tale stod Manden op, tandte 
Lys, og saae med Forundring at hans Kones 
Nase, som han indbildte sig at have afskaaret, 
var bleven heel igien. Han faldt paa Knae for 
hende, bad hende mange Gange paa det inder
ligste om Forladelse, og.takkede Himlen ligeledes

for



for den Naade, og gav hende Lov til herefter at 
leve som hun selv vilde.

Den Naselsse Barbeer-Kone gik til Sengs 
saasnart hun kom hiem, og da hendes Mand 
stod op om Morgenen tidlig fsrend det blev Dag 
og fordrede sine Instrumenter. Lod hun ham 
bie en temmelig T id , og da Manden ffyndte 
paa hende, tog hun en Ragekniv og stangte 
med Skienden og Vrede hen til ham. Manden 
blev fortredelig, da det ikke var der han havde 
begiert, og smed den med nogle Skieldsord tilba
ge igien til hende. Dette var just det hun miste
de.. Hun gav sig derpaa forstrcekkelig til at 
strige, og raabte at han havde staaret Nasen af 
hende. Manden blev overmande forstrækket; 
mange af Naboerne kom dertil, og saae Konen 
uden Nerse, svsmmende i Blod. D a  det blev 
D a g , og mange af Konens S lag t og andre 
kom til, bemægtigede de sig Manden og forte ham 
for Dommeren, hvor just Dervisten nyelig var 
kommen, for at beklage sig over det Forliis som 
han havde lidt.

Barbeerkonens Paarorende begierede S tra f 
over den elamdige Mand, og da han ikke kunde 
fremfsre nogen Aarsag til sin Undskyldning, var 
Cadi fterdig at domme ham fra Livet, da D er
visten, som havde hsrt den hele S a g , fortalte alle

Om-



Omstcendigheder med sin Kappe, Konen der do, 
de af Forgiften, og denne nceselsfe Koblersse, og 
simrede med de O rd , at ingen af dem havde ar 
beklage sig over nogen anden end sig selv. Thi 
havde jeg ikke ladet mig indtage af Lyst at gisre 
en ny Discipel, sagde han, havde jeg ikke mi
stet min Kappe, havde Konen i  Forstaden ikke 
fattet der ugudelige Forscrt ar drcebe en anden, 
havde hun ikke selv mistet sit eger Liv, og havde 
ikke denne Kone blander sig i en utilladelig Sag, 
havde hun endnu beholdt sin Ncese; thi Ond
skab og Daarlighed siaaer dog gierne sin egen 
Herre paa Halsen.

Smaae Historier.

E n  fornemme Adelsmand vilde engang ride 
igiennem en Skov. Fsrend han kom til samme, 
modte ham en lam Betler, som han paa hans 
B o n , gav nogle Skilling. Naadige. Herre! 
sagde den taknemmelige Fattige, riid ikke igien
nem Skoven, thi der opholder sig Strater,-Ro
vere. Adelsmanden udvalgte en anden Vey. 
D a  han kom til neste Verrshuus, horte han, 
at der Dagen tilforn var myrdet z Personer i 
samme Skov. Saaledes havde en R iig , at 
lakke en fattig Mand Venskab for sir Liv, og

den-



denne bleven udseer af Forsyner ril ar vane den 
Formuenves Velgisrer. !

E n  franss Erkebistop reisede til Rom for ar Heine 
en Cardinal-Hat; mm imod al Formodning blev ! 
han asspiist med lumr Hofligheder. Underveys 
fik han formedelst ondt Veyr, en flem Snuve, og . 
da han ved sin Hjemkomst stank hosteve, saa vid- 
stede er lystigt Hoved de Ncervcerende i S re t: vo
res Hr. Erkedistop har faaet en heftig Kartar. 
Men det er ingen Under, han har jo reyst fra 
Rom og hertil uden Hat.

> Lsgne.
E n  Gastonler talte i Paris med en Borger og 
roste sit starpe Syn. Saa sandt som jeg er Er
lig, sagde han, seer jeg hvor en Muus lsber oppe 
i det overste af Taarnet. Jeg seer den vel ikke, 

gav. Borgeren ham til S va r, men. jeg kan
hore den trampe.!

>- 
>
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Enke - Kluppen.
Ln vis r̂uentimmer>?co'sLml ng af denne Seden kaldes 

fig saaledes, og destaaer denne Klub af 9 forfarne 
Damcr, som tager deres Plads engang vm Ugen-. 
rundt omtrmg et stort aflangt Bord.

r) adame prresidenrmde er en Personø 
som har allerede faaer Haft paa sep 
Meend, og har nu besluttet at tags 

den syvende; saasom hun er af den M ening, at 
ber er lige saa ftor Kraft i at blive rsrt af den 
syvende M and, som af dm syvende S e n ; Hen
des Med - Systre ere som felger:

Madame S n a p , som har 4re Enke-Scrdee 
efter ftre adskillige Ssve - Bammeracer i  ftre 
adskillige Amrer - hun staaer nu paa Springet 
ar gifte sig med en Mand i Midlesex, og der siges 
at hendes BLrgierrighed tragter efter at udbrede 
sine Eiendomme i alle Amter i Engeland paa denne 
Side af Trem-Flodem

g) Madame M e d la r, som efterår hun har 
haft to Mcend og een Galan, er nu gifter med 
en gammel Herre paa lresindstive Aar. B a  yun 
efter Brylluppet gav sin Beretning til Kluppen,

blev



blev det hende fremdeles tillagt at sidde som Enke, 
og hun tager sit Sa:ve ved Border derefter.

4) Enken (Q.vLk , giftede sig inden 14 D a - 
ge'efter hendes sidste Mands D o d , hendes S or- 
geklcrder have rient hende tre Gange, og er endnu 
saa gode som nye.

5) Frue Lhatanna G w a llow , hun var 
Enke i hendes attende A a r, og har siden begra
vet den anden Mand og to Kuoste.

6) Frue w a d le ; hun blev i hendes fem
tende Aar giftet med S ir  S im on w ad le , R id
der , gammel to og halvfierdesindsrive A ar, med 
hvilken hun fik Tvillinger nie Maaneder efter hans 
Dod. Z  hendes fem og halvtredsindstivende 
Aar giftede hun sig med James S p ind le , en 
ung Herremand paa eet og rive Aar, som dode 
.nden en Maaned ester Bryllupper.

7) Debora Lonqvest. Denne Frues Sag 
er noget besynderlig: Hun er en Enke af G ir  
Samson Eongvest. S ir  Samson var syv Fod 
hsy og ro Fod bred over sine Skuldre. Han 
havde haft trende Koner, som alle dode i Barsel
seng; Dette sadte Skraek i det sandste Kron, saa 
at ingen af dem torve give sig i Fcerd med S ir  
Samson. Endelig fordristede Madame Debora 
sig dertil, og giorde sine Sager saave!, ar hun i 
en tre Aars Tid blev fcerdig med ham, og lagde 
ham gandsse artigen paa Ryggen faa lang som 
han var. Denne Helre-Gierning har forskaffer 
hende saa flor en Anseelse i Kluppen, at de have 
lagt S ir  Samsons trende Seyervindinger ril

hendes,



hendes, og givet hende Rang og Seede som en 
Enke der har overlevet fire Mand.

8) MadameWLldfiire Enke a fM fr.John  
w ild fiix e , R«v-Jager, som brakkede sin Hals, 
da han vilde satte over er Led af 6 Lagrer. Hun 
tog scg hans Dod saa neer ril Hierre, ar man 
temkte det vilde giorr Ende paa hendes Liv, hav
de hun ikke flgaer Sagen af Tankerne, med det 
ar hun rog imod Bessgelse af en Herre i Naboe- 
lauger, som friede ril hende i den anden Maaned 
af hendes Enkestand. Denne Herre blev inden 
i4  Dage afskaffet, for en ung Jurist i Temple, 
som havde Besiddelse af hende i sex Uger derefter, 
da han blev fordrevet af en aftakkec Officier, som 
iligrmaade maatte overlade Pladsen til en Herre 
ved Hoffet. Denne Hofmand var ikke langers 
i hendes Gunst end hans Formand, men havde 
tzen Fornsyelfe ar see sig efterfulgt af en lang Rad 
af Elskere, som opvamde Madame W ildfire 
indtil hendes Z7te Aar. Derpaa fulgte en S t i l
stand i ro Aar, da John Felt, en Krammer, 
faldt paa ar forelske sig i hende, og der meenes at 
han vil megec hastigen lobe af med hende.

9) Den sidste er den vakre Madame Brm - 
ner, som brakkede hendes Mands Hierre fsrend 
hun var 16 Aar, paa hvilken hun blev amager i 
Klubben, men sirax derefter forlod den, da hun 
tog den anden Mand, hvilken hun i saadan Hast 
giorde af med, ar hun inden et Aars Forlob 
vendte tilbage ril sit S«de igien. Denne unge 
Macronr bliver anseet som det meest haabefulde 
Lem i Selskaber, og vil formodentlig blive P r«- 
sidentinde i Klubben fsrend hun dser.

D a



D a  disse Fruentinnnere fsrst stiftede denne 
K lub , befluttede de at give deres afoode Mands 
Skilderier ril Klup-Sahlen; Men da ro as dem 
havde indbragt deres Dsde i Legems Srerrelft, 
saa stiulr de alle Veggene; hvorpaa de toge en 
anden S lutn ing, at enhver Matrone ffulde give 
sir eget Skilderis, og besatte det runden om med 
hendes Mands i Miniature.

Saasom de fleste af dem have den Vanlykke 
at vare plager med Colik og Moder - Besvaring, 
saa have de en fortreffelig Kieldrr med Hierteftyrk- 
ninger og Agvaviter. Raar de blive bs-sige og 
barmhiertige, pleye de gierne ar tale om deres for
rige Mgtefaller med Tsarer i Aynene. Men 
sporg dern, hvilken af deres Mand de sorger for, 
saa kan de ikke sige eder det, og lader tydeligen 
see, at de grade ikke saa meget fordi de have mi
stet en Mand, som fordi dem fattes en.

Den fornemste Hoved-Regel, hvorefter der 
Vandste Salffab stal rette sig, er denne, ar de 
ved alle Lcyligheber stal storligen prise den eenligs 
Stands Fornoyelser, for at afffrakke alle andre 
af deres Klon for Mgtestanden, og paa der de 
maae beholde alle Mandfolk for sig felv.

D e ere forpligtede, naar nogen bryler til 
en Lem af Selskabet, ar sige de andre hans Ravn; 
vg derpaa holder den heele Forsamling Raad over 
hans Rygte, Person, Midler og Gemyt; og 
dersom d-e finder, at han stikker sig for en S  oster 
i Klubben, saa legge de deres Hoveder sammen, og 
raadflaae hvorledes de kan holde hamsast.

Paa denne Maade kiende de alle Enke-Jw- 
gere i Staden, hvilke ofte gior Lem stor Forly

stelse.



stelse. D er er en cerlig« Irlandff Herre, hvilken 
som det synes/ ikke veed noget af dette Galskab, 
men som har Daa adskillige Tider beyler til den 
heele Klub.

Deres Samtaler gaaer oste ud paa deres 
forrige Mcend, og det er meget fornoyeligt at 
hore dem fsrtcrlie deres adskillige Kunster og Greb, 
hvormed de have fixerst en Skindsyg, formildet 
en hastig, og loggrer for en from Mand, indril 
de omsider for at bruge deres Klub-Talemaade, 
have fendr ham ud a f Hufer med hans Hcele 
foran.

De Srats-Kunster, fom dette Scslstab af 
Hun-Machiaveller allermeest legger sig efter, an- 
gaaer fornemmeligen disse tvende Poster: Hvor
ledes man skal begegne en Beyler, og hvorledes 
man skal regiere en Mand. Hvad den fsrste Post 
angaaer, da er disse Kunstgreb alt for mange 
til at have Rum i eders B la d , og skal derfor paa 
denne Tid forbiegaaes.

Den anden Post, hvorledes en ALgremand 
skal regieres, er bygt paa fslgende Lårdomme, 
hvilke err almindeligen amagne af den heele Klub.

Ikke ar tillade ham for store Frieheder etter 
Gemeenffab. Ikke ar lade sig begegne af ham 
som en raae Glut, men som et Fruentimmer der 
kiender Verden. Ikke ar formindske noget af 
hendes forrige Figur og Pragt.

At deromme en afdod Mands ZEdelmodig-

Venner og Tienesrefolk, paa der hun maatte have 
Den kiare Mand for sig selv. Ar faae ham til at

g ivre



gi-sre de ulydige B srn  arvelsse, som han maatte 
have med en anden Hustrue. Aldrig ar' vare 
gandste overbeviist om hans Kierlighed, fsrend han 
har forskrevet ril hende alt sir Gods og Ejendomme.

*̂ -k>: ^

Over hvad der fandtes i Madses Kiste, og soi« ikke s 
Sørgespillet H ierlighed uden S trø m pe r, er anfsrt..

'kiont det ey staacr i Listen 
V a r der dog mccr i Kisten, 
Th i jeg har den raudsagct 
Og fslgende opdaget.
"En Skiydpvng til Tobak,, 
En lille Stumpe Lak.
E t Figenet af Messing, 
Med I .  og L . Ie n s  Lessing 
Gt Naalehuus as Bcen

To Messing Pibe - H ytte r, 
Hans Brod. Pas soiuRyttcr, 
En Lotteric-Biilcttc,
Han havde halv med Mette.. 
To gamle Bsffe-Laase,
Lidt Snns udi en Daase.
En Klud med Hvidclsy,
Tre Alen Brofidug-Toy. 
Den Dauste Tcerning-Bog,

E t Fyrtoy, S taa l og Steen., Eu Pande as en Snog.
E n Twstce giort i Randers,
Et Liig-Vcrs asHr, Anders.
Lo ashans Mosters Teender, . ,   ̂ ^
O g to umage Gpivuder. > E n Handske uden Mage 
En K'rumkam til hans Haar,! En Veege til en Lampe,

En Snabel af en S r i , , 
E t Nogle Hose-Gio rn , 
En Skillings Peber-Kage,

En Vise trykt i Uar..
En Fioline- Bue,
Hans Morsacrs forret Hue, 
En Rav-Knap, som var arvet, 
Lidt Vadmel nylig farvet. 
En Skue foruden Ha?l,
En Flaske paa en Perl!
E t Stykke mullen Ost,
Lidt Terpentin for Frost.

Tre gode knortet Tampe.
Lidt Bukke -B lod for S ting , 
Og for den onde Ting.
9 Pchcr-Korn for Brystet, 
Naar Koldcn cn har rystet. 
En Skilling som var funden, 
En Pakke sammenbunden 
Med et got trofast Tong, 
Der var brugt ved cn Ploug.

E« Haarpidst med Kukarde, !M an star den op og fandt
En Hals-Knap giort i Warde. 
E t Pibe-Ror med Ringe, 
En rusten Kaarde - Klinge.

E t Billede om B ra n d t,
E t hvorpaa stocd N . H lim , 
E t pure bare R iim .

Et



Det kloge Lybffe B arn , lE tD ito  Holger Danske,
E t Christen kyste M aren, ? En gammel sondret Handsst
E t, Drachcnbrrrigs Skiceg, Med mecre P iben-Sak,
A t klistre pas en Vag. Saa som en Almanak,
S t.  Hanscs Afkn-Reiscr, 
Den store tykke Schweitzcr, 
Een manes af en Preest, 
Fem Hexe sat t il Hcrst,

Toe gamle Rave-Kager 
Med meere stige Sager 
Der ikke staaer paa Listctt, 
Og fandtes dog i Kisten.

4

Den lydige Mand.
E n  Mand levede i bestandig Neenighed Med sin 
Kone, og blev gemeenlig Herre, og vifte at for
skaffe sig Lydighed af hende - men da de en Dag 
igien kom i en S trid  med hverandre , hvori Ko
nen med al Magt vilde have Rer, satte Manden 
sig derimod med sin stedvanlige Heftighed. Konen 
gav sig til at raabe: Jeg siger dig der engang for 
alle, ar jeg maler ikke meere noget af dig, men 
a lting stal herefter gaae efter m it -Hoved. 
Manden gav hende derpaa under Å rer, og da 
hun vilde vm'ge sig, greb han en S tok, en S ka a l/ 
en Tallerken, en Lysestage, og hvad der kom ham 
for Haanden, og ftog k'nve hen i Hovedet, saa 
at Blodet lob hende ned over Ansigtet. Konen 
somsaae at hun vilde komme til kort . begyndte 
at skrige af alle Kroefter, saa at alle Naboerne 
samledes dertil. Alle lastede Manden og tog Ko
nens Partie, men han forsvarede sig saaledes : 
Mine Venner! Jeg har ikke giort ander end ad
lydt min Kone; vi har hast en Neenighed med 
hverandre, og hun vil alrid have Rer. Hun 
sorlangede med M agt, at alting stulde gaae efter

hen-



hendes Hoved, og 'jeg har strax adlydt hende, 
og kastet alt dre, der kom mig L Hamderne efter 
hendes Hoved; naar hun ikke bestnder stg vel

lee over denne Mands listige In d fa ld , og gik de
res Vey.

O m  Venskab nu omstunder.

^ /c tk a ld c s  Venffab mi, naar Skorsteens« Halsen ryger: 
D e t kaldes Venffab nu, uaar man paa Pungen stryger; 

Det kaldes Venffab nu, naar man kan hykle vel, 
Det kaldes Venffab nu, at krumme sig ihicl.

Det kaldes Venffab nu, naar man kan fuldt op have, 
Det kaldes Venffab mr, hinandens ZEre gnave;

Det kaldes Venffab nu, strax at forsage den,
Det kaldes Venffab nu, at vcrre ingens Ven.

M an har Poeter nu , soin cy om RUm vil hore, 
Jeg teenkcr, just fordi de ingen selv kan gisrs.

K  M U

Paa Smorrebrod bedes, er om jeg ret gettcr, 
Det samme, som bedes psa Metze Rettcr.
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Om det nyelig omtalte Spsgelse
i  en Landsbye i Sierlland.

an her der speget st<rrk 
For nogcnTiid paaLandet,

Men det var Narrevark 
Og i sig selv cy andet.

A lt  A l a f Tenden gaacr, 
A lt Proviant forsvinder;

M an standser, og man staaer 
Og ingen Aarsag finder.

E  n Nisse sagde man 
E r vandt at gaae i Huset,

Som  hemmelige« kan 
Selv tappe A l i Kruset.

Han maae vel lide Ned, 
Og derfor nu sig havner,

Som  forhåns smsr og gred 
De sorte Aandrr stavner.

Og disse kan kun see 
En lille nr Aars Pige.

Der staaer et Spsgelse 
M an hsrer hende sige.

Der veltct blev omkring 
A f Stoele, Benke, Borde,

Og man saae ingen Ting; 
M an saae ei hvo detgiorde.

Det meer og mcer tog t i l  
Hos denne stakkels Bonde, 

O g ingen er, som v il 
Afhielpe dette Onde.

Jens Skoleholder kan 
E i det, han gierne vilde;

Her stecde daglig Ran,
Og det var snart for silde

A t



A t raade herpaa Bord, 
Da man begreb ei Sagen, 

In d t i l  man Retten lvcd

D a de spsrg Pigen, hvor 
E r Spogclsct at finde? 

Saa svartc hun? hun tror, 
Det nu er strax her inde.

See der kan jeg det see; 
Men det er vaik igien; 

Men bie et lit, kaastcc 
Jeg saae, hvor det gikhen,

H vi tog det ci den Mad, 
Som der nu siod paa bordet 

Hun spurgtes vidrc ad, 
Men hun betog demOrdet.

Det i en Skorstecn flop, 
Mausatte Madden der, 

Men Pigen rigtig loy, 
Endnu er Madden her

Og da det altsaa var 
En blot fingeret Fanden, 

Srrax Retten taget har 
Den ene med den anden,

Og bragt dem i Arrest, 
Lod hver i sårr forhore. 

M an spurgte ingen Prnst, 
Hvad her var ved at gisre.

S trax i et Fangc-Slot 
M an bragte de Personer, 

Og nu blev det fsrst got, 
D a de fik Qvtkstionrr.

A lt dette Spsgerie 
V a r tydelig figurlig,

Ja  uden Sympathie 
V a r Sagen hcel naturlig.

En Karl og Pige har 
Den hele Sag opfundet, 

Og disse tvende har 
Med flccre det opspnndct.

Eu lille Pige fik 
De bragtpaa deres S ide; 

Hvor Spsgelset det gik 
Hun kunde altid vide.

Ved Navn af Spogerie 
TogMaren og gavChriste« 

E t recn stim  Tyvene 
I Man finder nu pga Listen.

De
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De tsenkte Gaardcn vist 

A f dcnnem blev bctnrdct; 
Thi Bonden maae tilfidst 

Dog blive kicd af Stedet.

! Og det er Nsglen til 
Den Snak vm Spsgcrict; 

M an siden hore vil, 
Hvordan del gaacrPartiet.

En Slughals.
de Svenffe havde indtaget Prag, pråsen« 

lerede sig en Slughals for Kong Carl den Tiende, 
vg tilbod sig at eede et heelt S v iin  op i Kongens 
Narvcrrelse; den gamle General Konigsmark, 
som samme Gang var tilstede og saae dette S p il, 
kom det saa underligt for, at han siger kil Kon
gen , han umuelig kunde troe at det gik rigtig til, 
denne ZEdere maatte uden Tvivl v«re en Hexe- 
mester, som ved Dicrvelens Konster vidste at for
trylle Synene paa Folk, ar man saae noget, som 
ikke var saa i fig selv; over hvilken Mistror og 
Foragt paa sin smukke Videnskab, denne Hot
tentot fandt sig saa forncermet, og blev saa for- 
bittret, at han bad Kongen om han kun vilde be
fale denne Officier at lcrgge sin Kaarde og Spo
rer fra sig, saa vilde h'an strar paa St«det lige
ledes ade ham levende op. Denne.store Tienst- 
fcrrdighed giorde den gode Konigsmark saa be

styrtet,
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styrtet, at han hastig retirerede sig, og aldeles 
ikke begierede ved saadan Prsve at blive over- 
beviist.

Gravskrift over en Pralere, som var en 
ftcrrk Spillere/ men enftor Pultron.

M i n  Lasere! man ham kan denne Gravskrift
give,

A t han behiertet var, imens han var i Live; 
Men tvivler du derpaa, faa gaae i naste

Kroe,
D er stal du hore, han var kiendt med

Hierter Toe.

Man siger, Hiertet er for-dsbled udi Helte,' 
Men dennes Hierte man i Dobbel saae at

smelte,
Thi da man skar ham op, som man op

sparer G ias,
Man ey hans Hierte fandt saa stort som

Hiem r Es-

L i l



Til en Iomfme, fom snffede sig Deden.
^ e n t  Prersten strax; thi nu vil Jomfruen

ey bie,
D o g , for at reedde A v , maaffee lhun laer

^ sig vie;
'Ja  jaae man Hierter, vist den Himmel

vard er, som
Paa fire Stolper staaer; thi den hun be

der om.r ^
' N'l ' . «§»' ' . . , A

i  .

Over een, som ikke kunde lide, at andre 
giorde sig til gode, men gad felv 

gierne spekket sig.
D u bange er, at man stal Maden fra vig

rive;
D u  brummer, naar du seer en anden feed 'ar

blive;
Men du er ey poleerr, lad andre feede

sig,
S aa kan du ade dem, hvortil du og

seer liig.

En



En enfoldig Bonde.
E n  norsk Boyde kom engang til den bersmte 
Ove Giedde, som var den forste der seglede her- 
fra til Ostindien, og saae at han spiiste Salat og 
drak Msselviin. D a  han kom hiem, sagde han: ! 
N u  er det ude med Ove Giedde; da jeg kom tis 
ham, sad han og aad G  rers, og drak Vand, og 
hans Kiole var kanted med Halmstraae, saaledes 
kaldte denne enfoldige Mand Galonerne paa hans ! 
Klcrder. D eraf er kommen det i Norge velbe
kendte Ordsprog: Nrr er det ude med Ove 
Giedde.

Vcegter - Process
Evende Vagters, som vare i et udodeligt Fiend- 
jkab, fordi den eene sang: Bevare I ld  og Lys, 
og den anden: Forvare, kom engang i et heftig 
Skiendsmaal, om hvem af dem der havde Ret, 
enten den, som sang: Bevare, eller den, som 
sang: Forvare; omsider bleve de saa hidsige, at 
de sioge hinanden Logterne i Hovedet, og pryglede 
saa hinanden skreekkelig af i Skafterne. Dette

blev
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r blev klaget, og de toge hver sin Advokat: D m  
renes forfærdigede sig en Akt paa z6 Ark, hvori 
han vilde bevise, at Ver efter Loven burde hede 

!> Bevare, og ikke Forvare; han underssgte deri, 
i- Om det ebraisse Sprog var der fsrste eller ep;

! 2. Hvad for Sprog man havde havt ved Baby,
 ̂ lons Taarn; z. Hvorfra der dansse Sprog havde 
l havt sin Opkomst; 4. om det Jydsse eller Kie- 

benhavnsse varder bedste; 5. Hvorfor man brugte 
de gochisse Bogstaver, og ey latinsse; og endelig 
ssgte han at bevise, at der burde hede Bevare, og 
ikke Forvare, fordi man brugte mere B  end F  i 
Skrifter. Ham blev sagt, ar disse Bagateller ey 
kom Sagen ved; thi Qvastio var kuns, hvem 
der forst havde flaget. Herpaa givrde han er nyr 
S krift, hvori han ssgte at bevise, ar der var in
gen Bagatelle: Han ssgte med stor Veltalenhed 
at bevjse, ar det var ir,gen Bagatelle at Eva aad 
et Mble; og at man havde Bevis paa, ar en 
Gnist havde antandt er heelt Krudtaarn, hvor
ved mange Mennesser vare komne ril Skade. Der 
Ord: Forvare, sagde han videre, er en Gnist, eg 
min Principal et Krudtaarn, havde nu Contra- 
parren ey bragt en Gnist ind, saa havde han cy 
bleven bessadiger. Den anden crngstede sig selv 
meget fordi en Flue var kommen paa hans Bog,

og



vg derved giort en Prik, hvor dm ey burde vare; 
der besynderligste ved ham, var> at han ey drak, 
vmendffisnl han var rsrstig; thi han sagde: V iin  
er usund, Melk giver Fedme, og godt suurt O l 
haver utallige Feil, vg bliver lavet af Vand, som 
han vilde beranke sig paa at drikke, thi Regnvand > 
rager saa mange Jnsecrer og saa megen Usundhed , 
med sig af Luften. Kildevand er ey andet end 
Regnvand, som har taget endeel Usundhed til sig 
af Luften. Rindende Vand er endnu urenere, i 
og man maae brakke sig over det, naar man tan
ker derpaa, hvad som ogsaa flyder dertil. Stille- 
staaende Vand er fuldt af Orme , og Soevand 
er salt; lige saadanne Betankninger havde han 
om Spiisningen, og da man sagde, at alt dette 
var Smaating, angrede han sig saa starkt der
over, at han flk en hidsig Feber', og dode.

Diste Blade salges for 2 tz. Stykket.
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Videre Oplysning om Spogeriet L 

Landsby a. (See No. z.)
e Spsgelscs Personer 

Har nn ved Qvtrstioncr 
Sagt, hvordan alting van 

For sagde -e, der fpsgte, 
N u siger de, de ssgte 

A t gisre Bonden bar.

Den forestille Nisse 
V ar, vced man no tilvisse, 

E t gammelt Pelse Skind. 
En næsvis lille Pige 
Alt.d har vidst at sige, 

Raar Puslingen kom ind.

Hans Tiencstkarl og Pige 
De vilde blive lige 

Formnende med ham; 
Paa denne Grund de stræbte 
Og daglig fra ham støbte 

Ru et og andet Kram.

Hver melede sin Kage, 
Holdt Ju u l og gode Dage, 

Men Bonden for en Nar. 
I  Kister og i Senge 
De sogte oni hans Penge, 

Gom ey Master der var.

Men en nsynlig Fanden 
Saae hun og ingen anden, 

Som  just man undret paa. 
Ja  Stedets Skoleholder 
HansHamder sammenfolder 

Og falder som i S taa.

Men her var flerr i Spille t 
Thi Retten har udpillet 

Hvers underfundig V ry , 
Og mere vil der komme; 
Hvad siden deres Domme 

V i l  blive, veed man ey.

F  A d s tW g c
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Adstilligr N y t.

/ Ir id s te  Fastelavns Mandag var ingen Ca- 
rousel eller Ridder-Spil i Valbye ined at 

trcrkke Hovedet af Gaasen, ey heller paa Amager 
rned at siaae Katten af Tonben. —  Derimod 
forsikkrer man, at alle Brondene paa Amager 
blcve ganffe udtsmmede, fordi der blev fort jaa 
megen Moelk ril Kiobenhavn paa Fastelavns 
Mmwag. Ja  man forsikkrer og, at de kiobte 
Vand igien her i Byen hiem imd sig; men om 
det var ungerst Vand, stal man ey med Vished 
kunde sige.

Som noget besynderlig N yt kan og mel
des : At der paa bemeldte Fastelavns Mandag, 
som i gamle Dage var den store Frimandag, ikke 
blev funder er eneste Menneste bestienker, end ikke 
engang en Dreng.

Forleden Torsdag var ved gammelStrand 
ikke Slagsmaal en heel Dag, og man horte ikke 
ei Skielsord en halv Time.

Vacanser.

porthnnds Tienesten hos den rige Gier- 
rige. Lonnen er vaagne Ncmer, samt lort B rod 
og Vand foruden nogle Sporler af torre Been. 
Den forrige dode af S u lt , efterår den havde 
vaagec i ? Aar og ; Maaneder for sin Herres 
Rigdom. — Ligeledes er Fruerhund-Tiene- 
sten vaeant hos Frue Odeland. Lonnen er 
Fruens egen Kost, N B . af der lgkkerste, samt at



den havde crdt, drukket og sovet i io  Aar, 2 Maa- 
ker, Kys og Klap rc. Den forrige v od c, efrerat 
efter Behag, derforuden nogle Sportler af S u k - ' 
sove i gruens S tiod  er er paa en Silke-Pude 
neder og z Dage. N B , Fruen havde Hundens 
Alder optegnet.

A f difsc ulige Tjenester secs Verdens ulige Arbcydc og 
Lou. —  Som Ordet ganer, stal« Fruerhund- 
Dencsten allerede verre besat.

Sporsmaal.

E r der Nisser, Varulve, Kirke-Lam, Hel
heste, Gravsoer, Natteravne, Marren, Elle- 
folk rc. til? eller har de virkelig vcrrer t i l? Her« 
paa begieres Svar, om mueligt, i nceste Fly
ve-Blad.

In d -  og Udpasserede.

In d p . E t heelt ioo Asters i Fraadserens 
Mave. Udp. En temmelig Sum  Penge til 
Doctor og Apotheker, for at fcrtre Maven i Stand 
igien efter den tagne Forkiolelse. Sidste Son- 
dag lod S r. Letsindighed Prcrstens Tale pas
sere ind af der ene og ud af det andet L>re.

Lopulerede.

Sk. Uanstændig og Jomfrus Gorcro- 
ende. Forlovelsen sseere ved en parrist Spille
mand. Jomfruens Fader satte sig vel imod dette 
Partie, men Jomfruen torde ikte for sine Aarfa- 
ger udlette Brylluppet.

D^ds-



Dødsfald.

En besynderlig gammel M and, som alle 
kaldte en Dreng. Han var ioz Aar gammel, 
vg efterlod sig Born, Borne-Bsrn og Borne- 
B orns B s rn , ia lt  165. I  hans 17de Aar 
vidste han allerede, at der var to Slags Men-
neffer i Verden. »Over ham har man iseet 
fslgende

Gravskrift.

S ta t Vandringsmand! betragt en Seng, 
Hvori der hviler kun en Dreng,

Skiont meget graa og gammel:
En ralriig Sl<rgt han efterlod,
Skisnt r. ed en Bruud han aldrig stod 

For Prcrst og Brude-Skammel.

BekiendtZiFrelst.

Her til Staden er nyelig ankommen en 
en splinter nye Complimentmager og Capriolffia- 
rer (man kan vide hvorfra). Han siger selv, at 
han perfect informerer i alle smukke Videnskaber. 
Hans Force bestaaer fornemmelig i at undervise 
det smukke Kion, som maatte have Lyst at exercere 
med en V ifte  paa en nye og net Maade. Exer- 
citien bestaaer i nogle faa Haandgreb, naar de 
kan til sine rette Lider iagttage dem, ere de gan
ske fuldkomne. Hans Ovelse og Haandgreb ere 
ungeftrr disse:

r. Lager Vifterne. 2. Udsiaaer Vifterne, 
z. Slaaer Vifterne op og i. 4. V i f 
ter med Vifterne. 5. Lsgger Vifterne

i At-
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i Armen. 6̂. Lader l Vifterne Hauge. 
7- Redlcrgger Vifterne. —  A lk disse 
Tempo skal skee paa en frie og utvungen 
Maade.

Ŝeylfterdige.
Sr.'-H avert, beliggende med sit Fahrtsy, 

Bachus kaldet, lige ud for Tappen af V iin - 
fadder, haaber gansse vift at faae sit Fartsy til
ladt til i Aften Klokken io ,  da han agter at 
lcrgge uden forKielder-Halsen for at lavere hiem. 
Han venter ikke efter den Tiid at kunde indtage 
mere Fragtgods; men lystr efter en god S ty r
mand.

Til Leye.
3 er af Stadens afsides og roekigfte S te

der ere meget beqvemme Bagvcerelstr for Uvisse 
Familier; der er og en l Bagloge til Tieneste, 
for at bruge i paakommendr Tilfalde.

Tienststgende.
En smuk og skikkelig Pige, som kart forevist 

gode Skudsmaal om sin forrige Fsyelighed, ss- 
ger Condition, helft paa et roeligr Sted, enten 
hos en Enkemand eller ugift Person, alk paa an
tagelig Maade.

En gammel Ungkarl giver Anviisning paa 
en god Amme. Han boer i samme Huus, hvor 
hun findes.



Fundne Sager.
En Assistent - Seddel paH en ISolv - M m  

ffine for at tage paa Cvmoediej rc. er Funden, 
som Eyeren kan afhenre hos Finderen

S r .  EenfoldLg har iglen fundet hans klare 
Kones Mund, som hun efter hans Tanke havde 
tabt, saasom han ey i tre Natter og Dage havde 
hort er eneste Ord af den; men til hans storste 
Glade blev hun meget veltalende, da H r. Leam 
der traadde ind ad Dsren.

Be'gee og Skrifter.
Planeet-Bogen forlanges til Kksbs af es 

gammel Elskerinde af smukke Vers og rigtige 
Spaadomme.

(konditioner ledige.
For en smuk og skikkelig Pige, som kan tie, 

er en god og fordeelagtig Deneste ledig.

. Bortkomne Sager.
En lille vild og flygtig Pige tabte forleden 

et godt Raad, som hun havde faaet af sin Mama.

Moersom LEgteffabs Contract
3 ?u har jeg saa man i Sinde at frie; en vis 
Jomfrus siger, at jeg ikke kan bie langer; men 
jeg er undseelig. Hvordan skal jeg bare mig ad, 
ar jeg ikke stal faae det foragtelige Ney? Got,

nu



nu fandt jeg paa Raad. Nu forestiller jeg mig, 
ar jeg er en beleyret General, som har en Fæst
ning indsperret paa alle Kanter. Nu tillader 
jeg som en from General Commendanrinden 
i Fcestningen selv at opregne Capitulations>Punk- 
rerne, hvilke jeg accorderer og underffriver. See 
engang:

Lcrorderet.
2) Aldrig hore eller tage imodj nogen Drodsigelft 

i Stads-Sager.
Bevilget.

8) M in behsrige og complette Stads efter Mo
dens Forandringer.

Det falde af sig selv.
4) Aldrig at komme i Klokkenet.

F y ! hvem vilde satte sig der.
5) D e kostbareste og meest moderne Meubler.

Jo  prægtigere jo bedre.

6) To Gange at tage paa Comoedien om Ugen.
O  ja ! den trcdie Gang med.

7) Om Vinteren hver anden Uge paa B a l og
om Sommeren i Skoven.

Tilstaact; men hvorfor ikke hver Uge.

8) Manden maae aldrig see til Pigerne,^der stal
vare Konens Sag.

Jeg vil lukke Synene.
9) M in  rilborlige Opvartning.

Det forsiaacr sig; men N B . af Pigerne og mig selv. ;
rv) M in  Kaffe hver Morgen og Eftermiddag.

J a ; men jeg maae jo nok drikke med.

n )  Hyre-



n )  HyrErdsten maae vcrre fcerdig ved fsrste 
Vink.

. I h ; Hun stal aldrig gaae.

12) A t drage i Visiter og-tage imod samme saa 
ofte det behager.

Hvem vilde M g t' det! jeg ikke- Men vil 
Hun ikke og i Kirken?

i  z) En Pvpegoye, som kan snakke, og en Skis- 
dehund af spanst Art.

> Begge Deele indgaact. Det var Synd at
nargte ustyldige Ting.

14) Spille-Aftenerne maae holdes ordentlig i og 
uden Huser.

Det folgcr af Fornodenhed. Uorden er en 
flem Last.

15) Sove til Klokken icr om Sommeren og 
11 om Vinteren.

Jo  lerngere jo kieercre.

16) En Amme.
Jeg maatte vare en Tyrk, om jeg vilde neegte

der. Ja  to, om det behsves.
8umma 8ummsrum Jeg indgaaer, om det var IOO saa« 

danne Artikler. Men vilde jeg dog ikke blive en 
Hjertens god Mand? Nu troer jeg saa imrn ikke at 
faae Ney, hvor jeg kommer. —  E r dette ikke en 
nye Maade at frie paa? jo jeg er forsigtig.

Diste Blade tilbringes dem, der lade dem tegne paa 
Adrcste-Contoiret, som ved Aarets Ende betale derfor 
4  M ark, scrlgcs ellers for 2 tz. Stykket; Samtale om 
Spægelser 4H .; Historier i2 § . ;  Fortællinger No. r  
12 tz. No. 2 12 h .; Drsmme-Bog for de, som spille« 
Tal-Lotteriet 8 si. Alle indbundne.
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Manden i dm gode Lune.
Gaaer t i l  Viinkieldrren.

/ A id  jeg sige det i en god S tund, da er jeg 
v _ ) i meget god Lune i denne Aften. D et kom
mer dog ikke af V inen; thi endnu har jeg intet 
faaer; men just fordi jeg er i god Homor, vil jeg 
gaae ud: Jeg holder ikke med det Slags Melan* 
colici, som, naar de har Hovedet fuldt afGriller, 
indvelter sig paa got Folk, og bebyrder andre med 
et summulende Ansigt; thi hvor, ffulde jeg for
lange, ar andre ffulde fordrage min siersindede 
Ncervcerelse, naar jeg ikke kan lide og fordrage 
mig selv! Alle Grillenftrngere bor smukt blive 
hjemme, rit de ikke mey deres catoniffe- rynkede 
og msrke Ansigter ffal forstyrre enten Glceden 
i Veneris Capeller, eller Frydeffriget i Bachi 
Templer. Men hvortil nytter dette lange Proe- 
ludium? Tiden gaaer bort. Jeg maae ud i Af
ten; om jeg endog havde ri Koner, ffulde de dog 
ikke kunde holde mig hiemme. Men enten ffak 
jeg gaae paa et Alhuus eller et Viinhuus? Der 
er Spsrsmaalet. Dog der er mere honer ar 
gaae paa det sidste. Man horer ikke heller tale
saa meget ilde om dem, der rokker af Rhinstrsm-

H  men,



MM, som om dem, der raver af Peblingessen. 
Men hvem af de gode Herrer Viinffienkere stal 
jeg nu berige i denne §ode Aftenstund ? D e ere 
alle mine gode Venner i Almindelighed, saa vidt 
jeg veed; men jeg kienver saa mcen ingen V iin - 
kielder i Særdeleshed. N u der kan vcere lige- 
meger. Vinen er vel lige dyr og lige god paa 
dem alle, den forste bliver alrsaa den beste. — 
God Aften I  gode Venner! - - - - Neppe 
havde jeg rorr ved Klokkestrengen, forend Dren
gen kom springende, og spurgte, hvad V iin  jeg 
befalede: G iv mig en heel halv P  agel rov V iin . 
Hvor meget, spurgte Drengen? En heel halv 
Per-el agre rod V iin .

( I  n«fle No. fslger Discourstrnr.)

^ 8  ed det, fom sidst jeg skrev 
O m  G  pogene paa Landet, 

Erindrer jeg et Brev, 
Hvonder staar blant andet

Jeg horer, sagde han, 
Det Huns, I  har i Eye, 

E r saa, det ingen Mand 
For Spsgerie tot leye.

D a  Becher skrev sit S krift, 
Kaldt der bezanbert W clt, 

Drog han afegen D r if t  
Hen t i l rnManv herd Felt.

Za, svarte han, Let har 
I  lang Lid ledig staaet; 

De der tilforne var 
E r myrdede og staaet.



Det ledigt mange Aar 
Har staaet t i l min Skade.

H o r! sagde Becher, naar 
I  vil mig overlade

D et Huns t i l Logcmrnt 
I  Nat der at logere,

-Og giorc mig bckiendt 
I  Huset op og ncre,

Saa tor jeg love jer,
A t Spsgclset stal drives,

Og aldrig mere der 
Ska l nogen Mand aflives.

Han Mandens Minde sik, 
Han blcvviift om i Huset,

Hvor Spogelset incest gik, 
Og hvor detFolk har knuset

De kom da Stuen nar, 
Hvor Mennesker var dsdet

Her, sagde Becher, her 
Her vover jeg just Modet.

I  Gulvet saac han var 
En Ansats til en Lem,

Den Seng,min V e n ,I har, 
F lot den lit  bedre frem.

—

Den blev paa Lemmen sat; 
Hvad vil han dermed mene? 

Man snstet ham god Nat, 
Og nu var Becher eene.

To Lys han paa en Stoel 
Ved Sengen for sig satte, 

Besaae enhver Pistoel,
Om de var alle latte.

Jo  alle var i S tand ;
De lergges ved hans S ide; 

Han som en dristig Mand 
Nu ventede at stride.

Han sov ey hen saa leet, 
D a Lemmen var hansLeye, 

Thi vel var samme teet; 
Men Spogclsernes Veye

Han kunde tarnkt, som fleer, 
Skeer gicnem lukteGange: 

Endnu han intet seer, 
Endnu er han ey bange.

Men i det samme som 
Han grubler og han girtter, 
Een under Lemmen kom, 

Som den saa sagte letter.

Og



Og da ban ved sin S toel 
Seer Lemmen vil gase op, 

Gkisd ned med sin Pistol, 
Saa at der faldt en Krop.

Han market Faldet var 
RetnedsomafcnStie; 

R u tankte han, nu har 
Det Spsgelse en Svie.i

Han ladet strax igien;
Maastce der konimer flere; 

A h i sov han ikke hen,
Dog kom der ingen mere.

Hans D a rt om Morgenen 
Ham tankte dod at finde, 

Kom gaaendes derhen,
Og fant ham frist der inde.

Hvorledes kiare M and! 
Jeg seer, I  er i Live?

J a ! sagde han, jeg kan

Hvori det Spsgelse 
Bestaaer, her var i Huset 

Jeg har det, stal I  see,
I  Nat t i l  Dsde knuset.

Kom hielp, luk op den Lem! 
De aahnede den begge, 

Gik nccd, gik vidre frem, 
Og ikke lod dem strakke.

De under Jorden gik,
En Lsngang bennrm viste 

T il Huset, hvor de fik 
See ben, som nys forliste.

Hans Helsen ved et Skud, 
HanAlting recnt bekicndte, 

Og man lod ved et Bud 
I  Hast hamPrasten hente.

Troe nu ry Spsgelser: 
Herom saa t it  er snakket; 

Erfaring har I  her,
Je r nu Oplysning give: j Og MandenBecher takket.

4° 4
Rsyagtigere Overbcviisning kan lases i et lil l S krift, 

kaldet Samtale om Spsgelser, som saacs paa Adreffr- 
Contoiret for 4 si.  ̂ '

Brude-
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Brude - Vers
giort af trcnde artige Piger.

- L  H r. Poem- og Apollo Kicrlledcrgger.'
I  Helrconis B orn , som Muserne opvcrkker, 

Fortryd ey paa, at vi udnyner og en Sang, 
Naar Tiden ved vor Naal os falder lidet lang.

Betcenk, hvor ofte I  i Eders Brude-Sange 
O phsyerders Kion ; men ogsaa mange Gange 

K o rt Kron forringe vil. Becank,hvor net I  kan 
v s  sporge: Hvad er vel en Kone uden Mand'

I  svarer selv: Hun er el Trcee foruden Greens, 
Ec Nul foruden Eet, en Guldring uden Steene 

Et Skib foruden Roer, Compas foruden Naal, 
En Lygce uden Lys, et Fyrtsy uden Staal,

En Fæstning uden Vold, en Havn foruden Skibe, 
En B om  uden Laag, en Vcrgter uden Pibe. 

En Snedker uden Hovl,en Skrå der uden S a r, 
En Park foruden Fiff, og Fiord foruden Lax.

Men hvad er vel enMand? enMand foruden Kone, 
Om vi her sporge maae: En Konge Uden Krone, 

En Klokke udenKlang, enTromme udenSkind, 
EnKudss forudenPidss, enBalg forudenVind,

Et Foraar uden Soel, en Sommer uden Varme, 
En Blsmer uden V «gt, Vcrrmslle uden Arme, 

En Hyrde uden Hiord, en S im d foruden Jern, 
En Viser uden Tal, en Nod foruden Kiern.



Za hvad er vel en Mand, en Mand foruden Kone? 
Ln Kirke uden Prcest, en Degn foruden Tone.

Et Taarn foruden S p in , er Anker uden Grund, 
En Ploug foruden Jord og Kande uden Bund.

Er Kisn der ander Kisn derfor en stal nedtrykke; 
Thi Mand og Kone er to Alen af eet Stykke;

En Kone horer saa nsdvendig til er Huns, 
Som Klaver ril en Seng og Huller ril enMuus.

Huusholdnings Protocol.
vis fornemme Huussaber har holdt denne Tog, en, 

som stk Leylighcd til at giennembladt denne besynder- 
lige Protocol, hvor han maatte lcc ved hver anden 
Punkt, har indsendt sslgendk t i l  Jndrykkelse i Flyve«
Bladene.

Debet.
^ e n  ganske Uge har jeg spiist uden Huset — 
M in  Kone har ikke funden sig vel — .H a r rn- 
aen Selssab haft — Sparer i alt 7- Mackuder.

Holt Fastedage, og altsaa sparet fra den 
sædvanlige Udgift ril Fsde-Vahre.

Fra Kisd-Regningen har ieg laget en R ip  
vrt, og har i Sinde ar formindske den mere.

Fra Pragt og Stads har jeg paa denn« 
Tid sparet noget anseeligt, efterdi jeg lod min Fa
milie ssrqe for en gammel Tante er fjerding Aar
isriger, end bchsvedes.Lredtt.

Anrettet en Lystighed for urin Kone og 
Bsrn. —  D -n  var alt for kostbar.



N B . Denne V inter vil jeg ikke giore mere 
saaledes.

Baron af Z * * og Herre af H  * * havde 
jeg til Gia'st hos mig. Jeg greb mig ret an, 
vg kremerede pragtig.

Men N B . de naste tre Uger nagter jeg mig 
hiemme om Formiddagen, naar jeg 
venter Snylte - Gieste at anmelde sig 
ril Middag.

I  Ssndags havde min Kone en pragtig 
Coifure, og mine Dom e ikke mindre. De var« 
kostelig forpurrede rundt omkring Hovedet. —  
M in Kone tabre 20 Ducacer i Guadrille, og 
hver af mine Dotre io. Derimod fik jeg 96 tz. 
i Kortpenge; thi jeg tager selv Kortpengene, saa- 
som jeg giver mine Tienere anden Kost og Lsn.

N B . M in Kone stal igien vare syg med 
der forste, og min Dvtter stal ey hel
ler vare rer frist.

End videre: I  Sondag-s, da jeg gik ud 
af Kirken, gav jeg uroest en halv Skilling i Spa
rebossen til den afbrandte Stad. - -  D e stak
kels Folk maae have udstaaer meget Ondt.
, N B . Kierlighed begynde fra os selv.

M o e r s o m  A v i i s .

B o r tk o m n e  H a g e r .

En Skiodehund er bsrtlsbet, og en Pope- 
goye udfloyer, hvilke Ulykker i et Huus! for den

forste
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fsrste loves ro og for den sidste 20 Ducater. 
Man seer deraf, at disse vare umistelige.

Bdger og S krifte r.
En Bog er udkommen under T ite l: B §r- 

ne-Risets Asikaffelfe. Forfatteren venter allene 
kicelne Forcrldre kisber den, hvoraf han venter at 
faae nok.

Med fsrste udkommer en fuldstændig Veyr» 
Bog, under T ite l: En fuldstændig Underret 
ning om Veyrligets Ind re tte ls t, til hver 
Mands Brug og Beste. Bogen er deelt i tvende 
Capitler, af hvilke det fsrste handler om V in d , 
og det andet om Veyr.

Capicaler.
En treengende Perfon forlanger ikkun en Klat 

<if 500 Rdlr. til Laans, han vil scrtte sin Sierl 
til Underpandr. Han har vceret hos adstitlige 
Joder, men de vilde hverken tage Legemet eller 
Sicelen.

TdenWgende.
H r. Snyltegiest erbyder sin Tieneste ved alle 

lcekkre Borde. Han excellerer i at spise og drikke, 
rose de Ncervcerende og stose de Fravcrrende; be« 
ncegce og bekrcefte, alt efter Verdens Smag, paa 
hvis mindste V ink  Hr. Snyltegicest er ftrrdig.

' Kota.
De Avertisscmcntcr, som ikke findes i dette B lad , ere 

de, som ikke kom ind.
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Discours i en Vimkielder.
(Sce No. 7 .)

Actriscn strcv sit No. 5. gik dct kun ud paa at 
drikke; at oprette det Nedfaldne; at sette as o g i; 

at forkynde Krig og Feyde, og i samme Aycblik at slutte 
Fred; at udfore vigtige Forehavender t i l  Lands og Vands: 
at forbedre alle T in g ; og saalcdcs at snakke op ad Væg
gene i Bachi Templer. Men hvor forandrede ere ikke 
Tiderne blevnc siden! Den Gang agerede Viinhmis-Prer- 
sidenten den vittigste S tats-M and; nu derimod er han 
forvandlet til den strengeste Oeconvmus eller Huus- 
hvlder. Den Gang rcgiercdc Ddsclhcd og Overdaadig- 
hed, nu Tarvelighed og Sparsomhcd. Den Gang talede 
man om det man,kke forstod; nu derimod er den vittige 
Bachi Templer ligesom forandret t i l en hsy Skole, hvor 
Viisdom, Vittighed, Klvgt og Forstand ligesom har sirstet 
sit Seede, og flyder ikke Beekke- meu Strsmmcviis imellem 
Glas og Flaster. Mon da ikke vore T.dcr ere bedre end 
Forfadrenes? T il Beviis herpaa vil jeg allene forteelle, 
hvad Materier i denne Aften bleve afhandlede her, og 
hvor haandgribeliq jeg blev overbcviist om min Enfoldig
hed paa en Vimkielder. Jeg taenkte at vilde ret have 
fornoyct mig i Aften; men ak! jeg troer, min Skiabne 
har fort mig ind paa det Sted for at blotte min Forstands 
Nsgcnhed. Den hoylaerdc Greve iscer, som jeg her v it 
kalde Qvadrant, veed hest den egentlige Aarsag til denne 
min jgicntagne Vanknndigheds Lilstaaelse. Verd I  vel,

3  sagde
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sagde ban, hvor mange Gange; at 12 Personer kan forandre 
sig omkring et Bord, saa at de aldrig skal komme t i l  at sidde 
paa det samme Sted igicn? Jeg svarede i min Enfol
dighed, at naar de ikke havde flere end 12 S to le , saa 
kunde de vel ikke forandre Seede oftere end 12 Gange, med
mindre de vilde sirtte sig enten oven paa Bordet citer paa 
Gulvet? O  hvilken Blindhed! raabte han: man maae 
nok siqc, at Dnmhcd og Vandknndighcd straffer sig selv, 
og strax derpaa begyndte han at tale, jeg vecd ikke, om 
hvor mange tusinde Forandringer. Jeg tilstod min Van- 
kulidighcd, og at jeg ikke kunde indsce Nytten as dette 
Sporsmaals Oplosning. Han syntes at blive rort over 
min Uvidenhed, og vilde demonstrere mig det tydeligere, 
da han i det samme stsdte sin Flaske ned af Bordet. Ved 
det Flasten faldt, giorde han en nye Anmærkning. Seer 
I ,  sagde han, at Flasken gik i Stykker! Ja  jeg seer det. 
Goe, blev han ved; men vecd I  vel Aarsagcn, hvorfor 
den gik i Stykker! Jeg svarede ganske naturligt: Fordi 
den faldt paa Gulvet; thi jcq vilde ikke engang navne, at 
Atgebra var Skyld deri. Langt fra ! raabte han: Det 
kom deraf, sord, Modvirkningen ovcrveyede Virkningen. 
Jeg var bange, her skulde begyndes en nye Demonstra
tion ; men til Lykke blev det dog derved. Endnu havde 
det varet taaleligt, naar jeg intet videre skulde have nd- 
staact; men jeg troede rigtig, at en ond Aand plagede H r. 
Qvadranc, saa han med M agt vilde lcere mig Bogstav- 
Rcaninacn. Jea skulde regne ^  minus *  8 O plus 8, 
hvor meget det brlob sig tilsammen- Jegmaatte her lige
som tilforn t.lstaae min enfoldige Uvidenhed. Han for
barmede sig altsaa over mig, og udlod sig noget tydeligere.

minus 8, sagde han, betyder 14 Rdlr. mindre z Mark, 
vg plus 6  betydede saa meget som 6 Rdlr. og 2 Mk. 
Fjorten Rdlr. mindre z M ark, sagde jeg, er iz  Rdlr. 
g Mark. Ey Snak! sprang han op og raabte: Regn 
I  det ud paa Jeres Maade, jeg v il -regne det ud paa 
min. Jeg bragte altsaa begge Tallene i en Sum  og fik 
19 Rdlr. 5 Mark. Det er galt, strceg han: Facit er 
19 Rdlr. plus 5 Mark- —  Nu skulde H r. Qvadrant 
betale sine to Flasker gammel Gaudlum; men i  Steden

for
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for Betaling tilbed han Vcrtcn, at vilde laere ham Cubic- 
Regning, og uagtet dette Viinsnd neppc k.mde siaac paa 
lin Foed, crbsd han sig dog imod en Flaste V iin  at vilde 
sige os, hvor mange Cubic-Focd dctstsrstcOrchovediVcr. 
tens Kiclder kunde holde. Men ingen havde Lyst t il at 
spendere denne Flaste V iin , og Vertcn, som en fornuftig 
Mand, kund: bcst giere fin Regning paa rede Skillinger 
og contant Betaling, og bad Hr. Qvadrant tillige at be
tale den ssnbcrstagnc Flastc. Her begyndte han atter 
vidtlsstig at tale om Virkning og Modvirkning; men 
da Vinen havde virket sormcgct hos ham, udvirkede han 
ikke andet end Latter over sig selv, og Venten maattc ind- 
fore den underlige Figur i sin Debet-Bog. Om Hr. Kva
drant kommer der t il at siaac for plus eller minus, det er 
deres Sag. —  A f H r. Qvadrant mcrkedc jeg vel, at 
han maattte »aere en sisrre Elskere af plus rud minus; 
thi hans Bccn, da han gik, giorde mange -si, hvilket Tegn 
i  hans Regning betyder M is. Viinhmis-Præsidenten, 
som ester hans haste Svaghed af Viinsoet er blcven en 
ligcsaa stor Hnusholder, som han tilforn var Forsdcr, yn
kede H r. Qvadrant af sit Hicrte. Det staistcls Menne
ske, sagde han, gisr en god Regning; han drikker to F la
ster, imod at jeg drikker en halv Pcrgcl - - - Hr- V c r t ! 
en halv Pargcl endnu! - - OeconomicnsVelgaaendc! - - 
Apropo H r. V e r t! Skulde det vel veere mucligt at kunde 
tillave ligcsaa reen, klar og velsmagende V iin  af Honning, 
som af de «dle D ruer? da

(Meer i ncrste Blad.)

Svar paa Sporsmaalet i No. 6.
E r der Nisser, Varulve, Rirke-Lam, Helheste, Natte, 

ravne, Marer, Ellefoll' rc. til?
vist ere de til ligcsaa vist, som de altid harva'rettil? 

dcrpaa kan fores hele Skokke Vidner as mange gamle 
hæderlige Masroner, Ammer og Barnepiger. I  Holland 
sial vare en Nisse ncrsien i hver Huns, og hcr har i for

rige



rige M e r  varet Mangde af dem i Dannemark; men de 
stal have forladt Riget efterhaandrn tilligemed de gamle 
Specier og L ro n e r: saa man snart stulde falde paa de 
Tanker, at Nisserne helst vilde vare, hvor der roulerede 
megen klingende Myndt. Det er ellers unsdigt at fortælle 
alle de forunderlige Gierningcr, som tillaggcs diste Nisser, 
og det er kun saa Aar siden, at de forlod S p ro g ø . End- 
stient Rygtet gaaer, som i No. 5 af disse Blade blcvmel- 
dct, at der var een i en Landsbye i S ialland nyciig.

V aru lve  findes endnu Mangde af her i Norden; 
men i Kiebenhavn trocr jeg ikke de opholder sig, uden i visse 
Gader; og da ve vist nok maae vare til, synes den Histo
rie at bekraftc, som jeg hermed sender dem:

I  cu af de smaa Kisbstadcr i  S ialland har nyelig 
tildraget sig denne sælsomme Hændelse, som satte Byen 
i  Allarm: En stor Gkrak blev indjaget alle Indbyggerne, 
som dog omsider toge Mod t i l  sig, at frelse et Huns, for 
hvis D sr den farligste Fiende lurede og paapassede. M an 
Ibeva-bnedc sig med Kustcssaftcr, Jldstuffcr og Ild tanger 
(a f Gcvahrcrne kan man let slutte, af hvad Kisn Krigs- 
Folket incey bestod). Denne bevabncdeKrigshar gik med 
rt uforsagt Mod imod denne Varulv, alle frugtsommelige 
Koners farligste Fiende, da den stod og lurede uden for 
Doren. Den gode Varulv blev og saaledcs medhandlet, 
at den ey saa snart igien stal blive i Lyste. Enhver viste 
paa dette D y r sin Fardighcd i at optanke Pinseler, ret 
ligesom det kunde have varet en Inqvisitions-Ret. Dette 
Rygte soer som en V ind over Byen. Eycrcn t i l dette 
forstrakkelige D y r kom, som var ret vel, og fandt sin store 
lodne Puddel-Hund saa forflaget og ilde medhandlet, at 
den ncppe kunde krybe hiem. Uagtet denne tydelige Ovcr- 
bcvlis:ung, har dog mange endnu denne Hund imstankt 
for cu Varulv, og fslgekig maae det Slags D y r vare til, 
i I c t  mindste i  de Enfoldiges Indbildning og i Barsek- 
Stuer. '

Helhaste fees t it  ligeledes i de smaa Kisbstader, som 
ligge ved Ssc-Kantcn, og jeg har hsrt, der stal vare en 
ved hver Lanal r Kisbcnhavn. Der menes, at Helh-rsts
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og naar de lade sig hsre, stal et Mcnncste snart drukne. 
Dct er ellers at mcerke, at disse Hclhasic eller Aamand ikke 
kan gaae over nogen Korsvey.

B irke-Lam  er ikke andet end et Slags fattige Nisser, 
som opholde sig i gamle Kirkc-Taarne. T il erc de aanste 
»ist; men der er ingen, som bryder sig om dem, eftersom de 
giorr hverken Ondt eller Godt. De stal ellers vcrre to 
Slags, sorte og hoide, af hvilke de hvide stal rurre de beste. 
En gammel lcrrd Degn har fvrsikkrct mig, at-han har hsrt 
disse Nisser at lec, naar der er ringet for L iig ; saa det la
der som de glader sig ved den blotte Lyd, svin betyder 
Penge, og altsaa bckmstcr det forrige om de gamle Spe
cier og Crouer.

( I  ncestsBlad ffal jeg besvare dct svrigc i Spsrs« 
maa'ct »m Gravsscr, Natteravne, Ellefv k rc )

Smaa Jomfruers Trcette om deres
Dukketsy-

f>keg var forgangen Aften hos min gode Ven, for at for- 
- x )  drive Tiden. Hans Kone var ikke hjemme; men 
hans tvende Jomftue Dsttre, den ene i1  og den anden 
i2 Z  Aar, saddc ved et andet Bord og fonwycdc sig med 
deres Dukke tsy. De havde alle de Kiokkcn-Rcbstabcr, 
som ncrvnes kan, af Messing, Kobber, Tin, Black og Tr«c, 
opredte Dukke-Senge og Vugge, alt i complet og ordent
lig S tand; vg jeg mærkede, der stak en artig lille Capital 
ia l t  dette Smaatsy; thi noget var virkeligt kostbart. 
De pyntede nu deres Dukker, af hvilke nogle vare nastcn 
lige saa lange, som de selv. Her blevc de imellem uenige 
om Dukkerne, og mundhuggedes saa smaat, indtil den ene 
a f Arrighcd rev Dukken fra den anden, og ved den Lcylig- 
hcd trak Hovedprydclscn tilligemed Hovedet af Dukken. - 
D a  brod Vreden frem, og Faderen drev dem ind i deres 
Kammer. Der sticndtes de for Alvor; E r Dukketsyet 
ikke mit? sagde den ene; ney dct er mit? sagde den 
anden. Mama, raabte den ALlbste, har sagt, at den, der

bliver
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bliver ssrsi gift, stal have det. Mama, raabte den Yngste, 
har sagt, at den, der saacr det forste Barn, stal det hore 
til. Og saalcdcs tog det ene Ord det andet, indtil Fade
ren tog sin Lssscl, og stlldte Tretten ad. —  M ig  tykkes, 
at Born paa den Alder kunde tilholdes at bestille andet, 
end lcegc med Dukker, Vugge og Brude-Senge, hvorved 
de alt for tidlig faacr Gifle-Nykker.

Moersom Av ri S.

5 ^  diffe Dage har en flaget op igien med sin Kiarrcste 
blvt as den Aarsag, fordi hendes Fvcd snublede, da 

de sidst vare Faddere sammen. Efter Forlvvelses-Con- 
tractcn stulde han betale en Sum  Penge; incn hendes Fa- 

- der sagde: Behold kun eders Pcnge min V en! min Datter 
faaer sagte en Mand. —  Det er ellers i vore Tider lige
så« usikkert at have Dottre, som Gices.

To Drenge spillede forleden om Halvcstillingcr paa 
Uhlfclds Plads. De vare blevnc uenige, og stodc just 
i  Megling om,. paa hvad Maadc de stulde asgiore dereS 
Tvistighed. .Tor du, saa begynd! raabte den ene. Slaae 
t i l !  raabte den anden. Jeg tamkte, de vilde grebet fat 
paa hinanden med Ncrvcrne,- men id e t samme begyndte 
den ene græsselig at bande og svcrrge, og den anden segtr 
sirax at »vcrgaae ham. Der samledes en Hob Folk om 
dem; men een iblant Hoben raabte: F r if t !  staae dig 
L a r s ! lad m ig see, du kan ftaae dig m in S § n ! —  
Hvor flet er det ikke bestilt med Opdragelsen t Alminde
lighed iblant os, sagde en, som i det samme gik forbi. De 
begynde fsrst, sag c han, at spille om Knappcnaale, der- 
ncest om Knappe, dcrncrst om halve og hele Skillinger, og 
saaledes tager Vtvrdicn t i l med deres Alder, Indsigt rc. 
Tag jer vare Drenge! sagde han, for de Karle med Ro- 
sill-Stauigcrne, og gik bort.

Bekiendc-

. . . .  .
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Bekiendĉ isrerse.'
^ S r. Jens Nittengryn, sum i mange Aar har med 

stor Bersmmchc holdt Kiokken-Protoeollen, vq er en nor 
Bogholder i Kiokkcnffrivrrict, som og den siorsie Rcaneme- 

t«rlle M rtc r og Gryn i Gryden, samt vaa en 
^ i ik  sorstaacr V>rgt og M aa l, og kan udvcye Kisd og 
Bcen i Lvd og Qv-ntin, bekicndtgisr herved, at han med 
Msie agter ar holde ofte Forelæsninger for alle nveaifte 
Manrd i Kiskkeii-Bogholdcriet, samt qt undervise dem paa 
en usormerkt Maade ac snuse omkring i Kwkken og Spise
kammer, og meget behambig at kigc i all- Botter og Fade. 
Lhr vilde de, som paa samme haver Lysi at hore, anmelde

nvvrv ril ar gaae I (Liolc hos denne KiMing-Dra'si, som 
ved saadan hans idelige Fvrela'sninger paa en langsom 
A-eaaoc har ganjee aandej-crmt tvende dydige Koner, som 
dog vare tillige gode -Ginsholdersier; thi jeg kan let sorc-
alle^oncr Slags Mcrnd cre de utaaiciizste for

En Pige er nyel,g åreret for Vattersot, og er nu 
mestendcelZ >aa ;rnah >vm dun var for et Aar siden. J -q  
kicndcr Pigen; men hun vil hverken aabenbare mig, hvad 
Mir. del hun har drugt  ̂ r!!er hvad for en Aoeter der har 
sorcsireoet hende det. -Maasice hun vil ikke aabenbare det 
uden for hendes eget Kion. Skulde altsaa nogen Pige 
linvd sin V.llie besinde sig vattersvttig, og hun ikke vil lade 
sig rnrere paa Holpitalet, vilde hun ikkun behage at adressere 
sig t il mig, da jeg sial vise hende hen til bemeldte nyclig 
rurcredc Pige, hvor n<rrmcrr Underretning faars.

AucrLoner.
- bliver solgt ved Auction paa Bsrscn
, Middags-Stunden z Fade med fransie Complimenter;

2  Fu--



2 Fustagiermed pragtigc udpyntcdc Modcl-Dnkkcr; nogle 
Tusinde Bundter smag bitte stive Haarpidste; zoovoPar 
korte S tsv le r; 2000 afdc agte og veritable store og lange 
V ifte r; en ZLstc med forlorne Tander; i v  Skippund 
Tandpuivcr til at gisre hvide Tander.

T i l  Leye.
Nast ved Bakkelse-Huset i Slikkerne-Stradet er et 

Mands Kammer for en ugift Person t il Leye. Ligeledes 
et Fruentimmcr-Kammer for en Jomfruc eller ung Enke. 
Begge Kamre crc javnsides hverandre, vel meublcrcbc, og 
meget bcqvcmt indrettede. Kan tiltrådes, naar forlanges.

En Fatter er t il Leye hver anden eller trcdie Aften 
om Ugen for billig Betaling. N B . Han drikker gierne et 
got Glas V im .

Forlorne Lagge kan faaes t i l  Leye i Maancds eller 
Halvaars Vris hos Strsmpe-Konen i attcnpotre Flasken.

Her paa Contvirct, hvorfra disse Blade udgaaer, 
faacs: Handels-Spcylet 2 M k. Pvlitiste Lomme-Bog 
1774 1 Mk. D ito  177; 12 tz. Norste Veyviser 10 tz. 
Politiste Hnnstavlc 4 tz. Aften-Tanker 14 tz. Histo
rier 12 tz. Fortallingcr No. 1 12 tz. D ito  No. 2 12 tz. 
Samtale vmSpsgclscr z tz. Mercurins, hver Maancds 
Hafte 10 tz. Tankc-Skriin 1 Mk. Drommc-Bog for 
dern, som spille i Tal-Lotteriet 8 tz. Den boende Svcra- 
tes 4 H. Alle indbundne; uindbundne 2 tz. mindre.

Kiobcnhavns Magazin bliver dem ugentlig tilbragt, 
fom lade dem tegne. Ved Aargangcns Ende betales det 
med I  Rdlr. Ssndags-Bladet ligesaa, med 4 Mark. 
Flyve-Bladet med 4 Mark.
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Nissen Spsgelset
i Landsbyen ncer ved Kiobenhavn, 1774.

E  n Bonde, (Byens Navn 
Jeg ikke vecd t il visse,

Men ncrr ved Kisbcnhavn.)
Har nylig hast en Nisse.

Oplyste Tider, hvor 
Hvor cre I  dog henne? 

D a der er Folk som kroer 
Hvad der er sagt om denne.

Nu hvad er der da sagt? 
M an sagde et og andet, 

Som vrangclig blev bragt 
Omkring i hecle Landet.

En heel Hob er lagt t i l , 
Historien sorsget;

M an sige hvad man v il, 
Saa har der rigtig spvgct,

End og af dem, man troer 
Der fluide virre kloge, 

Forstkkrede og svocr 
Det Nissen var fraSproge.

A t ha« paa denne Ae 
Ey mecre Got fig lover; 

Men her var jo en Sse 
Han ffnlde rejse over.

Dog det fla l virre fleet 
I  V inter over Isen;

Og man har ogsaa seet 
Det stod udi Avisen.

M an veed der er opssd 
En Marngde Tyre-Kalve, 

Ham og af Sm sr og Grsd 
Altid blev bragt det halve

A ltK
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A lt ester gammel Skik/' 
Og jeg har t i t  hort sige: 

Det Huns hvor Nisse gik/ 
Det regntes blandt de rige.

Det hendede sig tit /
A t Nissen blev sortrcdcn; 

Thi naar han fik for lidt, 
Saa blev han ubeskeden.

T it  tog han fat en Dreng, 
Og for Plasicr ham piinte; 

Saa sprang han i en Seng, 
Der laae han nu og grinte.

Hans Opholdssted, det var 
Paa Loftet udi Hoct, 

Hver gang den lille Nar 
Han kom, har Hunden goet.

Det samme skcedc og 
Med denne Bondes Hmidc; 
Saa at det bliver nok 
-Paa disse faste Grunde.

Den samme Nisse-Dreng 
Som her mi tog sin Boclig, 

M an gicttcr tit i Flamg, 
Dog synes dette troe lig ;,

Men lad end Grundene 
Og veere her uvisse;

Nok er det, man kan see 
Her rigtig gaaer en Nisse.

Jeg da fortælle vil 
Forst Rygtet,siden Sagen; 

En Nisse var der t i l 
Som saacs tidt om Dagen.

Der borte blev en Deel 
A f Bondens Provianter, 

Flest, E rte r,Sm sr og Mecl 
Paa alle muclig Kanter.

A lt dette Nissen tog,
M an vidste ey hans Vcyk; 

Og Sypriani Bog 
Man havde cy i Eye.

Jens Skoleholdet var 
I  den ry heller kyndig; 

Desuden Pr<rstcn har 
Vel og holdt fligt for syndig.

E r nogen da som tor 
Opsogc Nissens Gange/ 

Ncy, aabner man en D or,

Saa.blierman strax bange.

M an



Man veed hans Skikkelse 
Ildaf cn lille Pige;

Thi hun kan Nissen sec, 
Og al hans Adftrrd sige.

Hun idelig ham seer 
Nu hist og her at hoppe, 

Han kom fra Loftet neer, 
Og nu igicn der oppe.

Hun kan ham altsaa sce, 
Men heller ingen stcre; 

Hun saae ham tidt at lcc; 
Hvad siger hun os mere.

S nart var han hsy og fscr, 
Og stundum var han liden, 

Hans Fingre var somKlscr, 
For Restens«! og skiden.

Han havde lodden Hud 
Og gule farle Teender; 

Saa han saae hcflig ud, 
Og far! i alle Ender.

Nu var han som cn Kat, 
RuHund,nuGaas,nu So^a 

Og Pigen sagde, at 
Han bragte Hse til Koen.

Han rev alting i tu , 
TogTappcnudafTsnden, 

Saa at man maattc nu 
For Tsrst opssgc BrvndSn.

Han stundum lob i Smug 
Og da var han i Laden 

Og tog as Bondens Rug, 
Og herved vorte Skadek

For Bonden desto mecr, 
Saa at han tamkcr ester 

A t saadant som nu skeer,
> V i l  svckke rent hansKrarftcr.

Det ordcs, Folk de kom; 
M an Manden seer i Knibe, 

Men der var ingen som 
Der kunde det begribe.

Han skabte sig og om;
T it var han som cnSkygge, 

En anden Gang han kom . 
Som  gl.Mand ved Krykke.

Ney hvem kan fatte flig t; 
De sagde: Dette bliver 

RctKisgeHuus'Kors ligt. 
Det bedste er, man skriver



T il Bispen, at der maa 
I  Kirken Forbon giorcs, 

Men andre de faldt paa,
A t Klagen maatte fores

Hen for den verdslig Ret, 
Som ffeede paa det sidste; 

M an kom da efter det, 
M an cy tilsorne vidste.

Den Sag blev Soleklar, 
Den var singcrt af visse; 

En Bonde-Karl han var 
Den soregivne Nisse.

En Pige Assistent 
Gaa og en lille Pige,

Hun har ey strax bekiendt; 
Men det vil intet sige.

M an syntes derfor best 
De blev sat ned i Hullet; 

De kom da i Arrest,
Hvor der var mork og mullet.

I
Enhver blev der forbaust, 
Maaskce dem randt iGinbe 

Hvem der tog Doctor Fanst, 
Thi raabte Lars derinde r

0  lad mig komme loS,
Thi jeg var den dcr spegte;

M an med den lille Tos 
E t andet Raad forsogte.

Ved Leeg og Spog man fik 
A f hende alt at vide,

Hun sagde: Lars han gik 
Som Nisse Nattc-Lide.

Da Mette listet om,
L)g toge alt hvad fandtes 
<Dg just af dette kom,

At a lld in g  forfvantes.

Jeg havde giortmin Eed 
For Lars saavel s.Mette 

Jeg siger hvad jeg veed
1  et og alt om dette.

Forhoret varer ved,
H g der udleggcs flere, 

Som og har varret nied 
Komplotten at formere.

De opfandt dette S p il 
Hvorved de vilde liste 

G ig Bondens Velfærd til, 
Sam t Penge ashansKiste.

Lob



Lob Rygte lsb nu om, 
Fortcel det allevegne,

A t der en Nisse kom 
I  disse vore Egne.

Lyv brav, tag fra, lcrg til, 
A lt efter gammel Vane; 

S iig  kun, at Præsien vil 
N u Spsgelsct nedmane.

S iig  at man seer en Ravn 
Nu over Byen flyve,

Dog cy 1 § mbcnhavn

Jeg vil man saa stak lyve.

Men i en Landsbyc-Kroc 
Kan Boarderne sig sctte, 

Ja  B srn ! sid der i Roe ; 
Snak ved jer S l om dette.

Vertshuus - Discou rftr.
Aften vil jeg gaae paa et S l-H u u s , der er intet ont 
» ac dr.kkc sig en Pot A l ,  naar man bog passer sin 

Gicrnmg. Hvor er min H a t, min Rokkelvre, mins 
Handstcr, min Haandlsgtc og min Stok? Rn qaacr iea
da - - ,0 Vindevc-Skuddernc erc lukte; Collcqierne ere 
altsaa aabncde. ^

God Aften, I  gode Herrer! sidder vel! -------Vel
kommen! -------Kicldcrpigen stilte mig strax ved min Lygte
Vertcn bragte mig en S toe, Pigen el Brev Tobak og en 
Flastc A l . ------ Nu vrldc jeg snstc, at min Vertinde

hore Aarsagen til lamme, formedelst Lyden af de fsrikicl- 
lige Steinmer; men de gjorde et Vcrddemaal. M an 
raabte paa Vcrten, som den der stuldc domme der imellem, 
og afgwrde Tretten. Jeg mcrkedc da at Tvistigheden var 
om, hvor mange Alen lang GoliathA Spydstage var. 
Verten sik r en Hast Bibelen ned af Hyllen ved Bord En-
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dcn, og med Biblens egne Ord afgjorde Disputen. Veb- 
demaalct blev betalt. og da de Tvistende havde hver faact 
en Gvbkcn, lagde Vcrtcn sin Bibel op paa sit bchorigc 
Sted. —  Neppe var dcn Tvistighed bilagt, fsrend der 
paa dcn anden Flsy ved dcn ncdersie Bord-Ende rcistc sig 
cn anden, ikke mindre betydelig! E n bleg og gusten Mand 
paastod, at H l,  Bramdcviin og Tobak, var skadeligt sor 
Helbredet, og giorde Hjernen og Taenkckraften flov, og 
det heele Legeme dosigc, men derimod sagde han, var 
Caffe og Thce de sundeste Drikke. Han havde mange 

 ̂ Modstandere, og i Særdeleshed en tyk og fyldig Mand, 
som saac frist og munter ud, paastoed at intet var sundere, 
end got H l , Brendcviin og Tobak, hvilket han med stor 
Veltalenhed bcviiste med sit eget levende Exempcl. Naar 
jeg ret vil gisre mig t il gode, sagde han, og drikke cn Pot 
H l , saa rsgcr jeg en Pibe Tobak; denne Sundheds Urt 
har dcn Kraft i sig, at den tsrrer Ganen og Halsen strå
ledes, at Sllet bliver mig meget velsmagende og retvedcr- 
qvKgcnde; men at Sllet ikke stal komme for meget i Giaer, 
bruger jeg nogle stionne klare Draabcr, som har cn for- 
tressclig Virkning t il at settc der „  „  —  lille Pige! cn 
Gobkcn „  „  „  „  Jer Skaal samtlig „  „  „  at bruge 
disse opmuntrende og paa Legemet styrkende Sager har c« 
sårdeles Virkning. —  D u  har ret Broer raabtc alle de 
Omkringsiddende; Vertcn fik i cn Hast Henrich Schmits 
Loegebog ned as Hyllcn, i Tanke at finde noget derom, men 
-a  han i saadan Hast ikke kunde tresse paa et Sted til hans 
Fordccl, svor han paa, som hiin upartiske Dommer, at 
Le havde Ret begge to. Om Morgen og Eftermiddag 
sagde han, kan Caffe og Thce vare got nok: men om 
Aftenen styrker H l og Brendcviin en flap Mave fortrrsse- 
l ig , og en Pibe Tobak sagde han meget andargtig, er jo 
dog den uskyldigste Tidsfordriv! Nu blev der forlangt et 
S p il Kort. Denne Bog blev og nedtaget afHyllen, hvor 
de andre Bsger stode. —  D a disse Discourscr ophsrcde, 
noermede jeg mig t il et andet Spillebord, hvor et ungt 
Menneske sprang op og giorde et Pokkers S tsy . Papa! 
raabtc' han, og soer en sorstrgkkclig Ecd, havde aldrig 
blevet Beet, dersom han havde adlydct mig. Det er dog

noget



noget fo rs tå e lig t!  De Gamle v il altid'raadc sig selv, 
og saalcdes fficndte Papas Son rigtig paa sin Papa. Den 
Gamle blev argcrlig paa Kortet, og overleverede det i  
Ssnncns Haand som paa en langt behændigere Maade 
forstod at blande, give og spille det. Jeg saae med For
undring , hvilken inderlig Glade den gamle Papa ndviiste 
over at scc Ssnncns fardigc Vittighed, og gjorde sig ret 
en Foruoyclsc af at opvarte og gaac ham t il Haanden, at 
han ikke i hans unge Aar stalde oververldes med Forret
ninger: Papa stoppede Ssnncns Pibe, og passede flittig 
paa at brmge hans Krus og Glas. — Her opkom Tvi
stighed imellem de Spillende, Vcrten maatte atter vare 
Dommer, - - - Nu ist es nicht wardt die Afisen zu lesen, 
sagde en gammel Friebarbccr ved et andet Bord, idethan 
kastede den fra sig, dcnn nun ist der Fried nbcr alt. —  
Sce hvor smukt Kcyscren af Marokko kryber t il Korset, 
sagde Mester A *  *  mig tykkes det var en let Sag for 
heclc Christenhcdcn „  - - H r. V a r t !  et K ru s S l - - at 
udrydde og odclaggc alle disse Rovere, ja saa let som at 
»tikke dette Krus S l - - - Jc r Skaalsamtlig - - - Men 
disse crc dog Mennesker, sagde Mester B  *  *  mig tykkes 
der kunde vare nok, om Christenhcdcn blev cenig, og med 
et halvt Hundrede Skibe giorde disse Rsvcr-Nast en Bc- 
sogelsc hver zdie eller 4de A a r, for at opbrcnde alle deres 
Kapere og Rsvcr-Skibc; havde de Lyst t i l vor Guld og 
S s lv , begvemmedc de sig nok til at handle med os i M in 
delighed. Men N B . hcele Christenhcdcn ssiildcvarc enig. 
—  Jo  man raabte Mester C *  *  hele Christenhcden 
enig! Det er nok lige saa umucligt at vente, som at der 
skulde blive Ecnighed i et Lang. Nu har jeg varet Me
ster i Lauget i Zz samfulde A a r, men jeg kan sige, kat 
ingen Langs-Forsamling er endnu lsbct as i saadan Enig
hed og Rolighed svin den sidste Polsse Rigsdag. —  Lille 
Pige! et Brev Tobak endnu sagde Mester D  *  jeg maa 
roge imedens jeg er ude; thi jeg maa forlade Huns og 
Hiem, saa ofte jeg vil roge mig en Pibe Tobak, eller og 
have et suurt Ansigt af min unge Kone hjemme, svin har 
saa fiin en Nase, at hun ikke kan fordrage Tobaks-Nsg 
« - - saadan gik det ikke til i min Salig  Kones T id ; thi

hun



hun ikke allene stoppede, men end og teendte min Pibe - - - 
Alle vore Koners Gkaal - - Men jegmaatte vcl spsrge, om 
Lugtrn af Tobaks-Rsq er ikke lige saa sund, som Lugten 
a f eu en Pet-tmarter! jeg blev mange Aftener h.emme, 
naar min kiere Kone havde en mindre fiin Lugt. - - I  det 
samme satte en Flue sig paa Kielderpigens Nasse, det for
bandede Ursy sagde hun, er og skabt t il at plage Folk. 
Apropos! sagde Barberen: Jeg schal den I«rc en got 
Rarh, M an schal tage i  Qvintin vcrsuset - - - was 
hcist es auf Danisch! - - Qvargsilbcr, und en halbe Loth 
Banmole, und lade den znsainmcn rochc, in Blypott, 
und Jukker dcrin, —  E r det Prvbatum sagde Vcrtcn, 
skal I  have i fivrten Dage frie Sobkcn hver Morgen i 
m it Huns. Nu tog en Mand sin Lygte og sin G tot og 
listede sig saa sagte hicm. Verten fulgte ham smukt t i l 
D srcn , og da han vendte sig t il os igicn, sagde han, det 
var en meget kion gammel Mand, endstisnt han boer i 
det yderstc Qvartcer, stal han dog sce til mig om Aftenen. 
Han har sogt dette Sted i min' Formands T id , og har 
fattet saadan Kicrlighed t il Stedet, at han vced ikke at 
han er t i l , uden han kan fordrive Aftenen i dette gode 
Selskab, saasnart Klokken flog r o ,  begyndte en ester 
anden at liste sig bort, og jeg med.

Her paa Adresse- Contvirct, faacs: Handcls-Spcy- 
let forl 1774, 2 Mk. Norste Veyviscr for Rejsende 10 si. 
Politiske Huustavle for 1774, som viser naar bestemte 
Dage indsalder i publike Håndteringer, 4 si. Samtale 
om Gpogclscr, som viser fligt ikke er til, 4 si. Maanedlig 
Mcrcurius, indeholdende de nurrkvcrrdigste Handlinger'! 
Staten ro  si. Den boende Mand, hvis Endeligt stede ved 
at indtage Forgift, 4 si. Historier 12 si. Fortællinger 
No. i  12 si. D ito  No. 2 72 si. Drsmme-Bog for dem, 
som spille i Tal-Lotteriet 8 si. Alle indbundne. Køben
havns Magazin bliver dem ugentlig tilbragt, som derfore 
har ladet dem tegne. Ved Aargangens Ende betales r 
Rdlr. Sondags- Bladet ligesaa, med 4 M a rk ,, og 
disse og 4 Mark.
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Tale til Nissen,
da han rcyste fra Nærheden ved Kisbenhavn 0 -

t i l Sproge igle«.
/ K a a  lsb lille Nisse! Her blev du forkues, 

Lsb du kun fra disse, D a Retten har truet 
Som  gisr dig Molest! D ig  med en Arrest.

Lsb over t i l  Sproge; Lsd kun over Soen, 
De Folk cre kloge,

Der tiendes du besi.
Og bliv der paa Ken,

Der lever du best.'
Sp-



Oppas du kun Qvngct, 
Som dct var dit eget!

Lob du kun min Dreng! 
V n r  ry ubeskeden,
Som  du var forleden 

I  Folkenes Seng!

Behold kun din Lue, 
Hvad siger jeg, Hue 

Og Pikkelhcrs D rag t! 
Men rens dine Tcrudcr, 
Og tor dine Hnndcr! 

Som  Mette har sagt.

Laan ry dine Kinder 
T il Smed eller Skrndcr, 

Lars, Mette og Jens! 
Thi mangen en Laste 
Kan under din Mastt 

S nart pompr Folk lens.

Forglem alt dit Onde, 
Som her hos den Bonde 

E r med dig paffecrt!
Lig du kun i Hock,
Naar Koen har leet,

Saa blir du trattrert!

D u  ikke mase tramge 
D ig  mellem smaa Drenge, 

Naar de er i Ley!

Thi saadan en Pusling 
Og saadan en Nusling 

Ham kicnder dr ey.

D u gior dem kuns bange, 
Desuden saa mange 

Grimaser du har;
D u  hnssclig griner,
G ior Abckat-Mincr 

Og er som en Nar.

Selv er du kun lille,
Dog vced du at brille, 
Hvem du kominer t i l r 

D u  vil ikke lcrre 
Lit hoflig at vnrc,

Men gior, hvad du vil.

D u  kan os ey sige
Fra hv^d for et Rige

D in  Herkomst den var. 
Maastee du as Bicrge
Som Ustud af Dvnrge

M an kastet dig ud.

Hvem giver dig Kinder? 
Hvem har du t i l Gkrndcr ? 

Hvem reder dit Haar? 
S u g : Hvem er din Brodér 
Og hvem var din Moder? 

Naar fod og hvad Aar?



Det Pas jeg dig giver: j D in  Herkomst og Stamme

Med samtlig din Slcrgt, Som aldrig var til, 
Som er maastec Trolde, Og du kun fingeret,

<1 )ette Slags D yr har man nn ikke lcrnge hort til.
Saa lange vi havde Troldhcxcr, .Nisser, Puslinger 

og Skiftinger, saa horte vi og t il Varulve. Nn crc hine 
forsvundne af Jorden, eller rettere as Folkcs Indbildning, 
og disse cre gaaet samme Vcy. Vel herte vi for for nogle 
Aar siden tale om en Varulv i Nycbodcr, som yrvrdc stor 
Fortred; men han stal til al Lykke vare dod, og man har 
siden varet nogenledes sikker for dette Utsy. Jeg har 
lcrngc vcrret nysgicrrig for at vide, om der ogsaa kunde 
vare Varulve t i l , og om der var noget i , at Mennesker 
kunde saaledes blive omstabte; (thi Varulve stal vcrre 
Mennesker as Mandkisnuet, ligesom Maren, som plcycr 
at ride Folk, naar de sove, crc af Fruentimmer); men alt 
det, jeg har last derom,. er jeg d g aldrig blevcn overbe- 
viist. Forleden Dag kom jeg vvcr en Historie-Bog om 
Spogelscr og Hcxe, og t il min Fortrcd fik et Stykke 
i  Hcrndernc, som handlede om Varulve, hvor jeg laste sol- 
gende Fortcrlling:

Det er bckiendt, siger Historien, at i Curlaud har 
Hcxcrict vcrret allcrstarkcst i Gang, og at Hcxernc har 
fvrstaaet den Kunst ikke allene at forvandle sig selv t i l 
Ulve, men endog at omskabe andre dertil, i hvilken Skik
kelse han iscrr lod sig sec om Natten, focr omkring og giorde 
stor Skade baade paaFolkogFae. Om Morgenen imod

En Tslpcr du bliver ! E r altsaa den samme,

Lettroende holde,
J  Qvcrtrocs Vagt.

Og dcfigurcrct,
Som Ovcrtroe vil.

V a r u l v e n .

Dag,
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Dag/ figeS det, at dc i Hobetal focr over Marken oghiem 
t i l deres Boliger og Forretninger, og saa vare de ikke lam- 
ger Varulve; men forrettede deres Ting, spiste og drak, 
og talcde ligesom andre fornuftige Mcnncstcr. Ellers for
taber Historien solgendc Tildragelse. I  Aaret i6<-7kvrt 
for ^n u l reyste en Fremmed igicnnem Curland t i l Du
blin. En Tydster, som var hans F-slge, overtalcbe ham 
trl at tage ind i en tg roe, som laae paa Landevcycn, forat 
tage imod Fvrfristnmg; da de kom ind i Gicstc-Stuen, 
hvor en Deel Vender sad omkring et B ord , og holot Ag 
!M g  ved deres S l-S v ir , reyste en as dem sig op fra Bor- 
dek, tog et K rus, og tilbod den Fremmedes Staldbroder 
at drikke engang. Ru er det V ru g , at naar een byder 
en anden noget der i Landet, har de t i l Ordsprog: Pur 
G untzing! paa Daust: Det gielder J e r mm ^e rre ; 
Saalcdes tilbod denne Bonde paa cn sårdeles hoflig oa 
venlig Maade sin Landsmand Kruset, og sagde: puy ds 
dac man guiitzm! paa Daiist: Det gaaer dig, som 
dF  gaaev m ig, m in Ven! Lydsteren, smcndstisnt ba» 
nrc forstod, hvad drtttc vilde sige, kunde dog lcttclig af 
Bondcns Geb-rrdcr begribe, at han paa cn venlig Maade 
vilde dntre ham til. Men svin han vilde tage derimod 
og takke, reyste en anden sig op fra Bordet, som og var 
en Tydster, lagde Haanden paa ben Fremmedes Mnud, 
og forbod saavel ham som de andre narvarcude Tydste, 
at de hverken „matte takke eller bukke sig for ham, eftersom 
Le ikke vidste, hvad deraf »ilde flyde. Tydstcrcn blev vred,
^  for at vift sig artig, sprang han over Bordet,
overfaldt Bmwen, trak ham frem paa Gulvet/ ogjlogham 
faa muge, t il olod gik efter, og stsdte hain omsider ud af 
Deren. Da denne Tragoedic var forbie, spurgte den 
fremmede Reyseude, hvorfor nran saa usorstyldt havde saa 
flet medhandlet Bonden, da han bog ikke viste andet end 
Artighed og Venlighed ? J o ! derfor, blev given tik S v a r : 
Dersom Tydsteren havde taget imod Drikken, takket og 
drukket, var han vist inden Aften blevcn t i l  en Varulv, 
og Bonden derimod blevcn befriet for samme, hvilket oste 
vederfaredcs mange, som heri vare fremmede og ukyndige. 
At man saa ilde havde flaget ham, til Blod var komme«
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rsttr, var stect t il hans eget Deste; thi n» blev han dog 
selv frie for denne Forvandling. Den fremmede Rey- 
scndc kunde ikke begribe noget as alt dette, og ansaac det 
for den daarliqste Indbildning. Om Morgenen dcrpaa 
vilde man vise ham Syn for Sagen, kaldte tidlig paa 
ham for at blive overbeviist. Han saae da rigtig nok en 
Hoben Ulve, som rendte over Marken, hvilke alle skulde 
virre Varulve, og vare kicndte derpaa, at de holdt Halen 
ligeud, eller krummede lidt opad, da derimod de natur- 
lige Ulve kaster Halen ned ad imellem Benene. Den Frem- 
,ncde kunde intet begribe af alt dette Koglrric, tog sit Ge- 
vachr, og vilde studt «n af dem, men de raabte: han 
ikke maatte, thi saa vilde de alle i  Huset blive revne 
ihiel, og den han stisd, sagde de, dsde dog ikke. Da han 
herte denne Qvcrtroc, ladede han sit Gev<rr, rendte ud ad 
Marken, og stisd en, saa den faldt paa Skeden, og de an
dre toge Flugten ad Skoven til. D a Folket saae dette, 
og den dsde Ulv ubevægelig, saa og, at han star den op, 
og viste dem tydelig, at der intet Menneskeligt var ot finde 
hos dem, blcve de stanrfnldc, og fra den Tiid forsvandt 
mere og mere deres Ovcrtror og Indbildninger, faa man 
nu , Curland hverken troer Gpsgclser eller Hexcricr eller 
Varulver mere.

Gammel Kiccrlighed ruster ikke.
^>vcm  som ikke paa det nsyagtigste bestemmer den egent- 

lige Benurrkclse as enhver Stavelse as dette O rd
sprog, den vil det gaac, ligesom det er gaaet mig i lang 
T iid. Han vil forundre sig, at man har kundet gisre en 
Gag t i l et Ordsprog, hvilken den daglige Erfaring mod- 
stgcr. E r vel iblant ti SEgkrstaber fem, hvor ikke den 
samle Kiarrlighed er rustet? og iblant disse fem er endog- 
saa i det mindste tre, hvor Kieerligheden endnu ikke er alt 
sor gammel.

Disse formecntlige Modsigelser vil falde bort, naar 
man antager denne Sandhed, at enKimlighed af fire

Uger



A M  allcrcde er cn gammel Kimrlighcd, og atetAariZEg- 
testandcn allcrcde cr cn Evighed. Sarttcr jeg dette forud, 
saa vil man, som jeg haabcr, endnu hist og her finde Trem
pler, hvor en fire Ugers gammel Kærlighed og en evig 
Kærlighed af et Aar endnu ikke cre rustne. Hsycre tsr 
jeg vel ikke drive Sagen; men det cr ikke heller Hensigten 
as vores Ordsprog.

Man kan gisrc det almindeligere, naar ikke gifte 
Personers Kieerlighcd dermed sorstaacs, jeg troer virkelig 
vgsaa, at det cr imod Ordets sande Bemærkelse, og imod 
Talemaaden, naar man vilde sorstaae Rimelighed paa 
denne Maade. P lig t cr for SEgtestanden, og Rimelighed 
for ugifte Personer.

Det var cn stor Overilelse a f mine Lasere, naar de 
kroede, at denne Jndskramkelse allencste af cn misfornsyct 
Ihukommelse, som hos mig af et siet valgt og ulykkelgt 2Eq- 
tcffab havde fin Grund. Det cr forbi, og jeg har tilgi
vet min Kone alle Fortsrnclser, siden hun har omret saa 
billig at dsc. Jeg har ikke nodig at undskylde mig videre. 
Den almindelige Brug i vores Sprog cr den bestc Und
skyldning for mig. Jeg v il ikkun endnu anfsre et Par 
Exemplcr: ^  ^

A t d<j>e a f R imrlighed. Om hvem siges dette, liden 
ym unge Personer, som endnu ikke cre gifte?

E t forelsket par. E r det Mand og Kone?
A t tilsvmre en en evig Rimelighed. G ier man 

ikke dette for Forbindelsen?
Rimeligheden er blind. Sandelig ikke i TEgtestan- 

den ; thi da seer den ene den andens Fcyl a ltfor noyagtig.
Han sorsmmgter af Rimelighed. Hvem? Man

den? Javel Manden; men as Kimrlighcd t i l Cammcr- 
Pigen- Det lader jeg giclde! og den naadige Frue? 
Hun er rasende forelsket - - - » i Heydukken.

Tusinde Talcmaader ville jeg fremfsre, hvor detOrd 
Rimrlighed ikkun om om ugifte, men aldrig om gifte Per
soner, eller vgsaa i denne Fald ikkun poetisk eller mctapho- 
risk bliver brugt. Naar man indrammer dette, saa er vo
res Ordsprog reddet, og det bliver alle Lider sandt, at gam-
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mel Kimlighed til Personer, som ikke har «gtet hinanden, 
aldrig ruster.

Endsgsaa hos gifte Personer finder det S ted, naar 
Kimlighcd om andre Ting end om Mand og Kone derved 
forslaaes. M in  rige Naboe, en Mand, der aldrig tanker, 
uden naar han kalier Penge, har allcncsie agtet hans Kone 
af Kimlighcd til hendes Formue. Denne Kimlighcd ved
varer endnu i det syrgctyvcnde Aar, og ruster ikke, hvor 
gammel den end er; med de samme Folclscr som i det forsir 
Aar bliver de venligste Hyckast henvendt til Konens Penge. 
Hans Kone er glemt; allerede for Z9 Aar sorglcmt. Det 
ville aldrig falde h rm ind, at hun var hans Kone, hvis hun ikke 
daglig ved hendes egensindige TrMte bragte det i Erindring.

G ior Climcne det bedre? hun elster - - - - hendes 
M and? Ikke mindre. Hun elster P ragt, hvilken hun, 
i Henseende den Rang, kan fore, som hendes Mand beklæ
der. Hun ergtcde, ikke ham, thi hun havde ved al hendes 
Daarlighcd dog for megen Smag at ergce en Mand, hvis 
fornemme Udsvcifningcr i Ungdommen havde gjort ham 
vederstyggelig, hun cegtcde hans Vogn med sex Heste, og 
sex Bcticntcrc. Dmnc Pragt elster hun endnu saa hoyt, 
som i den forsic Uge af deres ZEgtcsiand. Hendes Mand, 
det hsytravne Fer, forsolgcr sine sædvanlige Udsocifninger, 
vg han er alt for galant, end at han en eneste Gang skulle 
erindre hans Kone dcrpaa, at han var hendes Mand. Cli- 
mcne hader hendes Mand, og elster hans Egvipage. En Kier- 
lighed, som sandelig ikke vil ruste, fsrend hendes stolte Rest 
paa en prergtig Sorgc-Vogn bliver bragt t il Roelighed.

I  denne Forstand vil jeg nok troe, at gammel K im - 
lighcd endogsaa ved gifte Personer ikke vil rustne.

En afvexlcnde Trcttc er det kraftigste Middel, at K im - 
ligheden imellemLEgtepersoncr ikke stal ruste. Ved en be
standig Afsoning bliver Kærligheden stedse nye. ALgtefolk, 
som ikke siger sig de Feyl, deblivervaer hoshinanden, under
holder ved denne forstilte Tilbageholdenhed stedse den M is 
tvivl, som undertrykker Kimlighcdcn. Men et retskaffen 
Par, svin Mettes af fuld Lunge, og udenSkaanscl forekaste sig 
deres Feyl, de er stedse bereed snart at forsone sig. Nu er 
deres Hjerte bleven let. De har erfaret hinandens Feyl; de



rrc kicd af at trekke, de tier begge stille. Manden, som med 
vrede Skridt gaaer op og ned i Varelsct, seer, at hans stisnne 
Halvcdeel i cc Hisrnc udgyder de bitterste Taarcr. V e l er 
han Hovedet, og har Ret til Herrcdsmmct, som Skriften 
og Lovene giver ham; men et Par Qvinde-Taarcrbortstyller 
fra Grmidcn denne hele Herredommers Bygning. Han bli
ver stagende for hende: M it  B arn ! siger han; men hun bli
ver stum, og nu forst fordobler sig hendes Taarer, da hun mcr- 
kcr hendes Mands Anger. Han narmcr sig ti! hende, og ta
ger hendes fornærmede Haand, som hun traadsig tmkkcr til
bage. - - - Men min Engel! oghan bemagtiger sig med 
ru yndig Gevalt den rebelske Haand. Nu fordobler sig 
Graaden. Manden stal fole det, hvor meget en uskyldig 
Kone er blevcn fornarmet; thi en Kone, som tra tter med sin 
Mand, er allctider uskyldig. Han satter sig net hos bendc; 
hun grader endnu. Han flaacr sin Arm ganske bodfardig 
om hendes Hals; hun seer paa ham med en Mine, jon: lader 
haabe Forladelse. Han kyster hendes Haand, og hun sukker. 
Han kyster hendes Mund, og Taarcne fortorres. Hun kys- 
scrham igien; dog midt i denne Kysten murrer hun endnu yn
dig over den Uret, hun har lidt. Han vced at gisre hende gan- 
steroelig. Ognu forundrer de sig begge, hvorledes det har 
kunder varet muklig, at de over cn saa ringe Ting har kundet 
komme i Tratte. De clste sig begge saa kiarlig, som i de fsrste 
24 Timer af deres ZEgtcskab. Nu svarger de hinanden paa 
evig og uden Fortrcd at elske sig, og trattes de dog igien ide 
forste 24 Limer sig nok engang, saa udsvncr de sig paa samme 
Maadc endnu engang, og svargcr nok engang. Paa denne 
Maadc bliver Kiarlighcden stedse nye; dcu kan ikke ruste, thi 
de begynder hver 24 Timer fra nye afat clste sig. En saa- 
dan Tratte cr i ZEgtestanden ligesom en frugtbar Torden onk 
Gommcrcn.
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Plan
til et Fruentimmer-Lollegium.

er en almindelig Fcyl, at det ene Menneske be- 
mangrr sig med de Forretninger, som tilhore en 

anden, den ene Stand med det, som ben anden Stand t il
kommer; det ene Kion med det, som det andet Kisn burde 
have for sig selv. Hvor stor Forvirring denne Sammen
blanding foraarsagcr i Lande, Provintser, Stader og Huse 
er let at slutte. Begraver Regenten sig i Syllogismer, 
da staaer Laudet i Fare sar at blive sat i Baroco, og maatte 
Grammatici og Logici gisre Reformationer i Staten, blev 
vist nok Calepini Lexicon eller Gludir Logica Lovbogen. 
I  de ringere Stander glor saadant Manggods as Fore
tagender samme Uorden. En politisk Kandcfisbere faaer 
Falkes Vrede over fine Tallerkener og Fvlkcs Latter over 
sin Polikiqve. V i l  en Vavere tillige vare Poet, mister 
han sin R ining, efterdi Konerne blive ligesaa misfornoycde 
med hans poetiske V av, svin Mandene med hans Vavcr- 
Pocsie. Ligesaa store Uleylighedcr foraarsages, naar det 
ene Kisn anmaffcr sig, hvad det andet Kisn tilkommer. 
Naar Konen dirigerer Mandens Embede, da glemmer hun 
Mandens Eed; thi hun har ingen Eed giort. Naar M a
damen blander idelig Kort (det er jo Mandens Forret
ninger) da blander Pigerne Spiiskammeret, og naar Man
den taller Grvn i Gryden, forlanger jeg cy at vare hans 
Giast. Det finder her Sted, hvad en vis Herre sagde t,l 
sin Tienere, da han bragte fittedc Glas ind paa Bordet: 
L i t  fo r sig og G las fo r sig, saa ere begge gode.

M  A t



A t den ene Stand bliver bragt i Forvirring as ben 
anden, lteggcr jeg ikke saa meget paa Hiertet, men at det 
ene Kisn gisres ukicndeiia sra det andet, det er mig noget 
l>a:rgaacnde. A t Mandfolk vil gaae ind i Fruentimme
ret^ Forretninger, ran jcgcyansce med ligegyldige Syne. 
Det er derfor, jeg vil tale deres Sag, og forcflaae et M id 
del, hvorved dette Onde nogenledes kunde haemmes. Dog 
er det cy allcne Fruentimmer, jeg vil vredne mig for, men 
allcnr nogle ndvalde Kisnncts ZEre- Jeg striver ey for 
dem, som har gjort en Pagt med deres Tunge, cy at op
lade Munden i Salstab, men de, hvis Tunger cre et xer-- 
xerurrm mobile, paa Danst: en Pebcrqvarrn, har allene 
Ret ti! at sattte min Pen i Bevergelse. Zeg lover nden 
Persons Anseelse at siaae paa deres Ret, og at vise mig 
ligcsaa nidkicrr for de uanseelige Stoppc-Skisrter, som for 
de med Fabler zirede Adriener, naar de allcne harovenam 
forte Egenskaber.

Jeg maatte da spsrge de gode Mandfolk, hvad der 
lbevKgcr dem t i l  at lsbe med Brev-Tasten imellem M in - 
kieldercn og deres Koner, Kieresicr, Modre og Sostre. 
Har de saa mange Embeder, hvorfra det andet Kisn er 
udclukt, kan de da ikke lade dem beholde dette rene for sig 
selv? E r det ikke at giore saa mangen arlig Matrone In d 
pas i sit Embede og Narring? Maatte de ikke giore sig 
Samvittighed over at tage Brodet af Munden paa saa 
mangen en brav fattig Kone, der, som Himmelens Fugle, 
hverken hoster eller samler i Laden, men narer sig ved 
at qviddre? Vidste de kun, hvor mange Sukke Barbara 
Gcelgckone og B irgitte V-rgtcrs udose daglig over dem, 
de gode Mandfolk toge sandelig nok i Bctamkning atverre 
Post-Bud, og lukkede hellere deres Munde og Arne, end 
evig at bandes i  deres Grave. Z id fc l Vidtkiends var 
saa tyk, at hun maatte flytte fra Peder Madsens Gang, 
saasom den Gade var hende for snaever; men siden Freden 
blev sluttet i  Tydstland er hun blevcn saa smal som Bor- 
sens Spnr, og Udspckningen er saalcdcs faldet as hendes 
treetaget Hage, at det bare Stokvarrk sidder frem. Og 
ingen Under; thi saa mangen en Skaal M ad, mangt et 
Stykke Steeg, mangen en Koppe Kaffe (thi hun kom
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gierne paa de Tider) gik fra den Stakkels gidsel. Ja  
betænker dog, mine Herrer Mandfolk ! om ikke denne be
tydelige Handel vil fordmvcs, da de, hvorom jeg er forsi
kret, cy saa vel sorstaaer at drive den, som det gamle 
Compagnie. Det var da meget fornuftigere, man over
lod fornuftige Snak-Hokkerstcr ailcne denne Fortjeneste/ 
der meget visscrc og snarere kunde opkisbe alt det rare N yt, 
der var at overkomme. Disse forsiode so og bcst at give 
Relationer for Fruentimmer, de vidste t il Punkt og Prikke, 
hvor mange Friere Jomfruc N ip p e r havde, naar Mada
me G u ld ff-rt stuldc have Bryilup, hvor mange frugtsom
melige Koner der var i hver Gade, og naar de stuldc 
i Barselseng. De kunde udforste, hvad Klarder den t i l
kommende Bruud har henne at sye, hvad der bliver kisbt 
ind t i l Brylluppet, hvad Tsy Brudc-Omhamgct stal syes 
af, hvad Slags Snorcr der kommer paa, hvad Mynster 
Kapperne blive staarne efter, og tusinde saadanncmagtpaa- 
liggende Ting.

V i l  nogen sige, at der ingen Nytte er ved at indsamle 
saadanne Nychcdcr, da robe de derved deres Vankundig
hed og liden Indsigt i  Videnstaberne. Alle Videnskaber 
ere cy for at nytte, men nogle for at nytte, andre for at 
sornsye Menneskene; -de sidste giver man Navn af smukke 
Videnskaber. Jeg sirtter da, at saadan mundtlig Corrc- 
spondcnce (Vore Modstandere kalde det med det Aycnavn 
Bye-Sladdcr) allcncste for at sornsye, saa har det jo Rang 
med andre smukke Videnskaber- A t lade den bortdoc var 
jo at indfsre det gamle Barbarie. Og at den tiener t i l 
Forneyclse, er let at overbevise dens Hadere om.

Hvor vilde Eftermiddagen og de lange Vintcr-Afte- 
ner kunde behageligere bortdrives end ved denne Kunst? 
Hvor blev Fornsvclsen hicmmc? hvor var Fornsyelsen 
ude? Kaffe blev alt for ram, og Thce vilde smage alt for 
bar, dersom en behagelig Discours ikke gav dem Smag. 
Hpcin siger, at alle Fruentimmer arvig skulde varrc for- 
dsmte t i l at prikke med en Sycnaal? det er jo Skryde
rens Haandvmk. Hvor staaer det skrevet, at de stal spinde? 
det lader man Reebflagcre og ILddcrkoppe dele imellem 
sig. Har Skaberen ikke vgsaa givet dem Arne, Syne og
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Tunger, og hvortil har de vel dem? Endog de ssrrsin- 
dedc jordisse Parc-r maatte, om de ssisnnede derpaa, 
takke denne Vidcnssab for alt det, de seed, og hvor vilde 
ikke Madam,e Muldvarpe begraves i Vankundigheds Msrke, 
dersom ikke disse levende Aviser lodc dem vide, at der cre 
sscrc Huse til end deres og Horkræmmerens?

Men er det Fornsyclscn allcne, som gier denne V i
denskab elskværdig ? Ic g  mccncr ncy, og haabcr, at enhver 
v il ansce den for umistelig, naar jeg viser Nytten deraf. 
Og kan jeg vane lykkelig heri, hvor hsyt vphoyer jeg da 
,kke mine Heltinder over de storstc Kunstnere i de smukke 
Videnskaber? En Apclles og Homer bliver intet imod 
dem; thi hine fvrasycde kun med Kunst, da disse baade 
forneycr og nytter. Rumuiet forbyder mig fta omstæn
delig, som jeg onssedc, at l«rgge for Dagen de mangfoldige 
Fordele, som denne ussattcerlige Vidcnssab strsmmcviis 
udgyder i de vigtigste Vidcnssabcr. Jeg vil derfor virre 
kort. Bliver ikke Oeconomicn ved den forbedret og sat 
i  en blomstrende Tilstand ? Mangen god årlig Proprie
tær frygtede for at gaae bag af Dandscn, dersom ikke disse 
tienstagtige Aandcr kunde sige ham, hvad Fogden baade 
gisr og ikke gier, og saac Herren cy med mcer end hun
drede Dyne Skovfogden paa Fingre, troede han, der ncppe 
blev hundrede Tra-er i Skoven. Mange Mercurii staser 
mere Lid t il disse Vagthvldere, end tilde akkuratcsteBog
holdere. Hvor mangen brav Kone maatte afbrvde sin 
Moracn-Ssvn, og spilde sit Aften-S<rlssab, dersom disse 
troe Va'gtcrc ikke satte hendes S ind i Roelighed? Med 
eet O rd : Uden disse frygtede Crocsns selv for Bcttclsta- 
vcn, og sseer det, han frygter for, mon han da giver dem 
Skylden?

Moralen og S<rdcl<rrcn har cy heller liden Under- 
ststtelje af denne rare Vidcnssab. Lasterne blive derved 
hemmcdc, og enhver seer sig nok for, ut de muntre G«rl- 
ssarer ey ssal lee paa hans Bekostning. A t Madcmoisclle 

' Geedetaae, som sidder for sig selv, cy tager for sig selv: 
A t Madamcns Kokkepige er fri for Nattcbesogelscr afKnd- 
sien i Naboclangct: A t Mester Knap lader ingen Fattige 
gaae bcdrsvcde fra sin D o r : A t Msr. Tuge aldrig afvi

ser



ser Tavlerne i Kirken med et N ik : A t Gallesyderens Ko
ne og Pige ey endnu cre lemlæstede: A t Joseph Eyegods 
Pande har endnu sin naturlige Skabning: tilskriver jeg 
altsammcn mine Heltinder mccr end nogen anden. Hvor
vidt jaadanne Dyder ellers kan gicldc, er ikke min Sag 
at undersogc, det overlader jeg t il hine simnge Moralister. 
Vilde de sige, at denne Videnskab snarere anforer til Hyk- 
lerie end til den Kgtc D yd, da spsrger jeg: Hvad vindes 
ved at hykle? Postbndde, der i Grunden sorstaae deres 
Videnskab, ere alt for lydhavende , alt for aldscende t i l  
at den mindste Feil skulde stiule sig for deres Opmærk
somhed.

Endnu een Fordecl, som denue Videnskab medfsrer. 
Den er et herligt Middel baade til at stifte og vedlige
holde Venstab. Hvad knyttede vel det fortrocligc Ven
skab imellem Madam Interesse og Madam Novelle? I n 
tet andet end denne Videnskab. Hvad ophawcde det? I n 
tet andet end Mangelen af denne Videnskab in praxi.

Enhver retsindig Patriot maatte da kiedcs ved at 
leve, om denne gyldne Konst uddecde as Fædrenelandet. 
Og er det cnhvers P ligt at gisre sit t il at fremme Lan
dets ZErc og Gavn, bor jeg ikke da, som en nidkier Pa
trio t gisre mir? Mine Bestræbelser skal da varre mine 
Heltinder opofrcde, og mit anbctrocde Pund vil jeg an
vende paa deres Kunst, hvis Nytte jeg saa tydelig har viist- 
Jeg vil ssge at oprette det Manglende, og synes mig da, 
at det endog vilde have sin store Nytte i Landets alminde
lige Occonomic, om der ti! dette Postvassens Forfremmelse 
blcoc oprettede i hver Dye visse Laug eller Collegicr, hvor
t i l Planen efter mit Udkast k«.nde v«re den: svin stal 
fslgc i naestc Blad.

Moersom Av ri s.
Adskilligt N y t.

Forleden var et meget blodig Slagsmaal paa store 
Kiobmagcr-Gade imellem to Slagter-Hunde, hvilket an-

fsres



fsrcs her som noget N yt, at ingen Tillob skeede, og ingen 
a f de Forbigaaende opholdt sig for at tage Partie.
. I  forrige Uge hidsede en hidsig Son sig ud af V in 
duet t il den lille Gade. Han slap heellcmmet nccd, saa- 
som det var saa msrkt, at Vogteren kunde komme ham til 
Hielp; thi de forsiaae hinandens Floytcn. Pigen faacr 
en Douccnr, og lukker tidlig op om Morgenen. Hr. Son 
indfinder sig i rette Tiid i sin Morgen-Habit ved The- 
bordet.

BekiendtgiFrelse.
D a H r. W rlighed  ingen Steder er at sinde, saa 

ombedes venligst alle Forekommende vilde vise ham hen til 
mig Underskrevne, for at blive informeret om en Sag, der 
angaacr ham seks, og kan vare t i l  hans Lykke i sine flette 
Omstændigheder. p. Hyklemefter.

p ro c la m a .

D a en vis gammel Jomfrue (efter sikker Vidnes
byrd) navnlig: Lhristophine Henriette Pimpernille, 
Tullipani Ane von Altenseldt, j sit 55 Aar vcdDsden 
er afgaaet og begravcn, og as funden Testamente efter hende 
erfares, at Hr. Peber-svend allcnc stal tage hendes Efter
ladenskaber i Besigtelscr, efter den isie Partes tydelige 
Fvrmeld, som sorer drffe Ord i Munden:

Og som Hr. Pebersvend stedse har viisi sig som det 
oprigtigste Menneske mod mig, og varet mig t i l 
al muelig Fornsyelse i min renlige Stand, da han 
nasien i 40 Aar daglig har besogt mig, og staact 
mig bie baadc i Medgang og Modgang uden For
trydelse; saa, foruden det han i mine levende 
Dage saa fortient har bekommet, indfatter jeg 
ham Herved t il eneste Arving efter mig rc. rc.

Thi vorder herved bemeldte pebersvend trcndc Gange 
i  dette Flyve-Blad indkaldet at move hos mig Underteg
nede, for at tage i Posscssion, Besiddelse og Eycndom den 
Astwdes sidste V illie. pigernes Jens

Txecmor leUamenri.
Aucris--
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Auccioner.
Forsikommende 32 M a rtii om Natten Klokken 12 

bliver inden lukte Dore i No. o i Dybcnsgade foretaget 
offentlig Auction over trende brune Muffer med Selv- 
Ringe og biaa Baand i/ en sort Diko med loddent Gchang 
t i l at bare paa Axlc«, fire Par Haandstcr, et ssnderrevet 
Uhrvaand, Slsyfen as en Haardpung, en Stok med Tom
baks Knap, en D ito  uden Knap, en Solo Spore, hvoraf 
Spendelaret er sprunget, trePapiirs-Daascr, den ene uden 
Laag, en Fillces Manstiet med en Lenkeknap, en Hat med 
Guld-Galun, tvende med Solv-Galuner, tre med S loy- 
fer og fire D ito  med hoye Skygger, soruden en Deel B o
ger, saa som: et Bundt Lvtterie-Sedler af forrige AarS 
Trakningcr, en Drsmnie-Bog om Lal-Totterict, og de tre 
sidste Rummer af dette Flyve-Blad. De Lysthavende 
vilde behage at indfinde sig ved bemeldte Klokkeslæt, da in
gen Liebhavere ester den T iid indlades.

Licitationer.
D a der t i l  forestaacnde S t.  Hans Dag forestaaer 

«n ngcmeen Fart til Dyrehaven, og man i Forveyen maa 
vare betankt paa Befordringer, for at forebygge iooc> 
Uleiligheder og Besværinger, saa har man veerct betankt 
paa, efter den amcricanste Maadc, at oprette 50 S ta tio 
ner imellem Kwbcnhavn og Ksampenborg, hver S tation 
besat med 2 Menncstebarere, som ere forsynede med be- 
hsrige Bcrrcstocle for at transportere de Lysthavende fra 
en Station t i l anden; thi vilde alle Lediggangen, Dag
drivere og Steenflidcre indfinde sig paa norre Falled fsrst- 
kommende Lsverdag Morgen i Dagbrakningen, hvor Lici
tationen holdes, for at lade sig tilstaae disse Poster, da den 
Mindstbydende kan vente tillige at blive rekreeret i  Maa- 
den at bare Folk paa.

T il  Leye.
Paa Hisrnet af Nveboder bliver Varclstr t i l  fsrst- 

kommende Vinter r il Leye at bekomme for Folk as got
Bekiendtstab. Stedet er meget brleyligt for -eim som

vil



vil boe i S tilhed ; det er forsynet med et lille Baghuus 
tilroelige Forretninger; i Forhuset er Varrelscr med mange 
Bcgvemmclighcder og smukke Udsigter- Sammesteds gi
ves og Anviisning paa et halv Dosin nye Ceder, alle hiem- 
komne med sidste Bengals-Fahrer-

T il  Bigibs.
Hvor en forloren Hattte t i l en Envoloppe samt Mo

del t il en nyemodens Soelhat t i l Kisbs er at bekomme, 
gives Efterretning af Konen uden for Rorreport paa 
venstre Haand, fsrend man kominer t i l  forsir Broe.

N y lig  udkomne B-iger.
Den iste Tome afben over al Verden bckicndte store 

Drsmmrres bersinmelige Varrk, om det man drsmmer 
vm Dagen, har nu forladt Pressen, og bcstaacr af z6 Ack, 
og 20 Kapitler, hvoraf de itz fsrste handle om Muclig- 
heden i at drsmmc-om Dagen, og det 20 Kapitel, om 
Dagdrommcnes Muelighcd. Skriftet vil komme til at 
bestaae a fz ;  Tomer- hvoraf loves een hver Jubelftest.

Tabte Gager.
I  sidste stcerke Torden har en Frictcenker tabt sit 

Moed.

^Lgteskab.

E» arrig Kone blev bestraffet;
Hun ey, som billigt var, vil tie for sin Mand. 

Hun svarte: Det er saa imellem os bestaffet,
Hvad han vil, v il og jeg, hvad jeg vil, vil og han. 

Ja  saa er det jo got, og saa har vi jo nok: 
J a ,  men han raade v i l ,  det samme v i l  jeg og.

Gravskrift.
Her ligger Peer 
Og intet niecr.
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har man i  fordum D id  villet tage denne Skikkelse for; 
Nogle har vildet gisre det t i l  en T ro ld , andre en Elle- 
Konge. Ja  i Overtroens D id  vidste man ikke, hvad Fa- 
belvaerk man vilde drive med den for at strastke den Een- 
svldigc.

I  sig selv er det en Vcxt eller Rvcd, som kaldes 
A lru n e , der > sin Skabning forestiller et Menneskes »c- 
dcrste Skikkelse. Snedigheden, som er ved Haanden ved 
alle Lcyliqhcdcr, var og strax fcrrdig at danne denne Va'xt 
mere formlig efter Menneske-Skabningen. Det er ikke at 
beskrive, hvilke Bedragerier man har opfunden for at for- 
fsre den Ecnfoldige, og indbilde, den gemene Mand de 
allcrurimcligste Opdigtelser ved denne Vcrt. Som Nc- 
derdeelcn as Planten lignede den underste Skikkelse af 
Mennesket, faa behsvedc man ikke videre at bekymre sig 
derom, derimod fandt man allchaaudc Konstcr op, for at 
saac en Skikkelse paa den overste Deel, som svarede til 
de« nederstc. Man kom Noden til Hiclp ved anbragte 
Grene, svin groede til Roden, og omsider dannede A r
mene, den overste Part rundede man efter Haandcn til et 
Hoved, fik tillige Skikkelse as Syne, Syncbryn, Na'se, 
Mund og Skcrg anbragt- D l  at forestille Haar, ind- 
stak man de dertil rimelige Steder Bygkorn eller Havre, 
derefter lagde de Rsddcrnc i Grsstcr, som de fyldte med 
fiin Sand, hvor de lode dem forblive, indtil diste Korn 
havde stubt Redder, som de siden dclcdc og stillede fra hin
anden i meget fine Trevler, og opsatte det saa, at dctsore- 
stillede Hovcd-Haar, Skierg og andre Haar paa Legemet.

Udi en vis bckiendt Keyscrs Raritait -Kammer 
fandtes saadannc A lru n e r, Kcyscren selv, som var over
troisk nok, for at troc det Urimeligste om dem, ansaae 
dem som sine Skyts-Guder, lob dem meget omhyggelig 
forsyne, isår med at bade dem i D iin , og naar delte blev 
forssmt, syntes han endog at hore dem skrige ligesom smaa 
Bsrn. Beviis nok, hvor meget Overtroen formaacr, naar 
man ikke midersogcr Tingenes Aarsagrr, og dam,per alle 
Fordomme.

Vcerts-



Vocrtshmis-Diffurs.
/ r r  od Aften I  gode Venner! Lischen! Lsgtcn. Det M 
v i )  saa morkt og skident. Der er ikke en Stierne paa 
Himmelen, eller en Lygte paa Gaderne.

Velkommen Broer! seet dig necd. Laan mig dm 
Stok. Jeg stal nok giemme den. Lischen! sat Jcro- 
nymi Stok i init Sove-Kammer. ^  - o

Lischen l har d» min Pibe! jeg har selv Tobak,
H r. Jeronymi. T il Ticnesic.

^Et Glas dobbct S U  Skaal samtlig!
Vertindcn spsrg:

Hvordan lever Mocr hamme?
Hun siodcr nu og fvrnsycr sig med Flyve-Bladene; 

dc inaac sige, hvad de v il, saa crc de Blade dog loyerlige 
nok. Jeg stal have dem til Nye-Aar; de koste kua 
4 Mark. De scrlgcs ellers, som man siger, for i  S k il
ling Stykket, og det er z Mark 6 Skilling; men for at 
faae dem bragt i Huset 52 Gange, een Gang hver Uge, 
er det kun 14 Skilling mere, jeq vccd ikke, hvorledes en 
Karl kan 52 Gange bringe det Blad om for 14 h .; men 
det maae vare Mangdcn, der stal gisre det. Jeg laser
gierne dette Blad ved en Pibe Tobak.

Da kroer jeg, sagde en anden Giast, at de larve 
Folk vilde stikke deres Pibe an derved. Jeg har altid 
h s rt, sagde Vertindcn, at lerrde Folk har at laste, hvad 
andre Folk skriver, og ficlden vil de skrive noget selv. M in  
Morbroder var saa la rd , at han ikke knnde taale at see
en Psalinc-Dog. _ -

Ja  de Larve! Hvem kan giore dem noget t il Pas. 
E y! lad kun de Larve have deres for dem selv. Den 

aode Mand, som skriver disse Blade, og som man siger, 
stal vare en afsat Landsbyc Skolcholdcr, vil give os no
get at lee af. Det kan nok bchovcsundertiden at saacno- 
gcn Opmuntring. V i  kan have nok at serge for. Der 
kan vare nok, som vil bedrovc, men knn faa, som vil giore 
»s glade.

De



Det er strakkelig mcd det Tyvene, det gicldcr nu at 
stc sig for. Mine Piger cre meget stiodeslose. De kan 
aldng hilste at lukke Dsrcne. Forleden blev endog min 
Illke P-gcs Rok siiaalct fra hende, imedens hun sad ved 
Len; >»en Pigen sov, og Doren stod aabcn. M in  Kone 
rom ud. Klokkenet; Pigen begyndte at vilde spinde, men 
da var Rokken borte. Det var et artigt Syn.

har MKrket, at Tyveric gaacr nu omstunder 
mecst imod Hsytidcli, ligcjom Spsgericrnc i gamle Daqe 
gik incest paa saurme Tider. Man stulde snart tanke, at 
det ene Slags Spsgericr fordriver det andet.

Jeg /anker paa (Lischen en Supkcn) Jeg tanker 
paa, at hele Chnstcnheben stulde holde sammen, og drive 
^ y rm l ud af Europa; det var artig nok, svarede en an
den Giast, men Een ghed iblant de Christnc er ligcsaa rar, 
som Eenigheb imellem et Amts Mester c.
. Vagteren raaber r o ,  I  gode Venner. De veed, 
,eg lukker mine Dsrre, for ikke at betale Boder, 

iste Giast. En Supken over Hovedet.
2den — Lifthen! mine Handstcr.
Zdie —  Lijrhen! min Stok.
4de —  Lischen! min Lygte l  giem min Pibe, mit

Barn. God N at allcsammcn.
«

Beretning om
En pige, som troede om sig selv at have over

givet sig til Fanden.
-enfoldig fattig Pige ved Navn Else, som havde 
ticnt Lnthcrus i Vitttcnberq for Barne-Pige; 

var bleven uroelig over, at hun havde overgivet sig til 
Fand-n med Liv og S ia l ,  og fandt sig nu i en meget bc- 
klagelig Tilstand. Luther fvrfoyedesig t il hende, og spurgte, 
hvorfor hun var saa bcdrsvct? Ak! klare Herre ! sagde 
? !'",Fu llc  ;cg ,kke vare bcdrsvct, da jeg har vcndet mig 
sia Gud, og ovcl'glvet niig t il Dievelcn. Luthcrus sagde: 
G iv dig t i l  Freds mit Barn! den Synd er intet; Har

du



du iliqcn stsrre Synd begaaet? Hvor klinik jeg vel, sva
rede hun, begaae nogen stsrre S ynd? Jeg siger det nok 
engang, blev Luthcrus ved, den Synd er intet, du mase 
have begaaet grovere Synder; thi det er langt stsrre 
Synd at vedblive stue Daarligocdcr og tilsidst fortvivle 
derover. H or! kiwre Else! du fjender min Vend'r^fth- 
e ln , staser det vel i din M agt at tage af hans Penge, 
hans Beger eller hans Kl<rder, og give bort? Hun sva
rede ney! thi det er ikke mit. Nu vel, sagde Luther, saa 
raadcr du jo cy heller for at give dig selv bort. Den 
Herre Jesus har forloft dig, og i hans Navn er du dsbt; 
du <r hans Eyendom, da du har socret ham r Daabcn, 
og attsaa kan du ikke give en Fingers Bred af dig bort; 
S iig  Dicvclcn dit Kiob op. S lig : H§!r du Løgnens 
A a n d ! Gaae hen t i l  m in  Herre Hhristns, har du 
noget at fordre, saa siig det t i l  hanr; han v i l  over- 
pse dig med Helvedes I l d .  Dette er en langt vigti
gere Trosi, som grunder sig paa vores Daabcs Pagt. V i l  
Dievelcn opbringe dig til Synd, saa taruk k»n tilbage 
paa din Daab, og siig: L ly e ! hu ^orsdrer, jeg folger 
dig ikke. M in  Daabeo Pagt bringer meget v ig t i
gere med sig. Hvorved Pigen blev frelst fra sin Angcst, 
og kom paa andre Tanker.

G
Per Hansens Frierie til Rasmus 

Nielsens D otter.
od Dan Rasmus Nielsen! har du Mette hierne?
Tak Per Haan? dn er svar pyntelig! Hvad vil du 

Mette?
Jeg vil frie t il Mette. Det kommer nu an paa, 

hvad du v il give i Medgift.
D n stal have Tak Per Haan, fordres Beviisning. 

V i  kommer vel t i l  Reite oiil Lcikovet. Hvad forlan
ger du?
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Mcd eet Ord Rasmus: D u  stal gi maj fire Snccs 
Daaler, cn bcsiagen Vogn, en Seng, ven stimlet M a r, 
cn nyb<rr Koe, og denne Kiste, og den graa Soe.

Ncy Per! du er alt for streng; faaer jeg cy be
dre Kieb, bliver Mette aldrig gift. D u maa staae no
get an, og jeg laggcr noget til, saa kommer vi vel til rcite, 
To Snese Daaler, cn Seng, den Kiste, hvad tykkes dci 
derom?

Nci min goe Rasmus! det er alt for lit. z Snese 
Daaler, en Vogn, den stimlede M a r  og den graa S'",'.

Ncy Peer! du er mei alt for nar. Top! I  lag- 
ger een Snces Daaler til, hvad tykkes dci derom? '

(Peer Hansen kloer sig i Hovedet) Vogn, M a r og 
Soe maae jeg have mcd, om der stal blive nonet an 
Ksvct.

Naa du er en gromme Mand Rasmus; Jeg gir dci 
da Vognen med. Meer kan jeg Drorcn splide mei ikke gie.

Ja  ja Rasmus N ielcn! V i  er jo lige goe Vennen 
ka jeg troc, a sige paa di Maadcr. J a  maa da see me* 
vin paa andre Stader. Farvel!

(Rasmus Nielsen vrier paa Armene og klaar sig 
i  Hovedet.)

Hor Peer Haan! mcd eet O rd : Jeg gir dei M a  
ren med.

(Peer Hansen var nu kommen ud i Gaarden.)

N cy! vil du gi den graa Soe med, saa drikker vi 
Leiksv?

Ner min goe Peer! som jeg har sagt, saa staae
Vi til.

Farvel Rasmus! jeg marker nok paa denne Hånd
tering, at jeg ikke stal ha Mette.

(Hangst.)
Mette kom og hvidskede Faderen i Å re t: G Kaer! 

gi barn Soen rned.

Moer-



Moersom Av ri s.
BekiendrgL^relse.

Dersom nogen skulle vilde antage sig at gisre Leve
rance as zoooo Rdlr. inden den isie April i courant klin
gende M ynt, vilde dc melde sig hos H r. Sdcland, som paa 
favorable Conditioncr modtager samme, og giver narmere 
Anvisning at afsatte sicrc, om forlanges.

Herved advares alle og enhver, at de ikke bctroe no 
gen nogec i mit Navn, allerhelst da jeg selv ikke er betroet 
noget, saafremt de »kkr vil tage Skade for Hiemgicld.

<l>. Lreditl-s.

T il  RLidbs forlanges.
Skulde nogen have et forstile Vasen at salge, an

vises en Kiobcr.
Dersom nogen vil skille sig ved al det han cycr og 

har, kan han melde sig hos Madame la Malhcurcux i  
No. 1700, som boer paa Sahlcn, hvor Collcctcur-Skild- 
tet neden under sidder over Loren, som uopholdelig viser 
Kisbcrc.

E t godt Raad i  en kneben -li.id, onstcr man sig t i l 
Kiobs, ffullc nogen vide samme, vilde dc behage at melde 
det jo sor jo heller, da mccr end 1002 Liebhabere vides 
dertil.

Bortkomne Gager.
E t stakkels Pigebarn tabte forleden Aften af sin H u

kommelse, paa Vcycn sra Knippclsbroe og Narre Port, 
et godt Tal hun vilde satte paa i Tallotteriet; skulle no
gen komme hende paa samme, lover hun al den Villighed 
man kan forlange as hende.

Fundne Sager.
En Lotteriescddcl uden Contvir No. og Understrift, 

med alle de sidste 5 udkomne T a l, hvorpaa kunde vare 
vundet halvanden Tande Guld, er funden paa Hiornct as



Lovstroedet og Didrich Badstiers Gang. Finderen sticnker 
gierne Eycrcn den cenc Tonde Guld, naar han v il give 
ham den halve i Findelen.

Fritænkeren, som tabte sit Mod i det sidste Torden- 
veyr, fandt det igicn da Tordenen var forbi.

^  V e r" t  r /Z 'e - / / e 75^ e r'.

Hos Forliggeren asdiffcBlade faacs: Handcls-Spcy- 
i , t  for 1774, 2 Mk. Nvrstc Vcyviscr for Rciscndc 10 si.
^ ^ -----  ........  bestemte

Samtale
....  ................ . . .. Maanedlig

Mercurius, indeholdende de mirkverrdigstc Handlinger i 
Staten io  si. Den docnte Mand, hvis Endeligt stede ved 
at indtage Forgift, 4 si- Historier 12 si. Fortællinger 
No. 1 12 si. O ito  No. 2 12 si. Drsmme-Bog sor dem, 
som spille i Tal-Lotteriet 8 si. Alle indbundne. Kisbcn- 
havns Magajin bliver dem ugentlig tilbragt, som dcrsore 
har ladet dem tegne. Ved Aargangcns Ende betales 1 
Rdlr. Ssndags - Bladet ligcsaa, med 4 M a rk ., oz 
disse og 4 Mark. Ki obenhavns Beskrivelse til nirvarende 
Tud, som viser alle Gader og hvcrs M irkvirdighcd, S ta 
dens Forfatninger, Bygnings-Va-rbighcder med mere, ko
ster 1 Mark. Den itaiienste Tai-Veelgcre, som opdager 
den i Genua hemmelige Konst, ved hvilken, formedelst to 
Terninger, enhver kan indferttc sine Penge i Tal-Lotte
riet 4 si-

Hvem som har noget at ville have skrevet,, kan faae
samme expedercc her hos Bech.

A f Middel for Rotter og Muus er igicn ankommet 
et Partie. DLsten fases, som swdvanlig, for 2 Mark hos 
Bech paa Agent Holcks Contoir.
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^ ^ c t  er nogle Aar siden, sortcellcr en vis catolst Gcist- 
liq , at jeg, for at drage frist Luft, giorde Mig ett 

aod Tour t i l Hest; veo denne Leylighcd kom jeg hrel »for
modentlig t i l en Egn, hvor »eg vidste en Trcfning .mel
lem ts stcndtligc Partier var holdt z Aar tilforn med 
stersic Forstis paa begge Sider. Jeg og mine Tanker 
udaiorde det hele Selskab paa denne Lyst-Reyse, og rk 
de? let at forestille sig, at saadan jet Sted hos ethvert 
Menneske maa opviekke en naturlig Gruelst, da man vecd, 
at det er blcven verdet med Blod af uskyldige Partier, 
som aldrig personlig har forntrrmct hinanden, men ittun 
opofrct sig for deres Fyrsters rctscrrdigc eller uretfærdige 
Saa. Som jeg saaledcs betragtede b' nnr Egn, og sik 
Anledning t i l mange dsdclige Tanker, blev jeg ved en Hen- 
belse vaer ikke langt fra Veyen et Dsdninge-Hoved rag«, 
frem imellem Greesfct, hvilket, formedelst Luft, Ovcistin 
-g Regn var blcven faa blcgct, at vet nisten saae ud som



98 H«' -H
det hvideste Elfcttbcen. Denne Hovedpande opvakte hos 
mig en besynderlig Medlidenhed, naar jeg betamktc, at 
samme ikke enganq kunde finde fin Roelighed under Jor
den , og at formodentlig den ovrige Rest af det hccleJle- 
geme var af Hunde opaedt og adsplittet paa andre S te
der. Jeg stecg af min Hest, og vilde ret nsye bcscc denne 
Menneske-Levning, da jeg i det ovcrste Kindbccn endnu 
fandt nogle Teender, og ved den hoyre Side derimod in
gen , men derimod en Slags Aabning, hvorigicnncm jeg 
kroede, Kuglen maatte have gaact, som havde dnrbc denne 
gode Soldats Liv. Det faldt mig herved i Tanker at 
tage denne Hovcdpande med mig til mit Hiem, og i hvor ! 
billigt det er at lade de Dsde have deres Roe, saa blev ! 
fcg dog ved mit Forfart; men da jeg ikke selv kunde tage 
det med mig, satte jeg allene et Tegn derved, hvor det 
laac, og ved min Hjemkomst sendte et Menneske, jeg kunde 
lide paa, efter samme. Jeg kik det, og satte det i mit 
Sovc-Kammcr paa et lidet Bord, og omendskisnt jeg i de 
fsrst c Nretter foltc en Slags Banghed ved dette usædvan
lige Sovc-Sclstab, saa blev jeg dog omsider saa vandt 
dertil, at jeg tilsidst ansaac denne livlssc Levning, som dog 
een Gang havde indsluttct en menneskelig Sieel, for et af 
mine rareste Stykker. Nu befandt sig i mit Huns en 
gammel Enke, som, fra den Tiid af, at denne Hoved- 
Pande kom i mit Huns, hverken havde Rist eller Roe, 
og ssgte stank at overtale mig til at stille mig derved, men 
jeg lod som, jeg ingen Aren havde, og vilde fore hende as 
sin F ryg t, men hun blev ved, og bekræftede endog med 
Ceder, at hun havde scctDsdninge-Hovcdct at bevage sig 
i m t Kammer, og at ligge paa den ene S ide , alc for at 
bcvKgc niig til at kaste det bort. Engang var jeg kaldet 
t il en vis Forretning i Byen, og blev noget lerngcrc ude, 
end jeg plcycdc. Ved min Hicmksmst imod Aftenen 
sandt jeg en stor Mtvngdc Folk uden f t r  mit Hnus, som 
berettede mig, at min Hnusholderstc laac for Doden. 
Jeg hastede ind i S tuen , og erfarede noycrc, at da hun 
havde rccdt min Seng, var Dodninge-Hovcbct sprungen 
nccb af Bordet, og rullet om i Kammeret. Hvorover hun 
som snarest bgvde fiygkct Kammeret, og havde raabt Na

boerne



boerne t i l Hiclp. Jeg forskrakkcdes ikke lidet over denne 
Tidende, men endnu mere, da jeg fandt hende ligge tu 
Ecnqs gandffe af,nagtig, alle sine Sand,er bcrovct og un
der sin Skriftc-Fadcrs Handcr. Denne Hendclse gik nug 
vel nar til Hicrtet, men endnu sterre var min Forundring, 
da jeg ikke kunde faac i mit Hoved, hvad man fortalte 
mig. Og paa det jeg kunde komme ud af Drsmmen og 
blive forsikkret om Sammenhangcn, aabncde tcg ,c>v 
Stuc-Dsrren, som min Huusholdcrstc as Angest havde 
flaget i efter sig, og fandt til min allcrsisrste Forundring 
denne Hoved-Pande at ligge mit paa Gulvet, og svindet 
kom mig fore, bevægede sig stem og tilbage, ^eg vidste 
ikke, om jeg kunde troe mine egne Syne, eller hvad,cg ftliuv 

. dsmmc. Folk stod i Hobe-Tal uden for '«m Kammer- 
D o r; men ingen dristede sig til at komme md tu ung, 
uden en Capitains Frue, som havde Mocd , Brystet, og 
sogte at bestride al Skrak. I  hendes Narvarelse tog 
jeg Dsdningc-Hvvedct op fra Gulvet, satte det igien paa 
sit sædvanlige S ted, for at sce, hvad det paa nye vilde 

, foretage sig. Neppe havde jeg sat det M  Bordet, for
end det paa nye begyndte at bcvtrgc sig, faldt om, 
lede necd af Bordet, og valtede sig rundt om over G u l
vet hen imod Sengen, ligesom det der vilde blive liggende. 
Herpaa greb jeg fuld as Angest t i l min Exvrcismus-Bog, 
og vilde besvare denne ubckicndte Geist at sige mig sit 
Navn Det valtede sig et Par Gange om »aa nyc> og 
formerede °un min Forstrakkelse. Men jeg fattede Mod, 
og opmuntret af ben kiakke Capitarns-Fruc, tog dtt l  
Haandcn for at satte det paa nye hen paa sit Sted- Da 
icg saaledcs vilde bare det hen paa Bordet, mattede >eg, 
at noget bcvagcde sig i Hovedets hvorved mm S  rak og 
Forundring begyndte at formindske sig. Jeg gik tu ^ki - 
duet, rsstedc det frem og tilbage, og omsider b.ev M  vacr 
Halen af en Rotte, svin var kommen ind as den Aabning 
i Bag-Hovedet, som Skudet maattc have giort, hvorved 
Mennesket var drabt, oa at Rotten var sat r saaoan 
Knibe, at den ikke kunde vende sig for at komme ud rgie«. 
Jeg tog denne Forvovne red et Instrument ud, og saaie- 
dcs befriede mit Huns fra det Rygte, at det var vcsaugt
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enten med Aander eller Spsgelser. Det mærkeligste ved 
denne Hendelse var, at min Huusholderske, som jeg un
derrettede om Aarsagen t i l Dodningc-Hovedets Bevæ
gelse, blev strax helbredet, og endnu om Aftenen spiiste 
ved Bordet hos mig.

Moersom Av ir s.
Adskilligt rry t.

E n  god errli'g gammel Bedstemoder paa Landet, som me
get ivrig holder over alle gode gamle Skikke, blev saa for
torvet Skiertorsdag , at hnn ingenlundes var at overtale 
t i l  at spise Kaak, da hun fik at vide, den ey bestod af y 
Slags. Det er forskrækkeligt, sagde hun, hvorledes de 
Pngcre vil v«re klogere end de Gamle, og rceut foragte 
alle gode gamle Skikke. Jeg har endnu aldrig levet nogen 
Skiertaarsdag, at jeg jo har faatt 9 Slags Kaal, und
tagen en reneste Gang i min Opvaext, da min Moder, 
som og vilde v<rre selvklog, ey vilde tage Nelder og Skarn
tyde tik Hielp, at fylde de 9 S lags; men denne Egensin, 
dighcd bekom hende flet, thi en hvid Skade bygte samme 
A a r fin Rede i vor Have, og den Sommer havde vi hver
ken Lykke eller Held t il Kyllinger, Gicrslinger eller andet 
smaa Kr-r. Men man maa nok desværre sige: Jo  kon
ger Verden staaer, jo v<rrre den bliver. Ja  staaer den 
endnu nogle A ar, skal man nok see, at man oa v ila f- 
fiaffe de beylige og farvede Paaske-ZEg. '

Vekiendtgiglrelse.
»-e ^  kommen i Erfaring om, at et Selskab
v il forene sig for at dirigere Moderne og sbch mme 
ftmme t.l fine sorskielkige T.der, hvorledes de i "hier 
Maancd bor stige og falde, forandres og calfatrcs alt 
efter de nyeste franske, spanske og moskovitiffe Regler/ saa

i Hen-

O
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i Hcnstnde til min Force i Mvde-Vidcnstaben, sg min 
Indsigt i samme i alle de besynderlige Forskelligheders 
Forandring, son, indtager det danske Public«,«, erbydcr 
jeg mig at give Selskabet Undcrviisniug oa Efterretning 
om Modernes Anvendelse og Applications Brug, til hvad 
Tider, Ovartecrskifte, under hvad Himmel-Tegn, hvad 
Dag i Maaneden, ja gar hvad Time, de bor kage deres 
Begnndelse, forandres eller omstistes. Selskabet kan 
bygge paa mine Efterretninger; thi da jeg har reysi som 
kig i^o its med Grevinden as w  *  *  og verrct ved de 
brillantcste Hoffer i Europa, saa vced jeg fortrcffclig et
hvert S v ing , Kneb, indtil Syckastene under ethvert for
skellig Coefure. Bchovcr man min Ticncste, saa er jeg 
«t finde hos Mester Fip i Narre-Gaden, hvor Skisnplet
terne ere t i l Fals. Lam erinte ne Lu llipan .

Dersom nogen har Lyst at lade sine D sttrc l<xre at 
neve ester den nyeste parisiske Sm ag, hvor hverken de 
dybe eller kncxende Neycnde er mere i Brug, men derimod 
nu nyeste Mode at staae paa det venstre Been, have det 
andet op, og lukke det hsyre Sye, kan blive informerede 
i  Timeviis af U lriea ne L im -an ,

boende g Compliment-Gaden.

Monsieur la Lhapeau er nylig ankommen her t i l 
Byen, og tilbyder alle unge Herrer, i faer dem, som hil
ser t i l alle Vinduer, en nye Maade at tage Hatten af 
og s«tte den paa iglen; og at de ikke stal ternke, det er 
samme Maade, de nu bruge, og som de troe at voere nye, 
gier han herved bckiendt, at i Stcdcn for man nu tager 
Hatten af med den hsyre Haand, sorer den lige ud fra 
Hovedet, og holder den nedvcndt mod Jorden, ligesom 
man vilde lade dratte noget, hvilken Mode nu gandste ep 
overladt t il Skmder-Svendenet Pariis, saa vil hanallese 
sige: at Hatten nu stal tages af med den venstre Haand, 
fores tilbage og vende Pullen opad. Hvad Tcmpoea og 
Svinget angaaer, naar den stal paastrttes, har han sig 
forbeholden, t il man bcgicrer hans Undcrviisning. Haa 
logerer i Petit Mgitrc-Gaden No. orz-

Med



Med sidste Franskfahrcr er »yclig hjemkommen 12 
Dukker af begge K isn, af forskicliigc Ansigter, i deres 
fuldkomne Puts, som viser mange Maadcr at lce og 
geb«rdc sig paa, efter de forsticlligc Tilfevlde, som kan 
mode i det daglige L iv , og hvorved man i scrr siger meget, 
naar hverken Mund eller Hjerte har noget at tale- Der 
er den ynkendc Mine, den venskabelige, den forundrings- 
fulde, den supcrklogc, den alvorlige, den biefaldcnde, den 
bedrsvclige, den modige, den riigc, den klynkende, den god
troende, den amlige, den bizare, den kiclne, Ven sorliebtc, 
den spekulative, for at bilde Folk ind, det man ikke er, alt 
for, som det heder, at staac sig aerlig igienncm Verden. 
Disse Dukker erc at tage i Syesyn fra Klokken 11 til 12 
paa Hisrnct af Grimacc-Gadcn og Pikclhcring-Stradct, 
og koster pro Persona 1 Dncat for hver Times Svclsc.

Rey sende.
Udp. Den gamle ZErlighcd, Msr. F littig  og Hr- 

Patrioth t i l Colonicrnc, for at gisre nye Anleeg for Jord^ 
Dyrkerne; Msr. Sandrne ud paa Landet, for Somme
ren over at leve i sin Ecnlighcd. H r. Podaqnst t il det 
varme Bad; Msr. Markskrigcr t il Tydskland; Frue 
Stilhed tilligemed Jomfrue Modest t il en Landsbye 
2 M ii l  her fra Byen. In d p . Msr. Polisk fra Jylland; 
Magister Sprengl«rd fra sin udenlandske Rcysc; Jom- 
frue Kncpjk fra Fyhn; en Bande Eqvilibristcr og Linie- 
dandscre, som kiorte ind af Vester ^Port og ud af 
M e r  Port-

Befordringer.
Hereuliis Spradebasse faaet Erpectance paa den gam

le Smdighcds Licncste imod Afstaaelsc af 10000 Luftspring 
t i l  H r. Gindighcds nnge Ssn- Franciscus Natsvær
mer blcvcn Postincstcr paa Floden. Hr. Dromedar af
lagt med Cvnrccr - Liencsien t il det Mogul,ke Hof. Msr.
S  kuidovcn blcven Foged over Baroniet Virksomhed. Hr. 
Egennyttig blevcn Jnspcetcur over Junker Adclands God
ser. Mogens Strand-Cadct faaet Snceession paa Pm -

cidcnt-
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cident-Ticnesicn i Spanie-Fahrcrncs Langs-Huns. Ole 
Jabroder blcvcn ndncrdnt t il Commissair i Commissionen, 
som er sat ovcr H r. Godtaars Testamente. En Nisse 
blcvcn t i l Menneske i blaa Taarn.

posternes Gang.
Dcn ga-rende post afaaacr hver Astcn Klokken 7 

til dc nærmeste OI-Huusc. Dcn farende post tager ssrst 
sin Begyndelse i May Maancd til Dyrchangcn; men dcn 
ridende post er ubestemt formedelst Krigen imellem Pun
gen og Pengene. .

T il  Riglbs forlanges.
Da man t il forcstaacnde Sommer fra Lovspringets 

Begyndelse bchovcr omtrent 1200 af de nu brugelige 
Rixortcr, eller i Mangel deraf af de Slags Otteskillin
ger, som der gaacr 12 af paa Rixdalercn- saa vilde de 
got Folk, som enten ikke vccd at bruge disse Redskaber, 
eller har dem til Overflod liggende for at scc paa, melde 
sig hos de sire unge Herrer paa Hiornet as Hellerup- og 
Sviirc-Gaden, som paa billige Conditioner vil tilforhandle 
sig samme.

Hr. Dummcrhovcd, som nyclig paa Anssgning har 
saaet en Denesie, han ikke har mindste Begreb eller For
stand paa, hvilket han nu for sildig indseer, snstcdc sig 
nogle Qvintiin sund Fornuft til Kiobs, da han gierne be
taler derfor, hvad forlanges. Han er nyclig kominen her 
t i l  Byen incognito, og logerer i Kicldcrcn paa venstre 
Haand, hvor han baade har sat sin Forstand, sine Penge 
og fin  Helsen til.

T il  Rildbs.
Skraas ovcr for Hiornet as den Gade, fom lsber 

op t i l Hassclisi-Stmdet, er nyclig ankomne friste Krum
spring sra Frankrig, nyeste Fasoncr paa Lavheder fra 
Spani-n, nogle allcrkiKrcsic Skisnplcttcr tila tz iire d e  
smaa nydelige SkioLe-Hundc, Jagtpidstc, Stsvle-Sprrn- 
Ler og runde Hatte sra Engeliaud; dc probrcsie Hykle- 
O rd as Verden i Dosmviis, Erokke-Knappe af Filler,

Man-
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Manffietter, virkede af de fineste Mcssing-Traadc, Kiocl« 
Knappe med emaillercdr Fruenlimmer-Pvrtraitcr udi og 
hvide Silke Halsklude med trykte Deviser paa, med stcre 
andre Sager.

Hr. gammel Gnav, boende i en udstoppet Lehnestoel 
teet ved Kakkelovnen paa Hisrnet as Penge-Skrinet og 
Spytte-Psttcn, byder to ryggeslsse Gsnners Liv og Lev
net t il Fals, son; han i Ungdommen har ladet saac for 
frie Tvylc, og nn i deres O p va rt, formedelst fin Poda- 
gra, ikke kan holde S ty r  paa. Dersom en raisonalul 
Kiobcr indfinder sig, giver han Ssnnerne i Kiobct.

Lapiraler anbydes.
Hos H r. Aagcrkarl er 500 Rirdalcr kil Laans at 

bekomme paa Vexcl mod io  dobbelt Pandt og Cautioncr, 
Renten, som betales forud, accordcres med ham selv 
i sit Sovc-Kammcr, tart ved Sahlen, som han har op
fyldt med pantsatte Kiaedcr og Mankclincr, Gryder og 
Manstietter, Sslv-Bikgere og Huus-Postiiler, Hals^ 
Smykker og Skovle-Kraver rc. rc.

Lapiraler forlanges.
Hr. Rcedelighcd forlanger zoo Rdlr. kil Laans imod 

Sikkerhed af et eeriigt Hierte, saasom han ikke besidder- 
anden Formue.

,

7<OtS.

Hvem som har noget at ville have skrevet, kan saae 
samme expederce her hos Bech.

As Middel for Rotter og Muus er igien ankommet 
et Partie. SEstcn faaes, som stebvanlig, for 2 Mark hos 
Bech paa Agent Hoicks Contoir.
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Om Nceser.
er et stort Vansyn at ingen Nase have, eller og at 

have en, som er saa kort, at det var narsten det sam
me, at man havde slet ingen. Sporlmaal, om man vel 
kunde erstatte dette Vansyn? Det er det, som vi ville her 
undersoge- En jitziq Skribent, svin jeg ikke vil navne, 
beskriver Nasen ved en Gcvaxt Kisd, som groer krem 
imellem Synene. Det var at onstc t il deres Trest, som 
ingen Nase har, at hecle Verden stod 1 denne Tanke, saa 
var det siet ingen Vandheld at ingen' Nase have, l det rin- 
qesie kunde man snart faae sig en igien- Denne Vanskab
ning, at ingen Nase have, bringer man med sig enten fra 
Ked elen, eller og er et Tilfalde, som er paakommcn siden. 
Hvad Aarsag det end har, saa rre der dog nogle, sompaa- 
staac, at det kan repareres, og det endog saa fordeelagti- 
aen, at en Person uden Nase kan lade sig fabriqvere en 
ligesaa naturlig, saa lang og vel staaren, saa at man ikke 
skal kunde stille den fra den naturlige. Andre paastaae, at 
man ikke kan giore videre, end satte en Nase fast, som 
i samme Syeblik er reven los, men hanger endnu fast med 
en Ende ved Ansigtet. Paa Nasen kan man saae adskil
lige S a a r, siger den bersmte Anatomiens D iom s; men 
det, som udfordccr den hastigste Operation, er, naar den 
er bleven reent adstildt fra Ansigtet, og er falden nced paa 
Munden: Man maae da strax satte den fast »gien, og iye 
den t il Ansigtet ovcrst ved og i M idten, hvilket maae sker 
med en Syenaal og varet Traad, saalcdesMt man begyn
der at syc uden fra indad, og det overst oppe fra; tillige 
maae man satte en krum Klemme dcrpaa, paa det at Nam
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lcn kan desto hastigere stikkes igicnncm; Saaledcs contim«- 
rer man at sye, indtil man kommer t il det overstc igicn, 
hvorfra man begyndte, og det inden fra udad; dcrpaa 
binder man de to Ender af Traadcn over en lille Coni- 
preste. Derefter lcrggcr man Linstav paa Saarct, kom
mer Pcron-Balsam eller Arccrus-Balsani paa, og hastter 
det fast ved et Plaster, Cvmpreste og Bandage. Dette 
Slags Reparation paa Ncrscn har intet Forunderligt hos 
sig, naar den allcne'hcenger fast ved een S ide ; men at en 
Ncese, som er gandste ashugget, saa at flet intet sidder fast 
af den, kan vplivcs igicn, det anscer samme Skribent ikke 
uden Aarsag for en Fabel. Han fortcrllcr ved denne Ley- 
lighcd folgcnde Historie: M an forterllcr, siger han, at nogle 
Rovere havde om Natten angrebet nogle Reysende. Ved 
samme Lcylighcd havde en af dem mistet sin hccle Nerse. 
Han fik da sirax en Felostierr fa t, som skulde forbinde 
ham; men da Fcldstierrcn spurgte efter Stumpen af.Ncr- 
scn for at sye den t i l , var den blcven paa Valdpladsen. 
En af Kameraterne gik da strax ud, og fik fat paa ct stak
kels Menneske, hvilket han star Ncrscn af, og bragteFcld- 
stieeren. Han syede den da t i l , saa den sad ligesom en 
Pode i et Trrcc.

Autor fortcrllcr endnu en anden Historie. Man for
tæller, siger han, at en Chirurgus giordc en Incision i Ar
men paa et Menneske, som havde mistet fin Naste. Dcr- 
paa tog han Ncrscn, og holdt den lcrnge fast t il dette blo
dige S te d , hvor Incisionen var stcct; da nu Ncrscn var 
kstrvct fast med Kisdct paa Armen, saa star Opcratcurcn 
dette Kiod af rund/ omkring, og satte dette til paa det 
Sted, hvor Ncrscn skulde sidde. Men Autor anscer begge 
diste Historier for Chimcrer, der mere fortcrlles for For
lystelse en for Alvor.

Adskillige andre fortcrllcr ligcsaa umnelige Operatio
ner , som diste Hr. Dionis gisr Nar a f , og de give 
dem dog ud for Sandhed; men om han havde hsrt den 
Historie, som man lcrser i en vis nye Afhandling om chi- 
rurgistc Operationer, hvor der tales om et Stykke af en 
Raste, som en Soldat havde bidt af i ct Slagsmaal, og 
som var kastet i Moradset og trcrdt under Fsddernc, var 
taget igicn op, og vasket af i et Kilde-Spring, og dcrpaa



sat fast igicn paa sit Sted, men ikke desto mindre kom t i l  
at sidde saa vel, at man ester tre til fire Dage ncppc kunde 
sce, at den nogen Tiid havde varet laderet. Jeg siger, 
dersom denne Chirurgus havde faaet denne Fabel at hore, 
hvor vilde han da ikke Have allarmeret sig over fligt et Bar- 
ne-Digc?

M an l<rser ligeledesi et Udtog afben italienskeIour- 
hal ved Abbed Nazari, som indeholder nogle curicuse Ob
servationer ved Michel Leyscrc, at Bsddelcn havde engang 
staaret N<rsen af en Misdæder, men siden sat den strax 
i  samme Sycblik midt i et varmt M od, og dcrpaa uden 
Opfatning syet den til igicn paa sit S ted, saa at den sad 
-meget godt. Denne Casus er flet ikke urimelig, men lige 
saa stor Attention vard, som forrige er Latter vmd-

Men for at komme tilbage igicn t i l det, vi har rc- 
marqverct om Neriens Restitution ved et Stykke Kiod, 
som man star nd as Armen, da kan vi ikke andet end for
talle i denne Anledning det, som en bekicndt Skribent i det 
Medicinste, men som derhos er lidt for lettroende, siger 
derom, i det han paastaaer, at flig Operation er gandstr 
muelig. Det er ingen Fabel, siger denne Autor, at en 
Nase, som er hugget as, kan sattes t il igicn, og at man 
kan give den en Nasse, som af Fodselcn ingen har faaet, 
ved at stiare Nasen af en anden og satte til, eller og ved 
at tage et Stykke Kiod ud af Armen paa den, som har 
mistet fin Nasc. Han citerer herudi Calcntius den be- 
rsmte latinste Poet fra Neapolis, som levede omtrent 
1480, hvilken har i disse Ord skrevet en af sine Venner 
til, af Navn Orpicn: M in  klare O rp icn! dersom I  vil 
have en Nase, saa kom gesvindt herhen, saa stal I  saae 
et af de stsrste Undervark at sce; hcr er en Sicilianer af 
Ravn Branca, et meget inventiv Menneske, som har op
daget den Hemmelighed at gisre Nascr as Kiod, som han 
stiarcr ud af Armen, enten af saadannc, som opofre sig 
dertil for Betaling, eller af dem selv, som stal opereres.

Saasnart jeg fik dette at hore, kunde jeg ikke und
lade atstrivc Eder det strax til. Kommer I ,  saa viid, at 
I  ikke stal rcysc bort igicn, uden athavefaact en Ner se 
ligcsaa stor, som I  vil onste den. Kom hurtig! Men 
Sporsmaal, om dette Brev er ikke Spog?

I
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I  ovrigt veed man ikke, hvem denne Opieu er. En
den af Brevet gisr Alvvrlighcdcn meget mistankt, og det 
lader son«, at man har af Spog supponeret, at Orpien 
enten havde flet ingen, eller og en alt for lille Rase.

^  Konen og Aanden.
fordum T iid , da Aanderne 

S>g lode nu og da ved Midnats Tider sec,
De arme Mennesker t il Gavn og Ticncste;
En saadan Aand i lange hvide Kloder 
For Sengen t i l  en Kone trader,
Og venlig hende bad, at hun vil folge med.
Han forte hende da hen t i l et ode Sted,
Og sagde: Jeg dig kan den Efterretning give,
A t her begravet er en stor og magtig Skat.
Lad dit Torklade her t il Tegn paa Stedet blive,
Og kom her Klokken tolv igien i Morgen Nat.
Kom hid, du da et Lys skal finde;
Grav der, men lad et Ord cy hores a f din Mund; 
Thi taler du et O rd , da stal i samme Stund 
Den ganske store Skat forsvinde.
Paa den bestemte T iid , som Konen havde lovet,
Hun med en Spade fig paa Stedet finde lod.
Den Kone haver haft et kiakt og dristigt M od;
Jeg havde det sorvist ev vovet,
Om tiuge Skatter jeg end skulde fundet der;
M on nogen for mit Liv mig vilde Borgen varet?
Og Natten ikke er en Ven af Mennester,
Og dersom Aanden end ret arlig havde varet,
Han kunde mig den Skat jo i m it Huus foråret: 
Men Konen strakkes ey ved saadan frygtsom Grille- 
Hun kommer tilende at grave op den Skat,
Og sagde ved sig selv: for Alting tie nu stille,
Du ellers cy faaer Skatten sat,
Hun holder og, hvad hun sig havde foresat.

Hun



Hun tans og trvliqen nu graver,
Ha ha! det klinger huult, jeg nu snart Skatten haver, 
Jeg tcrnkte nok, det vilde stee:
Her ligger Skatten jo , o sce!
En stor med Guld optoppee Gryde;
O  at hun vilde nu sin Tavshed ikke bryde!
Ak! havde hun en Arbcyds Mand,
Som hende Skatten op af Jorden lofte kand;
E r hendes Aand cy hos? han kommer i det samme, 
Og bende hielpe vil at fsrc Skatten bort.
A k ! sagde hun, jeg maac mig stamme,
A t I  umages stal - - - Dermed var Skatten fort.

Particulier Moral.
<?Xe gamle Ord ere meget orrvcerdige, fordi Nodvendig- 

heden har opfundet dem; men de nye ere oste lat
terlige, fordi de ere usornsdne.

Man kan vcddc Tusinde imod ren, at Verden snart 
vil falde i sit forrige Barbarie igicn. M au har saalcdes 
pyntet paa Moden, og opfundet saa fim Ragout, Msb- 
ler og Hiratcr, at man mrsten er maettet afviste artige S a 
ger, og snart paa nye vil forlange og attraae det, som er 
gammeldags. ^

Den spanske K.oerlighed er" ikke meer i Mode. E t 
Fruentimmer, som nu omstunder forlanger sukkende E l
skere, kicnder flet til vore inrrvarrcndc Skikke. Alle vore 
Mandfolk ere Cæsarer, som ikke teenker paa andet, end at 
sce og vinde Seycr; ellers trekker de sig tilbage igicn, og 
mon maac have en Roman ved Haandcn, og laste i den, 
naar man vil finde de Tiber igien, i hvilken de sukkende
Tilbedere levede.

Det er en Lykke for mange Naboer, at Konerne har 
saa meget at bestille med Fugle og Hunde; thi ellers vilde 
det oste sce verrre ud i Huusholdningen.

M an maae sige hvad man v il, saa er Menneskene 
meget verrre end Dyrene, og det kan heller ikke andet 
varre. Versterne stader hinanden ikkun med deres Horn

eller



eller Teender; men Menneskene droebcr hinanden med de
res Tanker, Begicringcr, Hensigter og Ord, med deres 
blanke Svende og Skydc-Gevcehr. T i M idler t il atsor- 
dcrve og odeleegge, hvoraf Mennesket beticner sig, crc unæg
telig verrre end to M id le r; ja der er intet Forhold der
imellem-

Dersom man vidste, hvorvidt Fokkes Ondstab gaacr, 
hvor faa Venner og hvor mange Fjender der findes i Ver, 
den, naar man kicndtc alle den enes Strergcr, den andens 
Kneb og Skiclmencr, og den tredies Grusomheder yg Ond
skab, saa skulde man stamme sig ved at vcvre indviklet med 
i det menneskelige K isn ; man skulde snste at vene en Bie 
eller Myre, en Due eller et Faar.

Enhver holder sig for at verre noget S to r t og Gandffe, 
og er dog ikke andet end en Lem af Selskabet. -Men hvad 
er det, man kalder et Gelstab nu omstunder? Ikke andet 
end Samling af saadanne onde Versener, som ssgcr at op- 
trerkke hinanden, og hvor den, som er sterkest, altid har de 
beste Grunde for sig t i l at beholde Ret.

Om de Koner, der ey kan tie for
deres Mcend.

A )o g le  Hustruer ere af saa besynderlige Gemytter, at de 
cy kan tie for deres M a n d , om det end gieldte de

res Liv, cy stienke dem det mindste Ord, eller blive dem 
en eneste spids Talemaade skyldig.

De Mand, der falde i deres Lod, fordarves gandste, 
i hvor lidet hastige de end ere. Saadanne Hustruer maae 
tilskrive sig selv al den Ulykke, deres ulyksalige Stridighed 
er Skyld i. Der er nogle af en anden, men cy mindre 
Sinds Beskaffenhed. M an horer undertiden, at en Kone 
menen forunderlig Standhaftighed anhorcr alt, hvad hen
des opbragte Mand udoser. Hun bier, t i l  han har holdt 
op, og hans Vrede haver Ende, da begynder hun, hvor 
han slap. Hendes Hevn er dcsmerc fuldkommen, som 
hendes Mands Kvldsindighcd giver ham Tiid t i l at merrke 
Styrken as hendes Bebrcydelser. Dette havde hun ikke

fundet,
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knndet, om hun havde begyndt, medens han endnu var hid
sig; hun agter hverken hans Undskyldninger eller Bsnncr;
«cn det er just hendes Hensigt at bringe ham tildctDdcrste, 
saa got som node ham til at forlobe sig, og derved give 
hende atter Lcylighcd at qvale ham med hendes spidste 
Bitterhed. Slige Menneskers TEgtcstab er en bestandig 
Omvaxling as Spliid , Klagcmaal og Bcbreydclser. I  
Sceden for Tvistigheder i andre ALgtestabcr ere Skyer, 
som treekke sammen over de Fore ned es H icrtcr, hvilken 
Kicrlighed let gienncmbryder og snart adspredcr; saa er . 
Uenigheder i Disses Barm, bestandige Taagcr, gicnnem 
hvilke et Venligheds G lim t undertiden frembryder, men 
forsvinder ligesaa hastig, som det lader sig sce. Flugten 
er det eneste Middel, flige nhaldigc Mand kan gribe til, 
for at undgaac deres qvalendcBcbreydelser, dcr allenc ssge 
at ophidse dem til Mede, og til i Vrede at bcgaae noget, 
der siden maac fortryde dem. V i  bedrage os selv, vm vi 
troc, at vi altiid have Styrke nok t il med koldt Blod at 
hore alt, hvad en forbittrct Ondstab kan opfinde, og i sårr, 
naar den bcbrcydcr os noget, svin vi gandstc eller dog for 
en Deel finde os uskyldige i. Ncy! ved Flugten mwgaaer 
man at lade sige, ophidse og i Hidsighed at bcgaae noget, 
som man siden maattc fortryde og med Grcrmmelse hore 
sig bcbrcydct. M an kan altiid bedre siden end strax op
tanke og anvende de bcqvemmcfic M idler t i l at hamme, 
saa forfærdelige Stormvindes Udbrud, iblant hvilke det 
bcqvemmcste, ja nastcn det eneste er, ved Bon t il og Kraft 
fra dct Hsyc, at vabne sig med Sagtmodighcd; men al
drig selv med V illie  give Anledning t il T ra tte ; paa det 
den maastcc omsider skulde stamme sig selv, dcr holder det 
for en Skam at lade sig sige as andre, og give efter i no
gen Tratte- Det har vel undertiden lykkedes Mand, 
som have iForvcyen kiendt deres Hustruers Egcnsindig- 
hcd, sirar at indjage dem saadan en Frygt, at de cy har 
tordct yttre sig; mm der horer meget Mod t il at be
gynde paa, megen Sinds Stridighed t il at udfore saa 
voveligt et Foretagende. Thi give de en eneste Gang 
ester, eller ere de sig cy altiid lige i deres heele Opksr- 
sel, saa kan det markcs, at deres Myndighed er for
stilt, og da er deres Msye svrgieves; de udrette intet,

men



men lade sig fore bag Lyset af deres Hustruer, som op
dage deres List, lg'gge een Scyer ind over dem ester den 
anden, og endelig bringe dem aldeles under Aagct.

Moers om Avirs.
BekiendrgiFrelse.

Her er indlagt et Brev, som Fan afhentes, med 
Udskrift:

A  Madame
Madame, M in  LNoer, None t i l  m in  Laer

Ssnligst

Jy lland .
Til BiFbs forlanges.

Dersom nogen vil stille sig ved alt det, han ryer og har, 
melde sigi No. 1700, hvor Collectcur-Skildtct neden under 
sidder over Dorcn.

Bortkomne Sager.
E t stakkels Pigebarn tabte forleden Aften af sin Hu

kommelse paa Vey n fra Knippels Broe og Nvrrc Port, 
et godt Tal, hun vilde satte paa i Tal-Lotteriet; stnldc no
gen komme hende paa samme, lover hun al ben Villighed, 
man kan forlange af hende.

Fundne Sager.
En Lotkeric-Seddel uden Contoir Ro. og Under

skrift, med alle dc sidstc 5 udkomne Tal, hvorpaa kunde vare 
vundet halvanden Tonde Guld, er funden paa Hiornct af 
Lovstradct og Didcrich Badstiars Gang. Finderen sticnkcr 
gierne Evcrcn den ene Tonde G uld, naar han vil give 
ham den halve i Findelen.

d0otg.
Hvem som har noget at ville have skrevet, kan faae 

samme erpedcrer her hos Bech.
A f Middel for Rotter og Mnus er igieu ankommet 

et Partie. ZLstcn faaes, som scrdvanlig, for 2 Mark hos 
Bech paa Agent Holcks Contoir.
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Den belsnnede Dyd.
^ ^ e n  Philosoph Seneca siger meget ædelmodig: at 

det mag vcere et behageligt S yn  for Guderne at 
see ned paa en dydig Mand/ der kampcr med Ulykker, og 
overvinder dem. Jeg vil i fslgcnde Historie give mine 
Lasere et Exempel paa saadan en Ulyksalighed i det Men
neskelige Liv.

En fornemme Borgere - der havde livet i god Ve l
stand og Anseelse, blev/ formedelst Mange ulykkelige Hcn- 
dclscr og en uundgaaelig Forvirring i  hans Handel, bragt 
t flette Smsiarndighcdcr. Der er en vis Undseelse, der al
mindelig solger med uforskyldt Armod, denne qivrde, at han 
hellere valgte at indskranke sin Leveniaade efter sine nar- 
vcrrende Omstændigheder, end at anmode sine Venner om 
at underholde Anseelsen af den Rigdom- han ikke mere v ir
kelig var Eyere af.

Hans Kone, der baade var et fornuftigt og dydigf 
Fruentimmer, opfsrte sig ved denne Leylighev med en ugc- 
Mcen VclanstaMdighed, og synkes aldrig saa elskværdig, 
som nu, i hans Syne, I  Skeden for at forekaste hant 
de store Midler, hun havde medbragt, eller de Mange an
seelige Tilbud, hun havde udstaact for hans Skyld, saa 
fordoblede hun alle sine Kierlighcds Bcviisninger, ime
dens hendes Mand idelig udoste sit Hierte for hende i Kla- 
gemaal, at han havde sdelatzt den bcste Kone i Verden. 
Hankom Undertiden hiem, naar hun intet ventede ham, 
og fandt hende med Taarcr i Synene, som hun stræbte at 
ffiu le , og antog altiid et muntert Udseende for at tage 
imod ham.



For at lette deres Udgifter, var deres a-ldsie Dat« 
ter- som jeg vil kalde Am anda, sendt ud paa Landet 
i  en skikkelig Forpagters Huns, der var gist med en af 
deres forrige Dencstc-Piger. Dette unge Fruentimmer 
nurrkedc den na-r forcstaaende Undergang, og havde under 
Haandcn overtalt en Ven i Naboclaugct at underrette 
hende om, hvad der D id  ester anden tildrog sig i hendes 
Faders Gager.

Amanda var i hendes blomstrende Ungdoms og 
Skionheds Alder, da Herremanden, der var Eyere af 
Gaarden, som oste kom i Forpagterens Hnus, naar han 
forlystede sig med Jagten paa Landet, blev hastig forelsket 
i  hende. Han var en meget eedclmodig M and, men for
medelst en alt for frie Opdragelse havde han fattet en in
derlig Afstyc t il ZEgtcstandcn. Han havde derfor et An
slag i Sinde imod Amandcv D yd, som han for n<rrv<r- 
rcnde D id  holdt nsdig at stinke. Dette uskyldige Crea« 
tu r, som aldrig havde havst nogen Mistanke til hans Hen
sigter, fandt Behag i hans Person, og da hun saachans 
tiltagende Kicrlighcd for sig, hankede hun ved et saa for« 
dcclagtigt Gistcrmaal snart at blive bragt i den Stand, 
t i l  at underholde hendes forarmede Slcgtningcr. En 
Dag, som han kom for at bessge hende, fandt han hende 
i Graad over et B rev, som hun i det samme havde faact 
fra sin V e n , der gav hende den Efterretning, at hendes 
Fader nyclig, formedelst en Indfors-l, var blcvcn stridt 
ved alt det, han eycde, t il det Allcrydcrstc. Elskeren, 
som med nogen Vanskelighed ndfandt Aarsagen til hendes 
Bcdrovclsc, tog heraf Anledning til at giorr hende cl For
slag. Det er umncligt at udtrykke Amanda- Forvirring, 
da hun sornam, at hans Paastand ikke var anstændig; hun 
havde nu gandstc mistet alt sit Haab, og var ikke i Stand 
t i l at tale et O rd ; men rccv sig fra ham i ben ydcrste Uor
den , og lukte sig inde i sit Kammer. Han skikkede strax 
derefter Bud til hendes Fader med et Brev af solgendr 
Indhold:

M i n  H e r re !
"  Jeg har hort Eders Ulykke, og har tilbudet Eders 

"D a tte r ,  om hun vil leve med mig, en fastsat Sum as
"  40a



" 4oo Pund Sterling om Aarct, og at ville betaleden 
"  G ic ld , hvorfor I  nu er bragt i Elendighed. Jeg vil 
"  vare saa aabenhiertet og sige Eder, at jeg ikke har no- 
" gct Gistermaal i Sinde; men dersom J e r  fornuftig, 
"  faa brug Eders Myndighed over hende, at hun ikke er 
"  alt for egensindig, naar hun har Lcylighcd til at redde 
"  Eder og Eders Familie, og giore sig selv lykkelig."

Jeg er rc.

Dette Brev kom i Amcrndcr Moders Handcr, hun 
oabnede og laste det med stor Forundring og Bekymring. 
Hun holdt det ikke for beqvcmt at forklare sine Tankcr for 
Buddct, hvorfor hnn bad ham at komme iqicn naste M or- 
gen; imidlertid strcv hun Efterfølgende til sin D a tte r:

M i t  al lerkiareste B a r n !
"  Eders Fader og jeg har just nu faaet Brev fra 

"  en Adelsmand, der paastaacr, at han har Kiarlighed 
" fo r  Eder, med et Forflag, der spotter vores Ulykke, og 
"  vilde styrte os i en langt dybere Grad as Fordersclse og 
"Elendighed, end den, der er virkelig kommet over os. 
"  Hvor kunde den grusomme Mand tanke, at de kiarligste 
"  Foraldre skulde blive fristede t i l at afvargc deres Man- 
"  gel ved at overgive det bedste Barn til Vanare og Un- 
"  dcrgang. Det er en lumpen og gruelig List at giore 
" f l ig t  Forflag paa en T iid , da han tanker, vor Trang 
"  maattc drive os til noget; men vi ville ikke spise Skiand- 
"  scls B rod ; og derfor bebyrde vi dig ikke med at tanke 
"  paa os, men at undflyc den Snare, svin er lagt for 
"  din Dyd. Beklag vs ikke. Det er ikke saa slemt, lom 
"  det maaskce er bleven dig fortalt. Alting vil nu blive 
"  godt, og jeg skal skrive mit Barn bedre Nnt til. "

Jeg har varet forhindret. Jeg vccd ikke, hvad 
"  der bcvagebe mig til at sige, at vore Sager vilde for- 
"  bedre siĝ  Som jeg vilde fare fort at skrive, blev ;cg 
"  sorflrakkct ved en Ailarm as een, der bankede paa Ds- 
^^rcn, og kom for at betale vs »formodentlig en Gield, 
"  han lengc havde varet os skyldig. O ! »u skal jeg fvr- 
"  talte dig Alting. Jeg har i nogle Dage meftciidcels!c- 
"  vct uden nogen Underholdning; thi hvad lidt Penge, ;cg
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^  hav kundet tilveyebringe, har jeg bragt t i l eders S ta k  
^  kels Fader, D u vil grade over gt tanke paa, hvor 

han er; men nu kan du vare forsikkrct, han snart stal 
/  komme i Frihed, Dette grncsommc Brev havde yildet 
/  brakke hans Hicrte; men jeg harstiult det for ham. Jeg 
 ̂har ingen Gelstab for narvarcnde T iid , uden lille 

"F a n n y , der sisacr og passer paa mine Syne, alt soul 
" jc g ffr iv e r , og grader for sin Soster: hun siger: hun 
"  er vis paa, du er intet vel, siden hun har market mine 
"  narvarende Bekymringer for dig. Men tank ikke, at 
"  jeg saaledcs igientager min S o rg , for at bcdrove dig: 
"  Ncy! men det stcer for at bede dig ikke at gisre den 
"  utaalelig, ved at tillagge det, som vilde vare varre 
"  md alt andet. Lad os med et muntert S ind stikke os 
"  i den Modgang, vi ikke selv have bragt os udi, og be- 
"  tanke, der er en Magt t i l ,  hvorved vi bedre kan ud- 
"  fries heraf, end ved din Ustyldigheds Tab. Himlen 
"  bevare mit klare. Barn. "

D in  kiarlige M eder,

Smendstiont Buddet lovede at bringe dette Brev t i l  
2lm anda, bragte han det dog forsi t il sin Herre, sont 
han forestillede sig vilde blive glad over at saae LcylighcS 
t il at levere det i hendes Hander. Hans Herre var utaasi 
modig syr at saae at vide, hvorledes hans Forflag var 
lykkedes, og brakkede derfor Brevet hemmelig for akset 
dets Indhold. Han blev ikke lidet beraget over saa sand- 
fardig en A M d rin g  paa cn ulyksalig Dyd; men han faldt 
tillige i en uendelig Forundring over at finde sine Tilbud 
forkastede. Desuagtet befluttcde han. ikke at fordslge 
Brevet, men forseglede det varlig igicn, og bragte det kil 
Amanda, Alle Hans Bestrabelser for at faae hende at 
sce vare forgicvcs, indtil hun blev forsikkret om, han bragte 
B.rcv fra hendes Moder. Han vilde ikke levere det fra 
sig, '  uden paa de V ilkaar, at hun ffulde låse det uden at 
gaae ud as Stuen. Medens hun lirste det igienncm, has
tede han sine Ayne paa henocs Ansigt med eu dyb Sp- 
marksomhed Hendes Bekymring giordc hendes Dcylig« 
hed endnu mere indtagende, og da hun brastiTaare, kunde 
han ikke tangere holde sig for at tage Deel i hendes Sorg,



vg sige hende, at han havde ogsaa l«si Brevet, og havde 
besluttet at give hende Erstatning, fordi han havde va'ret 
Aarsag dertil. M in  Larser vil ikke blive misfornoyct med at 
see det andet Brev, som han nu skrev t il Amand« Moder.

M a d a m e !
"  Jeg er gandske stamfuld, og vil aldrig tilgive mig 

"  selv, dersom jeg ikke faaer Forladelse af Eder for det 
"  sidste, jeg strev- Det var langt fra min Agt at for« 
"  ogc de Bcdrovcdes S o rg ; ikke heller skulde nogen Ting, 
"  uden det, at jeg var fremmed for Eder, have forfort 
"  mig t il at bcgaac en F cy l, som jeg, om jeg maa le- 
" v e ,  stal sirecbe at oprette som Son. I  kan ikke vee- 
"  re ulykkelig, siden Amanda er Eders Datter; ikke hcl- 
"  ler stal I  blive det, dersom nogen Ting kan forekomme 
"  det, som staaer i dens M a g t, der er

Madame
Eders

ydmygste Tiener.
Dette Brev blev sendt med hans Forvalter, og strax 

efter kom han selv til Byen for at opfylde den ædelmo
dige Handling, han nu havde besluttet. Ved hans Ven- 
stab og Hiclp blev 2lmand<r Fader snart bragt i Stand 
t i l at ophielpe sine faldne Sager. Og for at stutte, saa 
giftede han sig med Amanva, og nod den dobbelte For- 
noyclse af at have tilveycbragt en va:rdig Familie deres 
forrige Lyksalighed, og giort sig selv lykkelig ved at forene 
sig med deres Dyder.

Brev
tjl en ung Kiebmand fra hans Fadere

M i n  k io rre  S § n !
--^c t glerdcr mig altiid at horc,^ at det gaaer dig^vel;

. „  men tillad mig at sige: at det gior mig ondt at hore 
at dn saa tiligcn har begyndt at holde en Ridc-Hcsl, aller
helst, da dine Forretninger erc gandste indstmnkcdr i din

' Lramboed,
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Kramboed, og dn har ingen JErende at ride ud ester; du 
er derforuden ung og fr is t, og kan altsaa ikke bchsve det 
for din Helbreds Skyld eller for at rorr dig, og mener du 
vel, at det er Umagen rnrrd at holde en Hest den hele 
Uge, for at have den ved Haandcn om Sondag Morgen, 
uaar det er smukt V c y r, og du har intet at opholde dig 
ester i Byen?

D n maae bctamke, at omcndstimt mange sma» 
Kisbmamd her paa Landet holde Heste, saa koster det dem 
ikke meget, og de erc i visse Maader tvungen dertil, efterdi 
de maa rcyse vidt omkring t il de Folk, som de handle med.

Men denne Aarsag kan ikke gieldc hos dig; og der- 
som du ikke holder en Hest for din Snndheds S ky ld , da 
kan du ikkun forsvare dig med den allcrflcttestc Undskyld
ning i Verden, nemlig: at alle dine Naboer og Langs- 
Brodre gisre det samme. Thi bctMik, hvo de cre, og 
hvad Aarfager de have, saa stal du snart see Forsticl, og 
at deres Erempcl kan ikke forsvare dig. Som fvr Excmpcl 
Msr. N . N . ,  som boer necst ved dig, er hcnimo^So Aar 
og temmelig tyk, og kan ikke rorc sig ved anden Svclse, 
vg har derforuden ved langvarig F liid  forhvcrvct sig store 
M id ler, ssrcnd han begyndte at holde en Hest. Msr. 
N .  r r .  har arvet et stort Gods, faa at han ikke trceugcr 
t i l  at handle, vg at han handler endnu, skeer mere forat 
have noget at bestille, end for at fortjene.

Msr. N . N . rc. ere alle M a'nd, som besidde store 
M id le r, og naar du var saa gammel som den yngste af 
dem, og kunde saa vel taale det, saa skulde det vccrc langt 
fra at jeg vilde raade dig derfra at holde en Hest. Men 
nu maa du forlade dig t i l ,  at du heller tildrager dig deres 
Foragt end Hoyaqtclse, ved det at du vil synes atv«re 
dem liig , da du bor vide, at du, hvad Udgifter angaaer, 
kan ikke veer: det, har ey heller hast Tiid t i l at blive det. 
Den gemene Mand vil maastce vise dig mere Rcspcct, ved 
det at dn ftrer dig op som en riig Mand; men skulde den 
Tiid komme, (og hvem kan sige sig frie for Vandlykkc?) 
«t de maatte erfare, at denne din Opssrsel var en V irk
ning af en ubetænksom Letsindighed, hvor foragtelig maa 
du da synes i deres Syne? vg lad mig sige dig, at naar 
du vil vinde Estime hos Folk as Credit og Fornuft, da



kan det ikkc stec vcd pmgtig Opsorscl og kostbar Eqvi- 
page; men alleneste ved LErbarhed, F liio og god
Forstand.  ̂ .

Derforuden de Omkostninger, som cre vcd at holde
en Hest, cre ikke det ringcstc, som bor tages i Betragt
ning. Du r i l ,  »ie"et formodentliges,, med Tiden dra
ges til en meget farligere Omkostning, nemlig ved at 
spilde for meget af din D id paa at bruge din Hest. Den 
vil drage dit S ind fra Forretninger, og give dine Folk 
Lcylighed til at vare efterladne i din Fraveerclsc; oa da 
du er en ung Mand, saa er det b illig t, at dn stulde 
samle noget ved F liid og Sparsommelighed til den hsycre 
Alder; da den Ovel se, som en Hest kan forskaffe, vil ikke 
allenc blive mere anstcrndig, men og maastcc aldeles for
noden for din Sundhed, da den paa n«rva:rcnde A id  sy
nes mere at van e en kaad Flygtighed og Affektion.

D u har er temmelig god Fornuft; lad mig sormaae 
dig t il at bruge den, sclg din Hest, og frygt ikke, at du 
stal vorde bclcct derfor; thi det vil paa mere end een 
Maade bestyrke dn, Crcdit, naar dn siger, at dine For
retninger gave dig ikke Lud t i!  at bruge den. Det vil 
derforuden vare Bcvris paa en stor Fvrbcrvclse og Vand- 
art at blive ved i sin Vildfarelse, alleneste for at forsvare 
sin vrange Skionson,hed, da man begyndte at tråde ind i Verden. Oa du stal befinde, at dersom du , Lide indstran- . 
ker cn »fornoden Udgift, da vil du mcee end tilbagebringe 
retsindige Folks gode Tanker om dig, som du kan have 
tabt vcd at begynde den.

Dersom dn klogcligcn benytter dig af denne min 
Formaning, da vil det ikkc alleneste ticne t il dit eget Besie,
men og blive en stor Fornoyclse for

din hulde Fader.

Dadle-Sygen.
<?^adIe-Sygen er en herskende Mode-Synd, imsd hvil- 

ken der eftertrykkelig stulde ivrcs, og den har onde 
Folger saavel for de Dadlende som Dadlede. Dos gives



der Regler, hvorledes vi stal bedsmine Narfim paa ei> 
usynlig og pligtmæssig Maade. Den fyrste er den be
kendte Klogstabs-Rcgel: ey at sartte eu alt for fast Til- 
liid li! nogen, fom man ikke kender gandste noyc; thi 
ellers gisr man sig dcelagtig i deres Synder og den Skade 
de kan stifte. For det ander man Bersmmelsen gives 
med megen Varsomhed. Den maa vare puffende pa« den 
beromtc Person; bel sande Roesveerdigf, som ikke blot 
skeer af Temperament, men af overlagt D yd , maa bc- 
rommes; og man maa inret overdrive, eller vel endog 
ville gisre Feyl t i l  Dyder. For det tredie maa man 
ssrge derfor, at Nistens Feyl hverken stader ham eller 
andre. For det fisrde maa man gisre sig Umag for at 
forbedre dem hos ham selv; og endelig for det femte maa 
man ved sammes Bckiciidtgisrcljc fsrst advare andre der
fo r, naar deraf kan tilvoxe dem en vigtig og uundgagr- 
lig Skade.

Fabler.
/K n  Tiger, som var graadig ester R ov, fik engang Kye 
^  paa Skildpadden, og sprang hastig tilfo r at«dcden; 
men dette arme D yr krsb sammen under sin S ka l, paa 
hvis Haardhcd Tigeren bccd to as fine Teender i Stykker, 
og begyndte derpaa at strjge forstrckkeiig. Da sagde det 
harnistcde D y r : Man lober saa lamgc ester sin Ulykke, 
indtil man finder den paa det S ted , hvor man mindst 
ventede den.

Kors.
Hvem som har noget at ville have skrevet, k<m faae 

samme erpcdercc her hos Bech.
A f Middel for Rotter og Mnus er igien ankommet 

et Partie. Mstcn faaes, som soedvanlig, sot 2 Mark hos 
Bech paa Agent Holcks Contoir.

.
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^ ^ b la n t andre ufornuftige, ugudelige og uchristelige 
Handlinger ved de i Overtroens Tiid t Svang gaa« 

ende Hexe-proeeffer, bor fornemmelig den saa kaldede 
V andpr-ve  regnes. D a alle de, i s<rr Fruentimmer, 
som vare beskyldte for Hexerie, blev trokken nsgen ud, og 
derpaa korsviis sammenbunden, den hsyre Haand t il den 
store Taae paa den venstre Foed, og den venstre Haand 
t i l  den store Taae paa den hsyre Foed, og i saadan S t i l 
ling kastet i Vandet, ofte 2 a z  Gange efter hverandre. 
Hvilke som nn i saadan Positur svemmede oven paa Vam



det, bleve boldte for Hexcr, vg sirax optagne og forte 
t i l  Torturen, saasrcmt dc ikke forekomme samme ved fri
villig Bckiendclscr. De derimod, som sank, blcve holdte 
for uskyldige, vg frickicndte. Forstandige og eerbare Folk 
v il let indser, hvor skammelig denne Omgang var, og hvor 
megen Aarsag vi har at takke Gud, som har ladet os op
leve mere oplyste Tider, i hvilke saa »fornuftige og daar- 
lige Handlinger ey finde meere S te d , og ved hvilke 
man i forrige Tider paa den afskyeligste Maade ombragte 
mange uskyldige Mennesker. V i  have vel Aarsag atbcde 
Gud bevare os fra Fristelse og andre Laster.

Man har ellers om
Eusebius og Lh io p h lku s , som spadserede om

kring for at krakke Laudom af alle Ting, og som nyclig 
havde hort et Selskab fore Avis-Dischurser, komme til et 
andet Selskab, hvor Materien ti! Samtalen var det Spsrs- 
maal: enten der var Hermetik eller ikke? Den i Selska
bet, som forte Ordet, tang ved deres Ankomst, men da 
de bade dem blive ved deres Tale, udbad han sig Frihed 
at begynde der, han flap, og sagde:

Efter Lofte stal jeg forteelle dem, hvad der har til
draget sig med mig selv. —  Jeg troede ikke, at der var 
Hexcrie t i l ,  sorend en gammel Kone i Jylland fik fat paa 
m ig, og lovede at overbevise mig derom, naar jeg ikke 
vilde robe hende. —  M in  Nysgicrrighed drev mig til at 
gisre hende Eed dcrpaa.

Esterat jeg havde svoret, forte hun mig med sig paa 
et Kammer bag i Gaarden, hvor scg intet andet saae end 
hvide V«gge og et Skab paa Verggen, hvoraf hun ud
tog de t il sit Forehavende fornodne Instrumenter, be- 
staacndc i en liden Ende as et Lys, en gammel Hastclkicp, 
to Par Briller, et stort Stykke Kridt, et Dodningc-Ho- 
ved, vg et Dodninge-Bccn, samt en gammel besynderlig 
dannet Tromme vg et rustet Slag-Sva:rd.

Huu tcrndte Lyset, og satte det necd for sig paa 
Gulvet, og mig syntes, at .Kammeret blev saa lyst, som 
der var antamdt mange Lys: Hun giorde en Kreds om 
sig med K rid tt paa Gulvet, og udmonderede sig med de

»vrige



aiorde hun nogle usynlige Figurer, og frcmsnsvlcde nogle 
uforstaaclige O rd , hoppede omkring, og slog l det sam
me med Dsdninge-Bccnct paa Trommen. Ved disse 
Rovhevedelstl' hlev jeiz ve! heei) om Hovedet; men (stev 
den mig soreffrevne Regel maatte jeg holde ud. Derpaa 
fik jeg sdstillige baade smukke og fcele D yr at see.

Jeg saae Blomster vpvoxe, og Grotter at Mae for 
mine Ovne. Hun forvandlede min Klædedragt, og ved sit 

M rd ,.  °> > „ ! »  -i> ° t  ,W - »-» 
gc, da jeg meentc, at sidde paa en Thrvne af Tuld.

Eusebius mcerkcde, at nogle af PerMcrnc r S cl- 
kabct troede ikke denne Historie, dog var ingen as dem 
aa »hoflig at beskylde Manden for en dumdrisiig Lognere; 

men for at hemme deres Tanker, som i Hicrtct baade bc- 
loc oq troede denne Fortælling, sagde han: at det, som 
den gode Mand havde holdt for Dievels Kunse, kunde 
vcrrc siect ved naturlige M id le r, som maastcc en l-arerna 
mayics thi ko mindre Leerdommcn gav fra sig i for
rige Tider, jo storre var Overtroen. Derpaa kan M  
forterllc Dem et troværdigt Exempcl. Paa et L>tcd i Tydsk- 
fand var for nogle Aar siden en Mand, som gav sig ud 
for at forstaac Troldoms Konsicr. Derover var han as 
sine Medborgere baade frygtet og errct. Man spurgte 
ham til Raads i vigtige Sager, og ansaae ham som en. 
M and, der ikke var god at pirre ved. .

En vis ung Adelsmand rcyste igicnncm samme Bye, 
sq as Cvmmandantcn paa Stedet blev opmuntret t i l  at 
give denne viisc M and, som han kaldtes, en Besogclsc. 
T  et fiecdc med Forlangende at sec hans Kunster. Man
den, som var vandt ved deslige Besveg, saae ham M t 
i Lynene, og spurgte: om han oqsaa kunde holde det uo. 
Adelsmanden mecnte jo. Derpaa forte han ham op paa 
ct Kammer, uden at tale noget videre. —  Avc.smanS 
den har selv tilstaact, at Kammeret var hvcrcen kyst ener 
m m lt, og saa sårdeles at sec t i l ,  at han blev underlig 
t i l Mode, da han kom til det Sted. Manden sagve: at 
nu kunde han ingen.Kunster saae at see, menv.be hM 
betænke sig derpaa til Aften Klokken 12, saa knude han



ved det Klokkeslæt komme. —  Adelsmanden var dristig, 
kom, og bankede paa, just da Klokken slog i «  Den 
vii>e Mand forte ham op paa Kammeret iglen, bad ham 
sane sig ned i Lchnestoelen, men ikke reyse sig deraf, fsrcnd 
han hk Forlov, paa der ham intet Ondt siulle vederfares. 
Derefter gik Manden fra ham bag et Skicrmbrct — 
Jmidlertiid var det for hans Syne, ligesom han saae ad- 
stillige grumme D y r , som Lover, Biorne og Tigre at 
komme frem; men det forekom ham forunderligt, at de 
forsvandt paa et vist Sted i Kammeret. —  Han trek
ker Kaarden uforimrrkt, og stsdcr t il et af disse Dyr. 
Men hvor forundret blev han, da han ma-rkede, at det 
var ikkun Skygge. —  Han sprang op afStoelen, saae 
Bedrageriet, og den viise Mand bad iubsttvndig, at han 
ikke vrlde robe ham, ^

En Fghers Brev til fin Son om m lyk
kelig Kiobmands Pligter.

E lste ligste  S ^ n !
eLra din tidligste Barndom a f indtil narrva-rende N id 
O  har rcg stedse varet vant t il at give dig saadanne 
Fomringer t-k Nye.-Aar, som hver Gang har 
ret passende paa dine Omstændigheder. ^ Men da 
din Handel nu bclindcs saa velsignet, og har saa hastigt 
vg saa merkeligt udvidet sig, saa holder jeg for, at jeg ikke
kan give dig nogen nyttigere Nyt-Aars Foråring for i Aar, 
end naar jeg forivrer dig en kort Betragtning, i  hvilken
en lp kke lia ^^k^  pligter, fom paaliggeren ir-bkellg r̂oSbmand. Du vil nyk kunde troc. min
I-enN f  i ltg a f en otte og trcdssndstyve Aars Erfa, 
renhed har fuldkommen livrt at kiende disse Pligters hele

r - f - t z r L L V
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dette algode Vasens Velsignelses Inbsiydclse fln ldc-uvir
kelig ikke vare den, svin du er. Havde delte milde For
syn ikke varet saa naadigt imod dig, saa kunde dine rigt 
beladte lykkelig hiemkvmne Skibe enten vare blcvne op
slugte af Bolgerne, eller strandede paa Klipperne, ligcsaa- 
vel som saadant er vederfaret en Mcngde af dine Medbor
geres Skibe i dette Aar. Den Algode har endnu giort 
mere imod dig. Han har bcviist dig besynderlig uendelig 
meget Got. Hvad er derimod din Pligt? D u er ham 
besynderlig uendelig Tak skyldig. Det er, du er skyldig 
t i l  at opofre dig og alt det, hvad dit er, ganske t i l hanS 
Ticncstc, uden at forbeholde dig noget. Velan, elske
ligste S on! gier da dette, og gior det i den strangcste 
Forstand. Fat den velsignede Beslutning ved dette nye 
begyndte velsignede Aar. Opofre og hellige alt, hvad du 
du har, t i l  ham, fra hvem du har dce- Skicnk mig 
gamle Mand denne Glerde; din S ic l denne Lykke, og dine 
iLorn den Velsignelse, der i denne Fald saa vist ikke ude
bliver , som der er en Gud til.

Den anden p l ig t  er en viis Anvendelse af de jor
diske gode Ting, som Gud har forlenet dig. Vogt dig! 
ki'ercste S o n ! vogt dig at troe med den store Verden, at 
man da anvender sine Rigdomme viscligcn, naar man hver 
Dag mcttcr et Dosin graadige Hyklere, naar man prnn- 
ker frem i guldbrodcrcde Kleedcr, naar man beboer proeg- 
tige Varrclscr, og naar man kan lade sig opvarte af en 
Merngdr Bcticntcrc. 'Lad dig ikke henrive af denne Pest, 
som bliver saa almindelig, og som nu allerede har svckket 
en florerende Stad ester den anden, og endelig vil yandske 
ruinere dem. M an anvender da forst sine Rigdomme vel, 
naar man bcspijcr Hungrige dermed, naar man ledsker 
Torstigc dermed, naar man klwder Nsgne dermed, naar 
man opvarter Forfrosne dermed, naar man opvarter Grae- 
dende dermed, med eet O rd : naar man dermed hiclpcr alle 
dem, som trcengcr til Hiclp. A lt dette bor du gisrc og 
blive ved at gisrc det.

Den tredie p l ig t  er: For dine Borns og alle de
res Skyld , der saa oste formedelst mange Kisbmamds 
firasvarrdige Efterladenhed, bliver dragne med ind i disse
Efterladnes Ulykke. For dets S ky ld , siger jeg, maae

du



du ikke lade noget tilladeligt Middel gaae forbi, at torisen' 
vcrc dig i den florerende Tilstand, i hvilken du nu befinder 
dig. Det skulde v«rc overstadigt, om jeg vilde scttc til, 
at du ikke maatte anvende noget utilladeligt Middel til at 
vpnaac dette Oycmecd. En Mand af din Karakter er 
desuden ikke i Stand til at foretage sia noget, hvis Be
lemring er i denne Verden en almindelig Afstye og For
agt, og i Evigheden et Helvede.

Den fierde og sidste p l ig t  er: (ikke som en lykkelig 
Kiebmand cy havde flere Pligter at iagttage; jeg har ikkun 
vildct anfsre de betydeligste) Vogt dig for Stolthed og 
Overmod. Troe ikke, naar uran nemlig borttager Ver
dens latterlige Fordomme, at du er en Hvid bedre end 
den fattigste Tigger, som. ligger for din Dsr. D u  er et 
Mcnncstc; han og. D u  spiser; han og. D u  sover; 
han og. Skulde du derfor vel vrrrc mere vrrrd end han, 
fordi du er kla'dt i Floycl og S ilke , og han gaacr ikkun 
i pialtcde Klrrdcr- Fordi du spistr Ortulancr' og drikker 
Burgmrdcrvrin; u;cn han derimod har l« rt at lade sig. 
nsyc med et Stykke tort Brod og en D rik rccut Vand? 
Fordi du kan strckkc dig i en blod Seng, men han hviler 
maastec langt blsbcrc end du paa den haarde Jo rd? San
delig ney. Og omendstisnt det kunde synes saa i denne 
Verden i Daarers og Borris Ayne; saa stal det dog ikke 
hedde paa hun D ag: Forbi du har lurret riig , fornemme 
og anseelig i Verden, saa stal du arve Himmerig. Men 
det stal hedde: Hvorledes har du levet? Aidcre : Vogt 
dig for Overmod. Naar jeg var i dit S te d , saa vilde 
jeg ophænge Malerier, som forestillede Jobs Historie, i alle 
Vrrrclser r mit Huus. Du forstaacr mig nok. —  Ru 
kiere S on ! lev vel! bliv ved i din ssnlige Hoyggcelsc for 
m ig, og forglem ikke din gamle artige Fader i de Dage, 
naar det gaacr dig vel! vrrr en Prydelse for dine Medbor
gere, og en Z iir blant de Rctstafnc, og befordre alle de
res Vel , som staacr i Forbindelse med dig. Bced for 
Staden, for mig og for dig selv. Gud velsigne Staden, 
Gud velsigne dig, og Gud velsigne din dig omtelstende 
Fader.

(Ssnncns S var stal folge.)

F t tb -



Om Pasqvrlter.
dcr udkom en Der! Pasgviller irwd Pave S ix tus  ^  

for hans strernge Regicrings Skyld, som .blev fla> 
qen paa P asqv ille -S t^ tcen , satte han Vagt ved den, 
for at hindre, at ingen skuldr staae flere derop. Men eir 
fik overtalt en Bramdeviins Mand, at han stnlde gaae 
forbi Pasqviile-Ststten, saasnart det blev Dag, og, som 
er s<rdvanliat i Rom, raabe med fine Agvavittcr. Denne 
Mand hcrNgte han Pasqvillen gandste los paa Ryggen, 
og oversmurte den med en klcebcndc Materie- Imedens 
Soldaterne kisbte Brerndcviin, fik han Lcylighcd at lehne 
sig op mod Skytten, og saalcdes lM ge Pasqvillca fast. 
Soldaterne blev det ikke vacr, fsrcad det blev lys Dag
eg Paven sagde, da det blev ham mcldct: '' Jeg seer vel, 
at jo meer en Ting forbydes, jo stsrre Lyst have Folk t i l  
at gisrc den. Dog Pobclcn kan sige om VorRegicring, 
hvad den v il;  V i  ville lade Os nsye med, at den giver 
O s , hvad V i  v i l ".

Fabler.
CTX ct Landstab S im ian ia  bebocdcs af lutter Aber, der 

havde samme Skik som Europæerne, at de den forste 
Dag om Anret bessgte hinanden, dog med den Forstiel, 
at de ved deres Hilsener, tvert imod Europæernes Skik, 
vendte hverandre Rumperne, hvilke de t il den Ende paa 
det prargtigsie udpyntede mcd Baand, Kniplinger og Blom
ster ; hvorimod det ansaacs for en Haardhed at vende An
sigtet imod hinanden. Engang paa saadan en Dag hendte 
det sig, at en Abe af de nedrige Clascr bessgte den stsrste 
Abe, som var i den hele B ye ; men i det han vilde snoe 
fig om for at aflcegge sin TEresbeviisninq, tog 'en stor 
Hund, som var iden store Abes Nemste, fat i hanr 
Hale, og dreycde ham om, saa at han vendte Ansigtet 
imod Herren i Huset, dcr sad fuld af hsye Abetankcr, og. 
altsaa cy gav Agt , at det stede imod den Andens V illie , 
men mcente, at det var gjort sorsetlig, hannem til Spot, 
og derover firår viste ham Ansigtet. Heraf reyste sig et
dodeligt Fjendskab, og det var n<rr ved, aL Sagen skuldr

have



hove kommet t il Proces, allerhelst da den Vclbaarne Ab
inde var endda langt ivrigere end hendes Mand Aben, 
og truede ey at vilde ssge Seng med ham, ssrend han 
havde lagt denne Skam fra sig. T il al Lykke opholdt si- 
da en Europæer i S im ia n ia , som stod der i stor An
seelse. Under hans Kicndclse voldgavc begge Parter Sa
gen. Han afsagde derpaa saadanDom: I  Europahavde 
i flig Fald alle vel opdragne Personer vendt hinanden 
Rumpen, naar de vare blevne fornærmede; men hvert 
Land har sine Seeder. Her merkcr jeg ere Abe-Serdcr, 
og derfor dommer jeg saaledcs: at Aberne herefter skulle 
hcrudi fslge Europeeerncs S k ik , og Europererne derimod 
Abernes, siden de dog begge ere for N y t, og ellers i an
dre Ting ligne hinanden. T il saadan Ende flulle de stri
dende Parter forliges og nu hilse hinanden paa Europæisk. 
Alle Aber bifaldt denne Dom, og bevidnede eenstemmigcn, 
at den vittigste Abc ey kunde have afsagt den bedre.

I  Adresse-Contoir-Gaardcn faacs: Handels-Spcy- 
let for 1774, 2 Mk. Nvrfle Myviser for Rejsende ro si. 
Politiske Huustavlc for 1774, som viser naar bestemte 
Dage indsalder i publike Håndteringer, 4 si. Samtale 
om Spsgelser, som viser fligt ikke er til, 4 si. Maanedlig 
Mercurius, indeholdende de m<rrkMrdigsie Handlinger li 
Staten 10 si. Den docnde Mand, hvis Endeligt flcde ved 
at indtage Forgift, 4 si. Historier 12 si. Fortællinger 
No. 2 12 si. Dromme-Bog for dem, som spille i Tal- 
Lotteriet 8 si. Alle indbundne. Kiobenhavns Magazin 
bliver dem ugentlig tilbragt, som derforehar ladet dem 
tegne. Ved Aargangens Ende betales iR d lr . Ssn- 
dags - Bladet ligesaa, med 4 M a rk ., og disse Flyve- 
Blade 4 Mark. Kisbenhavns Beskrivelse t il n«rrv<rrende 
Tiid, som viser alle Gader »g hveos Mærkværdighed, S ta 
dens Forfatninger, Bygnings-Vaerdighedcr med mere, ko
ster 1 Mark. Den italienske Tal-V«lgcre, som opdager 
den i Genua hemmelige Konst, ved hvilken, formedelst to 
Tterninger, enhver kan indflette sine Penge i Tal-Lotte* 
riet 4 si. . ,_________



Landstrygeren.
Et komisk Skiemte-Digt i 74 Ver-.

i .  « ^ ) e t  rygtes, at en Pige rier 
To tusind Daler eller meer.

D a Jens hsr hun saa meget veker. 
Beseer han hende op og neer.
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2. Niels fik og Lyst sig der at melde. 
Og hun gir dennem begge J a ;  

Hun kom som i en Nottefelde,
Thi hun kan kun den ene ta. 

z. Hun nu med Jens, som ret er Loier, 
Bestemmer alt t il Vielsen;

M en , da nu Niels for dette stoler, 
Saa lober hun til Prcesten hen:

4. Hun spurgte, om det ei var gisrltg.
For at undgaae alflags Fortred, 

A t faae dem begge? —  men udforlig 
Han svarte flig t ei havde Sted.

5. S ka l, sagde hun, for jeg har Penge
Formenes at faae mig en^Mand? 

Jeg biet har snart alt for lcenge. 
Hver v il dog gierne L den Stand.

6. D et er vel saa, men hor min P ige:
I  kan faae een men ikke to.

Hun gik og maatte la sig sige.
Og Folk i Naboelauget loe.

7 . Hun fandt sig da af med den eene.
Og blev med Jens da kopnlert; 

Jeg ffnlde, sagde han, vel urrene 
D in  Arvepart blir snart levert.

8. Fra Norge, svarte hun, den kommer,
Naar Vinteren er forst forbi- 

Jens biede t il det blev Sommer, 
Men see det blev t il N arreri.

9 . E t B rev faldt ham engang i H inder,
Hvor Pengene blev lovet ham. 

D et Navn der under ingen tiender. 
Og det er alt fingeret K ram : 

is .  Terminen rigtig stod i Brever,
M en Pengene saaes aldrig til,

E i Byens Navn engang var ffrevet* 
Opspunden var det hele S p il.  

n .  Hvad JEgteffab blev nn vel dette.
Det gik nu los paa Hug og S lag , 

D in  Taffel blev Konfekt for M ette, 
Og saadan gik det Daa fra Dag. 

12. De paa et Loft har to Aar kravler. 
In d t i l  de fra hinanden lob.
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Det B a rn  de havde samlnen avlet 

Laae endnu spad udi sir Svob.
IZ . For Jens der blev nu sort og broget.

Drev Gade op, drev Gade ned.
Han hvem han msdte bad om noget.

Han Losemenc engang ei veed.
14. Han lsber da herfra til Randers,

Og derfra siden til Hobroe,
Hans Farbrors T o n  var Vagter,^Anders, 

Han gav ham et P ar gamle Skoe.
15. Men Jens ham mesterlig beluxer,

Han ret bestieler ham en N a t 
Hans K lone!, S trsm per, Best og Buxer 

Lob bort og gav sig t il Soldat.
16. Fra dem Lgien han desertene,

Kom med et Skib t il Amsterdam,
Hos SeelverkoperS han loserre.

Hvor Venen sideil solgte ham.
17. M an satte JenS paa en Galeie,

* Der syntes han just ikke om.
Hvordan han magte) fandt han Vei§

A t rsmme, og ril Preussen kom.
18. Der blev han Tambour mod sin V ille ;

M en Trommen fik man ham dog la rt. 
Th i da han var af Vext kun lille.

Holdt man ham ei for andet vcerdt.
19. Han syntes heller ei om dette.

Th i lsb han atter bort igien,
N n  agtet han sin KaaS at sette 

Hvor Vinden allerfsrst bar hen.
20. Han tcenkte paa hans lidte Onde,

Han lsb alt hvad han kunde fort.
Tog Tiencst hos en holsteenff Bonde,

Som  ogsaa kom ved Jens tilkort.
21. Han lsb r i l  Jylland og holdt Skole

Fra Hsns flsi op ril de fls i ned.
Kom op at staaes med Degnens Ole, 

Hvorved hans Arm gik af Led-
22. Han brugte derfor et og andet,

(D er stogs og t i l  den onde T ing,) - 
Brsendt Haar og Negle sammenblandet, 

Saa og en sympathetiff Ring.
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2Z. Den bandt han om sin Tommelfinger, 
M en da flig t intet hielpe kan,

Faaer han det Raad af Prustens Auger, 
A t soge ril den viise Mand.

24 . § n  gav han sit U rin i Glasset,
M en Pigen spildte det igien.

Og da en Koe stod just afpasset.
Holdt hun strar Glasset under den.

25. D a  nu den viise Mand saae Vander,
Han ret selv bange blev og statv. 

H ils  Manden og flig ham blandt andet. 
A t han i Livet har en Kalv.

26. D a  Pigen ham det Budstak bringer,
Saa rystede hans hele Krop,

Rev Ring og Haaret af sin Finger,
Og hastig staaer af Sengen op.

27. Han listet bort, han vilde ikke.
Hvor han var kiendr, det ffutde ffee. 

Han romkte: her kan jeg ei ligge.
Og faae en Kalv t il Spot og Spee.

28. Han seer paa Veien en som hcrnger
Med et P a r gode Skovler paa;

Zeg , tomkte han, t i l S tovle trsmger. 
Dem kan jeg her ved Galgen faae.

29. Han trakte, men i det han trakte.
Gik Tyvens Been tillige med.

Han Been og Stovle altsaa lagde 
Paa Ryggen t i l  det ncrste Sted, 

zo . Hvor han om Nartelye maa tigge;
Han,-som forfrossen, fik Forlov 

I  Bondens Bagerovn at ligge.
M en just -imens han laae og sov 

z r .  Kom Pigen med en Kalv fra K oen / 
Som  kalte just den samme N a t.

I  Bagerovnen nast ved Loen 
Hun altid for hak Kalven sat.

Z2. A t Jens er der, kan hun er vide.
Hun putter Kalven ind og aaaer 

Han vaagner, og see ved hans S i d /
En nyfod Kalv hos hanncnr staaer. 

ZZ. Han blev forbanst at fte Krabaten 
A t voere gaaet af hans Liv,



Hart vendte sig fra Kammeraren,
Og hialp sig med en Lommekniv 

H4. A t faae af Skovlene de Bene,
D er fra i  Gaar sad frosne fast.

M en Ovnens Varme gior alene
Han fik dem udtrakt i en Hast.

Z5. Han paatoz Skovlene derinde.
Lob bort, lod ligge Tyvens Deen;

Kom , raabte Bonden, drags t il M inde!
Den Mand er Ledt, den Sag er reen. 

z6. Den Mand der laae, den arme Stakkel!
Har Kalven Ledt i denne N at,

M an holdt det for et stort Mirakel,
Og hver blev i Forundring sat.

Z7. Hvor blev nn Jens? Han lob t i l Nibe,
Og vilde Byesvend vare der.

D a det flog fe il, lob han t il Nibe,
Men han var endnu lige ncer.

ZF. N u  spreder han omkring i Landet,
Han Cyprianns har faaet fat.

Og at hans Consutenr blant andet 
V a r en sort, stor og voxen Kat.

Z9. Han vidste Folk med fligt at lokke.
Og stnndum blev han glubsk betalt.

M en da han brcrkket Kirkens Blokke,
Saa blev det atter med ham galt.

40 . Han famgles, men igien undviger.
Og stryger hen til Holstebroe,

Spaaer der omkring de jydske Piger,
Som  gierne Narrevcrrk vil troe.

41 . Hver viiste Jens nu deres H inder,
De rakte dem dosinviis frem,

Paa Stregerne han Skiebnen tiender.
De troede hvad han sagde dem-

42. Kirstine faaer en Mand med Penge;
Malene bliver gift i Aar, ^

Faaer Mand med Gaard og opredt Senge; 
Han fire Mcrnd Margrethe spaaer.

4Z. S to r  blive v il Cathrines Lokke,
Endffiont hun Ondt ffal lide forst; 

S to r  Hiertcsorg skal Karen trykke.
M en saa stal Lykken vaagne forst.



I z  4  ^

44. Tre gange bliver Else Enke,
Hun Tvillinger tv gange faaer;

En Mand med. Gaard, H uns, Bord og Benke, 
Faaer Ellen vist om nogle Aar.

45. Han lcerte Degnen nogle Regler
Som vare sex paa fire noer,

Skrar eller klip ei dine Regler,
Og mindst paa de ro store Taer;

46. Saa kan du vist i Luften lugte,
Hver gang du faaer L Sognet Liig:

En Konst, din Formand ofte brugte.
. N u  stal jeg vidre iare dig:

47. Naar du gqaer over paa en Stente,
Skal du tre gange spytte fsrst.

En U rt (ifald du ret den kiendte)
Skal gime du har altid Torst.

48* E t 8Eg L Glas kan Nyeaars Morgen 
D ig  vise, hvad du bliver til.

Z o , J o ,  der meget er forborgen.
Som  jeg ei alt dig sige vil.

4<-. M en, sagde Degnen, veed du ikke.
Hordan man Spægelserne seer?

O Bakketel, giv hid en-Strikke,
 ̂ Rock hid din H a ls, min gode Peer!

zo. Lag din Paryk, afflad dig nogen,
Slaa Sommet der i Stolpen ned.

N e i, sagde Degnen, saadan Spogen 
E r ikke just min Lejlighed, 

z i .  Derved blev Jens ueens med Degnen,
Farvel Per Degn! jeg liste maa 

M ig  hist og her omkring i Egnen.
Han gik; En Stente kom han paa:

52. Han strax iagttog tre gang Spytten,
A t Ont ei stal mod ham formaae;

Men da han spyttet kommer Skytten,
Begynder fris t paa Jens at flaae: 

zz. Fordi din Knagt har spaaet min Soster 
A t barsle fsr hun B ryllup  fik.

Jeg flaaer din Slyngel, men jeg lester;
Og der stod Jens , da Skytten gik.

54. Han oversteg en anden Stente,
Tre gange spyttet han paa nye:
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Plump i et Hul han ikke kiendte,
Paa Veien til den nceste Bne,

Faldt paa en Steen og brakte Laaret;
Der laae han; hvor korn han nu op?

En Landsoldat ham tog i Haarer,
Vaad var han over al sin Krop.

56. Skalv ret som en den Kolde klemmer,
Og fte nu var han bleven halt.

En gammel Kone smsr hanS Lemmer,
Gav ham lidt Peber og lidt S a lt.

57. Hos denne Kone han loftrte,
H un, Stakkel! selv ved Krykker gik.

Med hende Jens han akorderte 
Om det, han nylig Indfa ld fik.

58. Han vilde, hun ham skulde bare.
Han ei begier te det omsonst.

Desuden vil han hende lare
S in  hemmelige Spaadoms Konst.

59. Hun bar ham i en Kurv paa Ryggen,
Der sidder han for Folk at spaae.

V i l ,  raabre han, I  vide Lykken,
Saa kan I  den at vide faae !

60. Halv var hun med ham om Profitten,
Men da af ni hun fik kun tre,

Og endelig kun sex af nitten,
Saa siengre hun ham og blev vred:

61. Lig der, din Hund! Det var i Fisrden,
Hun kastet Kurv med samt hans Krop,

T i l  Lokke Vinden blaste Norden,
Som  bar til Lands, saa han kom op 

6 r .  Th i da man hsrte ham at ffraale.
Kom Folk, som radte hannem strax.

M en Nasen, maatte han dog taale 
Blev afbidt af en graadig Lax.

6 z . Han naftlss til Sielland halter.
Og leier Huns i Slangerup,

Opkiober Klude, gamle P jalter,
M en drak hver Dag sin S up paa S n p ;

64. Drak strax, saasnart han fik en Skilling.
N u  var han yderlig paa K na ,

T h i fletter han t i l H ster-Snlling,
Og der knrerte han nu Fa.

^»
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65. Han lceste negle Ord ved Koen,
M an kaldte ham den viise Mand- 

Sad overst, naar han var i Kroen,
Men det holdt ikke lange S ta n d :

66. Ham blev af Fogeden formenet
S lig t FLas, som intet var bevendt. 

Han lob, endssiont han var forenet 
Med Smedens Maren saa omtrent.

67. Han gav sig til at drive Stude,
S am t S v iin  og Faar t i l Kiobenhavn, 

M en da just Mette var der ude,
Saa gav han sig et andet Navn.

68« Im idlercid han havde flakket,
V a r Mette bleven gift igien.

M an derom i Tre Hiorter snakket;
Th i tcenkte han: jeg maa derhen.

69. God Dag i S tuen! hvor er M ette?
Hvad v il du? jeg er hendes M and! 

Nei Kammerat! jeg er den rette,
S trax  stod her mere Blod end Vand.

70. Jens Manden nu saa overfuset
Saa Bord og Benke tumler om,

Paa Gaden stimle Folk til Huset,
M an hentet Bagten, og den kom.

71. Det var just Niels han havde flaaet.
Som  for med ham ril Mette kom. 

Han hende har ril Kone faaet,
I  den Tid Jens har stryget om.

72. Alljaa var Mette Egteviet
T il begge hendes Beilere,

S y v  Aar hun Jens har oppebiet.
D et ei behovdes lcmgere.

7Z» M en Jens, som nu blev arresteret.
Tog strax en Procurator an;

Han sievnte; men Niels rrctesteret.
A t Jens var aldrig Mettes M and: - 

74 . DeelS for han havde ingen Ncrse-
Deels og fordi at han var halt.

Hvem Acterne derom vil tcrse.
Kan see hvordan at Dommen faldt.

RLskenbavrr, trykt hos M .  H a l l a g e r .
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Sennens Svar paa sin Faders Brev.
(Sce No. r6 .)

Al lerh^ystcerede Faver l
L^sldrig har nogen Nye-Aars-Gave (det kan »eg med Sand« 

hed sige) v«ret mig saa behagelig, som den, jeg har 
faact i min allerkiereste Faders sidste Brev. Jeg er der
ved blcven ro rt, allerkiereste Fader, og har nu, Gudstee 
Lov, ,kke alt for sildig iudsect den Efterladenhed, hvorudi 
ieg for kort Tiid siden begyndte at nedsynke. Maaffee 
samme var min hierte Fader endnu ubekiendt; men da min 
hjerte Fader har vant mig t il stedse at tale oprigtig med 
ham, cndsiisnt dog med al ALrbodighcd, saa dslger jeg 
heller ikke dette for Dem. Jeg bekender det meget mere 
for Dem , at jeg er blcven efterladen, og at jeg nu, som 
den der er blevcn opvakt, har fast besluttet at flye langt 
bort fra saadan Ssvnagtighcd. De vced, allerkiereste 
Faderhv ilke t Indtryk De har fundet hos mig ved De
res Leerdomme, ved Deres Formaninger, og veddet be
kendte S k r if t ,  som er forfattet af D sddrige: ' Den 
sande Lyksaligheds Begyndelse og Fremgang', hvilket 
De forcerede mig engang t i l Nyt-Aars Gave, da jeg var 
en Dreng paa 17 Aar. De erindrer, hvor trolig jeg har 
forsikret at ville adlyde Deres, eller rettere vor Reli
gions Lmbomme. Men —  hvor vis og hvor stadfæstet 
er ikke den Sandhed: " d r  som ville blive rige, falde 
i  mange Fristelser og S narer". J a , Fader! saaledeS 
gik det ogsaa mig; ncppe saae jeg m,g sat 1 mm lynelige 
og blomstrende Tilstand, ferend mine Syne vi.de tillukkes 
for de Lmdomme, som De havde indprentet mig. —-L  ! hvil-
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S !  hvilken Fare! —  Dog hvo er det, som nu opvckker 
mig? —  Hvo er det? Fader —  Fader — er det De 
selv? —  Er De endnu ikke tra't af at bekymre sig om min 
Vclfm d? Driver De endnu den saa salige Forretning at 
kunde evig anscc mig for Deres B a rn ? —  O  De er da 
endnu stedse den bcste, den kierligstc Fader —  cnbskionc 
De allerede staacr paa Gravens Bredde, saa har dog end
nu ingen Forandring bcmcstrct sig D em ! Velan! jeg vil 
da heller ikke bestirmme mig, Fader! jeg vil haste til 
D em , for at kaste mig ned for Deres Fodder, med den 
inderste Folclscs Graad beklage min Dorsthcd, og sige: 
at jeg stedse senlig elsker D em , paa det ommcstc elsker 
Dem , og med en brerndende Kicrlighcd vclsigner Dem; 
det er, jeg vil adlyde Dem, og biivc lykkelig. Za, gud
dommelige, boende Fader, jeg vil nu stedse,— indtil 
m it Endeligt —  ja ind i Evighcbcden, adlyde DcrcsLirr- 
boinmc. Med dobbelt Find vil jeg nu folgc Deres Naad 
og Deres Befalninger. Taknemmelig, ret a fH icrtct 
taknemmelig vil jeg nu fra denne Lime af vise mig imod 
alle gode Tings Giver. Hans Haand rekkcr mig tusinde 
Millioner Velgierninger, og den msrkcste Blindhcb stnlde 
ikke tage seyl af dem. Men mit Hicrtc stal ogsaa ofre 
ham utallige Taksigelser- I  Ecnlighed vil jeg prise ham, 
og i Forsamlinger vil jeg love ham, og allevegne forkynde 
hans Lov. — Hustrue, Born, Venner og Hiiussolk 
stal bevidne det. Jeg vil stedse love, stedse love, stedse 
prise og evig takke Gud. —  Ikke nok endnu, jeg v il 
ogsaa viselig anvende a lt m it G ods/ alle Gaver, min 
Fader. De Armes Bcste stal virre mine Spekulationer, 
de Bedrsvcdes Vaaningcr stal virre Glemmer for mine 
Penge, og de Umyndiges lallcndc Taksigelse stal virre min 
Interesse. —  Og da, Fader! naar dette Gltrdcstrig 
dover mig, vil jeg takke med Gleede, og gaac roclig til 
m it Arbcyde. Her vil jeg da adlyde Deres tredje Bon, 
og virre flittig og arbcydsom. Erindringen om min T il
værelse og mit Syemecd stal opmuntre mig. Jeg vil ar- 
bcvde, fo ra t forsorge mine Mcdstabningcr, men og for 
at forsyne mig og mine Paarorcnde med det nodvcndige 
og bcqvcmmclige Gode. A t tage eller rettere stiels en alt 
for stor Fordre! stal stedse virre dm afskyeligste Neder

drægtig«



drægtighed i mine Syne; men at omgaacs cerlig og flit
tig stal sicdse v<rre mit Valsprog, og at giore vel stal virre 
min Hensigt. —  Men jeg vil heller ikke forglemme M -  
m fghed, min Fader. Jeg vil stedse ansee mig blot som 
et Himmelens Verktsy og Redstab, t il at udsve Velger
ninger. Mine Svagheder, mine Fcyl, min Nedrighed, 
men og min Frelseres vil jeg stedse erindre mig, og styr 
Orermodighed. Aldrig stal mine Syne mere blive saa 
blinde, at de cy stal kunde sce det jordiske Godes Forf-vn- 
gclighed, som er tildekket med en blindende Glands as 
Forstrngeligheds pr<rgtiqe Farve- Ecnfoldighcd, Smag, 
Reenhed og Orden stal vme mit Huses Pragt og vor 
Klædedragts ? iir. —  Saaledes stal Deres Lårdomme, 
min allerkicreste Fader! stedse v«re mig de behageligste 
For<rringcr, og den mig anpriste Jobs Historie det nyt
tigste Exempel, og en daglig Bon om den guddommelige 
Bistand stal staffe mig den surste Fordeel i Verden.

Seer D e , Fader! saaledes taler jeg nn ;vr DereS 
Fsdder, som den, der er gandste opvakt as Efterladen
heds Ssvn. Jeg omfavner Deres rystende Kniver —  
jeg kyster sravtvrcndc Deres stielvende Hivnder —  jeg lo
ver, ja jeg svcrrgcr Troskab, dobbelt F liid , og —  jeg la
der mig velsigne. ^

Nu vender min S ie l glad tilbage fra Dem , vel,eg
net tilbage, og raaber t il Mcdborgerne: Ovvaayner af 
den drauendc S o v« ; betragter engang Gud, eders Sam-' 

-vittighed, og — bliver bedre. Jeg er rc.

Det ved en Ded opdagede Mord.
Stokholm er det foren Deel Aar siden passeret, 
at en Slagter forelstede sig i sin Tieneste-Pige, 

og fristede hende ofte, hvilket hun dog immer afstog, 
under ^orcvending at hans Kone levede, hvem hun frug
tede stulle blive deres Fortroclighed vaer. Men som 
Slagteren ikke kunde modstaae sin Tilbsyclighed, og Ddcn 
blev ham for lang til hans K o n e  dode, ponjcde han ikkun 
paa Mrhdel og Leyiighcdatsaae sin V iilie , opfyldt. I  >aa-
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dan Henseende lod han gisre en kiigkiste, eftersom Pesten 
grasserede i Byen, stod en N at op, og med en Ore k!ovcde 
Hovedet paa sinKonc, lagde hende i Kisten, og foregav hun 
var dsd af Pest. Den Dm btc blev begrave«, og man tviv
lede ikke paa, at hendes Dod, jo var som forcgivet blev. 
Noget efter hendes Begravelse, lod Morderen sig vie til sin 
Pige, og denne hans svede Grumhed kom ikke for Dagen. 
De levede sammen som ZEgtcfolk, men kunde ingen Roe 
have i Huset hverken Nat eller Dag for Tnmmcl og Sno
gener, hvilket tog saa sterk t i l ,  at de t il sidst saac sig nodt 
t i l at flytte af Huset, maatte lade samme staae ledig, og 
vegav sig i et andet Huns, i hvilket han vel blev bestiet 
for Spogerierne, men ikke for sin Samvittigheds Urvc. 
Nogle Aar ester begav det sig, da en Rigsdag skulde holdes 
i Stokholm, at en adelig Enke, som havde en vigtig Sag 
at andrage paa Rigsdagen, ankom til Staden; Men som 
der formedelst den store Maengde Mennesker, som fra Pro
vinserne tillige var komne, var Mangel paa kogement i 
Byen, at der ingen anden Lcylighcd kunde præsenteres hende, 
end dette ledige Hus, hvori, som man forud sagde inaen 
skydtcde om at logere formedelst de angivne Spogcrier, tog 
hun dog derimod, og brod sig lidet om det forebragte, hvil
ket hun anhsrtc med kold Blod, og sagde: at da hun havde 
Gud med sig hvor hun var, saa var hun ikke bange for nogen 
Ting. Enken flyttede ind og tilrette lavede sit kogement. 
Hun gik t il Sengs om Aftenen, og lod sit Lys brerndc for 
sig. Mod M idnat, horte hun en Tnmmcl i Huset, der 
omsider kom ind i Kammeret, hvor hnn lage. Hun vendte 
sig t l  Veggcn og befalede sig i Guds Vold, t il Spvgcrict 
var forbie; imidlertid var hun bog bleocn vacr en Skik
kelse af et Fruentimmer gaae frem og tilbage i Kammeret. 
Og da hnn imrrkcde, det ingen Skade tilfoycdc hende, blev 
hun den fslgcnde Nat saa behjertet, at hun da Skikkelsen 
atter lod sig tllsync, talcdc hoyt fslgcnde O rd : alle gode 
Aander lover Gud Herren. Hvorpaa Skikkelsen svarede 
hende: jeg er og en god Aand og lover Herren vor 
G ud. Oa Enken spurgte, hvo det var, og hvad det op
holdte sig herfor i dette tomme Huns? fortalte Skikkelsen 
den hcle M m  dcr-Hisiorie, som var passeret, der i Huset mod 
hende, og hun ingen Roe havde at ligge i sin Grav, sorcnd

Mord-
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Mord-Gicrningen af hendes Mand, varblcvenbckiendt for 
Svrighcden og havnet. Hvorefter det forsvandt; Enken 
sov dcrpaa ind, og om Morgen da hun stod op, estcrternkte 
sit N a tte -S yn , og resolverede at angive det for øvrighe
den, som lod Slagteren hefte, og fik ham til at bekiende 
Sandheden, hvorefter han udstod sin fortientc S tra f. —  
Denne Fortælling, saa besynderlig den synes, vil dog snarere 
knnde antages for muclig, end mange 100 urimelige Sps- 
gelsc-Hisiorier, som har deres blotte naturlige Aarsagcr. 
Giengicldclses-Rattcn maae have S ta d , og hvor mange 
Beviser have vi ikke paa, at Forsynet ved mange uventede 
Lcyligheder, bringer det for Lyset, som cr stiult for det men; 
ncskclige Syr.

En anden Spsgelses - Historie.
L L  Aarct 1661. blev Indbyggerne > Stokholm meget 

forstrckkct over adskillige formcente Spsgcricr, i det 
nogle havde scet ved Midnats Tide paa Gaden en stor hsy 
sort M and, spadsere omkring, og tillige hort ham tale. 
M an havde sect ham i adskillige Skikkelser- Nogle, at 
han ssgte fornemmelig efter Fruentimmer, andre at han 
mecst opholdte sig ved Stadens Raadhnus, og atter andre, 
at de havde scet Fanden med 2 andre Diawle bag efter sig 
med gloende Skoe. Ingen tordc gaae ud af deres Der
efter K l. 10, og en almindelig Frygt herstede over alle 
Folk. Endelig blev Sagen aabenbarct af een, som ikke 
var bange for Fanden, der opdagede, at det var en Fran
sos af den Kongcl. S tald, som gik paa S tylter, og derved 
var z Gange storre end et andet Menneske, for at gisre 
Folk bange, men i s<rr for at finde Lcylighcd, til at bort
snappe nogle Selv-Kander, som plcyedc at staac i Mnd- 
vcrne. —  Saa besynderlig Indfaldet var, saa mcerkclig 
blev Straffen, da han blev tildemt 12 Gange at lsbe Spits- 
rod, igicnncm de Gader, hvor han tilforn havde ageret 
Spogclsc.

Den



Dm overnaturlige Omvendelse.
/K e n  vis Magister, fordc saa rygqcslss et Levnet, at man 
^  i Almindelighed sagde om ham, at han hverken fryg
tede Gud eller Mcnncstcn. D a han nu en Aften-Stund 
var gaact t il Sengs, herte hanen usædvanlig Tnmmclvch 
hans Kamw.erder, og blcv derpaa sirax vacr, en meget gam
mel stor og snrrkMand, med et iffcgraac langt Skierg, der 
naaedc ham ned til hans Bclte. Magisteren blev stange 
og hyllede sig linder Dynen. Men den Gamle lxrrmcde 
sig ham mere og rsrte ved ham, at han maattc see op; dog 
sirax af Angcsi, vente Magisteren sigmodVcggcn, og vilde 
ingenlunde scc paa den Gamle. Han blev atter forstyrret, 
og maatte vende sig om, da han spurgte: hvo er du? den 
Gamle svarede med cn siers og overnaturlig Stemme: jea 
er den lange E v ighed ! og dcrpaa forsvandt. Saa for
stikket denne Rygqcslssc var bleven over dette Syn, saa 
nyttig blev samme ham, da han fra den Tid lod af fra sit 
ugudelige V«scn, og lod Evighedens Betragtning vare sig 
h-oyst angclegcn og vigtig.

> ^ n  Paafugl-Ungc flov fra Herrcgaardcn bort,
D a dette Opholdssted ham hovcde cy mere,
Og han til nerstc Skov, hvor Hugst var ikke giort 
I  hans Foraldres T id , ja Snese Aar og flere,
Og altsaa meget tyk, og ret cn Opholdsplads 
For Fugic-Sl-rgterne af ringe Vwrd og Stads.
De sad i Grenene og avindsfnldc saac 
Den bnntct Paafugl frem med stolte Skrid t at gaae; 
Hver af dem stængte sig ned fra de svankc Grene: 
Saa denne Paafugl gik ret lamge cy allcne.
De nKtunede sig hen og ham betragtede,
Og han af alle fik stor Roes for Fjedrene.
For sig at bryste mccr, han gik, hvor Solen stinke,

S in



S in  syebuntet Gnmp flog ud og stolt frcmtrinte. 
Stillidsen stod fsrbaust, Skovstaden ligcsaa,
V or Paasugls Dcylighcd beundrede ogsaa,
Paafuglen nn opbltvst as Stolthed sig forglemte,
Og et elendigt Skraal ret gratffeligt opstemte.
S trax Fuglene bortfloy af stor Forstrekkclse,
-Og snart adspredte sig omkring i Egnene.
Kun Nattergalen til ham sagde: Syng ey meer: ' 
D u  er kun smuk, min Ven! saa lange man dig seer. 
I  Riere! som er t il, for eders Pynt at vise,
I  immer tie maae, vil I  ey Agt forlise.

L is e tte , en ung Kone laae 
B lind i Smaakoppernc; enhver selv tanke maae, 

Hvorledes unge Koner cre;
Thi torde hendes Mand fra Sengen ikke gaae, 
Hvor nodig han sig end t il dette tvunget saae;
Thi lad en Kone end som Venus deylig vare, 
Naar hun har Kopperne, hun ey indtage kan.

Her sidder nu den gode Mand,
Og maae med Hicrtcns Qvai og Vaande 
S in  syge Kone gaae t il Haandc,

Han ofte Hovedpuderne 
Maae under hendes Hoved reede,

Og oste Hjertet sukkende 
Om hendes kiare Helbred bede;

Dog var hun ikke mere stivn,
Jeg maatte gierne scct, hvordan han giorde Bon. 
Den arme Mand! jeg vced ham ikke at raadforc, 
Maastee han finder sig, og gisr, hvad andre gwre. 
En S yg  bchsvcr jo dog en Opvarterinde,
M an ingen bedre kan dertil end Lotte finde.
Som  den der kicnder bcst, og best at soye vced 

Lifettes Ecqenfindighcd.
Hun dette Embede ticnstfardig tager an,

, Og veed ret artigen i  Alting at fornoye
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Den syge Kones S ind , saa og den friste Mand,
Oq efter begge sig at fsyc;

Hnn varMcustagtig, ung, Skion, derhos foyelig 
Og derfor meget vel for begge stikker sig.
Hvad gior man ey, for at fordrive Sorg og Pine, 
Naar Liden os for lang og kicdsvm blive maae?

Den gode Mand til Lo tte  saae,
Og talte hende til ved en ret venlig Mine,
Thi han for Konens Skyld, som udi Sengen laae, 

Ey anderledes tale tordc,
Og hvert et Syekast, som han ti! hende giorde,

Om ikke lige krcrligen,
Dog halv bonhertc fra hende kom igicn.
Ach, stakkels Kone! ja din store Lykke er,
A t du kan ikke fte, hvad man bestiller her,
Hvor yndigen din Mand Charlotte vil behage;

Jeg meget vcdde tsr derpaa,
Han hende fsr vel kicndc maae,

Og derfor vilde nn til din Opvartying tage,
Ja , om det blev herved , at de med Synene 

/ Kuns t i l  hinanden talcde,
D a  gik det an endnu, men I  sirax vacr stal blive, 
A t de hverandre Kys vil give.
Han hende kierligcn yaa Halsen klappede,

Og hende kneb i Kinderne;
Hun artig veerger sig, som unge Brude gisre,
Men finder strar svr got, cy mccr at vcvrgc sig;
Men kyssede' saa hsyt, at man det kunde hore.

Det jo cy andet inuelig var,
D et maatte hores as Lisette,
Ja  ja, hun horce det, og spurgte, hvad er dette, 
Som  smak saa hsyt? Madam, Madam, var Lortes S M ,  
Det Eders kicrre Mand og ZEgtefMc var.
Som  sukker hcstigcr af ovcrmaade Smerte,

Og sig tilfreds cy give kan.
Ach, sagde hun min kiere Mand,
Hvad har dn dog et trofast Hierte!
Jeg dine dybe Suk kan ikke hore a.r,
D u  dig t il Græmmelse og Sorg cy overgive,

Jeg er jo dog endnu i Live.
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Breve.
Â essor Vitus Derings Invitations Brev tit 

Rentemesterpeder Reerz om ar staae Fadder 
ril hans Son Friderich Dering.

Monsieur Peder Aeetz!
Gunstige H r. Rentemester!

cg havde hidindtil levet i den gode Forhaabning, at  ̂
Ug efter vores S tand, af Hans Kongl. Majestæts 

naadigste meddeelte Privilegium, ffulde fra al virkelig Jn- 
avartering blive forffaanet, ikke desto mindre haver der 
Ven rid e  Junii sidstleden en Person indvarltet stg paa mig, 
og vil med Magt have Qvartcer; scg haver aldrig tilforn 
seet eller kiendt ham, og overalt ey forstaaer hans Tuu- 
gemaal. Han taler hverken Tydff, Franff eller Dansk, 
men haver et synderlig Sprog for sig selv, og alt hvad 
han vil have, det fordrer han med Hujen og Skrigen. 
Fast alle ndi min Gaard maae staae hannem t i l  Tieneste, 
og staaer endda hart, at man kan stille ham tilfreds. 
Paa mig selv prætenderer han al min Rigdom, ikke allene 
foin jeg nu haver, men og det, som jeg med min Sveed og 
Arbeyde skal i Fremtiden staae til at sorhverve; men det, 
som hsyest er, han lader sig b<rre t il min Hustrues Seng, 
og for begge mine Ayne ligger ved hende. T il saadant 
at undgaae, har jeg maattet forskaffe ham et slankt Qvind- 
folk, med hvilket jeg nu har truffen en Accordt, at han 
skal blive hos hende fremdeles, og for sig selv og med 
hende have en Stue, hvor de begge Vinteren over skal skaf
fes frie Seng, Ildebrand, Lys og anden beherig Lracte«

u  menke
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mente; han har, siden han kom, ikke vildet umage sig over 
Dortrivet, men nu tilkommendes Onsdag agter han, foru
den en stor Qvindc-Skare, at begive sig her fra til vor 
Frue Kirke, hvor han vil lade sin Person for gode Folk 
allcrforst blive bckirndt, og antager Hans Kongl. Maje« 
flirts eget Navn t i l at bemande og forsvare alle sine Ger
ninger. Han lader sig t i l samme Tog herlig udklerdc med 
Gyldenstykke paa Legemet og Smykke paa Hovedet, og 
selv vil han virre for i Spidsen paa Qvindcrne at anfsrc 
den ganbste Tronpe. Bcvns mig den Gunst for Eders 
<rdle Hjertes scrdvanlige Godhed at komme i Kirke, som 
et Vidne til alt dette, at alle Ting for mig efter Hjertens 
Snste kan angaae. Jeg vil min Levetid findes villig til 
al Tienestc, F liid  Villighed og Redebonhcd, som Eder 
kan vcrre behagelig, og n«rst al Lyksaligheds Sliske, forbli
ver jeg stedse af Hjertet

Deres
Kiobcnh. d. 27 Iun. 1664

taknemmelige Tiener
Vitus Dering.

Mag. V itu s  D ering var Assessor iHsyesiclRct ogKam- 
mer-Collegio, Kongelig Historivgravhns og Poer. 
Han dsde den 2vde M a ji 1675.

Erich MathiesensDrev til Amtmanden Hr.iLonferett- 
eeraad RssenFrn om Udriderstabetved Gaar- 

den Horfolrde paa Falster.
'5 Fy- og V e l b a a r n e  Her re !

/A^aasom jeg propre Stakkel sidder i stor Resolution 
og Fattigdom, og kan ikke betale Byens Laracte- 

rer, saa suspenderer jeg hermed Deres Hoy-Vclbaarn- 
hed, at det respectante Adriderffab maatte mig deserte
res, da jeg iglen ska! vise al hab il Extremitet og Firr- 
drghcd i alt hvad som degraderes og anbefales; og som 
jeg dermed kan virre Enken, min Stivmoder til al R i- 
genr og Tiencste, saa haabcr jeg denne min Degnitet og 
Brgicring ey heller bliver confisqveret og nergtet, hvor
imod jeg forsikkrcr, at jeg aldrig stal aflade at indlemme

Dcrcs



Deres Hoy-Velbaarenhcd i mine Repliqncr og Forbsn- 
ncr med Suste, at Deres Hoy-Velbaarenhcd med noble 
Familie altid maa eireulere i al Fustage og Velstand, 
ligesom jeg altid stal gisre mig tyk a f at vare

D e r e s  H^)?-Velbcraret t l )eds
Nyckiobing paa Falster 

d. i6  M a rtii 1729.
Greqorianffe Trener 

Erich Matthiesen.

(TrolqcndcQvcrscrttclsc af en Tydst Avisc i Aaret 1720, 
- X  forfattet asDruels Ladefoged paaBirkcndc-Gaard,
vidner om det Begreb, som den gemene Mand paa de Ti« 
der har giort stg om Krigs-Sager. . -  ^

LTiederelben. I n  Paris ist ein aroyes Freuden- 
Feuer gcwescn, dcnn der Herzvg Marchall Luxcnburg hat 
dcr Engellandev' ihce totaliter gcjchlagcn und
ruinirt, und das Feld rrhalten, welches ein weitcs Aus-
schen Hat. ^

paa Danst:
I  Paris har varet en grumme stor Ildebrand, thr 

Dicvclen den arrige Skalk Lucifer har staget Tvtalitcrne, 
romstcret med Englene, og taget Trompeterne fra dem, 
samt trukket Skindet af dem, saa man kunde scc vidt og 
bredt igicnnem dem.

Om Hexeriet i Tisred i Jylland. ^
c>i'ar 1696 opkom en Allarm i Tisted, formedelst hvilken 

ikke mindre end 14 Personer af Ovindekionnet blev 
bcstnldt for at vare levende besat af Dievclcn, ja troede 
endog selv, at devare der. En Bestyldning, ,om sor- 
aarsagede megen Opsigt i Landet og gav Anledning til mc 
gen Ondstab. Den egentlige Ophavsmand til oemrr 
In rriqve  var desvarre en Gciylig ved Navn <l>l«us 
L ip rn , Svgneprast i Tisted En Mand, son, under Gue-
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frygtighcds Skin paa cn skammelig Maade misbrugte sam
me for at udfore en Havn, der blev Anledning t il denne 
indbildte Dievlc-Besatning. En M and, som saa meget 
weere forunderligt, der endog af sin egen Biskop Hr. Jens 
B irche rod , var ansect for en gudfrygtig og retskaffen 
Larere. Historien er denne:

En meget riig Borger-Kone i Tisted afflog Mag. 
O le  ZZi^rn et Giftermaal med hendes Datter. For at 
havne sig over denne formeente Skam , inaatte opsindcs, 
at denne Kone var en Hex, og hun havde sin store R ig
dom blot Dievelen at takke. For at giorc dette trol'gt. 
maattc Fanden igienncm mange Besadtes Munde aflegge 
trovcerdige Vidnesbyrd. Hertil gav sig en onskelig Lcy- 
lighed, da en fattig Pige ved Navn M aren  Spillemands 
beklagede sig for Pinslen over en besynderlig Sygdom 
baade paa S ind og Legeme, der foraarsagede hende oste 
saadan Arvelighed i Hovedet, at hun troede, hun var for- 
Sexet, hvilket han, efter anstillede Prsvcr, antog for alt 
for sandt, og lagde endog til, at hun af en lidende Dievel 
var bcsadt, og derfor saae sig nod t i l at gisre denne Om- 
flandighed offentlig bekiendt for Meenigheden, formane 
samme at bede for hende, forelagde hende adskillige Spors- 
maal, hvorved han ikkun meere foruroligede hendes Ho
ved, at hun endog fra den Tid antog adskillige forunder
lige Gcbardcr og Stemme, hvorved hun satte alle i For
undring.

Nu tra f det sig, at en Borger der i Byen ved Navn 
O lu fLanggaa rd  havde en Datter, 9 Aar gammel, hos 
hvilket Barn adskillige Gange var fornummes Rorelscras 
Slag. Dette Barn bragte Faderen engang til Prasten 
med det Spsrsmaal: Hvad der kunde feyte hende? Strax 
hred det, ligesom hiin Pige, at hun var besadt af Dia- 
velen, og at hun tilligemed Pigen maatte staac under hans, 
(Prastens) Opsigt. Herpaa begyndte han med Sang, 
Bon og Besvarelser at plage Dievelen. Barnet, navn
lig iRrrsten, som saae, hvorledes M aren  Spillemands 
forholdte sig under Bsnncn, og de mange tusinde Grima- 
scr og Putsericr, hun udsvede, karte snart at efterabe 
hende, og da hun var v ittig , men tillige flet opdragen, og 
fornam, mau gjorde meere as hende end hun var vandt



t i l ,  blev det let at faae hende i den Form, Læremesteren 
vilde have. Disse to Aber vorte snart til flere, oa Maq. 
Ole L i^ r n  fik inden kort Tid Leyliahed t i l at anlcgge en 
hcel Lazareth af 14 besadte Qvindsolk, for hvilke han ind
samlede rige Almisser, og med Bon, Sang og Besvarel
ser drev det bespotteligste Giekkerie. Det er uvist, om 
han selv har varet saa enfoldig, og anseet visse legemlige 
Sygdomme for forhexedc, og strax derpaa holdt ,amme 
svr en levende Besatning af Diavelen; men vist er det, 
at da han havde giort Begyndelse med disse tvende Perso
ner, har han paa en meget ondskabsfuld Maade brag 12 
andre Personer p ligesaa narriske Griller, og tilsidst lige
som med M agt vildet have dem ansect for Besadte. Den 
fersie Maaned i Aarct gik hen med disse tvende anforte 
Personer; men imod Foraaret og Sommeren forsgcde 
han deres Tal med fslgendc Lemmer, som alle blcve trak
terede for besadte, giorde og alle de Ting ester, de saae 
og horte hos deres Forgængere, i narrifle og unaturlige 
Gebarder, Hylen, Skrigen, Latter rc. Disse Lemmer 
vare: M aren  S ir ic k s , Raren T o ftu m , Anna J a 
cobs, Anna R rogsgaard , Raren Spillemands, 
G ertrud  Anders Datter, Anna Anders Datter, I n -  
g e r  Fusmand, Anna Dale, Anna Bondes, Anna 
Lcrgmd, og nok en, hvis Navn er ubekiendt.

Man vil anfore nog'e Erempler paa disse Gsglericr, 
hvoraf man kan slutte sig t il Resten. Anna L-rgind, en 
Pige, som var besvarret af et melancoliff Gemyt og et svagt 
Legeme, og lcrnge havde opholdt sig hos en arrig Fisker- 
Kone, som udskieldcde hende mellemstundcr for en Her, 
tog omsider sin Tilflugt t il Mag. Ole B io r n , om hvem 
hun havde hsrt, hvad han havde fore, og vilde have hans 
Mcening om hendes Tilstand. Han tog hende med sig 
i Kirken, stillede hende ved Indgangen af Chorct lige svr 
Menigheden, og spurgte, om hun og mccnte, at han 
kunde hielpe hende? hvortil hun svarede J a ! Prccsten 
sagde da: D ig sire, som du troer. Dcrpaa besvaerA 
han Dicvclen med sin sædvanlige T ilta le : D u  - 
jeg veed, du er her, g iv dig tilkrsnde. Mc>- da ilttet
S var blev givet, erkla-rcde han ham for en D M ici. 
Rnucr Jacobs havde fundet en blodig A nd t s'N



og var fra den D d  af bleven meget ursclig, gav og for, 
at der overkom hende en besynderlig ZEngstelsc, naar hun 
saae fornemme Frurntimre med Fontangcr paa. Hendes 
Dievel kaldte Pmsten Fontaugmager. Anna Rrogs, 
gaard havde S t .  Hans Dags Aften lugtet en Svovel- 
slank, og tog deraf Anledning, at Dievelen havde bcsqdt 
hende, gjorde mange underlige Gebærder, og nervnedera 
gamle K  oner, som alle skulde vcrre Hexcr. M aren Si- 
rieks havde lcenge klaget over Smerter over Lemmerne, 
vg tillige over Hierte - Angest, hun angav sig for Pmsien, 
vg befalede at lade hende bringe hiem i sit Huns og leggc 
hende i hans egen Samg, hvor hun blev liggende i z Uger, 
vg som hun imodsatte sig hans utugtige Anmodninger, 
lod han hende pidske med R iis. Rygtet af bisse sirlsomme 
Diuiurndigheder, sadtc den gemeene Mand ikke allene 
i Tisled, men endog i bel omliggende Byer i megen SkraE 
vg Angest, i s«r da man daglig herte, at en og anden, 
som saadant ikke var at formode a f, var geraadcn under 
de Bcsadtcs Tal, og afMag. <!). B i^ rn  optagen t i l v»re
dige Lcinmcr i hans Selskab. Mange begyndte endog at 
frygte for at falde i samme Ulykke. Ja  saasnart fandt 
man ikke Smerte over Larndcrne eller i Maven, ssrcnd 
man troede, at Dieevclcn var allerede Li! Livs, og dem, 
som i disse Vildfarelser meldte sig hos Pmsten, maatte 
altid vende at blive styrkede i samme.

Denne Forsamling tiltog saaledes mere og mere, og 
hvad de ikke vare bedragne, saa bedrog den eenc den anden. 
Urimelige Sporsmaalc blcvc givne, og ligesaa urimelige 
S var fulgte dcrpaa. Man brrtc endog at ncevne D>«- 
vclcn ved Navn, som L u n e r, hv iid  R o tte ,. Skam, 
S ladder, Frite, Fante rc.; man efterabede vg visse Dyrs 
Stemmer. (Mere herom i mrste Blad.)

Dette er taget af Poutsppidans Kirke Histories! ;te 
Deel.

Ganrmel Kærlighed ruster ikke.
-t«!kcc sornndrcr man sig, hvorforc jeg i disse Blade

17. saa nsyagtig har udmålet dette Billede? 
det er et Smigene, jeg cr min V w rt skyldig, som i over

morgen



morgen paa denne Maade lever i det 25 Aar. Han og 
hans Kone elsker sig saa kierrlig som B o rn ; incn de trct- 
tes og saalcdes. Tolv Aar har han trettct med hende, 
12 Aar udsonet sig med hende, og et Aar ongescer regner 
han paa den Tiid, hvor de begge have suurmulct. Denne 
bestandige Afvcxling har giort han JEgtessab saa ny, at 
han i denne Time ikke er kicd af sin Kone. Han elsker 
hende as gandste Hicrtc; og skulle hun bse - - - jeg 
snskede den cerlige Mand det ikke - - - men skulle H im 
len byde over hende; han ville v«re ntrssiclig. I  det 
ringeste giftede han sig ikke igieu j de fsrste fire Uger.

Jeg har tilforn sagt, at den Kieerlighed, som ikke 
ruster, forn.mmclig nu er at sorstaae om Kianlighcd imel
lem ugifte Personer. M ig  tykkes, at jeg allerede tydelig, 
nok har bcviisi denne Sandhed: men til Ovcrstsdighcd vil 

i jeg endnu forterllc et Par Tildragelser, som skal giore den 
gandske uomstodelig.

Mine gamle Landsmand, Spanierne, cre vel ustri- 
' dige de, som ved deres alvorlige Kærlighed elske bcstandigst.
! I  Buentarc, en Bye ved de Pyrencriste Biergc, levede, 

under Ferdinands Regierring, tvende unge Personer, som 
allerede i de ferste Aar, skiont barnagtig, dog sårdeles 
rlsktc hinanden. Dicgo og Isabelle vare deres Navne. 
Begge vare de reneste Arvinger as temmelig rige Kiebmcend. 
Foraldrene syntes at vare vel tilfreds ved Dornenes for
trolige Omgang. Kiaerlighcd gier forstandig og gammel 
for Aarenc; deraf kommer det, at vores unge Par allerede 
i de Aar, hvor andre Bern endnu ikke holder op at laege, 
alvorlig clskte og tilsoer hinanden; evig Troskab. D m  
unge Dicgo sad halve Ncrttcr under hans BchcrskcrindeS 
Bistag, og kradsede hende, ester Landets Brug, paa m 
Cithcr sin Kicerlighed for. Denne Fornsyclse varede ikke 
laenge. E t ulykkelig Tilfalde gjorde, at hans Fader paa 
engang baade mistede sin hele Formue og sin Friehed. 
Denne Omstændighed rorte Isabelle ikke mere, end som 
en Vens Ulykke maatte rsrc hende. I  hendes Kærlighed 
gjorde det ingen Forandring: og siden hnn var aedelmodig 
nok, gav hnn hendes Moder at forpaae, at hun nu ved en 
hastig Fuldbyrdelse med ZEgtcskabet havde den beste Lcy- 
lighcd at vise Diego, hvor uegennyttig hendes Kiarlighed

var.
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var. Faderen, en fuldkommen Kisbmand, var af en 
gandske anden Mcening. Han regnede efter, og fandt, 
at Dicgo ikke var elskværdig nok. Han tvang hans Dat
ter , at <rgte eN riig Enkemand, hvis sygelige Legeme gav 
alt Haab, at han snart skulle dse. Den ulykkelige Dicgo 
havde Foraldrenes Lofte, og Jsabelles Hicrte for sig; mm 
han var for fattig, at Dommeren skulle sinde hans Paa
stand billig. Det var ham umuelig at leve livligere paa 
dette Stred. Han flyede i sit 18 Rar udaf sit F«vbmrc- 
land; og Isabelle, som ikkunhavde opnaaetsit 16 Aar, 
var ved en saa rorende Afskced alt for dydig, at tillade 
hammere, end det Haab, at hun evig ville elske ham. 
Diego ssgte, efter de Spanske Romaners Regler, sin 
Dsd i Krigen. Denne fandt han ikke; men i Stivben et 
bedrevet Fangenskab, som hindrede ham at give sin Ven
inde Efterretning om sig. Jsabelles ulykkelige ZEgteskab 
varede ikke livligere end 8 R ar, da hendes skicndsyge Ty
ran dsde, og hendes niisfvrnoyede Timers Ihukommelse, 
men tillige ogsaa forlod en anseelig Formue, hvilken for
medelst hendes Faders Dsd mere end den halve Deel blev 
forriget. Nu er hun Herre af hendes Skat, og hendes 
Haand. Hun sogte hendes Diegv; men det var umuelig 
at erholde nogen Efterretning. T i Aar ventede hun hans 
Tilbagekomst, efterven yndige Pclonopes Erempel; mm 
denne Tildragelse er saa besynderlig, at end ikke Digterne 
har havt det Hjerte at udgive samme for andet, end m 
Fabel. Endelig bekom Isabella den forskrækkelige Efter
retning, at hendes Diego alt for 15 Aar siden var bleven 
i et ulykkeligt Feldtflag. (Slutningen i ncrste Blad.)

Indfald.
/A n  Herre saae sin Tiener lobe med >en gammel smudsig 

H a t, som overalt hivngte med Skyggen. Hvem 
har givet dig den Hahnreder-Hat? spurgte Herren. 
Det er een af Herrens, svarede Tieneren/ som Fruen 
gav mig.



e - B
No. 20
1 7 7 4 .

Den Misundelige. En Comedie i Z Acter.-  ^
personerne:

8 l^ rb !< ^ rn , !>etl?6!i§UlidtIigt.
Baron P h ilip .  ̂ »
Daron Ad o lp h , hans Son, forelsket i Augusta.
D r  R a l« , en Spradebasse.
Grev Lonrad , nylig hjemkommen fra sine Reiser, Au

gusta Brodér og Sophie Elskere.
N els, Tiener. ^
Arne Ram borg, Styrbisrns Kone. ^  ,Arsken Sophie, hendes Ssster, Grev Conrads Kiereste. 
Rroken Augusta, en Myndling i Styrbiorns Hiius, Ba- 
^  ron Adolphs Kicreste.
B r it te , Frsken A ugustas Pige.

Forste Acr. Forste Scene.
Styrbiern. Sophie.

S ty rb ie rn .
H ^ a n  er vel stor paa det nu, kan jeg tanke?
^  Sophie.

D e t kan jeg dog ikke siqe.
Styrbiorn.

J o ! jo ! jeg kiender Krudtet. Svampen svolinek 
hastig. Men »urrkcde I  alligevel ikke at man i  Mandags
saae denne nye Matador over Axelen?

Sophie.
Ved Hoffet? Ney ! A f hvad Aarsag? Kongen hav 

jo dog viist ham stor Naade, saa det var jo billigt at alle 
errede ham. V  S ty r«
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Stprbi-Lru.
Da fluilc Skam fare over mig, om jeg giorde nogen 

LLre af den - - Ternk hvad for Merveillcr han har giort! 
D a  jeg kom hicm fra mine Reiscr, gik han endnu i fine 
Drenge-Aar; og da var det en Klods af en Pog. Han 
kunde ikke giorc et airligt Skridt. Ingen værdigede at sec 
paa ham. Pokker havde da ikke tamkt, at denne Monsieur 
Philip , skulle blive den Fornemste i en hccl Province. 
J a ! ja ! saa gaacr der t i l ; naar andre årlige Folk, som 
baade har sect Paven og M u fti, Pokker og hans Moder, 
imidlertid stal gaae og krumme og boye sig, naar saadant 
Pak - - -

Sophie-
Naa naa kiere Svoger, ikke saa ubctamksom. Erin- 

- dre eder i hvor flet en Tilstand I  selv var for nogle Timer 
siden, da Kongens Rande saa »formodentlig drog eder ud 
a f Msrket. Misunder derfor Hr. Philip ikke sin Lykke. 
I  har jo ingen Ting at klage. Eders Lykke har ikke sovet.
I  kan endnu blive - - -

Styrb-c-rn.
Jeg maae blive hvad Pokker jeg v il, saa er jo dog 

den Poa nu mecr end jeg; det forstaaer I  ikke min kiere 
Svigerfle. Men jeg trostcr mig ved, at han dog er og 
bliver en Stakkel, cn Stymper, en Tigger, som aldrig 
vil kunde giorc den mindste Figur, og som - - -

Sophie.
S iig  ikke det. Han har i disse Dage faaet i Arv tt 

a f de stsrsie Jordegodser i Riget.
Styrbi^rn.

Sad for en Ustrrd! Har han nu ogsaa faaet det? 
E r det ikke og besat. D og ! Jeg har og kient en vis Jun
ker, som tilsidst knap havde Skiorten t i l Kroppen - - - 
Saa har han faaet A rv ? Sce see - -- Ja  ternkte jeg det 
ikke? at jeg stedse stal v«re ulykkeligere end andre Menne
sker, og altid hore det gaaer andre vel ! Aa - - -

Sophie.
O  tael dog ikke saa min Svoger! Andres Lykke bor 

jo glade os; men dette er ikke den reneste Lykke for ham: 
Han fik for cn Maaned siden et Testamente i Hander af 
sin gamle Moster, paa 20000 R hlr.



Styrbchrn. .
Han? E t Testamente? paa 20000 Rdlr.? O  ne 

min Svdgcrske, det stiarr mig ind t il S ialen. Men er 
det iru c lig t?

Sophie.
Baade mueligt og sandt.

Styrbi^rn.
Tvi vore den Kicllinq som gav, og ham med som sir det. 

D et vccd dog Pokker hvad Stierne somme er sod under. 
Lndcr Nathuen maastcc. Lykken siaaer ind sor dem, Sov- 
nc - - - Nu velan, lad saa vare. Mine Dage ere dog 
vel ikke saa lange - - - Himlen vil snart hielpe mig nogle 
Alcu ned i  Jorden, saa haabcs jeg dog een gang at slippe
saa meget Ondt.

Sophie.
Hvad for Ondt? Ach dersom v i  ikke fik at hore no

net stemmere, end at det qaacr skikkelige Folk vel, da var 
det en Lyst at leve. Hr. Philip er jo en v a r d . g  Person. 
Hans Vasen er godt, han besidder en m o d e n  Forband,
har et godt Hicrte, er gudfrygtig, er - - -

S r^ rb L -rn .
Sliddcr Sladder. Jeg gider ikke hort paa det Pralerie.

Sophie.
Han er retsindig, adclmodig, arlig  - - -

StprbLhrn.
In te t mecr endnu? Det var dog et Under. Jeg bor 

ret nu troe noget sårdeles stort om ham, min kiere S v i- 
acrike - - - - Det er Skade at Karlen er gist.

Sophie.
Han er baade duelig og dydig, og jeg kan derfor ikke 

sige hvor meget det gladcdc mig da jeg i Gaar herte, at 
Kongen havde giort ham til Baron.

Styrbi§rn.
Hvad? Baron?

Sophie.
Ja  Baron.

Styrbiprir.
Ja  paa Blvksbicrg. Baron?

Sophie.
Men er det da saa forunderligt?
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S ty rb i- rn .
Baron? Nu maae jeg lec. Ncy det er best jeg gaacr 

Min Vej. Staaer jeg her leen ger, saa bliver han vel til« 
sidst Storvizier. (Gaaer, men kommer tilbage) Baron? 
H r. Philip Baron?

Sophie.
Men jeg beder; E r det da saadant et Mirakel at 

blive Baron? preratige Tanke! Men hvorfor gior hans 
Lykke eder saa ondt? skulle det ikke verre murligt at forlige 
eder med hverandre?

S ty rb iF rn .
Forlige os? Jeg bsr intet Had til H r Philip. Det 

er den Mand jeg aldrig har havt at gisre med for en halv 
Skilling. Det lamgste vi har vieret kiendt sammen, er een 
Uge for omtrent 20 Aar siden; da var han saa dum som 
en Asters. Han fik alligevel den Tid sin forste Tienestc. 
Jeg onskcde hannem Lykke, vi omfavnede og kyssede hver
andre ; og siden den Tid har jeg fslct paa mig at jeg er 
hans dodelige Fiendc.

Sophie.
N n maae jeg lee. Skulle - - -

S ty rb io rn .
De har godt ved at lec, kloge Sophie; men veer for- 

sikkret, at det smerter en »erlig Mand, at sec saadan Jun
ker stige saa hoyt i en Tid af tyve Aar. Sidder han dog 
ikke nn i den sterste JErc og Rigdom? Jeg maae sprckke 
as Harme naar jeg tgnker paa - - -

Anden Scene.
Styrbiorn. Frue Ramborg. Sophie.

S ty rb io rn .
J a ! ja ! dette er ingen Evighed. A lt hvad jeg har 

at klage over, er at jeg har levet en Dag for lerngc- Kan 
jeg herefter have rolige Nafttcr, er jeg lykkelig; - - men 
min stakkels .Kone (Han torer Synene); sce der er hun 
ben arme Stakkel.

Ram borg.
Hvor er det fat min Mand? Hvad Ulykke er der 

modt eder? Ach! det er aldrig rigtig. S iig  mig min 
Sssier, er Granpapa ded.
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Styrbi^rn.
Aa den Stakkel? Ncy men, den Sorg var fordra

gelig; nogle Taarc og lidt Sorg i det Udvortes, og saa 
var den forvunden. Men - aa - det betyder langt andet.

Ramborg.
Langt andet? E r vores Gaard opbrarndt, og vores 

heele Velstrrd i Aske? Ach min Mand, tacl; jeg doer as 
Frygt. Ret som Lykken begynder at smiilc, saa nedsiaacr 
Ulykken alt. S ty rb ^ rn .

Aa smaa Ting; jeg gav gierne baadc Gaard og Grund 
og Lykke bort, naar ikke det havde hcndt, svin er hcndt.

Ramborg.
Men min Engel, jeg beder, hvad Ulykke er der modt 

dig? E r du domt til Dsdcn?
Styrbi<srn.

Lidet bedre. - - Men jeg vil ikke opholde dig. Tarnk 
H r. Philip. Ramborg.

Nu, hvad han, den irrlige Mand, det var Skade, 
saa er han nu dsd? S cyrb io rn .

Dod? Ncy han lever vist, den cvrlige Skiclm.
Ramborg.

Ach, saa er han maaskce blevcn ulykkelig?
Styrbi^rn.

Han er Pokker heller. Tcenk hvilken Lykke! paa een
Maancd faact en stor Ticnestc, stor Arv, stort Testamente, 
og oven i Kiobct blevcn Baron.

Ramborg.
Nu?

St)>rbiSr»i.
Nu?

Ramborg.
E r det alt?

S ty rb iS rn .
E r det ikke nok? V i l  dn endnu have mecr? -

Ramborg.
Ncy jeg mener det dn ssrgcde over.

Sryrbiyrn.
Det jeg sorgedc over? det er just det samme. Kan 

dn da ikke begribe at det maac sticcrc en <rr?>g Mand i 
H im e t, naar saadan en Stymper gior saadan en Lokke?



Rambsrg.
Ey hvad, ikke andet. Jeg havde uerr besvimet af 

bare Frygt.
Styrbi^rit.

Ja  det ternkte jeg nok. Der har vi Dumheden igien. 
D n  begriber ingen Ting mit lille Hsnschvvct. Men hvor 
beklageligt er det ikke, at jeg altid stal verre saa ulykkelig 
rg ssrge alene! Ja  ja ! §

Ramborg.
Men det er jo da saa meget bedre, at H r. Philip er 

bleven saa lykkelig, siden vi har lovet vor Myndling til hans 
Son. Saa men, Augusta bliver nu stor paa det, og kan 
leve som en Prinsesse med sin Adolph.

S ty rb i^ rn .
Ja  tank bare, mener du jeg kom det i Hu at vi har 

lovet Augusta t il H r. Adolph! Varjcgikkegal da det stede? 
- - - - Dog! det stal endnu aldrig stce. Skulle jeg 
og mit Huns forsge det Fsis Lykke! Ncy de kan skryde 
nok endda? De trocr sig jo allerede at vare afgammel Adel?

Ramborg.
Men, min kiere Mand - -

Ramborg.
M en, min kiere Kone! Her bchsvcs intet Men. 

Jeg vecd alt hvad du vil sige. Lab mig ssrge for det. V i 
har lovet Augusta t i l  H r. Adolph, men ikke til Baron 
Adolph. Jeg har for stor Hsyagtclsc for den nye Baron, 
(spodst), og mit ringe Huns taalcr ikke saa hsyc Forbin
delser. Hvad jeg har sagt, det stal stage.

Ramborg.
Men lad mig dog - -

S t)> rb l§ r ii.
Men lad mig sige dig: E r di, ikke altid lige saa gos 

som H r. Philips Frue, den nye Baronesse?
Ramborg.

Jo Himlen vare lovet, det vecd jeg, det vil heller 
ingen kunde nergte mig.

Styrbioril.
Vced du da ikke og, at i oste maac komme tilsammen, 

saasremt Gistermaakct gaacr for sig?
Ram



Ranrborg.
Jo , det fvrstaacr sig. Men hvad da?

StyrbLorn.
Saa sial hun jo, ester Rangforordningen, have 

Sade over dig?
Ramborg.

Det er sandt, - - det tankte jeg ikkepaa, men dct gisr 
jeg'aldrig, jeg er kommen as lige saa godt Folk, som hun.

Styrbi^rn.
D u kommer dog ti! at gisre det om det sicer. Men 

du slipper derfor om det ikke sieer. Kan dn nn see, jeg 
har Ret..

Aamborg.
(S taacr og grunder). Jeg' seer det min Engel. - - 

Jeg tilsiaacr nu, med Bcftiammclse, at Manden er bega
vet med stsrrc Forstand end Qvindcn. - - - Tcenk hvor 
dum! —  Det kunde jeg ikke engang udregne. - - Ney det 
Gistermaal sial aldrig gaae for sig, om jeg heder Ramborg.

Styrbi^rn.
Ach allerfineste Kone, du gladcr mig lige ind i mine 

Hicrteroddcr. (Han kysser hendes Haand)
Sophie.

Men min Ssstcr! Skal da eders avindsyge Mand 
saa bedrage eder. O ! D m  dog mere adclsindet og be
standig! I  har lovet Frskcn Augusta t il H r. Adolph, som 
er en Person af Fortjenester, og strax for denne Inmpne 
Rangs Skyld, er I  fardig at bryde eders Lsste. Fra den 
Tid jeg gav mit Lofte, har det varet helligt. Grev Con- 
radt fik min Haand og mit Ord for io  Aar siden, da 
var jeg ikkun r6  og han 20 Aar. Han rciste bort. 
Jeg har fiden intet hsrt fra ham, om han er levende 
eller dod. Im idlertid har jeg dog havt mine F r i
stelser, men jeg har overvundet dem, og givet enhver 
Frier Afslag. Jeg sial i det mindste ssrst erfare Grev 
Conrads dod, forcnd jeg forandrer mine Tanker t i l ham. 
Dog sial intet uvist Rygte bedrage mig. Han maae vare 
bestandig om han vil, i det mindste sial det ikke seyle paa 
min Side. See, saaledes er mit S ind, og derpaa vil

»s Rmn.



Ramborg.
Enhver hor sin Smag, men aldrig sidder jeg nede« 

for Frue Sigrid.
Sophie.

Svage! jeg havde dog tamkt, I  havde besiddet stem 
Forstand.

Stprbiorn.
Forstand med hid og Forstand med did,'min Kone 

taler fornuftig og ssmmclig. - - < Veed 2 ogfaa min
kiereSvigerstc, hvad ALrc er?

Sophie.
JEren? jo! jeg vced den aldrig er misundelig; men 

den, som ingen ZEre har, Ven misunder gierne andre den, 
og da jeg finder eder as saadant Sind, saa kanjeg vel end' 
nu sige eder, at Baron Abolph fik i Saar en honorabel 
Ticneste ved Hofset.

-StprdiFrn.
Saa Pokker i Vend med det Baroniste Clercsie. -» 

Desto mindre sta! han blive Eycre afAugusta - - - men ck 
det sandt? - - Ja, ja! jeg kroer det gierne. - - - Ulykken 
forfolgcr mig fra alle Kandtcr. Jeg - -

Sophie.
Himlen lade saadannc Ulykker forsslge eder i 9de Lecd. 

Det er utaalcligt at hore eder l-rngcr. Farvel ulykkelige 
Crcatur. Styrbi-rn.

Farvel aengficnde Ugle, som er blot kommen for at
bcdrsve mig. ^ .

(Fortsættelsen fslger.)

I  Adresse-Contoir-Gaardcn faacs: Handels-Spcy- 
let for 1774, 2 Mk. NorstcDeyviscrfor Rejsende 10tz. 
Politiste Huustavlc for 1774, som viser naar bestemte 
Dage indfolder i publike Håndteringer, 4 si. Samtale 
om Gpsgclscr, som viser fligtikke er til, 4 si. Maancdlig 
Mernirius, indeholdende de »uerkvaerdigste Handlinger i 
Staten io si. Den docnde Mand, hvis Endeligt stede vel- 
at indtage Forgift, 4 si-
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Fortsettelse af Comedien

Den Misundelige.
Tredie Scene.

Ramborg.
Ney, 'for stal Augusta blive Nonue.

StyrbLHrn.
For stal hun tage vor Kudst.

Ramborg.
For stal huu tage H r. Ka lv, det er en smuk Karl, 

omendstisnt han seer lidt forvildet ud, han har alligevel 
seet sig om i Verden, og fortceret ffisnne Penge paa sine 
Reiser. D n  skulle aldrig troe min Ven, hvor smukt han 
fsrer sig. Jeg har ingen bedre seet. - - «

Styrbiorn.
Bedre end jeg? - - - da trodser jeg ham - -- «

Vidste jeg at st-g Indbildning - - -
Ramborg.

Ikke just bedre, men han gior det ret artigt. Han 
danser og smukt.

Styrbr^rn.
Bedre end jeg? - - - Vidste jeg det, saa - -

Ramborg.
Ikke just bedre - - men det gaaer saa vel an - » 

derimod klaeder han sig pmgtig.
Styrbiorn.

Bedre end jeg? - - - Vidste jeg det, saa - - «
Ramborg.

Ikke just bedre » - - men han M e r  ret en god 
Smag paa M ad, og er en fortreffelig Kienderr a f M in .

H Styr-



Styrbi^rn.
Bedre end jeg - - - Naa vidste jeg det, saa stulle 

heller aldrig ben Junker fage engang Lov at lugte til Au
gusta. Jeg har, det veed du min Kone, de bedste Mine 

Byen, men vidste jeg at en reneste havde dem bedre end 
jeg, stog jeg vist mit V iinfad i Stykker.

Ramborg.
Ikke just bedre - - men - - du er ret en pusccrlig 

Mand, og altid saa nsycrcgncnde.
SryrbrHrir.

Allerkieresie Kone, du rorcr mig og paa det smmcsir 
Sted. Jeg taalcr ikke - - -

Rarnborg.
A lt nok. Fyren er velskabt, forcr en smuk Person, 

har en dcilig S tok, en aiicrkiercste Pung, og et Haar, 
som koster ham sire Limer om Dagen.

Gtyrbisrn.
Men, oprigtig, er han ikke af det crngsielige Slags 

Folk, som man roser og oplsftcr? thi dem kan jeg for min 
Ded ikke taale. Jeg har hert om en og anden de forar
gelige O rd : Den unge Person er et stort Genie; den er 
sornustig; den er beleven, l«rd, grundig, sindig, hurtig, 
behagelig, og Pokker vecd al det Sladder, man snakker 
vs for. V ist nok er det, man kan faae ondt i Maven ved 
at hore paa det Prat. Det er just det, som gisr mig Hr. 
Adolphs Person vammelig. Snakker man da og saaledes 
»m H r. K a lv?

Zvcrmborg.
Ikke mindre. Jeg har hsrt somine sige: Den Kalv

kan dog tilsidst blive en S tud.
Styrbi^rn.

Ra dejligt! Paa min ZEre, han stal have vor Au
gusta. Ja  i denne Aften stal han have hende. Gaae 
min siere Kone, og glor Anstalt (Hun gaaer ud). Men 
er jeg dog ikke ulykkelig, som stal see H r. Philip i saadan 
Velstand ? Ach! Skicbne du sattter alt for haard en Prove 
paa mig. Skal da de Ugudelige vinde Seier over mig? 
Himmel, Himmel! Hvorfor tillader bu Ukrud saa ar blom
stre? - - Det er sandt! - - - Jeg er en ulykkelig
Mand (Han grader). Men - Ach see N els! min kie-
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reste Reis! du kommer i Grevens Tid. (Han omfavner 
Nels, og imedens han grader, tudflraalcr Nels)

Fjerde Scene.
N e ls . S ty rb ie m .

Nels.
Aa - - aa - -

Styrbi^rn.
Hvorfor gmdcr du?

Nels.
Aa - - aa - - hvor flulle jeg vide det? Jeg

grader fordi I  grader.
StyrbLFrn.

Hvorfor gmder jeg?
Nels.

Saa veed I  ikke det selv? Jeg er aldrig arlig om 
jeg heller vred det. Det var Skave at vore kiere Taare 
- - Nu lystig da, saa lad os nu lce igicn - -

Gt)?rbL<x>rn.
Ncy ncy min lille Nels, jeg har mere Aarfag at

ssrge end du troer. Nels.
Lad mig da giette, om jeg ka«. Er det ikke for - -

Styrbi^rn.
Du veed jo at min Kone er fod af Fo!??

Nels.
Aa ja, det kunde jeg let giette. Jeg cr ikke saa blind 

eller dum, at jeg jo vced at hun ikke er af Fa Mets 
Born gaae siel-cn paa to Becn. -Og M  er heller me 
fod af Markattc; min Fader var en Skraber, og min 
Moder siger at han var flabt som en anden Skravér.

Styrvi^rn.
Nci jeg mener, at hnn cr as adelt Blod.

Nels. ^
Pyt - - nu vced jeg det: Hsyredt Blod! 

jeg stodec min Nase forleden Dag paa Traloarkct, og da 
saac jeg mit Blod var saa rsdt som et Skarlagen.

Styrbi^rn.
Hvor dumt et Nsd cr du Nc!s. Icg n cncr as for- 

nemme Foraldre; Fo!k, som har glimret r Verden, g-ort 
megen Bulder/ og vendt op og ned paa Land vg

^ ^6»S.



Men al dette er jo ikke noget at groede over. Gud 
veed hvor mange Prakkere, Kieltringer og Skielmer der 
har vmet blant mine Forfcrdre, men derfor er jeg lige god 
Karl. Og naar jeg stal sandt sige, saa synes mig at jea 
er ret en strink lille Person; den Mening har jo dog saa 
mangen en Fiante om sig. Jeg fik i Dag nogle Lapper 
Papirer r Hinderne fra nogle Junkere som ssge Tjenester, 
der ffrrve de om sig selv, at de ere saa duelige, saa ferme, 
saa flinke, og derfor vente sig store Belsnninger; aa ja, 
hvorfor rkke; det lader vel noget ride, synes ung, at ffrige 
rmmer paa sine egne Fortjenester, men jeg horer det er nu 
bleven Moden ; hvorfor ffulle da ikke hendes Naade Frue 
Gtyrbwrn ogsaa kunde have smnkke Tanker om sig selv, 

/Agang imellem for Brystet, og troe at hun er det 
^ste Stykke Fruentimmer som nogen vil see for sine Lyne. 
Saa gror jeg iblant: Ach min lille deilige Nels siger jeg - -

StyrbL^rn
.  har ingcn Fare Nels, h»n er ikke saa d»m;
ttoc kun, »cg stammer mig ikke ved min Kone, men det 
bedrsvcr >mg,atbun herefter stal sidde neden sor Hr. Phi
lips Kone, Giestebud. ^

Nels.
Ach den arme Kone, hun kan jo blive trykt ihiel! 

Kiclli'ng  ̂ ^  ^ae engang under en suld

Stvrbr^rn.
D u er dog en dum Diervel - - Hun sidder liae 

faa ordentlig t il Bords som de andre, men - - ^
ITels.

Men hun ftacr maastec ingcn M ad! - , °sa det
i - -  h « .  D . . . .  . ! !

Styrbi<jrn.
D u forbittrer mig, Skifting, med din Dumbcd 

(Heever Kicppcn i Veirct) -mmyev.

LTels.
i - ,  S tyrb isrn, saa siig mig da hvorledes I  vil
leg stal jvare eder - - Jeg svevr - - ^

St>>r-



Styrbisrn.
Kan du ikke begribe at det maa gaae mig t i l  Hjerte, 

naar en anden tager Rangen fra min Frue?
Nels.

Aa ja, aa jo. Det er vist nok en stor Fortrcd for 
rn stakkels Mand, at see en anden - -

Styrbisrn.
B or jeg ikke serge, naar jeg seer en anden at blive 

aflagt med store Embeder, som dog ikke har mere fortient 
end jeg?

Nels.
Aa jo vist, H r. S tyrbisrn bor serge - -

Styrbisrn.
B sr jeg ikke gr<rdc, naar jeg seer en anden blive 

riig, som intet eyede mecr end jeg for et Aar siden?
Nels.

Aa jo vist bsr Hr. S tyrb isrn gmdc frem for alle 
andre - - aa - - aa - -

Styrbisrn.
B or det ikke nage mig, at see en anden oppebarre 

mere Naadc fra Hoffet end jeg?
Nels.

J o , jo , H r. Styrbisrn bsr nages, pines, sukke, 
gmde, tude, og alt hvad han behager.

Styrbisrn.
Nu vel Nels, dn er af mit Folk, du skal heller ikke 

tabe ved det, jeg vil i Dag gisre dig til mit hemmelige 
Raad, min Favorit. Du har jo dog intet andet at leve af?

Nels.
Siden min forstc Herre spilte Banqverot, og min 

anden kom, Slaveriet, saa er jeg nu saa fri som jeg kom 
ud af Moders Liv.

StyrbiLrn.
Godt min Son. D u  stal vcrrc mig som mit egct 

Barn. Men kirnder du Hr. P h ilip?
Nels.

Hr. Philip? Jo de« smukke mligc Mand kiendee 
»eg nok.

Stprbisrn.
Hvorledes da?

Nels
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Nels.
Han gav mig et herligt M aaltid M ad i (8aar, vg

han gisr mig som oftest meget godt.
Styrbi^rn.

-  Den Hyklere! - - E r han e« eerlig Mand fordi 
han trakterer dig. Vced du vel at det er ben Skielm,
svin har saa hoylig bedrevet m ig?

Nels.
Men hvad har han da giort?

Styrbi-vn.
T«nk han har faact en pmgtig Tieneste - - -

Nels.
E r det da et Skielmstykke at saae en Tieneste - - 

Ja maattc jeg ikke nok Lroe - - -
S tp rb i^ r ii.

Han er blcvcn riig.
Nels.

Saa er det og et Gkiclnisiykke at blive riig? - - 
Ja det er intet Under at jeg seer saa mange -  ̂ ,

Styrbi^rn.
Han er bleven Baron.

Nels.
Ogsaa et Skielmstykke! - - D et er dog en Hobe« 

Skiclmstykker, som jeg stakkels Tosse oste har mistet at 
kunde have giort - - Men der kommer han selv dm 
Skielm-

S ty rb r^ rn .
T y s ! kald ham ikke saa naar han selv er tilstede.

Femte Scene.
Philip. Nels. Styrbisrn.

Philip.
Jeg kommer for at hilse et Ayeblik paa dem Hk. 

Fertt r. Tiden er mig kostbar. Jeg staacr just og stal op 
t i l  Hoffet; men vilde dog scc inden Dmcn. Hvor staacr 
det til? Altid finder jeg eder i saa fortrcdclig Humenr-' 
hvor kan det komme sig?

Nels.
Det kommer as jcre Skiclmstykker.

P h ilip .
M ine? S ty r,
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Styrbi<srn.
Hold Munden Nels. (T il Philip) Jo  men, til 

Tieneste, det ganer saa vel an.
N e ls . ^

Det gaacr vel an? Hvor er I  nu henne? Har vi 
nu staaet her og gradt et Par Timer, som, som et Par
Nitten Aars Enker, og - - -

Philip.
Hvorfor gradt?

Nels.
I  er en Skiclm, siger jeg, og det tre gange. Spsrg 

kun Hr. S tyrbisrn selv.
Philip.

Men Karl, hvad siger du?
Styrbisrn.

Tys, tys, du Galning. (T il Philip) Det er ru
Nar, som intet vccd hvad han siger.

Nels.
Hr. Philip er dog en langt stsrre N a r, og han bor

kastes ned as Trapperne.
Styrbisrn.

Nels, kiender du den? (Viser Kieppen, hvorved Nels 
forffrakkes og kryber i Krogen)

Philip.
Jeg snffer, kiere Hr. Fcttcr, at vi snart kunde gisre 

Ende paa Sagen angaaende eders Myndling og min Ssn.
Styrbisrn.

Sce nu erindrer jeg det ssrst: Jeg snffer eder af 
m it gandffc Hierte, Lykke til den store Naade Hans M a- 
jestat har behaget at vise eder. (De kysses)

Nels.
( I  Krogen) Ha ha ha. See der de bedste Venner 

af Verden.
Styrbiorn.

Det er en Tieneste som I  lange siden har sortient, og 
det skulle vare mig kiert, at jeg snart maatte lyksnste 
eder med , - -

Philip.
Jeg veed at min H r. Felter under mig vel, jeg takker 

Lerfor saa meget mere. Men, hvad jeg v il sige, stal vi 
nn ikke snart tanke paa Bryllupet? S ty r ,



Styrbar ii.
Og det deilige Arvegods oven i Kiobct. Jeg bevid

ner eder derover min hjertelige ForZoyelse. (De kysses)
N els ,

F r if f, friff. V i  ere gode Venner igicn. Dm 
sticlmfte Hr. Styrbiorn, hvor han dog kunde narre mig.

Philip.
Jeg takker hjertelig. Himlen har velsignet mig - 

Men min kiere Hr. Fctter, ffulle vi nu ikke snart og gisre 
det unge Par lykkelige? V m  dog saa god og svar, jeg 
staaer paa Springet.

Styrbi-rn.
Og det kostbare Testamente. M in  Gla:de derover 

er usigelig. Jeg snffcr eder endnu tre gange saa meget. 
(Han dukker, Nels ogsaa)

Philip.
Jeg er eder meget forbunden - - tak, tak, - - 

msn lad os nu tale lidt om Egtcffabet-
S t^ rb i^ rn .

Sce, jeg havde saa nar glemt Barontitelen; (Han 
bukker) Jeg forsikkrer - -

Philip.
Megen Tak, mangfoldig Tak - - Der bchevcs ikke 

saa mange Complimcnter. Lad os komme til og g'sre 
Ende paa Sagen for Adolph og Augusta.

Gtvrbi^rn.
(Bukker) Jeg takker for den ALre, som hermed skeer 

mit ringe Huns. Philip.
Men hvad vil denne fremmede Opforsel sige?

Styrbiorn.
Jeg er bange jeg opholder dem fra Hoffet. Tiden er 

ka kort; vi kan tale derom en anden gang.
Philip.

Ligesom de behager. Hvilken Koldsindighcd! Saa- 
dant har jeg nu imrrket paa adskillige Steder i denne Tid. 
N u, enfin, farvel.

Styrbiorn.
Ddmyge Tiener Hr. Baron. (Han bukker)

(Fortsættelsen folger.) >
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Breve.
S§de Grandm am a!

^ ^ e n  Pige, som sode Grandmama vred, Lisbeth 
.. ffaffcde mig, kom rigtig nok i sin Tieneste om A f- 
"  tenen, inen selv tredie. Jeg stod i  mit Vindue, som rcg 
" grmccnlig pleycr, og saae enUngkarl ved hver S'de a  ̂
"  bendc: de holdte en lang Sam ta le , Porten. P'geo, 
"  som ey tcenkte ak jeg saae det, vilde i Forstnmgen ncgte 
"  det; men da jeg sagde hende mere, gik hun t,l Bekien« 
"  delse, at den ene var hendes Broder og den anden hen« 
"  des Noesissskende Barn. Men, sode Grandmama, naae 
"  vleye saadanne gemene Ssdffende at kysses? Jeg har og 

mcrket dem hver Asten hos hende, og det maa aldrig 
"  harnge ret sammen >ned disse NveWdstende Born.

A i e r e  D a t t e r !
"  ^Lor alt hvad jeg kan raade dig, saa hold din nye Pige 
"  stivt i Arene. Det flader ikke, om du kan finde en 
// Klans Leylinhed til i de forste Dage at glve hende et 
"  Par Sredafl, siden kan du bsye hende om en Finger. 
"  D u  maa stra)r lade sce, at du er Madame i Huset, og 
/, iaaledes qisre hende forbløffet; du maa og see trl at dit 
"  kan faae hendes Passer og Gkudsmaale fra hende under, 
" ttre  Anne* tbi saa har du vundet S p il,  og katt med- 
"  b a n ^  Trak du din forrige Pigs
"  brav af > hendes Lsn? De T-se >naa aftortts nvge^ de 
"  fore jo nu saadan en Stads, ^uwnckke kangot t  For 
"  fliel paa en Tienestetsyte og en hveder!,g Madaine. 8 ^
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"  alle Ting, mit Barn! saa lad aldrig Neglen sidde i dit 
"  Spisekammer, og pas vel paa, at du ikke glemmer Brs- 
"  det i K iokkcnct. D u  kunde og anskaffe dig en liden Vegt,
"  for med samme at tilvcye dem i Lod og Qvintm hvad de 
"endelig for Skams Skyld stal have. Inden 8 Dage 
"  er saadan en Vegt dobbelt betalt,

Jeg er rc.
H i e r t e  M a m a !

"  ^ f ^ n ,  som bringer Hicrte Mama dette Brev, er mi«
"  nye Pige, som jeg fik sidste Fahrcdag. Det er en 
"  snurrig Tos. Jeg har min Plasccr as hende, naar min 
"M a n d  er ude. Hun er kun en Snccs Aar, men hnn 
"  har narsten tient paa ligesaa mange Steder; hvorfor hun 
"  og kan fortarlle mig alleting baade loft og fast, hvordan 
"  det gaacr til i andre Hnse. Hun har sagt mig hvorfor 
"  Madame Z *  *  og hendes Mand ikke kan farliges, og 
"  hvorfra Jomfru X  *  *  saacr al sit nymodens Stads.
"  Hun har tient hos Madame A  *  *  i 14 Dage; men de 
"  14 Dage vare hende saa lange som 24 Aar; thi Mama 
"  veed selv, hvorledes Madame A  *  *  aldrig tager ud as 
"  sit Huus i Visiter. Frue B  *  *  sorta:lier hun mig, agter 
"  med fsrste at begive sig herfra Staden, for at leve i Ro- 
"  lighed paa Landet, og Frokcn L  *  *  stal nu giftes med 
"  sin forste Kiereste. Hun har fortalt mig den rette Aar- 
"  sag, Hvorfor Jomfru D  *  *  flog op med fin forste Kie- 
"  restc. Madame E  *  *  siger hun, satte sin brocherede 
"  Brudeklcrdning paa Assistencehuset, sor at saae en Mas- 
"  qvcradeklcrdning en Natstid til Lcye. H r. F *  *  s Son 
"  er aldrig hjemme nogen Nat i sin Faders Huus, og 
"  hans Mama sidder oppe efter ham mange Nertter. Og 
"  da samme Pige har tient 2 gange for Amme, saa kan 
"  hun forterllc mig mange Eventyrer. V i l  kun hicrce ! 
"  Mama give sig i Snak med hende, saa stal De faae at l 
^  hore. Jer er rc.

H i e r t e  T a n t e !
"  <7 >cn Pige, jeg fik t il Fahredag, stod sidst t i l Confir- 
"  mation, men hvad mener ikke hierte Tante, hnn 
"  har min Tror allerede en Kicrestr. Han ikke alene fulgte

hende



"  hende i P lads; men gisr endoq sin Opvartning nasten 
"  hver Aften i Porten. I  Sondags ventede min Pige, 
"  at jeg vilde have besogt hicrtc Tante, da jeg gik af As- 
"  tcnsang; men til al Uheld for disse unge Folk, kom jeg 
"  »formodentlig hicm, og sandt dem ret smukt ved Kaffe- 
"  bordet i mit Sovekammer. Kussen luftede da stulcnde 
"  ud i Kiskkcnct, og Toscn sagde det var hendes Ssd- 
"  ffcndcbarn. Kan Hiertc Tante skaffe mig en anden Pige, 
"  skete mig en stor Vclgicrning; thi jeg kan ikke fordrage 
"  saavan Familieskab i mine Voerclscr, og saadan Famille 
"  kunde jo let formeres i mit Sovekammer. '

Jeg er rc.
R ie r e  D a t t e r - D a t t e r !

"  e?> u  maa endelig komme til mig, for at aspryqke mig 
"  et Par Piger, som jeg har faact i denne Tid. 
"  Saa gammel som jeg endnu er, har jeg aldrig havt saa 
"  uforskammede Piger. Jeg kan ringe 2 gange fsrcnd 
"  de komme, de trcttcs altid en halv Time om hvem as 
"  dem der ftal gaae ind t il mig. Den ene har allerede 
"  ftaget min S a l. Mands Undcrftaal i tn til hans Mund- 
"  og Liv-Thckoppc, og den anden har flaget min brune 
"  Spslkomme i tusinde Stykker, saa jeg ikke engang kan 
"  faac den klinkket. Den ene af dem kan ikke lide mm 
"  Hund, og den anden kan besvime naar hun seer min Kar, 
"  saa fine crc Pigerne nu omstunder, saa jeg bcsrygter, at 
"  mine arme Kreaturer staac Fare for at blive myrdede 
"  as disse Barbarer. D in  lille Soster, som er mig saa 
"  troe som Guld, sortcrllcr mig, at de kan «rde forskrckkc- 
"  lig, og allerede have faaet en Nogel, som kan lukke init 
"  Spisekammer op. Jeg maae jo blive en ruineret Kone 
"  paa min gamle A ld rr? Kom snart min kiere Datter k 
"  Ach! min stakkels gamle Mobs.

Jeg er

din hulde Grandmama 
N . N.



Fortsettelse af Comedien
Den Misundelige.

Siette Scene.
Styrbiorn. Nels.

S ty rb i^ rn .
Saae du min Dreng, hvorledes jeg opfsrte mig mod 

denne Kieltring? Jeg kan ikke lide ham for min Dsd. 
Maae det dog ikke bcdrsve en orrlig Mand, at sce saadan 
Paasugl blive t i l saa stor en M and?

Nels.
Nu iqicn? - - Jeg maae blive gal i Hovedet! - - 

E r det en Drom Nels? - - Ney jeg er jo lysvaagcn! - - 
S tod  I  nu ikke her i dette Aycblik og kyssedes og klappe
res begge to saa kicrligt, som lo rede Kier.

S tp rb is rn .
Hvad Pokker - - V i  kysses vel, men mener du, at 

jeg mcente noget dermed. Ach du Eenfoldigc; mener du 
den ene ikke kan unde den anden Pest og Ulykker as Hjer
te t, under et hsstigt og venligt Ansigt? D u sorstaaer dig 
da kun lidet paa den nye Levcmaade.

Nels.
Hvad horer jeg! I  kunde snart indbilde mig at jeg 

var et Fa'! - - Aa du, min stakkels lilleFasiemse, min 
B ritte , for hver en gang jeg har klappet og favntaget dig! 
aldrig tauiktc da nogen af vs, at derved kunde bedrives saa
dan Dicvelstab! - - (Han grader) Himlen vccd at jeg 
intet har meent noget O n d t! - - Men H r. Styrbisrn, 
paa den Waadc kan man jo ofte mene bedre med Stokke
prygl end med Kys? - - Det Grecb stal jeg dog l<rre.

S ty rb is rn .
Jeg kan <rrgre 'mig over den Karls Lykke - - Gisr 

dri ikke det samme?
Nels.

Jeg foler allerede hvor det kniber i min Mave, men 
jeg vee0 ikke - -

S tp r-
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S ty rb i- rn .
Jeg har nu foresat mig, at hade ham indtil Doden. 

- - - Det smerter mig endog at han stal virre klerdt 
ligesom jeg. N e ls .

O ! det stal vi snart hade Raad imod. Lad Skyg
gerne falde ned paa deres Hat. (Han lader alle Skyg
gerne paa Hatten falde ned)

S tpubiorn.
Saa men, min kiere Nels, jeg synes allerede at jeg 

ingen mere Lighed har med Hr. Philip.
Nels.

Vend deres Kiolc 'om (Han gier saa). - - Sce 
saa. - - Sparnd nu Skoene ind t il Bcens § - -

S t^ rb io rn .
Ret saa, nu stal man neppe stille mig fra den nye 

Matador.
Nels.

Paa min AEre, nu er I  hiinanden saa ulig som en 
Skatteborger og en Hofmand.

S ty rb i^ rn .
Nu gager jeg Nels, og bestiller Augnstas B ry llup ; 

men for stal Ord og Aftale blive Gka>meyer, Venskab 
blive Sneemocs, LErlighcd en gammel Regnkappe, og jeg 
en Nar, fsrcnd hun nogensinde stal faae H r. Adolph. (Han
gaaer) N els.

Det er en nye Maade at bande paa - - - Men 
bu min lille Gkionnc! kommer du der?

Syvende Scene.
Britte. Nels.

B ritte .
God Dag min lille Nels.

Nels.
Korn, jcg vil sige dig noget (Han vistcr hende iArct- 

Du er ret en styk Tss! og giver hende et Rap over Ryg 
gen). Hoyt: Min lille dcilige Brrtte! - - Forstaaer 
du dette Sprog: det Icctte jeg mr nylig; det kaldes den 
nye Levcmaade.

P 2 Britre.



Britte.
Naa! dct er sandt! - en smuk Maade'. - - 

du er saa men ret artig. Fy skam dig dm »skikkelige - - 
E r det min troe Nels, som har lovet at elste img laa hoyt? 
L-rnae har-jcg siaact og hsrt hvor ceuig du har varet med 
den haffeligc Mand, den misundelige Styrbiorn, svm nu 
mod sit Lofte vil gisre min Frskcns og H r. Advkpbs Brol- 
lup t il intet; og nu er du saa uforskammet og tiltaler mig
som jeg var - -

M in  lille sode B r i t t c d u  forstaacr dig da intet paa 
ben nye Lcvcmaade? A t vare hoflig o ^vcn l-g ^b ^

som hansierne ^havde snskct paa Hckkcnfcld. —  Men 
S tryg  og Bagtalelser, det er rene stiere Kicrlighcd.

Britte.
Gaac Pokker i Vold med din Kicrlighcd. (Hun vil

qaae, men Nels holder hende tilbage)
Nels.

Naa naa, min B rittc , bliv ikke saa vrced. Jeg vil 
heller leve med dig ester den gamle Maade. Fy vorde den 
Styrbiorn, som larte mig disse nye Moder.

V i l  du love mig det da?
N els.

o-a det vil jeg; der er min Haand.
Britte.

V i l  du tale som du tanker, og giore som du siger?
Nels.

(Halv grcedefmdig) Ja  mit Hsnselaar.
Britte.

Nu, saa cr du da min Nels igkn.
Nels.

Aa tusind Tak min B rittc . (TU Tilskuerne) Hvor
dog dct Qvmdfvlr kan saae M agt med os Stakler.

Britte.
Men jeg tilgiver dig med Vilkaar.

Nels.
Nu da!

Britte.



Dritte.
Aldig stal du faae saa meget at cye af mig som Tip

pen af min lille Finger, om du ikke overgiver dm live Pa
tron , og arbejder med mig / at H r. Adolphs og Froken 
Augnstas Bryllup kan gaae for sig. - , --

Nels. ''
(Skuttcr sig) Det er haardt at gaae paa.

B r it t? .
Saa farvel da, jeg bryder mig intet mere om dig.

Nels.
Aa ney! min B rittc ! aa bi! Maastcc Hr. S ty r- 

biorn er lige saa fandig til at give mig Stokkeprygl, som 
Kys; thi jeg troer han mener lige meget med dem begge.

BrLtte.
Og maastee ingen af Delene - - - >. Jeg vi! sige 

dig hvorledes vi cre farne: S ty  biorn er misundelig, ja 
jeg trocr han aander ikke andet end lutter Misundelse, han 
taaler ikke at hore noget om andres Fortjenester; han bry
der et SEgtestab, blot alene fordi H r. Philip er kommen 
hoycrc op i  ZErcn end han, og fordi H r. Adolph har en 
almindelig Bcrommelse. Nu vil vi lade som alt dette har 
varet et Opdigt, alene for at sornsye hans Hovmod; hele 
H r. Philips Lykke, og Hr. Adolphs Dyd, gior vi til Usand
hed, og et opspundcn Verk as Froken Sophie. Naar han 
da troer at vare den Fornemste i alle Ting, saa stal du 
fce han lader stg overtale, og giver sit Samtykke t il Au
gusta Gistermaal med Hr. Adolph - - .  Jeg gaaer nu 
bort for at gisre Begyndelsen til denne Cvmebie; farvel 
saa lange min Sukkertop! (Hun gaaer)

Nels.
Far vel min Thekop!

Ottende Scene.
Nels alene.

Nels.
Ak! I  Eva D sttre ! I  rcgiere dog alligevel Verden 

-- - .  Hvo kan staae eder imod? - - For Tosens Skyld 
er jeg nu deran, som en ung Advocat imellem Samvit
tigheden og Bankosedlen - .  Aldrig veed jeg nu hvad jeg

stal



sial gisre, (Han bolder fsrst for det ene Kye) med det 
ene Syc seer jeg Hr. S tyrbisrns K icp ); (siden for det 
andet Ane) og med det andet min Drittes 'Vrede - 
Ach I  store Herrer, som tiene endnu storre Herrer, hvor 
beklager jeg eder. E r det saa vanskeligt sor mig at vane 
imellem to I ld ,  hvad maa det da ikke vare for eder? - - 
Hvem stal jeg nu adlyde? Hos H r. Styrbiorn bliver jeg 
elstct som hans eget Barn; og jo dummere jeg er, jo mere 
jeg vinder hans Yndest, og hvad er vel lettere Arbevd sor 
m ig! Jeg tsr nok svare paa, at han aldrig as min Mund 
sial hore jeg bcrommcr nogen, og jeg frygter intet sor at 
nogen stal deromme mig. Ingen stal kalde mig andet i 
hans Paahsr, end Hugorm, Tiger, Basilisk, Rsrdrum: 
th i om jeg maa beholde mm Helsen, kan jeg gierne lave 
det saa, at alle og enhver som kommer her, stal ansce 
mig for saadan et Udyr, og naar han taler med mig, sial 
han heller aldrig af min Mund faac at hore andet, end 
Galde og Dyvelsdrak; det vil jeg forsikkre, thi det er 
Mad for den Misundelige - - .  Men derimod naar jeg 
tanker paa min lille B r itte , saa kryber det i min hele 
K rop, som en '.halv Page! Brandcvun med Peber i. 
O  Kierlighcd! Kicrlighcd! - - Stakkels Tos, hun hol
der dog af mig; stal jeg da gisre hende imod, saa bliver 
hun mig vrced, og jeg bliver melankolsk - - .  N ey! jeg 

- mam regne lige eller ulige (Han fatter sig ned og taller 
vaa Knapperne eller Fingcrnc), hvilket stal jeg valgc?

- - - Styrbisrns Kicp, Brittcs Vrede, StyrbisruL 
Kiep,Brittes Vrede, Styrbisrns Kicp, Brittes Vrede -

(Fortsættelsen fslger.)
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. I  Adresic-Contoir-Gaardcn faaes: Historier 12 si. 

Fortællinger No. 212 si. Drsmmebog for dcui, som spille 
i  Tallotteriet 8 si.; alle indbundne. Kisbenhavns Magazin 
bliver dem ugentlig tilb ragt, som derfoke har ladet dem 
tegne. Ved Aargangens Ende betales i  Rdlr. Ssn- 
dags-B ladet ligesaa, med 4 M a rk ., »gdiste F IM  
Blade 4 Mark.
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kiendt Haand ser, ved hvilken diste usædvanlige Ting blcve 
giorte, vg Mistanken faldt paa c» Zone, som man havde 
mismnkt for Hcxcric; oa da hun blev brcrndt, ophorte 
alting. Io h .V o d m n s I.ib .III . DicmonKap. 2 ,S .4 ;z . 
Jeg fandt, siger S a l. Doktcr Lauder j hans vib lior^s 
MsZica zo Stk. S . 419, denne Forterlling i I .  D . Ernsts 
Skatkammer, vg da samme er taget af den store Log,irre 
Jo h a n  Bovins, saa giorde det saare lidet Indtryk i »lit 
Gemyt, om det endog ikke havde verrct saa'oycnsynlig 
fabelagtigt, som det billigt maa holdes af alle fornuftige 
Folk. B o v in  melder ikke hvorfra han har denne Fortæl
ling, og det er alt nok til ar holde det for en Fabel og over
t r o s  Psbelsnak, hvoraf man har havt nok i de Tider. 
Havde dette Forunderlige varet flcet i Hertugdommct 
Cleve, som der forcgives, saa havde formodentlig, naar 
det havde verrct sandt, Samleren af flige Begivenheder, 
den brave Livmcdicns I .  D . w ic rn s  nok berettet det i 
hans Skrifter c!e xi atiiAiis v-rinonum, hvori ikke et Ord
hcroni findes.

Niende Scene.
Nels. H r. Adolph,

(som har staact og hort paa ham.)
Nels.

Holla! - - Hvem er der - - som kommer og 
forstyrrer mig i mit lovlige Embede? Det er dog et Fan- 
dens Vaflen, naar en errlig Mand ikke kan have Roe, som 
sidder i sine egne Tanker, og ovcrlcgger det almindelige 
Bcste. - - Ovcrlsb tidlig og sildig.

Adolph.
Hvad Nels! giver du ogsaa Skylden paa det almin

delige Bcste, - - da undrer jeg ikke paa andre. Mcu 
kom hid og lad mig tale med dig! E r du endnu hos Hr. 
S tyrb io rn?

Nels.
Det er et Sporsmaal,. om jeg vil tale med Eder. 

Men hvad saa, om jeg tiener H r. Styrbiorn ? det er just 
det, jeg ikke selv veed i jeg sad just nylig i Domstolen 
derom. Adolph.



Adolph.
Ey Bagatel! - - - hor N iels, vårr mig troe; du 

kan vel intet stort udrette, men saa meget du kan, saa 
mag, ar S tyrbisrn samtykkcr mit Bryllup - - - >ee 
her, - - - (han giver ham Penge) om det lykkes, stal din 
Umage visselig blive belsnnet.

i^cels.
Hor Hr. Adolph: I  er ret en arrlig Herre. I r -  

foler allerede lige op til Halsen, at jeg er af jer Partie. 
Jer Haandclav er got. Lrvc mig, jeg sial og sige H r. - 
S ty rb io rn , hvad for en brav Mand I  er.

Adolph.
Ret saa - - det var just at forvirre min Sag < > - 

Ney ncy Nels - - - du sial i dets Sted laste mig, veed 
du sikre hans Sindelav?

Nels.
Det er sandt - - - ja t<rnk engang, hvad for et 

underlig Creatur den Avindsyge er! - - - mccner I ,  jeg 
husicdcpaaStyrbisrnsHumcur! - - - Icgforsiaaer Jcr. 
Far vel. - - - Jeg sial sige ham lige i Ayncnc, at J e r  
en stor Kieltring. (Gaacr ud.)

Adolph.
(T il Tilskuerne) ja ja ! - - - det er just under saa* 

danne Karakterer man sial vinde de Misundeliges An- 
dcst - - - Underlige Folk! men endnu underligere, at 
saadanne stal findes paa et Sted, hvor man saa lidet har 
at v«rrc misundelig over! - - Men, jeg inaa sce t il jeg 
kan fnac min Froken Augusta i Tale, som den gamle 
Drage ruer over. (Han gaacr.)

Anden Act. Fsrste Seene.
Froken Augusta. Bnttc.

Augusta.
D u er dog en listig Pige B ritte , som saa kan for

stille dig.
I  2 Lritte.



Britte.
Forstille mig? er det saa underligt blant vort Kisn? 

Skal I  vme Fruentimmer min Frsken, og verre saa cn- 
fo'dig? Hor: Visc Taare, og mene Glardk, vise Had/ og 
mene Kicrl ghcd, vise zo Aar/ og have;o. - » S« 
det er vor Konst.

Augusta.
Den forstaacr jeg ikke / og vil heller ikke levre den; 

men nu kom den til Pas. - - Jeg ternker paa / hvor 
du med saadan Alvorlighed kunde indbilde den misundelige 
Siyrbisrn, at den hele Hr. Philips Lykke var et Opspind! 
Der maa vare stor Umage ved at lyve.

Britte.
Lyve, min Frsken? - - Aa Bagatel. Et srit 

Ansigt og en liden behagelig Ubluhed, gisr hele Sagen 
klar. - - Det karrer sig selv, allerhelst i en Tid, da 
man gisr sig en SErc af at lyve med Smag. - - Des
uden, min Frsken, det man gierne vil det trvcr man sna
rest. Saac I  hvor glad han blev, da Nels, saa enfoldig 
han er, indtryktc ham den Lsgn at eders kiere Baron 
Adolph holdes for den sisrsie Kicltring i hele Byen? Det 
giorde saa meget, at jeg haaber snart at saae sec eder begge 
lykkelige. '

Augusta.
Det er sandt Britte, jeg seer vel nu et lidet Blink 

af min Lykke - - men - - jeg vecd ikke hvordan det 
er; det kommer mig dog immer for, som denne Glade 
ikke bliver.bestandig. - - Du stal faae at see at Mis
undelsen - den hesselige Misundelse - - -

Britte.
Jeg forstemer det -- - V i skal frygte for alt, vi 

skal sprcitc for det mindste Lsv, vi stal fly for vor egen 
Skygge, vi stal hore Grersset groe. Di stal sec og intet 
tro, og tro naar vi intet sec. - - Kortsagt; dersom
I  maattc raadc, min kiere Frsken, saa skulle vi lade al
ting jevnc sig selv, og vente paa et uvist Udfald. Ney! 
ikke saa. Man kan aldrig lettere blive uduelig til et stort 
Verk, end naar man taber Modet.

Augusta.



Augusta.
J a  ja Britte, du har godt ved at snakke.

Britte.
Ligesom jeg intet vidste hvad Kierlighed var! jo akt 

sor meget. Det er gierne Kierlighcds Maade, at man 
agter alle Ting for intet mod den man elsker. Hele Ver
den holder man for ingen T ing; og endda er man bange 
for det mindste i Verden - - Ach! man sukker, man 
haabcr, man tvilcr - - man sukker igien, man haa
ber igien, man tviler igien, og saa gaaer det om hveran
dre, incllem Hicrnen og Hiertet. - - Lsycrlige Tilstand.

Augusta.
Ach B ritte ! (Hun gaaer tankefuld frem og tilbage.)

Britte.
- -

- §

M in  Frsken!
Augusta.

Hvad vil dn?
Britte.

Frokenen kaldte jo?
Augusta.

Giv mig - -
Britte.

Hvad for noget? Her er Daasen
Augusta.

Hvad er det? Hvad ftal jeg med den?
Britte.

Jeg kan ikke see hvad min Froken mener, 
traitct maaftce?

Augusta.
J e g  gaaer i Tanker. - - J e g  vecd ikke selv hvad

See nu' E r ikke nu Kicrliqhcdsfcbcren kommen over 
eder igien? ^ - F rift m.n Lrsken! Grilleriic ud^a,

- - Por-

S Z Hovedet.



Hovedet. Mod, Forsigtighed, og Taalmodighcd i Ste
det, da stal I  vinde Seycr midt for Misundelsens N«se.

- - Men sce! der har vi haim stiv den heffclige Trold.

Anden Scene.
Styrbiern. Augusta. Brilte.

Styrbiern.
(Kommer ind »vanendes paa en munter Vise) Lav 

jer nu til mine Bsrn. Jeg vij at Augusta i denne Aften 
ftal give Hr. Adolph sin Haand.

Augusta.
(T il B ritte ) Men ftal jeg troe - -

Britte.
Hsr I  nu, min Frskcn; nu har Piben fimet.en ane 

den Lyd; ( t i l  S ty r bioen). Men Hr. S lyrb isrn ! ftal da 
min Frokcn gaar i Brudeseng med saadan en flet Person, 
snu Hr. Adolph? En ung Spradebasse, en smuk Tosse, 

. ligesom mange flere. Der er jo intet som duer paa ben 
hele Lavalder, uden den smule flolte Vtvsen.

Augusta.
Hvad nu B ritte , hindrer du mig?

Britte.
Lad mig raade Frekcn, jeg kiender hvad Mand.'jca 

har for mig.
S tykvisen.

S to lt V«scn! Han har jo ikke det engang? Han 
er en Stymper i alle T ing , stakkels D reng; - men
ju it derfor holder jeg as ham. Jeg har saa mine egne 
Tanker om Folk, og;cg bedrager mig sieldcn. Den man 
meget roser og bcrsmmer, pen taalcr jeg intet; dm er 
iimtamkt, og jeg tider ham ikke paa et Haar. Men eet 
vi! jeg sige dig min Augusta: Nasr nu blive gift sam
men, saa ftal du formane din Adolph," at han, for alt det 
helligt er, ikke har andre Guder foruden m i g d e t  er vel

Synd
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Synd at forlange saadant, stulle bu tamke. Jeg har i 
min Barndom og sirst det i en Boa, jca husker ikke hvilken; 
,nen det er at sige, at han ikke holder sig til andre Velyn
dere end mig, intet sircr dem, intet har noget med dem at 
qisrc, ligesom de kunde giorc noget til hans Lykke - < 
Jeg vil siet ikke vide as saadant.

Augusts.
Jeg forsiaacr vel ikke at formane den som har mere 

Forstand end jeg. Men dette kan I  vcrre forsikkrct om, 
H r. Styrbiorn, at jeg aldrig stal raadc eller forfore ham 
t i l  nogen Galcnstab.

Britte.
(T il Augusta) Hor nu paa noget lystigt, min Frs- 

kerr! (T il Styrbiorn) Det er dog en hjertens smuk Karl, 
Monsieur Ka lv, som Hr. Styrbiorn fsrst havde tiltænkt 
min Frsken. Jeg siger reent ud, jeg vced ikke hvad jeg 
vilde give, at det Partie havde gaact for sig.

S ty rb io rn .
Hiertens smuk Karl ? Hvori bestaaer da den Hjertens 

Smukhcd?
Lritte.

Aa han har saadanNe uforlignelige Manerer. D et 
er umuligt at noget Fruentimmer kan staac ham imod. Jeg 
for min Deel kiendcr intet Mandsperson i Kiobenhavn, som 
har indtaget mig mere.

Styrbisrn.
In te t Mandsperson i Kiobenhavn! det var forstrek- 

kcligt! - - Hor min Augusta! gase nu smukt ind, og 
lav dig til. Ret nu stal Bryllupet gaae for sig. - Tiden 
er kort.

Augusta.
Jeg takker for eders Kierlighed.

Styrbiorn.
Gaae, gaae mit Barn.

T re -



 ̂ Tredie Scene.
Styrbisrn. Britte.

Styrbi^rn.
Men hor B ritte , nu er vi alene. Her har, siger 

du, ingen Mandsperson i Kisbenhavn mere indtaget dig 
rnd den Paasugl. Hvad tykkes du da om mig?

Britte.
Om eder? - » I  gamle gifte Mand. Jegmccnte 

blant Ungkarlene.
StyrbL-rn.

Det skulle fortryde mig, om jeg ikke var saa smuk i 
en Piges Hync, som en Ungkarl - - i det mindste som 
Monsieur Kalv. - - Sce B ritte

Britte.
Ney nu gaacr Misundelsen for vidt. - - H r. Styk« 

biorn! - - kicuder I  og vort Kisn? V i  deler vores 
c»maa underlig. Det er saa naturlig for os at vare 
ubegribelig, svin det er naturlig for Tigeren at vare grum, 
for Lammet at vare from t, og for en Nar at virre stolt; 
hvor vil I  da kunde forlange at en Pige stulle satte An
dels! for eder?

Styrbisrn.
Jo  det vil jeg Britte - - Jeg vred jeg er ingen 

hcrslig Karl. Sce kun ret paa mig (Han bryster sig, og 
holder Hinderne i Siden)

For paa eengang at give Laserne denne hele Comocdi'e, 
er den trykt aparte, og faacs i Adresse-Contoir-Gaarden 
for r  M ark, hvorfor ey mere deraf i dette Blad ind

foret
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var forg'eves, at det var allerbest, at han lod sin Dat
ters Mave opskiare, hvilket ban, som en from og enfol
dig Mand, bekraftcde at ville gisre, men Moderen pro
testerede der mod i hoyesic G rav ; sirax svarede Faderen, 
at han efter Magistratens Ordre vil overlade det til Guds 
Naade og Lagernes Hiclp. Udi Forbitrelse sagde Mo
deren : hun vil vil ey lade sin Datter hielpc med saa far
lig og sorrigfuld Middel, og mistede cvig Forbandclsevver 
alle dem, som vilde paa mordist Maade dråbe hendes 
Barn. Men Datteren sagde: Har Gud paalagt mig 
dette Kors, som jeg allerede over 4 Aar har baaret med 
stor Smerte, saa vil jeg mcdTaalmodighcd taale det, ind
t i l  det behager Gud at borttage Sygdommen; men Ma
gistraten bekymrede sig cy noget om hendes Tale, og strar 
skikkede en Stads-Medicum med tre Chirurgis ogen Jor
demoder t il hende at forrette Operationen, og undcrsoge 
den Urccnhed i Bugen. Disse Personer kom til hende for 
Sengen, og fandt hende subtil og vel vmsvobt; de kastede 
Bakkenet fra hende paa Jorden, cndstiont hun strceg elen
dig, og derefter vilde de foretage Operationen; men sandt 
en s,risom Blanding as Puder og andre opfyldende Ting, 
som forestillede en B ug, ligesom Aandedrattet gik op og 
nced. Da nu Jordemoder«: havde afisst det, og alle 
Ting kast t il S id e , da laae Jomfruen gandstc frist og 
sund. S tra r blev Fader, Moder, Datter mcd Ticne- 
sie-Folk arresteret; Moderen blev plint, og bckicndtc, at 
hnn var en Hex, som havde det med Dievel«'., ved hvis 
Hiclp Datterens Bug kunde saalcdes indrettes, at en
hver dermed k-uibc bedrages. Hcxcn blev stranguleret og 
ophangt; Datteren brandt paa begge Kinder, og til evig 
Faiigscl levendes indmuret, men Huset, hvori de boede, 
blev nedrevet, og Faderen blev kicndt frie, efterdi han 
vidste aldeles intet af delte Bedrageri«

Drsmme.
f^ c g  saac i Drsmme e» Armer, som stu'dr angrib« en 

anden, som stod bag Skoven. Blandt ben forsie, 
som marcherede ,mod Skoven, var en Landsbyc-Junker. 
D a  den fik Ordre at marchere, sagde han med barende 
Rsst: O ! hvor gladcr det mig ikke, at jeg engang saacr

!ey-



keylighed til at v ift min Tapperhed. Denne Kaardc stal 
ep stikkes i Skeden, forrud jeg dermed saacr hugget i det 
ristgcsie Lyve Hoveder ned. Lader os forud drikke Victo
ria. Dc> paa tog han fat paa et Glas V ikn , men han 
jitlrcde snalcdcs, at Halvparten deraf lob ned af hans ga- 
luncrcde Vest i Lommen. Marchen begyndte, og vores 
Junker begyndte ligeledes at vanke fra den ene Side t i l  
den anden. Det havde jeg ikke tankt, sagde han med ba
nende Rost, at Vinen saaledes kunde stige mig i  Hovedet. 
Men naar jeg fsrst begynder at arbeyde, saa maa Ru
sen forsvinde. Man kom Skoven varmere, og Fjenden 
begyndte under bestandig Fyren at uarme sig. Ravene 
og Harerne, som vare i  Skoven, og ey sandt det for godt 
at doe paa ZErens Seng, lsbe i  Hobetal ud as Skoven. 
Een deraf, som havde faact et Skud, sprang paa vor 
Junker, og giorde ham blodig. Paa Rye-Blikkct faldt 
han omkuld, og skreeg: Ak naadige Mam a! en Kanon
kugle! han blev liggende, og saasom man holdt ham for 
farlig saaret, kastede man ham paa en Vogn, og overgav 
ham under Fcelbtsteercrens Heruder. Diste besaae ham 
overalt; men saasom de fandt ingen Skade paa ham, saa 
segtc de kuns at faae ham til Live igien af sin Besvimelse. 
Saasnart han flog stue Syne op, sagde han: For Guds 
Skyld bring mig t i l min Mama, paa det jeg kan komme 
j  min Urne-Begravelse..

Den unge Gavtyv.
Hans Fødsel og Opdragelse.

(A > in  Fader har fortalt mig, at Han fra min Fsdftls- 
Dag af aldrig har leet mere, imn a t han harm- 

grct sig saa meget paa Barsel-Gildet, at han blev gandske 
forrykt i  Hovedet derover, og han blev ogsaa forrykt, ind- 
t i l  han dsde. Alle Mennesker, fom har kiendt ham eller 
hsrt tale om ham, de har beklaget, at faa fornuftig rn 
Mand kunde errgre sig saa forstrekkelig over saadannc smaa 
Ting. Han dsde, og min Moder giorde sirav Anstalt 
t il Begravelsen.. Man siger, at den samme Oag, paa 
hvilken min Fader blev begravet, har der varet saa for
ser delia en Storm og Uveyr ,at de, som bare ham, ncppe 
kunde bringe ham paa Kirkegaarden. Vinden tog Bede-



mandens H a t, og drcyede den nogle Gange om Kirke- 
Taarncc, derefter saae den gode Mand aldrig sin Hat 
mere. Paa min Faders Grav staaer endnu i denne Dag 
t t  Linde-Lree, i dette Trer staae de reyscnde Haandvcrks- 
Svenne, som rcysc igicnncm M sllcn, et S om , paa det 
ve kan rose sig af, at de have sect den beromte Gavtyvs 
Grav.

Han havde sorhvervet sig nogle hundrede Rixdalcr. 
Deraf havde han nedgravet nogle Skillinger i hans Kiel- 
der, forend han dsde. Der han nu var bcgraven, saa 
kom min Moder en Aftens Stund ned i Kielderen, og 
saae, at der brerndte noget ligesom et Lys kunde brande. 
M in  Moder, som en fornuftig Kone, kastede strax hen
des Kniv paa det Sted, hvor det bramdtc, og Ilden stuk- 
tes strax deraf; men min Moder var felgende Dag saa 
lykkelig, og gravede 800 Rdlr. op paa samme Sted. Var 
det ikke en god Fangst? S trax derefter giftede hun sig 
med en Corporal af Rytteriet. Da hun n» bavdc faaet 
disse Penge, saa er min bede Fader nogle Gange kommet 
hicm, og har begiert sine Penge, men min Moder gav ham 
ikke en Skilling tilbage. Hun sagde t il ham, som hun 
selv har fortalt: D u  gamle gierrige N ar! hvorfor hard« 
gravet Penge ned? havde du givet mig dem i Forvaring, 
saa vilde jeg dog sommetider have givet dig et Par Mark, 
men efterdi du heller vilde grave dem ned, end give mig 
en stikkelig Adriene eller Fistebeen-Skisrt, saa stal du flet 
intet faae tilbage. D u er dsd, du kan ikke lade mig stevne, 
og dersom du kommer endnu igien om Natten, og begiee- 
rer noget af disse Penge, saa stal min nye Mand give dig 
gamle Spsgelse Srcsigen. Denne nye Mand er en langt 

. anderledes Karl end du var, bin elendige Stymper. Han 
vced langt anderledes at omgaaes med Fruentimmer, end 
du, din gamle Buk. Gaae nu kuns hen igien, hvor du 
er kommen fra , og dersom du endog blev gal, saa faacr 
dn ikke en Skilling.

M in  Moder flyttede derpaa med min Stif-Fader 
hen til en Bonde-Bye, M ile  fra Lybck, og som Folk 
forteeller, saa har min dode Fader hver styrtende Dag 
nigang v«ret i Kielderen, og har ssgt ester sine Penge. 
Det er gltsgg im ret giort, qt man graver Pengene ned,

og



og dscr derefter. M an maa spsge lmigc, ssrend man 
erhverver dem, og siden, naar dc kommer over dem, saa 
spsger de dermed. Somme Folk vilde sige, at der ingen 
Spsgelser vare t i l ,  men min Moder mcente dog, at det 
var min dode Fader, endskisnt hnn ikke har sect ham, 
siden han blev lagt i Kislen. Somme vilde sige, at en 
ond Samvittighed kunde giore et Spsgclse af en Kat. 
I  det mindste har jeg aldrig sect Spsgelser, undtagen 
dem, som kunde <rdc, drikke, lyve, bryste sig, dandse, 
sisyte, bagtale og crrgre Folk.

Fra min Barndom as kan jeg flet intet huske, hvad 
jeg har sagt, det har jeg hsrt siden; men saa meget troer 
jeg, at jeg har faact Mad og Drikke nok, efterdi min 
Moder holdte meget af mig. Jeg blev 7 Aar gammel, 
og fra den Tid af kan jeg erindre, at man sagde: Nu var 
det T id , at jeg burde gaae i Skole. Ved denne min 

c Skolegang havde al min Fornsyclsc lurret til Ende, der- 
: som ikke min Moder havde lurret fornuft gere. Hun 
t sagde: det var Tids nok, jeg kunde nok lerre saa meget,
> som >eg behsvede, dertil saa skulde jeg ikke blive Pmst. 
i Altsaa kom jeg ikke t il at gaae i Skoclc, og dog laertc jeg 
1 i  mit ottende Aar temmelig at bande, og i det niende saa
> meget, at jeg kunde siaae alle 9 Kegler paa een Gang. 

I  det tiende Aar klagede allerede Naboerne over mig, at 
jeg allerede besegle deres Frngt-Hauger, men dog rosede 
dc mig tillige, at jeg tog min Helsen i A g t, og ikke rette 
de siette og umodne Frugter.

Jeg elskede meget min Moder, og bragte hende, naar 
jeg havde lurret i Haugerne, alletidcr nogle gode Frugter 
hiem. Jeg ovede mig ogsaa flittig i at fange Hsns. Jeg 
vccd ikke, hvoraf det kom, at jeg saa gierne gad spise 
Hsnsc-Kiod, det smagcde mig langt bedre end Stokfisk, 
men siden fik jeg at vide, at det kom deraf, at min M o 
der, den Gang hnn bar mig under hendes Hierte, havde 
nogle Gange haft stor Lyst t i l Honsekisd-Suppe. Der
for giorde jeg mig ogsaa al Umage for at fange disse Crca- 
ture paa en snild Maade, og jeg staffede min Moder 
somme Dage z a  4 Hsns.

Jeg fandt mange Hsnsc-ZEa, men dog de ficesic i Hcr- 
regaardens og Prustens Lader. " For ZEnderne havde jeg

Asstye,



Afskye, efterdi jeg saae engang, at en And aad en lille 
Slange; men naar^Avden fsrst var stegt, saa at leg sik 
Lugten deraf i Rasen, saa spiste jeg den uden Hug. ^  Sko
ven var jeg meget flittig , og lurede mangen en Timepaa 
Krams-Fuglene, saa snart saadan en Fugl havoc hangt 
sig, snup var jeg ved Haandcn og rev Fuglen med samt 
Snaren bort, og overlod dem det at bctanke, som horde 
Donerne t i l ,  om de vilde flette en anden Snare i eller cy. 
-Mm Moder saae, at jeg var en flittig  Dreng , og at »eg 

'i mine unge Aar begyndte at ssrgc for Huusholdmngen, 
i det jeg bragte ?Lg, Hons oa Fugle. Jeg ran forsikre, 
at vi havde mangen et godt Maaltid deraf naar M j  var 
flittig , og Vcirct beqvcm dertil. M it  ftrste Arbeidevar 
om Morgenen, at jeg saae hvad Vciret var eller hvad 
V c ir  det vilde blire. Det er jo enhver Huns-Faders Skyl
dighed. V ar det tort Vcir, saa gjorde jeg en Reise i Hau- 
gcrnc eller i Skoven, men var det Rcing-Vcir, saa gik 
jeg knus omkring vcd Husene og Gårdene, og saae, hvor
ledes Hansene befandt sig vcd dette slette Veir.

M in  Stif-Fader var kuns sielden hiemme. Han var 
en meget from M and , faa stor han var saa from var han 
vgsaa, og jeg har aldrig flet saa ftom en Corvoral som 
han var. Denne gode Mand spiste og drak »aar han be
lagte os, og bekymrede sig flet intet VIN mine Sager- 
Jeg har flet mange M and , som i deres Huns bekyimcr 
s,g om alle T ing, men denne om flet intet. Han var tyk 
og seed, man kunde vek fle , at han havde et godt Sol- 
datcr-Hicrte, som ingen Liebhaber var af Bekymringer. 
M i t  Hierte hoppede i mig, naar jeg betragtede hans Mun- 
dnr, de Sslv-Galouncr behagede mig, og jeg snstede 
mange Gange, at jeg havde saadan en smuk Kiole og Hat, 
og saadan en Corporals T ite l, i det Folk kaldte mig den 
unge G a v tyv . De flcestc tilstod dog, at jeg havde god 
Forstand i at fange en Sag an og fore den vgsaa godt ud. 
Jeg fvrligtcs meget vel med min M oder, vi havde kuns 
sielden Klammerier sammen , og hun var glad, at jeg nu 
allerede var iz  Aar gammel.  ̂ ^

Ingen Dag gik forbi, at jeg jo sloges; derfor havde 
jeg og vant mig t il nogle visse Greb, som giorde mig gode
Tiencstcr; dog kan jeg ikke sige, at jeg flcerc end e n  reneste

Dreng
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Dreng bar stedt B rok, clkcr jeg maatte lyve. Denne 
Drengs Fader blev vred derover, og til al Ulvkke attra
perede han mig om Sendagcn under Prædiken, da jeg 
effen var i feer med at stiKrc Haarenc af hans bestc Skim
mel. Jeg havde i Sinde at bytte disse Haar bort for 
nogle Skillinger hos en Parukmager i Lybck, efterdi jeg 
allerede nogle Gange havde handlet med dcnne Parukmager; 
men denne Gang bekom Haarstitvrclsen mig meget slet. 
Den gale Bonde, Hesten horde t il , flog mig med en flet
tet Pidst saa liderlig og saa meget, at jeg tilsidst for Pine 
faldt om og blev liggende paa Stedet. Den lumpne Bonde 
havde imidlertid taget Haarcnc og'Samr fra mig. Det 
eergrcde mig meget. For nu at spille Bonden et Puds 
iglen, saa tog jeg modne B orrer, og lurede indtil He
sten rckkcde i Veiret, gesvindt puttede jeg Hesten disse Bor- 
rer under Rumpen, og saae med stor Forargelse, hvorle
des Hesten med gandske usædvanlige Spring rendte om
kring paa Marken. Den rendte omkring i Byen og ingen 
kunde faae fat paa Mccrcn. Bonden, som eycdc Hesten, 
satte sig paa en anden Hest og jagede efter den med Bvrrcne, 
men det var ham umuclig at scette med en god Sam vit
tighed over Gresternc, som den med Bvrrcne? Im id 
lertid sad jeg paa Loftet, jeg kikkede udaset lille Vindve 
og saae denne Jagt an. Endelig kom Bonden og for
talte hans Kammerater, at Hesten havde styrtet ned i en 
Grvst/ og han troede, at den havde brcrkket Hals og 
Bccn. De mccntc allcsammen, at Hesten havde havt 
Kullern, men jeg vidste det bedre.

I  samme Uge havde en rig Bonde B ry llup , just paa 
den T iid , der Gi«rssenc vare seede. M in  Moder var og- 
saa paa samme Bryllup, altsaa gik jeg og mit vittige Ho
ved ogsaa derhen. Jeg havde effen Lyst til at spise noget 
Ickkcrt. Jeg gik i Bryllups-Huset frem og tilbage, men 
der var ingen, som surgte mig ad, om jeg havde Lyst t i l  
den eller den Rat- Det gik ligesaadan til, som naar en
ten jeg eller du kommer t il Praestcn, naar han spiser; han 
spergcr vs ikke heller ad, om vi vil spise, cndskient at vi 
seer vore egne Hsns og Lam paa hans Bord. Ieg mgrede 
mig smige over dette ubehsvledc Kram; endelig saae jeg, 
at en Ticneste-Pige kom udaf et Kammer, i hvilket det

lugtede



lugtede uforlignelig efter Steg. Pigen lod Nsgken sidde 
r Dorren. Leg lurede og fik Leylighcd at snige mig ind 
i dette vellugrcnde Kaminer. Her stod 8 stegte Giccs. 
Brodér Aborre! ret virkelig 8 stegte Giers. Hvad mce- 
ncr du, jeg giorde ved dem? In te t, Brodér! uden at jeg 
aad det brune Skind as alle 8 Giers, og aad saalcdcs, at 
Feltet randt ned af Skierggct, tilsibst rev jeg, efterdi jeg 
ingen Kniv havde hos m ig, et Par Laar a f en Gaas og 
puttede dem i Lommen. I  Kammeret brerndte et kys, 
men uden for var det morkt.

(Fortsættelsen fslgcr.)

Fortællinger.
/A n  Officier, som ternkte at ssge Sag med Prersten, da 
^  han gik t il Skriste, kom dandsende op t i l  Skeiste- 
Stoelcn, og stoytede med Munden, indtil han kmrlede 
nccd vaa Skammelen. Prersten, som var resolveret, 
i  Skeden for at begynde sin Skrifte-Tale, begyndte at 
tromme med Fingrene. Osficicren spurgte: Hr. Pastor! 
er det Skriftcmaalet? M in  Herre! svarede Prersten, I  
veed, at I  med en Pibe har giort Bekiendelscn, derfor 
har jeg absolveret Eder med en Tromme. Dermed rnd- 
tcs baade Skriftemaal og Proces.

Scelsoin Gmvffrift
»ver den Kok Io d icu s  til Rom, som promoverede Dat

ter og Magister.
Her ligger Jabok,
Den romerste Kok,

Som  vartede baade sin Bog og sin Blok,
A f Docternes ok 
Magisterncs Flok

Paa Leerdom og Lardum formuende nok.
Den Hsyleerde Kok,
Magister Io d o k ,

Lilsidst blev promotns blant Sygdommens Flok, 
Grcrs, Steenc og Stok,
Her ligger en Knok

A f den graduerede romerske Kok.
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Om Troldoms Konster.
> ^ c g  havde aldrig knndct pcrsvadcrc mig til, at troe nogen 

Troldoms Kunst, da cu gammel Kone i Jydland fik 
fat paa mig, og forholdt mig, at jeg dog ikke skulde tale 
saa haanlig om det, som dog var t i l , tilbydende sig at 
vise mig det klarligcn, dersom jeg vilde sverge hende t i l ,  ry 
at robe hende. M in  Nysgicrrighed drev mig til, at giore 
ben Ecd : cfccrat den var aflagt, forte hnn mig med sig 
xaa ctKamimrbag i Gaarden, hvor jeg intet andet saae, 
end hvide Begge og et Skab paa Vcggen, hvoraf hun ud
tog de, t i l sit Forehavende fornodne Instrumenter, be- 
staacnde i en liden Ende af et Lys, en Heffclkiep, 2 par 
B rille r, et stort Stykke Kride, et Dodninge-Hovcd og et 
Dodninge-Been, en gammel sårdeles sasoncret Tromme 
vg et rustet Slagsverd.

Lyset toendrc hun, og satte det for sig ned paa G ul
vet, strax syntes mig, at det blev saa lyst i Kammeret, 
som der kunde veerc andtamdt mange Lys, saa man over 
alt kunde sec alting grandgivelig Med Kridct giordc hun 
en stor Kreds paa Gulvet, og lagde Oodningc-Hovedet og 
Slagsvcrdct inde i Kredsen. Trommen bandt hun fast ved 
sin S ide , og tog Dodninge-Beenet i den ecne Haand. 
Det cene par Briller satte hun selv paa Nersen, og det an
det par maatte jeg sce igicnnon, og gaae ind med hende 
i  den Kreds, hun havde giort saa stor, at g eller 6 Per-

hgvt Auill llv?. yuk
selv beholdte i Haandcn, skrev hun nogle usynlige Figurer 
paa Gulvet; dcrpaa giorde hun nogle sarrdcles Grimacer, 
snsvlcde endeel for mig usorstaacligc O rd, hoppede omkring 
og flog i det samme med Dodninge-Beenet paa Trommen,



som hcngte ved hendes Side. Jeg kan nok sige, at ved alle 
disse Pmparatorirr reiste Haaret paa mit Hoved, og jeg 
traadlc ikke, uden Banghed, ind i Kredsen, allmncest 
over den mig foreskrevne Regel, a t, saa kier mit Liv var 
mig, maatte jeg ikke trardc ndasKredsen. Dog besluttede 
jeg, med Standhaftighed at udholde, hvad jeg havde sat 
mig for.

Det fsrste, som mig kom for Sye, varen nydelig 
liden Skisdc-Hund, som med saamange venlige Geberdcr 
lokkede ad mig , at jeg havde kundct resolveret mig til at 
carcsserc den, hvis det havde ikke varet mig forbuden, at 
gaac ndas Kredsen. Men, da jeg fandt storste Behag i at 
sec den, saa forvandledes denne liden Hund, for mine 
Hycn, t il et grasscligt Monstrum, saa stor, som den 
ovrigc Deel af Kammeret vilde tillade. A f Skabning saae 
det ud som et sort S v iin , undtagen, at det havde en 
Rumpe svm en Drage, Kloer som en Love, Tander som 
en Elephant, og gloende Ayen i sit Hoved. Saa fal 
varder i sin Gestalt at sec t i l,  men, da det, til alt dette, 
oplod et ovcrmaade stor G ab, og truede at opsluge mig, 
saa maatte jeg vel blive fvrfardct; dog stod den Beang- 
stel se ey lange paa, th i, da det var blevcn allcrstsrst, for
svandt det med et K»al, som en 24 Pundigcr Cartau.

Heeen slog nogle gange med sin Stok paa Jorden, 
da saae jeg af Gulvet opvorc de dciligstc Blomster, man 
vilde see sor sine Oycn; de opfyldte Kamnnrct med en over
mande listig Lugt, og fornoycdcAyct med de behageligste 
Farver, as saamange adskillige S la g s , svm man er god 
sor at opnavnc. Alle disse dciligc Blomster, svm paa en
gang vare komne op as Gulvet, visnede iglen paa engang, 
cftcrat ethvert af dem havde prvduccrct et vederstyggeligt 
D y r ,  saasom Skrubtudser, giftige Orme og deslige; thi 
saamange Slags Blomster, som tilforn var at sec, saa- 
mangc Slags as saadan Udyr krimlede og vrimlede nu 
i Kammeret, og fulgte der, med disse, saa inderlig en 
Stank, at man ikke lcrngerc kunde fornemme til Blom
sternes gode Lugt.

Atter sivg Hcxen med sin Stok paa Gulvet, saa for
vandlede Kammeret sig t il den dciligstc Grotte, sammen
sat ikke as Marmor eller deslige stionne Stccnc, men af

lutter



kuticr glsmrende Edelstecne. -Hid og did, dog i  en god 
E iwm etrie, varder allerede Nischer af af Solo, og i disse 
Niscl er store Musccller af Guld, faa og exera store Vaser 
af tz hristal. A f Vaserne sprang en Fontainr, c>> allene 
nicd Vand, m n endog med den klareste V iin ,  og,, iraar 
Viincn havde sprungen saa hoyt i  Veyrct,. svni Rischca 
vilde tillade, saa faldt den ned i den store Guld Mufchel, 
hvor den, formedelst den igiennrmstinnende Guldgrund, 
glorie ben sisrsic Parade. Dette saa fornsyelige S yn  
forve udledes strax derpaa i noget ubehageligt, Kammeret 
forai drcde sig i cn sal Hule, Nischenie i Love Kuler, V a 
serne l  opstablede Dodningc-Hoveber, og as dem sprang 
nu , i stcden for V i ln ,, eliten Blod eller I ld .

Jeg var ikke tilfreds med, at fce dstss Ting for mine 
9 yen faa langt fra mig , at jeg ikke kunde komme dem 
na r, og spurgte derfor, om hun ikke kunde bringe noget, 
ved sin Troldoms Konst, tilvcye, som maatte tresse min 
egen Person ? Derpaa snoede hun sig omkring paa sin Hast, 
vendte sig t i l mig, estrrat hun havde, inden i den anden 
Kreds, flaget en ny Kreds omkring min Person, koste sit 
Forklade fra , bandt mig det. om Livet, og bad mig folde 
dette Forklade op; da syntes mig, at der regnede Penge 
jgicunem Loftet ned l mit S k isd , hun gav ung M uk, at 
fylde mine Lommer dermed ,  men, da jeg vilde giore dct> 
foruaiir jcg, at Forkladct var fuld af Gruus, Stev, og 
nogle smaa Stykker sondcrig G las, paa hvilket jeg nar: 
havde staarct og saaret mig, derfor kastede jcg del alt- 
sammen paa Gulvet ved at flippe Forkladet.

Endnu beholdt jeg Forkladet for m ig, efter det son« 
jeg kunde flionne af Folelscn, men mit Syn var saa sor- 
blcndct, at jcg ikke kunde fee hvnken Forkladct eller mine 
egne K lader mere, th i,. ved at page paa mig med sin Stok, 
og faae mig t il at page paa mit Bryst, havde Trold-Ko
nen saalrdcs forandret min H ab it, at jeg knap kiendte mig 
selv. M in  Kiortel var i sig selv af S to ff, udgjort med 
sorte Snorcr ,  og undetforct med Graaverk, men n» syn
tes den at vare a f F lsyl med Guld broderet og underfo
ret med Hermelin; saalcdes var min heele Habit fra Top 
t i l  Taa forvandlet. Flux derpaa var jeg (faa at see t i l )

ifsrdt



ifsrdt de elendigste Paltcr og revne Kl<rder, og paa mit 
Legeme ilde tilrcedt med stinkende Bylder og Saar.

Atter forvandlede hun mit Legeme til min egen Skik
kelse igien i mine rette Klcrder, og da forestillede hun mig, 
esteratjeg paa hendes O rd , havde sat mig paa Hu, at 
sidde paa en Ovcrfyrstclig S to l,  ophoyctfra Jorden ved 
Trapper, og udpyntct med Himmel, Gardiner, Bctrck 
og Frsntzer, altsammen saa riiq af Guld og S e lv , som 
jeg nogen Tiid har scct det. D a  jeg mccnte at sidde aller- 
best, og skulle ret scc t i l ,  da sad jeg paa en Moding, og 
reed paa et meget stort Pinsviin, som stak mig, saa jeg 
raabte i  hsy S ky, og bad hende, at holde op med det 
Koglerier hvem vilde nu tvivle paa, at der er Hexer til, 
da jeg selv har oplevet disse T ing?

En som herte dette sortarlle, holdt det for en usand
færdig Historie, og som en ved naturlig Videnstab anret
tet Forblendelse, og fortalte det for det, svin stal stal solge 
i  meste Nvmer.

Den unge Gavtyv.
Hans Z^dsel og Opdragelse. (Sce No. 24.)

5 ^eg maatte hjertelig ler, da Giersscne stulde paa Bor- 
< 0  det. Brudens Moder giorde saadan en Allarm der
over, ligesom Huuset stod i lys Lue; hunslog Pigen, fordi 
hun havde ladet Nsglen siddel i Dsrcn, oq bar sig meget 
galt ad. Somme sagde: Katten havde fiaact Giaeffene, 
andre sagde derimod, at Katten ikle havde giort det, men 
det »matte varre et Skarns Menneske, som saalcdes havde 
mishandlet disse Giers- Der de nu talre om et Skams 
Menneske, saa gad jeg ikke lernger hort paa deres Slad
der ; men gik m<rt og skikkelig hicm. Jeg lernktc: det er 
dog godt, at de andre beholdt Kiodct: det havde varet 
verre, om jeg havde redt Kiodct, og de andre havde kuns 
beholdt Skindet. Ncppc var jeg kommen hiem, forrud 
jeg kom i Klammcric med vores Pige. Jeg vilde hare, 
at hun sknlde gaae til Sengs, efterdi det var morkt, at 
jeg ogsaa kunde legge mig. V i  sov allctider sammen i en
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Seng, efterdi min Moder var en meget sparsommelig Kone, 
og vi to havde Rum nok i en Seng. Pigen var 14 og 
jeg lidet over 15 Aar gammel. Der hun nu ikke vilde 
lcgge sig, gav leg hende nogle Arcfigen, hun grad, men 
hun lagde sig dog til Sengs.

Der vare mange, som forundrede sig over min Op- 
forscl, dog vor Prast mccr end andre. Han lod hente 
min Moder t il sig og befalede, at hun uden videre Om- 
siandighcdcr ffulde bolde mig t il Skole, eller og han var 
nsdt til at bringe mig med det allcrsorsie i Spindehuset. 
M in  Moder fortalte mig dette med Taarene i Sinenc- Hun 
spurgte, om jeg havde gisrt Prasien noget imod; men jeg 
kunde slet ikke erindre noget, udmat jeg nogle gange havde 
varet i hans Hauge, og havde plukket nogle Apprikvscr, 
og siden nogle Lommer fulde af Viindrucr. M in  Moder 
forffrakkedes meget derover, og formanede mig, at jeg jo 
ikke skulde fortorne denne strenge Mand. Jeg trsstede hende 
saa godt som jeg kunde, og lovede hende, at jeg vilde gaae 
i  Skolen; men dette maatte Prasicn ikke blive vrccd for, 
om jeg larde kuns lidet, efterdi det var imod mit Natu
rel at »arre en lard Mand. Desuden vare der allerede 
Mennesker nok t i l ,  som havde lcrrt noget, og kunde dog 
ikke crnarc sig dermed; dog haabcde jcq, at jeg vilde blive 
ligcsaa bcromt en Mand, som min Fader havde varet. 
Jeg lovede hende ogsaa, om det endog skulde slaae fcil, 
at jeg dog gandffe vist vilde blive Soldat, eller i det mindste 
Tambvur. Men mm Moder g raid endnu mcere, da hun 
horte, at jeg vilde vare Soldat, hvorved jeg let kunde 
satte Livet til-

Gavtyv! sagde W o lf: din Moder vilde vel heller 
have sect, ac du blev hangt. N u ! det er ligcmcget. Hvor
dan gik det med Skolen? Miserabelt- Jeg lange store 
Slyngel ffnldc sidde 8 Timer om Dagen stoksiillc paa en 
Bank, og gloe paa Fibe!drattet. V a r det et Arbejde 
for mig? Den dumme K arl, Skolemesteren, gav mig 
strar i den forske Uge Srcfigcn, endskiont M  havde bragt 
ham samme Uge 2 Hons. Den ene Hsnc gav min M o 
der, men den anden havde jeg selv fanget. Den, som 
jeg havde fangen, trak jeg alle Firerene udas Rumpen paa, 
efterdi jeg troede, at det var een af Skolemesterens egne
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Hsns, paa d t han ikke skulde kicnde smme, naar han 
rftcrsaae sine; og det var og rigkig een as hans Hsns. Om 
bel havde kommet t il Tinge, saa havde jeg rigtig kundet 
sva rge dcrpaa, at jeg ikke vidste det, efterdi jeg havde fan
get den, gandstc vist over 200 Skrid t fra hans Huns. 
Skolemesteren bcgicrcdc vel af mig, at jeg skulde bekiende 
det; men jeg blev derved og sagde, at det var een af min 
N i oders Hsns. For Resten saa var intet meci e at sccas 
dine Hsns, end Fimene, som laae paa Medingen ; vg 
Kisdet laac i Skolemesterens gejstlige Tarme. Her skulde 
en Prokurator lange have sogt efter Sandheden, vg til 
Ecd kunde jeg ikke komme, efterdi jeg endnu studerede i F>» 
bclbrattct. For n» at blive Skolemesterens Ven igien, 
saa gik jeg fslgende Sondag til den »aste Laudsbyc. Tet 
udenfor Byen msdtc jeg nogle Grise, og jeg var saa lyk
kelig og fik fat paa en. Denne Griis bragte jeg Skole
mesteren og sagde: at min Stedfader forarede ham den. 
Over dette blev vi gode Venner igien- I  samme Uge 
tog han mig med sig i Kroen, og jeg satte Kegler op for 
ham og hans Selskab, og fortjente samme Uge halvtrcdie 
Mark. Disse Skillinger drak jeg ogsaa rigtig op igien, 
ellers havde ;cg ikke kundet holde dette besverlige Arbcide 
ud; men jeg forundrede mig meget, da Prarsicn i ben til
kommende Uge attraperede mig og Skolemesteren ved K egle
spillet. M ig  gav han nogle S lag med en Krabask, men 
den armc Dia'vel, Skolemesteren, skieldte han liderlig »d. 
Jeg havde gierne sect, at de havde faaet hiinanden ved 
Arene, meningen afdcmhavdeHicrte tik at vove sinTrsie. 
For da at »ndgaac alle Vanskeligheder, saa gik jeg fra 
dette Selffab og lagde mig denne gang tilig t i l  Sengs. 
M in  Moder spurgte, om jeg ikke befandt mig vel? Men 
jeg sagde: det qaacr vel over, naar jeg har sovet ud. Jeg 
stadte ikke heller andet, end ak jeg havde drukket for hastig, 
tilmed saa var det godt stcrkt A l.

M in  kiere Gavtyv! sagde Vcrtcn: din Moder skulde 
have dreict Halsen om paa dig.

M in  gode Hr. V c rt! min Rakke var allerede for 
stiv til dette Arbcide, og hun elskede mig alt for meget 
dertil, at hun skulde forgribe sig paa mig.

Saa-
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Saadanne kierlne smukke B orn , sagde Herman 
Aborre, pleie at giore Foraeldrene Skam og Spot.

Tic bu stille, min gode Herman Aborre! din Kone 
er ligesaa imod sine Bsrn, som min Moder var imod mig. 
Pas du kun paa dine, og lad andre eerlige Folkes Born 
uskaarcu. D u har - -

Nu I  Narre! sagde Vertcn: vil I  trcrttcs? Hold 
Munden Aborre! Gavtyv, forkast os nn meer? Hvor
dan gik der med Skolemesteren?

Hvordan gik det? Skolemesteren var dcsparat, han 
pryglede vs i samme Uac, at vi mer vare blcvnc galne- 
Jeg beklagede mig sor min Moder, men hun svor dcrpaa, 
at hun ikke kunde hielpe mia, tllcrs havde hun Prarsten 
paa Halsen igicn; men jeg svor tvertimod, at jeg heller 
vilde virre Stokkcrrncgt ved et Regiment, end at sartte 
min Fod ind i Skolemesterens Dor. V a r det ikke for
nuftigere? Jeg trerttede denne gang lMige med min M o
der; og jeg kan forsikre dig min Brodér, havde en anden 
Kone sagt mig dette, jeg havde sandelig givet hende paa 
'Oret. Efterdi min Moder nn saac, at Skolegangen var 
t i l Ende, saa stiklede hun mig til min Stedfader. Jeg 
fortalte ham, at jeg ikke kunde forligcs med Skolemeste
ren, og han qiorde Anstalt, at cnOfficccr tog mig t i l  
sig. Denne Offieccr var ikke meget aldre end jeg, dog 
var han saa fornuftig, at han lod gisre ung en Husar- 
Mondur. Brodér! der stulde du have seer Spektakler! 
Jeg havde en rigtig Sabel ved Siden, og rigtige Kladcr 
og Sovlcr paa, som en Husar. Etrax den forste Dag, 
jeg havde faact Sablen ved S iden, kom jeg om Aftenen 
l Klammcrie med nogle gamle Vmdvcr, og dem huggede 
jeg i mange Stykker. Men min Stedfader maattc D a
gen derefter rigtig betale dem, efterdi jeg ikke jelv var vcd 
Penge. Officeren, saa ung han cndogsaa var, saa truede 
han mig dog med Hug, cndstiont jeg troede, at han var 
en fornuftig Mand. Ingen i denne Bye var bedre faren 
end Drengene, jeg var ved alle §u)lighedcr deres Dom
mer , og dette Embede gav mig min rigelig Underholdning; 
hver Dreng gav mig om Ugen en Skilling, men derfor 
maatte jeg og tillige virre ved alle Slagsinaale og stifte 
Forstlig imellem dem. Jeg havde fuld op Arbejde. Dette
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Emb-dc bckla-dcde ieg kun 4 Uger, efterdi feg hug en Dreng, 
som Mc vilde lade sig forlige, og stieldtcmig for en Hunds, 
sot, med min SabU i Hovedet. Gaajnart Drengen faldt 
vm, saa rendte jeg > fuld Galop »dal Byen oghicmigan 
t il min Moder. Hun boede 5 M-le derfra. Hun tog 
imod mig med stor Gla-de. Denne Hujar-Klerdning bc- 
saldt hende usigelig vel; hun sagde: at jeg saae ud 1 dgse 
Khrder som en Engel. Jeg var tm t ,  og lagde mig t,l 
at sove, men hun lasede imidlertid el godt Maaiud til. 
Jeg gavdc giort hende v iis , at jeg samme Eftermiddag 
vilde gaae til min Herre igien, mcn jcg onskede, at »cg
aldrig saae ham meerc. ,

Jeg folede altsaa hos mig selv, at jeg ,kke var Der
hos min Moder, og jeg formcrkcdc ogsaa, at jeg ikke havde 
rn Skilling; altsaa syntes mig, efterdi jeg skulde rcAc, 
at det var best, at jeg anffaffedc mig nogle Skillinger, ^cg 
lurede altsaa over w Timer paa min Moders Kiste, jeg 
vidste, at der var Penge deri; Men jeg fandt ikke den mind
ste Lovlighed til at saae fat paa Noglcn, cndstiont jcg bchs- 
vcde den knus et Par Minutcr. Da jeg nu saae, at jeg 
ikke kunde komme til Pengene uden Nogcl, saa blev M 
meget mclancholist derover. M in  Moder spurgte, hvad 
mig stsdtc. Jeg svarede: A t der var Martet 1 Morgen 
i Byen, og jeg bchsvcde nogle Alen fimt Lcrrcd, men ug 
havde ingen Penge at liobc sor, saa havde jeg tamlt xaa, 
hvorledes jeg vilde hane mig ad, at jeg kunde faac Penge
eller Lerrcd. ^  ^  , >,

(Fvrtl<rttc!ftk folgcr.)

Fortcrll! uger.
/ r r n  Pra-st pra'dikcdc over de O rd : M en  Gud stabte 
o  kun een M and og een B one ; og viste i Anven
delsen, hvor forunderlig det menneskelige Kion har forplan- 

bg igiennem saa inange Aarhundrcdc, og i saa mange 
Loude og Steder, at der nu befinder sig allcne her i vor 
Bue 92 fornuftige S  ur le, dem han ved den Leylighcd 
snstcde maatte bevares fta Krig, Pest og dyr Tid.
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Om Troldsms Konster.
I Anledning afForta-lningen i No. 25 erindrer jeg mig 

a l have hsrt as en fornemme Mand-, M und, og 
som ester al Anscendc, virkelig er passeret, nemlig:

< ^ c r  opholdte sig for nogle Aar siden, paa et lidet Sted 
i Tvdffland, en Mand, som gav sig ud for, at sor- 

6aae Trvldoms Konstcr, og, for den gandffe Byc, var 
i det Rygte, saa man bande elstede ham, og frygtede sig 
for ham. I  tvivlraadige Sager spurgte man ham t,l Rands, 
va hvad han bnvde sagt forud, det lempede man saaledes 
i  Opfyldelsens Forstaaelse, efter de Ting, som med Tiden 
arriverede, ligesom man plcycr at udtolke dcnengelffeWahr- 
saacr >ioMc,cl->mi ?c>siie, eller Sybilles Spaadom, der
ved havde han i nogle Aar havt god Fortjeneste.

Paa den Tiid, da en vis Adelsmand, udi sin Ung
dom var udreisi, at besce Verden, faldt hans Vcy 'gicn- 
aicnnem dette Sted. Der blev han bekendt med Kom- 
mendnnten; Ionumndantm, lom 
at komme ester den rette Sandhed, saa og anjaae den om
talte unge Adelsmand as Forstand og Kvurage, at under- 
ssac det, gav dam Anledning at bcstge denne saa kaldede 
viise Mand, ti! den Ende. Estcrat han havde paatagct 
sig den Kommission, sorfsyedc han sig hen til Manden, og 
qav hain at fsrstaac, hvorledes han var kommen, sor at 
sce hans Kviister. Manden, soin var vandt ved drvligc 
Bcsog, saac ham siivt op i Synene, og spurgte: om han 
ogfaa kunde holde det ud? Da han havde svaret, at sor- 
dristc sig dertil, sorte han ham op med sig paa et Kammer, 
uden at tale noget videre. Adelsmanden har ,elv tilsiaact.



at Kammeret var hverken lyst eller morkt, og saa strrdclcs 
at sce til, at ham blev underlig til Mode, da han kompas 
dette Sted. Da han n» ventede, t/o ad der videre vilde 
blive af, sagde den viisc Mand til ham, at han ikke kunde 
opvarte ham med noget Kunststykke den Aften, men havde 
ikkuns vildet viise ham Stedet, hvor han skulde lade sin 
Konst sec, paa det han til ncrstc Nat Klokken 12, om han 
da atter vilde indfinde sia, kunde betamke sig, om hantrsstcdc 
sig til, at holde dcn Kvntinance, som dci til udsordres. Den 
fornemme Person, som jeg taler om, viistc mrstc Nat der
efter baadc M vv og Akkuratesse, at mode til den bestemte 
D id ; saasnart stvg ikke Klokken, at jeg jo tillige bankede 
paa Dorcn. Den viisc Mand tog imod ham, og forte 
ham arter op paa det forrige Kammer, men uiidcrvcys og 
ellers foreholdt han ham, at, dersom han ikke vilde giore 
dem begge ulykkelige, „matte han, for alt det der var i Ver
den, ikke giore andet, end hvad han tillod ham.

Dcrpaa viistc han ham en Lehnestoel, og bad, at han 
vilde settc sig deri, men forbod ham derhos ikke at staar 
op as denne S w e l, forcnd han dertil fik Forlov. Paa 
dette Tilsagn satte han sig, den viisc Mand gik fra ham 
bag et Skicrmbret; imidlertid var del for hans rSyen, lige
som han saae adskillige grumme D yr, saasom Lover, B-ornc, 
Toqrc og deslige, at komme ind i Kammeret, og gaac lige 
over Gulvet; de saae livagtig nok nd, men det, som kom 
ham incest forunderlig for, var, at der fnldtr altid et strr- 
dclcs Lys med disse Dur, og, naar de kom paa et vist Sted 
i Kammeret, saa forsvandt de, og blcvc gandste usynlige 
midt paa Gulvet, uden at kunde udgrandskc, hvor de blcvc 
as- I  Lchncstolen siddende, listede han sig til, ufvrinerlct 
at trekke sin Kaardc, og, da der arter komet Dyrgaaende 
ivers over Gulver, og var paa et Sted, hvor han kunde 
ramme det, vovede han det, at giore sit H ug ; men blev 
da forsi forvirret, hvad han skulde tamkc derom, efterdi han, 
ved at hugge derefter, cy sornam andct end en Skyggc. 
Det forvvlte, at han rcistc sig op af Stolen, for at sec den 
Gag novcre ester; da den viisc Mand sornam det, kom 
han udspringende med disse O rd : min Herre, det er imod 
Aftale; gav sig dcrpaa knndt, og bad indsiaendiq, hanilkc 
vilde robe ham, saa vilde han viisc ham del altsammen.

Dcrpaa



Dcrpaa viisie han ham en stor Lygte af B lik, med 
en Lampe inden i, og et Konkas, eller huul ind ad, sleben 
S pc iq l; Lsqten havde en Bliktud, saa stor som en liden 
Vrikke, som vendte ud til Kammeret; i denne Tnd sadsaa- 
dau et slebent Glas, som man bruger i store Kikkerter, og 
igienncm denne Tud blev fremskudt et Stykke Vindvesglas 
efter det andet, hvorpaa, med durchsigtige Farver, vare 
malede saadanne D yr og Gestalter, som man vilde prcrsen- 
tcrc. Ligesom man skisd diste malede Glas frem og tilbage 
i Lsgtcn, saa bcvargcde lige de samme Figurer, i naturlig 
Stsrrelse, sig i Kammeret, og Kammeret var, t il Fordccl, 
baade saaledes bygget og malet, at saalernge man blev sid
dende i Lchncstolrn, kunde man ikke ffisnne bedre, end at 
de Figurer livagtig gik over Gulvet, som dog ikkuns saa- 
ledcs reprcscntercde sig paa Deggcn.

Saaledes blev det opdaget, at skec ved I-sreins d>k-l- 
tzicn, som man i mange Aar havde holdt for Diarvels Konst, 
og saaledes kan det og vare gaaet t il paa det andet Sted. 
Overtroe i deslige Ting, som sårdeles havde Overhaand, 
saalcengc det papistiske Msrkc var over den stsrste Deel as 
Verden, er visselig, tilligemed Lårdommens Taage forsvun
den, og siden Reformationen tandte et klar Lys i Troens- 
Sager, saa fornemmer man ikke saameget til, at Hexcrier 
enten skeer eller troes.

Moirmes Kærlighedshistorie.
<?Xct var allerede langt nd paa Natten, og det begyndte 

allerede at blive morkt, da et Bud meldte sig hos 
S o lando for at tale med ham. Det var en meget riig 
Dame, som vel havde Penge nok, men fattedes ,kkc heller 
paa Mangels - Poster paa hendes Legeme- Det var en 
Jomfrne af 40 Aars Alder, somi al den Tiid ingen Friere 
havde havt. ZErlig var hun og urort i alle Maader; men 
imod hendes Villie. Hun var noget pukkelrygget, men 
det kunde endda have givet ligcmcget, dersom der havde 
ellers vaeret noget Godt ved hende. Hun var hviid og rod 
i  Ansigtet, men det var Ulykken, at diste Farver skamferede

den



ren heele Gkisuhcd; thi det Hvide havde tegnet sig!'paa 
hendes Lieder, vq det Rode havde sat sig i Hyncue. Det 
Sorte, som skuibc have ziirct hendes Oymbryncr, lod sig 
sec paa Teenderne, og Solver spatscrcdc allerede udaf Taste- 
Pungen i hendes Haar. Hun var noget halt paa det venstre 
Veen, hvorover hunmaattcgaaevcden 8 rykke. Hnnkvm 
i  egen Person til Solande i hans Stue, dog var hnnsor- 
kleedt som en Tienclic-Pigc. Hnu leverede ham et Brev, 
som hun selv havde skrevet, men hun hilscde ham en god 
Aften sra hendes Jomfrue, og ved det hun vilde forestille 
sin egen Pige, ternkte hun at vinde adskillige Fordcclc. 
M en besynderlig var det hendes Hensigt, at hun vilde selv 
hore af Golandes Mund, hvad han vilde svare paa hen
des Brev. Solande tog Brevet sra hende, bad hende 
satte sig ned ved Doren, og laste dcrpaa svigende:

'' Solande, min Tr-st!
"  Dersom Himmelen ikke havde forlccnet mig med 

flccre Dyder og Penge, end udvortes anseelig Legcms Gc- 
"  stalt, saa stulde jeg paa den store Skueplads prascntcre 
"  en meget flet Person. Thi jeg maac tilstaae, at Natu- 
"  ren har begaact en Epcess paa min Ryg, og derimod en 
"  Defekt og Mangel paa min venstre Fod, og at Kiarlig- 
"  hed nu indtil mit 40 Aar har fortceret det Rode i mine 

Kinder, og ligesom en. Svindsot Kisdet as mit Legeme; 
"  cndffisnt jeg ikke frygter for, at saac bisse Fuldkommen- 
"  hedcr igle,I, naar jeg fatter en Gttlbstotte under den vcn- 
"  stre Fod, og beklæder Ryggen med Perler, LEdclstccne 
'' og Dukatcr. Derimod hvad mig fattes udvortes, har 
-  Naturen med Aagcr oprettet indvortes i Gemyttet. Jeg 
' '  elstcr saa bestandig, at den, som jeg engang stienkcr mit 
"  Hjerte til, kan ingen rive mig fra uden Dodcn. E r nu 
"  endstisnt Ansigtet ligesom ved Tidens ZEldc noget anlo- 
"  bct, saa er dog den ovrige Krop ikke at foragte, som stal 
' ' w.ee at vpfore sig behagelig nok imod en retskaffen Elsker. 

Og paa det »lin Herre kan ret lame at kicnde mig, saa 
vilde han ikkun behage at betragte min Pige, som over- 

"  bringer dette Brev, hvilken jeg har taget t il mig vghol- 
'' der i ZLre, just fordi hnn snart ligner mig mecst i alle 
' '  Poster. Vcerdige hende at tale med hende, saa giver 

hun usyagtigerc Oplysning om uiin Tilstand. Med eet
"  Ord,
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"  Ord, jeg !cr lyksalig, og fattes hverken Mod eller Penge. 
"  Men den ciskvaerdige Golande kan dog fvrn'.ccrc min Lyr- 
' '  salighed. Og dersom han vil, at jeg stal dsc, saa tsr han 
"  illim  ved at lec afmin ffrift'igc Graad. Men veer saa goo 
"  og tacl et ParO rd med min Pige

Forfatterinden af dette Brev hedde M o ire tta . Men 
Solande vidste ikke, athun var hos ham selv, som havde skre
vet, og havde forstukket sig i en Ticnestc-PigeS Kla'dcr. Der
over gik han hen t il den sormccnte Pige, da han havde strst 
Brevet, og holdte svigende Samtale med hende:

-Menneske! veed I ,  eller har Eders Iomfrue betroet 
Eder, hvad Eders ZErinde er hos mig?

J a  jeg vecd det, ligcsaa godt som hun.
Saa torjeg dapaa det samme tale dristig med Eder?

- Lsizesaa fuldt, som med min Principalindc selv.
Saa stig mig da, hvor Eders Dame er, og afhvad Her

komst hun er!
Dette tor jeg ikke gi'src, forend jeg er forsikret oni, at 

min Herre ciffer heade.
Hvorledes kan jeg forlange noget, som jeg ikke kicnder, 

eller elske det, som jeg ikke har sect?
Man omgaacS ikke med Kærlighed som ined andre 

Vahre, hvilke man forsi maac scc, forend man kiobcr dem.
Alligevel maac man dog ikke lsbe blindt paa med denne 

blinde Gud, dersom man ikke tillige med ham vil falde.
Hsye Hoveder vg Potentatcr, hos hvilke der alligevel 

boer en stor Fornuft stem for hos andre Mennesker, imod- 
sige denne S lu tn ing ; da de ofte indlade sig i Kieeriighed efter 
et blvt Pvrtrait vg Billede, oincndffiom de alligevel aldrig 
har scet Personen selv.

Meiy jcg mangler jo cndogsaa saadan ct Portrait el
ler Billede; da jeg ellers gierne vilde betragte og tage det 
i  Oycsyn.

Behag da at kaste Eders Syne paa img og mit Ansigt, 
dersom I  vil lcrre at kirnde den, som striber efter Eder med 
mange Sukke.

Vel P ige! saa blot da Eders Ansigt, og lad mig !<rre 
at kicndc den, som sogcr at elske mig.

Denne Lydigheder migdenallerbchagcligste.
Har Eders Iomfrue ogsgg rsdr Oyen ?
Son, min Herre seer. D et
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T  t t  lader ikkeFmentimmcr vel, og er et flet Ha ab. Thi 
de, som' ae rode Syne pleyc enten at drikke, eller vare usunde.

x  t  Syne, som stedse falde Taarr for K,årligheds 
Skyld, mave jo tilsidst blive roder mm naar det sorst vx« 
naa e, hvvrcsterdet langes, saa skinne dedejtoklarere.

E-! ei! naar Soten staacr rod op om Morgcncn, saa 
betyder det gierne Storm  den Dag. Rsdsycde Fruentim
mer ere incstendccls H n rc ri Hnusct, og kivagtige onde Dyr.

Kicrrlighed oinvender alle Mennesker, og forandrer 
hccleNaturen. Den gior gamle Folk nngc; hvi skulde den 
da ikke vgsaaknnde tcmmc en inishagclig Uartighed, som kan

I ^ o  p M c lr y g g c t ; da Eders Jomfrue ligesaa? 
O  ja visselig'. denidisoqerhun en IEre.
Det maae vare et forunderligt Gemyt, som gladerchg 

yver sit Legcms Vandffabning.
O  deternedrige Gemytter, som kunde glade sig over 

deres Dejlighed, der er ligcssm et brckkcligt Glas, jn hvis 
Lrostsaldighcd er hvert Ayeblik forhaandc«.

Skulde saadant Menneske, som har et Slags Lyde paa 
Lcgemttvare klogere end andre Mennesker ogsvclskabte Folk.

Tilforladelig; thi hvad Naturen har uagtet Legemet, 
det har den oprettet igien i Henseende tik Sielen og Gemyttet 
ved en skarpsindig For-stand. Pukkelryggede Personer ere de

klogeste F v Ik .E  P,gc, atEders Jomfrue kundein-
tct bedre B«d havefaact end Eder til at gaaci dette LErindc, 
siden I  kan forsvare Mangels Poster med saadau Veltalen
hed. Men seer hun ogsaa saa blceg ud, som I? ^

Ja , lige saadan.
D g  saadanne hvide Laker?
O , ;a! Dette er Bcviis paa, ak hun er af fornemme

Herkomst. .
Som jeg horer, saa soger eders Jomfrue en Skisnhcd

i lutter Ufnldkommenhcdcr; og hun staacr i den Indbildning 
at opvcklr Appetit hos mig ved saadannc Ting, som jeg laster- 
hos andre Fruentimmer.

Ak dejlige S o lande ! jeg beder for hende. Qval hende 
dog ikke ved saadanncDrd; thi dersom hun ikke kau vinde 
min Herres Gunst, saa vil hun gierne boc.



^ er Himmelen, som indskyder os Kim-lighed, og
den, som det ikke er givet at ciste, as ben kan man heller ikke for
dre det.

Den eenc J ld , min Herre! maae jo dog antænde den 
anden. NaarMoirettc rister Solande, hvorfor vil han da 
ikke giore hende samme Skiel igien?

Saa heder Eders Jomfrue Moirettc?
Ja hun heder Moirctte, og hendes Skcrgt er vidt oa 

bredt bekicndt.
Ja, hvad stal man gisre herved? Kim-lighed ladersia

rkkc tvinge. ^
Jernet er vel haardt, min Herre! mcndet ladersig dog 

blodgisre ved Ilden. Hvi stalde da Solendes Hjerte ikke 
ogsaa smeltes a f Kim-ligheds I l d ?

Men ingen Fornuftig begynder at elstc nogen, med 
mindre han forud vred, at han kan blive elstet iglen; thi ellers 
rr  dctjo en stor Pine, da man ikke saa let kan ladc afat elste, 
som man har begyndt.

Det er sandt. En Nar kan for kurcrcs fra hans Daar- 
lighed, end en Licbhaber fraKimlighed. Mcnchvad er der 
vel ar finde paa Jorden, som ikke stuldc kunde overvindes af 
Ilden? Bctank derhos, a trNoirettacrbogSolande nok 
vardig.

Ja, dersom hun ikkun var noget mere velstabt end hen
des Pige.

Forstanden opretter alting min Herre.
Eller hun i det mindste var saa veltalende som I  er.
Jo, dct er hnn, min Herre! Hun besidder alt det, som 

bcsaldcr Eder paa mig.
Dcrraa tog hun Kappen og Decket af sig. og 'od S o 

lande icedctkostbarcDiamantsmykkc, som hcrngtcomkring 
hendes Skuldre. Solande blev sorstrekket over den stmke 
Glands, som dette gav fra sig, og hun talcdc ham saalcdcs t i l : 
See Solande! jeg er Moirettc selv, der har som cn Tic- 
neste-Pigc talt med Eder. Vel burdte jeg her for Eders Ayen 
straffe mig og satte mig selv til Rette for min Kierlighcds 
Ive r, siden det er usædvanligt, at et årlig t Fruentimmer, 
under saadant Skin og med saamangc Ord sogcr at overtale 
en Mandsperson til at elstc sig. Men jeg venter saamcger for 
atfindc Forladelse hos Eder, somJsclv, minvakkreHerre!

har



^ ^ S c - la n d e  blev forstrekkct, da hun begyndte at tale, og 
han vidste Rc hvad haastulde svare, da hun holdt op. Han 
faldt i Forundring over hendes Veltalenhed, og han vilde 
alerne give hende et godt S var sor at stille s,g ve as med 
hende; men dog vilde han saalcdcs svare, at yun ikke stalee 
anser det sor en Bcvilgning og Samtykke til ALgtcstao, og 
t i l  forbuden Kærlighed havde ingen af dem Lyst; Andelig

svaLcd̂ haiî cnd̂ sâ   ̂ ^ - s  Forstand ogKia-rlighed til 

,ig, har fat mig - MadauBesiyttcli  ̂MM forum S"i-s

nerngc

M o v e r la g t ^  'M rlcm s min TGandogPcckm
kan sorccncs onu at give hende et behagelig ^a-^-rd. Hav 
Taalmodighed til i Morgen eller Overmorgen. Th, M  
lanaTird kan vi nok give vor Zsierrlighed tstat bctmste >g udi.

"Moircktc var fornsyct med dette Svar, tog Assteee, 
va snstte Se-lande hendes Ihukommelse. De 24 Limer 
fontes hende saa lange, som al den Tlid hun havde level. Hun 
talte alleSoebist, og gladedc sig, naar h»n tM tte paa de. 
-dimc, at bun atter i en Piges Dragt kunde ashenrc LM»i. 
ZcndcS Tienere faldt i Forundring over, at hun i denne Lnd 
var stedse ligesom henrykt i dybe Tanker; men oa hMNurrkcde 
M t  sagde bnn: at hun spekuleredepaa etnytMynsier >i 
Mivlingce.' Hun kunde meget kunstigt regne, sye og brodere, 
im id lertid  kom Solandes Brev fer t il hende, end hilli 
havde ventet; thi hendes Forsat var, at ville have ocssgtham 
selv igien. Gaasnart hun saac Brevet, blev hnimieget glad. 
men dets Indhold var saa bitter for hende som Malurt. Der 
var saaledcs stillet: —  som folgcr i meste Blad.
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Solandes Svar til Moirette.
(Sce No. 26.)

Veltalende Moirette!
- t  dcyligt Fruentimmer, der er stum og uden Sar

der, forekommer inig somen Paafugl, der ikke ag
tes af nogen B lind , og har egentlig ingen Nytte 

uden dens Ansecnde. En veltalende Dame derimod, som 
ingen Anseelse har, er ligesom en Nattergal, der har sin 
visse Tid om Aaret at synge udi, men er i ovrigk ligesaa 
ubehagelig at sce, som behagelig at hore. E t Menneske 
elsker med alle fem Sandscr, og saasnart en af dem 
er misfornoyct, saa griber Passionen ogsaa de svrige 
an. Dersom jeg var blind, saa maatte jeg tilstaac, at 
intet Fruentimmer under Solen kunde bedre staae mig an; 
men siden jeg har alle mine fem Sandscr, saa maae jeg 
gisre enhver af dem fyldest, og saa vel svrsorge mine Sycn, 
fom mine Aren. Forlad m ig, at jeg er saa aabcnhiertet 
og oprigtig. Jeg kunde vel cjlcrs lettelig have sundet paa 
iv o o  andre Undstyldninger, med hvilke jeg med megen 
Hoflighed kunde have afslaaet Eders Bcgicring; men jeg 
hader Falskhed, og er en Elskere as Sandhed, og altsaa 
vecd jeg, at en Moirette vil tilgive mig min Oprigtighed, 
som andre torve ville kalde Grovhed. Men det gier mig 
alligevel ondt, at jeg ikke kan svare ester Suste. Dog ' 
haabcr jeg, at Moirette ikke elsker anderledes , end at 
hun jo kan glemme det igien. Jeg tvivler ikke paa, at 
hun iblant andre Dyder jo ogsaa besidder denne, atvarre 
Herre over sig selv. Jeg elster hendes D y d , og hendes 
Person stal stedse staae i min Hukommelse. Men SEgte-

D d stabs



2 I O

stabs Forbindelse vilde blive mig fortmdelig og hende selv 
ubehagelig Derfor er det bcst, at vi ikke soreencr ov, 
vaa det at vi ikke siden stal trettes vm at blive adstildtc 
igien. Lev vel, M o ire tte o g  had ikke den, hun har veer-

Liget ^   ̂ yar hendes Hiertr
fa-rdigt at briste, i det hun agtede sig for at va-rr sor.oren, 
da hun ikke havde naaet det hun mistede. Hun havde tu
sinde Tanker, men hun knnde ikke finde paa noget, hvor
ved hun syntes at kunde opnaae hendes Snstc. Hun be.- 
stuttede endnu at scette et Forssg paa Sorandes Affektion, 
thi hun erindrede sig det gamle Ordsprog, ar Tra-ct sal
der ikke ved det ssrste Hug. Dog vilde hun uke vove at 
yaae selv mere til ham, men ved et Bud sendte ham sol-

gendc s t i f te  Verdens Fornyelse.
Lcrgcdom kan paa engang ikke borttage Svgdvm. En 

Regn salver ikke gierne over det hele Land paa engang, 
^ca bar ssgt Eder, kiere S o lanve ! om en blot Gunst. 
Akcn A har ladet mig gaac bort fra Eder uden samme, 
^ea vil vel suste, at denne Virkning af Kia-rlighcd aldrig 
var vvkommct i mit Hiertc; thi saahavde scg kundet for- 
nsne mig i et hemmeligt Haab, og clstct Eder cndogsaa

M..N ' iea kar braat Eder et O ,'

Solandel at I  er et Menneske, og at I  stal ose, ,rcm 
at der ofte er en Wdcrkop bag den dcyligstc Rose. Tor
nene »»vore so tillige med Roserne. Mangen en stikker 
sig paa dem, som gaacr med dem i Haanden. Dette 
naar leg tilstaac, at her i vor.Stad crc mange smukke 
Skabninger, for hvilke alle I  dog har et Fortrin i mine 
Oven; men sec t i l ,  at I  ikke kommer ttt at beklage, det 
som Adonis med sin Skade bcsandt. M an kan male dc 
brssifeeldigsteHnse, og bedragede Forbiegaaende. Men 
en klog Kisbmand betragter ssrjl nsye det Huns indven
dig som han vil k-obe. Sminkende og sode Ord ere 

-Frncntimmcrncs Garn, hvorudi de indvikle vgfangc man
gen frie Siarl. Den kan ikke frietages fra Daarlighcder, 
som for et Hycbliks Vellyst, forspilder Dydens Bcrsm- 
melsc, og siden ved Anger og Fortrydelse maae giorcBsd



for sit ubetænksomme Foretagende. Den, som er fornuf
tig , ciffer det, som er evigt og bestandigt, og har mere 
Lyst t il en crdcl G i.r l,  der er som Dydernes Kilde, end 
t i l et lastefuldt sminket Legeme, som hver Dag staaer Fare 
for at blive -Ormenes Fode. Skulde nu min Aand, som 
er ubodelig, ikke virre Eders Person vrrrdig. Tv Uger 
efter min Dsd er jeg ligesaa smuk, som I  og alle Nym- 
phcr, hvilke I  for nirrvirrendc Tid ffatterer for Gudin
der. Derfor, medlidende Solande! er det for nogen 
Deel mucligt at vinde Eders haarde Hierte, saa beder 
jeg: befal Eders Syen, at dc gaae af Veycn for Eders 
Forstand, paa det at denne kan sce, at min Gickl over
gaser alt udvortes Anseende. Kiere S o lande ! clff dog 
M orre tte , som atter overgiver sig t i l Eder; og betcenk, 
at det ccne Menneske er det andet v<rrd. Lev vel, og elsk, 
beder jeg endnu engang, Eders bramdcnde

LNoirette.
Dette Brev havde dog i det ringeste opvakt nogen 

Medlidenhed hos S o lande, dersom det havde kommet 
ham til Hcende; men Bnddet, svin bragte Brevet, fandt 
ham ikke. Aarsagen var, at Solande var flottet i et 
andet Huns; thi hans Rigdom var gandffc philosophisk, 
det er, naar han sprang i M y re t, saa svKvcde alle hanS 
M idler i Lusten, saamange som han eycde uden for sit F<r- 
derneland. I  hvilket Huus han koin, saa havde han strax 
flottet, og altsaa var han ond at trivffe.

Om Forinorkelftr. ,
^ > m  Formsrkelser erindrer Bayle, at den, som ind-' 

faldt ben 12 August 1654, var af Gtiernekigcrne 
beskreven saa fatal for Verden, at Frankrig derover gc- 
raadede i ydcrste Forskrckkclse; dctgiksaavidt, atcn Lands- 
bye-Prcrst, som ikke kunde udholde det Overlod, han havde 
a f digtende, som ville berede sig tilDsdcn, maatte forat 
vinde Tid indbilde sin Mccnighed af Pra:dikkslolcn, at 
Formsrkelsen var opsat endnu i 14 Dage. —  Periclct 
Vilde engang lade sin Flode udseile t i l  et vigtigt Foreta

gende
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gettde; paa samme Tid var der cn stor Formorkelft, 
og hans Styrmand blev derover saa forstrckkeL/ at han 
vidste ikke hvad han stulde gisre. Da Pericles saae dette, 
holdt han fin Kappe for Styrmandens Syne, og spurgte 
ham, om dette betydede noget ondt? Ney, svarede S ty r
manden: Saa kan ey heller Solens Formorkelft betyde 
mere, sagde Pericles ; d e n  h e l e  Forstiel mellem min Kappe, 
som betager dig Solens S k in , og det Legeme, som for- 
aarsager Solens Fo^norkelft, er denne, at dette er stsrre 
end min Kappe. — Formsrkelser kan ikke betyde ondt;
1) Fordi de stee i saa naturlig cn Orden, at den flettesie 
Astronomus mange roo  Aar tilforn kan udregne dem.
2) De stee til alle Tider og Steder, oste fire gange om 
Naret. z) De stee som tiest, uden at kunde sees eller 
merkes.

Dromme.
: §^cg kom paa min.Rcyse t il en liden Kisbsicd, og lod

hrndke cn Barbeer, saasom mit Skiag var meget 
stort: paa det at jeg kunde forvandle min jsdiste t il cn 
christen Skikkelse. Han giorde en latterlig Rcvcrcntz, 
da han kom ind i Stuen, og sagde : min Herre! jeg stal 
have den ZEre at rasere dem, hvilken Hoflighed jeg alle
rede har havt den Lykke at bevise mangen cn brav Herre 
i  dctce Huns. Det er sandt, jeg er cn Chirurgus; mm 
jeg tanker videre, og naar jeg cy har noget at bestille, saa 
laser jeg Aviserne. Jeg holder selv de kiobcnhavnste, al- 
tvnaistc og hambvrgffc; hos Bycstrivcrcn faaer jeg de 
leibzigffe; thi vi cre gode Venner. Dog denne gode 
Mand laser Aviserne luns saa lssclig igicnnem; men jeg 
falder mit Indicium derover, og giver ham et ret Lys. 
Aarsagen er, han er cy Politikus; og den, der ey er Po
litikus, er det cn pur Umuclighcd, at han kan vide, 
hvad de store Herrer have for. Han tanker, at den Strid 
mellem Parlamentet og de Gcistlige i Frankerig cy har 
meget at betyde; Kongen kunde jo tillade enhver at kroc, 
hvad han vilde; thi Samvittighederne, sagde han, lader 
sig ikke tvinge. Men jeg siger, at dersom Tyrken cy kom

mer



mer derimellem, sga maae det bryde ud t i l en Religions 
Krig. V i have desuden l-rnge ey havt nogen, og for 
bliver det ikke bedre Lidet, thi Tiderne ere siette. Men 
hvoraf kommer det? Der er ingen Penge blank Folk, og 
dette ffcer, fordi der er for mange F E  til. Man bc- 

.tamke. kuns, hvad der cy efter den go Aars Krig var for 
en god Lid. Jeg veed cy heller, hvad de store Herrer 
tamkcr, at de sidde faa stille; det ccne Menneske maae jo 
<rde det andet op; saamange ere de. Jeg plcycr altid 
at sige, at Verden er alt for fuldblvdig, og at man en
gang skulde aareladc den. Jeg forbicgaaer med Tavshed 
tusinde andre Daarlighcder, svin han foresnatkcde mig, 
hvorved han bestandig stammede og spyttede. Da han 
var fa-rdig, spurgte jeg ham, om han barberede sig selv? 
han ivarcde: ja ; men der maae aldrig v«re et Menneske 
tilsierde, thi ellers kan jeg ey bare mig for at snakke, og 
derved starr mig. Postillioncn , som gav Siana! til Af- 
rcysc , befriede mig fra denne talende Barbceter; og saa- 
so;n jeg var allcnc paa Vognen, saa sov jeg ind. Drsm- 
mcgudcn bragte mig tii Paris, og jeg befandt mig i S<rl- 
stab med et Parlcments Raad, hvis Frue var meget nys- 
gicrrig: Hun havde just nogle af hendes fortroeligste Ven
inder hos sig, da hendes Mand kom ind i Stuen. Hun 
faldt ham om Halsen, og bad ham indstamdigst, at han 
vilde fortMe hende, hvad nyt der var afhandlet i Parla
mentet. Den godeMand vidste ikke, hvorledes han skulde 
blive hende gvit, og derudover digtede folgcnde Forkastning: 
M ine B srn , sagde han, dersom jeg vidste, at jeg kunde 
for'ade mig paa eders Tavshed, saa vilde jeg fortcrlle 
eder en Sag, hvorover I  stulde falde i den storste For
undring. De forsikrede med mange dyre Forpligtelser, at 
der cy stulde komme noget af det, fom han vilde sige dem, 
ud af deres Mund. Kunne I  vel forestille eder, sagde 
Manden, at Kongen har besluttet at givte alle Jomfruerne, 
som have en liden M und, og at udstyre dem? De iierr- 
v-rrcndc ugifte Fruentimmere spidsede tilsammen Munden, 
og >agde: elt il-poetible? J a , svarede Manden, og det 
som endnu er forunderligere, saa vil han give dem, som 
have ret store Munde, to Mamd. Derpaa strcge de alle, 
Konerne cy undtagen, af fuld Hals: E  U-visi ? De

talede



talcde bestandig alle tillige, og saa hsyt, at man ey kunde 
hare stue egne Aed. Endeiigcn gik de under iaicntageu 
Lsste om Tavshed fra hinanden. Men det var dem saa 
kuurt at tie , at man Dagen derefter horde tale derom 
j  alle Huse, og man saae overalt Fruentimmer, som ud
videde Mundene med Fingrene, for at blive dceiagtlg 
i  Kongens Naadc.

D m  unge Gavtyv.
Hans Fødsel og Opdragelse. (See No. 25.)

<7 ^ ag dig i Agt mit B a rn ! sagde hnn, jeg vil heller give 
^  dig et Par Rigsdaler, end at du skulde ssttc dig 
i  Fare. Hun lukkede Kisten op og tog Pengepungen.. Hun 
satte den ved Siden as sig, og i det hun talte Pengene, 
saa saae jeg igicnucm Vinduet, at min Stedfader kom 
ridende. Jeg snappede i en Hast Pungen fra Bordet og 
mk udaf S tuen; jeg rendte igicnncm vor Hauge, og krsv 
ind i vor Nabocs Bagcrovu. M in  Moder er gandste 
vist blcven forstrækket over den Efterretning, som min 
Stedfader har bragt hende, hnn har gandste vist ssgt om 
hendes Pengepung og efter hendes Son, men jeg sad gandste 
stille i Bagerovnen og tullede Pengene, som jeg havde snap
pet bort. Jeg gl<rdtc mig, da jeg saae, at jeg var E>M 
mand af 14 Rigsdaler og en smuk Hnsarmondcring. Da 
-et nu blev morkt samme Aften, saa krob jeg udas Ba
gerovnen og sneg mig ud igrermcm Hangen paa frie Mark. 
Jeg kom paa Landcvcyen og rettede min Rcysc ad Ham
burg til. Oa jeg nu omtrent var ggacn en halv M iil, 
saa hsrte jeg, at een kom gaaendc; men efterdi jeg ikke 
vilde tale med nogen, saa sprang jeg t il Side og lagde 
mig plat ned paa Jorden. Jeg kunde see, at en Mand 
kom gaaendc, og hans Hund kom til mig og giordc Al- 
larm ; derefter var Manden ligesaa na.'seviis som Hunden, 
og kom og ril mig. Han kicndte mig paa Avcblikkct og 
sagde: See! Monsieur Gavtyv! See! ligger du her? 
Han tog mig strax med den ccne Haand i Haartoppen, 
vg trykkede as bare Glerde mme Hirnder; han fvrmeldcde
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rn Koinplimcnt fra min Moder og bad, at jeg vilde gisre 
hende den Fornoyelse at bcsvgc hende endnu i Aften. I  det 
fammc jeg vilde takke denne gode Mand, saa kom der en 
ridende. H cy! raabtc Manden: Hr. Korporal! her er 
Gavtyven! Jeg kunde altsaa rigtig sorstaac, at Korpo
ralen var min Stedfader og jeg var Gavtyven. Disse 
Karle kom mig ret til ribclcylig Lid. M in  Stedfader 
siecg a f Hesten og bcgnrrede, ret som en Stratenrover/ 
at jeg stulde levere Pengene fra mig. Hvad stulde jeg 
giorc? Jeg maatte give Pengene herud; dcrpaa toge de 
deres Redskab, som de havde hos sig, og bandt begge 
mine Herndcr. De bandt vgsaa en Strikke om Livet paa 
m ig, og jeg kan ikke andet sige, end at jo disse to glvrde 
sig al Umage for ar bringe mig paa den rette Vcy. Man
den gcleydede mig ved en Strikke, og min Stedfader rced 
bag efter os. Dcrpaa kom vi Klokken 12 t il min Moder. 
Denne gode Kone grad, endstisnt hun havde faait sit 
Barn og sine Penge igien. Der har du din Gavtyv: 
sagde min Stedfader: Her seer du Frugterne af din ugu
delige Opdragelse! Jeg vil ikke kicndcS ved denne Ugude
lige ; han vil vist komme til at hernge i Galgen. Jeg 
eergrcde mig meget over faadanne Talemaader, og jeg 
kunde sec det paa min Moders Hyne, at saadan S lud
der ikke heller bcfaldt hende. M in  Stedfader befalede, 
at jeg strar stulde kl-rde mig af, og han bandt min G a
be! og hele Husarmonbcr-ngen sammen, satte sig paa He
sten og reed fra vs. God Nat Husar! tanktc jeg. D a 
han nu var borte, saa spurgte min Moder mig ad, hvad 
,cg nu vilde fange an, efterdi alle Folk i Byen vare kiede 
af mig? Jeg lovede hende at bctankc mig dcrpaa i Rat. 
Jeg begicrede M ad, efterdi jeg ikke havde spiist i 12 L i
mer; hun gav mig, hvad hun kunde bringe tilvcye i en 
Hast, og jeg stk Roråg. Derpaa lagde jeg mig efter Sted- 
vane i Sengen til Pigen. Da jeg nu vaagncdc op om 
Morgenen, saa angrede jeg mig ferst retskaffen over den 
S treg , som Lykken havde spillet mig. Jeg tamkte: i de 
sidste 4 Uger har jeg havt de beske Dage, som nogen kan for
lange. M>n Herre var en fornuftig Mand; han beglo- 
rede ikke, at M  stulde arbcyde, han begicrede knus, at 
jeg stulde pudse hans Skoe, tarade hans Tobakspibe, barre

Kærlig-



Kierrlighedsbrevc t il Natfrokrncr oq gaae bag efter ham, 
naar han vilde ret lade hg fcc paa Gaden. Han havde flor 
indbildning over sin Husar; men hvad er jeg nu? Intet. 
Nu har jeg ingen Klwder. Dog tgnkte jeg: hvad har 
du nsdig at sorge for Kl<rder? det er er din Moders Sag; 
hun maar vcl staffc Kltrdcr, om hun, ikke v il, at du stal 
gaae nogen. I  det samme kom min Moder og bragte 
mig Frokost paa Sengen. .. . ^

Hun beklagede mig, at jeg..var kommen til den 
Ulykke og havde hugget Drengen i Hovedet;, hun badmig, 
at jeg ikke skulle vcere saa hidsig. Hun sortrsd isicgct paa, 
at Officeren lod hente Husarmonderingen,. og sagde., at 
han ikke skulde sec, at hendes Barn gik nsgen, og at hun 
selv var Kone for at give mig en Klcrdning, saa havde 
hun allerede stikket Bud t i l en Skreedcr, som skulde gisre 
„rig en Kltvdn'iug af hendes Sssters Gkisrt..

(Forts«ttelsen fslgcr.)

Indfald.
f in t e t  er latteligere, sagde en Statsminister i Goelstab 

af Hofmeend , end den Maade, paa hvilken nogle 
Nationer iblant Negerne holde deres Bcraadstagningcr, 
Forestil Eder en stor S a h l, hvorubi der staser tviv store 
Krukker, som cre halvsyldte med Vand. Herhen forfsyer 
tolv Statsraadcr sig, gandste nsgne, med en alvorlig 
Mine og langsom Gang.' Saasnart de kommer ind i Sah- 
lcn, springer enhver as dem. o p i sin Krukke, setter sig 
ned i Vandet indtil Halsen, og i denne Stilling holder 
Raad. —  " Og I  leer ikke der ad? sagde Ministeren 
"  kilen, som sad naPt ved ham. —  "N e y , svarede denne; 
'' thi jeg seer dagligcn noget, som er langt latterligere 
"O g  hvad er det? —  "  der findes et Land, hvorKruk- 
'' kerne gandste allcne holder Beraadslagningcr ".

En Person havde givet sin Hund det Navn: Hamel. 
Da han nu engang mrvntc Hunden ved dette Navn i en 
ecnsoldig Kones Neervirrelsc, satte hun ham til rette der
for og sagde: De maae dog ftamme sig, at give De
res Hund saadanr N a v n , som bruges i  Lhrr- 
sienheden.
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/  ^ No. 28.

Er årligt Bedrag.

^ lffvc rrd ig c  Flok 
A f Dcylige, Venlige, Artige nok!
V o r Skicbnes og al vor Genvordigheds Sukker!, 
Dydcrdlc Sirener, velsignede Dukker!
Som  viser Jer Konst 
I  os' at bedrage er ikke omsonst!
Hvor har I  os henne?
Hvad Lyst er cy denne?
V o r Musa et Stykke paa Eders Behag 

Skal siunge i Dag.
Uvarrdige Flok

A f Dcyligc, mens og Uartige nok!
I ,  som Eders Kort veed med Finter at spille, 
V o r Mnsa har intet med Jer at bestille.
Kun deres Bedrag,
Gom skeer til en dydig og ftrlles Behag,
V i  billig samrykke,
For dem vi et Stykke
V i l  siunge til JE rc, saa got som vi kan, '

Donatus en Mand
Saa vakker som nogen, af Dyd og Forstand! 
Men derfor just ey saa gandste fuldkommen, 
(D e Dydige ogsaa har Fcyl ud. Lommen) 
Han fik t i l sin Deel 
Den kloge Euphemia, Dydens Jnveel,
Og ingen kan mindes,
Der nogensteds findes

Nu Mnsa fang an.

Ee EL
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E t mecre lyksaligt og dyderigt P a r!

Env disse to var.
Donatus han saac,

D a  han vilde giftes, fornemmelig paa,
Hvor Dyden og artige Sader var inde,
Han sig af Enpheinia derfor lod binde,
Hun Dyden besad,
Dg Klogsiab i den alleradclstc Grad,
Hun var det med TErc,
H u n  syntes at vare; < . . .
Men hvad fandt han mcesi sin Lykjalighcd da i? 

En rar Msdcstie.
Det dydige Blod

De evdlc og nyttige Kansler forstod 
S m  Mand med det Gode i Alting at bsye, 
Han syntes at raadc; men faldt dog til soye. 
E t å rlig t Bedrag
Faldt ud efter Haste t il falles Behag,
Der var ikte noget 
Saa bunket og broget,
Hun vidste jo Raad, hvad bestod det r?

En rar Modcstic.
Donatus blev vred,

Raar nogen med Uret ham mvrdc Fortrcd, 
EnyhcMia lod , som hun vgsaa blev bister,
Men midlertid med sin Veltalenhed lister 
Saa lcngc omkring,
T il de kom paa Tale om lystige Ting; -  

-Den artige Kone
Forstod at forsone . ^
S in  vprorre Mand med et årligt Bedrag,

Det var hendes Sag.
Han faac en Usard

Den SEgtcstavs Dievel, i hvor han saa er,
, V i  Hastighed mener, som her vilde raadc, 

Donatus var hastig, lidt mccr end t i l Maadk,
Enr-b-'Mia tog
S it  artige Bassen, og Dicvlen forjog,
Han ey kunde bie,
Donatus maac tic,



Her gik det paa tvert; thi naar Vrede« var endt 
V a r ingen dog sticndt.

Donatns faldt tit
Paa et og paa andet, som gavnede lidt,
Og skimt det cy altid var lldod til Bytte,
Saa var det just heller cy altid t il Nytte;
Hans Kone hun gaaer,
Og skotter en Pind; men med Klogskab, derfor,
Hnn siger at dette 
D s r roses med Rette;
Men klager kun, at for saa strerbsorn en Mand 

Det cy vil aaae an.
Ham ey stikkes Bnd, ^

Og dog gaaer Donatns om Af-enen ud.
Eupheinia gierne vil have ham hicmmc,
Hvad Konsicr hun bruger, vi her stal fornemme: 
Naar Klokken er tre,
Hun mager, at Manden maac hjertelig lce;
Naar Dag er af Landet,
Hnn hittcr paa andet,
Saa Manden forglcmnicr sit Selskab og M in ,

Og bliver hos S in .
Donatus engang

Fra Selskab, fra Lyst og Pokalernes Klang,
Kom hiem med mcer M in ,  end han vel kunde taale, 
Det voldt Velanstamdighcds daarlige Skaalc;
Men hvad sagde hun?
Hvor tog hun imod ham? Hun lokkede kun 
Med Spsg, til saa lamge 
Hun fik ham i Sa'ngc,
Det var jo at sve et errligt Bedrag!

Der sov han til Dag.
Da Morgenen kom,

M on da cy Euphemia sadlede om?
Maastec hun Betalingen gav da med Rente 
For det, som Donatns i Aftes fortjente?
O  ney, ikke saa!
M in  Engel! hun sagde, jeg tamkcr kun paa- 
Hvor du saa beleven 
2  Aftes var blevcn?



M in  Hicrte! din Helbred er den ikke flet?
Og taalcr den det?

Hvad var det, I  sang?
Hvem var i Gerlstab? forkarl det engang:
Kuns een Ting jeg frygter, I  ilde stal hore,
Og Folkesnak eders Fornsyclse giore 
T il Liderlighed,
A t Byen af Sladder er fu ld, vi fo vecd.
I  saadan en Tone 
Den artige Kone
Fik omvendt sin Mand, at han fra den Daz 

Bctamktc sin Sag.
Donatus iblandt

I  Sindet sig syg og upasselig fandt,
Naar M ilten ham siak, var hans Vyst sig at klage, 
Og smaa Ting ham kunde i Harnistet jage!
Men hvad gjorde hun?
Hun lokkede, sxsgtc og snakkede kun 
Om det, som behager,
Og sagledes mager,
A t M a n d e n  helbrcdcs, det psnser hun paa,

Ja  men gisr hun saa.
Donatus han var

E t Menneske, som og paa Skrsbclighcd bar,
Han saadannc Lidelser var undergivet.
Som hores og secS paa de flcesic i Livet. 
Euphemia vecd
Dog artig at bsdc paa al hans Fortrcd,
Han ker eller pukkcr,
E r glad eller sukker,
E r saa eller saa, med Euphemia han 

E r en lykkelig Mand.
Og hvorfor? fordi

Hans Kone var klog, og besad Modestie,
Hun alt med det Gode hos Manden kan vinde, 
Den fromme og a:rligc Bcdragcrinde;
Men hvad gisr en Fkok 
A f Sc'vklogc Ubeternksomme nok,
En stsyer, en anden 
Slascr Rynker i Panden,



Den tredie flaber, saasnart hun cy kan 
Faae Bugt med sin Mand.

Elstvwrdigc Flok
A f Dcylige, Venlige, Artige nok!
V o r Skiebncs og al vor Genvordigheds Sukker, 
V i  Eder velsigne, for Jer vi os bukker.
Jer sode Bedrag
Har sikkert og fuldkommen vores Behag,
Kun immer bedrager,
-Os gandste indtager,
-Og vi stal forsikre, Jer eerlige Aonsi 

Ey sves omsonst.
T i! Stjernernes Top 

Jer Rygte stal velfortjent svinge sig op,
V o r Skisnsomhcd daglig stal snste ti! Lykke'- 
Og daglig vor Musa stal siunge et Stykke, 
In d t i l  vi stal dse.
V i  i Eders Fjed vor Blomster stal stroe,
V i  Krandse stal flette,
V i  S ts ttc r stal sctte 
T il LErc for Je r, I  fortiener det nok 

Elstveerdige Flok.

Indfald.
/A n  Mand havde en ond Kone; dog var han saa fsye- 

lig imod hende, at han kivbtc hende en Hest, svin 
hun havde stor Lyst til. Men denne Hest stog hende af 
engang, saa hun dode. Hans Naboe, som saae ham 
paa saadan Maadc befriet frasinZantippe, og selv havde 
en Iesabe l, bad ham, han vilde sirlge ham dcn Hest, 
da han vilde give for dcn, alt hvad han forlaugedc. N ey, 
sagde dcn anden, th i jeg veed e)> endnu tilvisse, om 
jeg gifter m ig igien.

E t ungt Meiincste, som gierne ville lade sin V ittig 
hed hore, var >'nqang paa et V iinhiiiis, og da han havde 
udkommet sin Flaske, raabtc han: H§r D reng! tag det

B a r



R a r fu ld a f Tomhed bort. En af Gicfierne spurgte: 
Hov̂ raae" De derved §)eres eĉet <)0ved r

En Mand lod engang stn 5inne hegrave, vg dL 
rerne gik noget fast med Daaren vg Luget: raabte han. 
<D! t-^der d-OF rdTe saa fr^ -d ; yvcrd har vr ND^rg at 
§L-re os 2 lrbeydet saa smrrt ved vores Forn-yelse.

G im gangere .

.vad som har givet fornuftige Folk mecst Anledning 
-  ) t i l  at tvivle om Giengangcres Virkclrgheo, har mst 
v«rct de Historier vg Exemplcr, man har anfmt, forat 
bestyrke denne Lårdom. Jeg mrgtcr ikke, at der kan gi
ves saadanne, som man kalder Gengangere, og nndcrt,- 
dcu synes mig, jeg har storre Aar,ag til at twc det md 
ikke troe det: men naar nogen, for aldeles at omvende 
,„ ia , sorsikkrcr, at han har hort Spsgclser jpadscre op 
og ned af Trappen med Lcnkcr, at han har scct dem med 
Hovedet under Armen staacndc ved Kakkelovnen for at var
me sig o. s. v ., fa« staacr feg en stor Fare for igecn at 
blive gandstc vantroc; i det Mindste symv mig, ^,cq er 
forsikkrct om, ak saadan cn enten har l Sende at oedeage 
miaH eller at han selv er blcven bedraget. Der,omdct 
M  vme et as dc Kiendctcgn, som nodvcndrg Mordrcs 
a f et fornuftigt Menncstc, at han intet treer, udcnhvad 
han har undcrsogt, kan man ikke saa lige hen troe en Lår
dom , der henter sine stejle Beviser fra Am mest an og Lv̂  
bak^-Samtaler: I  det inindstc blcve de ileste Docmncn- 
tcr,'der stulde oplyse denne S a g , hentede stade Lider, 
da Verden var mere lettroende, mmdre oplyst, vg alt- 
faa lettere at bedrage end nu Jeg kan forestille mig, hvor 
beriiat det maa have varet for 100 eller 200 Aar siden 
at va-re Giengangcr; thi saalom Folkets hecle Undcr>vg- 
nina bestod i at treekkc Dynen over Hovedet, saafnait 
man merkedc mindste Uroe efter Klokken to lv , saa vardct 
den sikkersic Vey for en Giengangcr at forrette om Nat
ten, hvad han ikke saa trygt kunde gierc om Dagen. Man 
seer derfor, at cy ailcne Munko, men endogiaa Cardma-
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Kr have undertiden fundet Fornsyelse i at gaaeigien. Men 
da en og anden Gienganger ragede Tid ester anden i Ulykke, 
ved det nogle, som ikke kiendte sine parastatiste Legemers 
Vegt, brakkede Laarbeuet, andre sik en banket Trsye, og 
man begyndte at mumie om i Verden,' at uagtet der var 
nogle Spegelser, som allene kunde fordrives ved Don, 
fandtes der dog andre, som lode sig bortjage ved Stokke
prygl : Saa blev der strax en farlig Commissiou at varre 
Gienganger, Msom man kunde rkke vmesikker paa,hvad 
enten Vorten vilde gribe til Bounen eller Stokken; Vg 
saaledcs slogc de fleste Gengangere sig (il Roelighed.

Den Tanke, at Kuglen kom tilbage, naar man 
skisd efter Giengangere, har ikke varret liden Fordeel for 
deur: og den har ey gjort dem mindre Tiencste, som har 
indbildt Folk, at det var farligt at tale om hvad man 
saae, forend Dagen ester, end ikke til sin Senge-Came- 
rat; thi derved blev al Undcrsogm'ng forekommet.

. holde Giengangcrcs Parti indvende, at man
kan Uke fastjctte noget vist om deres Virkninger og -For
retninger, siden man ikke veed at giore rede sorAauder- 
ncs Valsen og Egenlkaber. Jeg holder dette for meget

run uwrig rroe, ar en ^ano skulde lode s<
Dsden og fornoye sig med at trcekke Dyn

Det stulde vcrre urimeligt nt nwgte, at der jo gives 
Mennesker, >om indbilde sig at see Spogclser. Beviis 
herpaa har man i dem, som fantasere. Der udsordres 
altsaa allene en vis Forandring i Hierncn, til at frem
bringe saadan Virkning. Kan der ikke foregaae Saadant 
undertiden hos et friskt og vaagende Menneske, som hos er 
lygt og sovende.

Bierg - Trolde.
an maatte befrygte, at den, stisnt temmelig gamb 
Gisning, at der gives Bicrg-Folk, kunde givl

Anled



Anledning t il at fornye de forslidte Eventyrer om Nister, 
Vicrguldcr med deres Fere, Gicngangcre rc., som vare 
tilforn Troens-Artikler, men erc nu temmelig faldne i de
res Crcdit. Naar diste Folk ffulde varre af saadau san
delig Beskaffenhed, kan jeg ikke begribe, Hvorledes Gud 
ffulde have udviist deur de mcest legemlige Boeligcr; og 
diste Indbyggere maatte jo v«rc i stor Frygt for ethvert 
^ernvKrk og Grube, der blev optagen i lnoige, hvor
ved de let kunde blive huusvilde; og kau,rec de derfor ere 
hvrtflyttcde i vore Lider, fordi de blive mere og mere 
huusvilde. — Anledning til en Hob af diste Fabler om 
Biergtroldc er vel tagen as de gamle Skialdrcrs forblum- 
mcdc Talcmaader, hvilke talende om bcrommelige Helte, 
kaldte dem Kermper og R i ser, ligesom Romerne deres 
Helte Derimod kaldte de Tyranner, Rovere og Volds- 
mamd, Trolde, eller med Tilnavn as deres Boeligcr Bicrg- 
Trolde, siden de gcmcenlig boede paa faste Steder og Slotte, 
som endnu i sammensatte Drd kaldes D o rg  hos os og 
B n rg  bos de Tydffc- Lignclseviis kaldte de dem Bisrne, 
Ulve, b rager, Lindormc, og prisede deres Drabsmarnd 
hsyligTsom havde odclagt saadanne vilde D yr. Dvarge 
kaldte de undertiden cy allcne smaa Folk, men ogsaa de, 
der udrettede meget ved deres Snedighed; og er det af den 
Aarsaq, at de siges at have havt Hatttcr paa, hvormed 
de kunde giore sig usynlige, for derved at betegne deres 
<rrcdsthcd til at drille deres Fjender. —  Heraf seer man, 
hvilken Ulykke Poeter foraarsage, naar de vil vare H i
storie! Naar der fortælles f. E. om Odins Troldom 
hos Gnorro, at han kunde stille Havet, gisr-Vindo.s.v. 
ansccr jeg denne Forta-lling med saminc Syne som Dr. 
Fausii eller Luxcnborgs Historie, og v il dette vel ikke sige 
andet, end at han var en klog, tapper og lykkelig Herre.
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/ K n  rciscnde Person kom cn Aften sildig t il et ccnligk 
^  Huns, og begiaeredc der Nattc'cic, som og blev ham 
tilstaact. Han havde bragt cn Deel Penge med sig, som 
han havde i en saa kaldet Kat ftcrndt om Livet, men som 
den betyngede ham noget, tog han den af, og gav Konen 
den i sin Forvaring; hnn lagde den i sin Kiste, og leve
rede den Fremmede sclvNvglen dertil, at han kunde varre 
saa meget siikrerc paa dens Bevaring, og at intet blev 
taget deraf- Denne blev derved saa meget mere tryg, og 
som han var tra t as Reisen, helst han var gaaendc, lagde 
sig omsider til Hvile, og faldt i en dyb Se-vn. Da Ko
nen nn mcrrkcde, at han snorkede, og sov meget sterrk, 
smcrltcdc hnn noget Blye i cn Jeniffer, heldcdc dct smel
tede Blye i Året paa den Fremmede, da han laae paa 
Giden, og sov, og saalcdes ufvrmcrtt stillede ham ved 
Livet for at beholde Pengene. Huset laac i Enden asBycn 
vesten for sig selv, og var ingen flere i Huset, end hnn 
og hendes gamle Mand, der ligeledes havde sovet, mcdenS 
dette ffcede; Hnn givrdtc dcepaa stiar Allarm, sik sin 
Mand vpvaagnct, bad ham lsbe til Byen og faac nogle 
Folk samlede, og bede dem komme herhen for at efterser, 
hvorledes cn Fremmed, som var kommen til dem om Afte
nen tilfo'rn, pludselig var funden dod i Sengen om M or
genen, at dem ikke ffnldc tildrages nogen Skyld eller 
Mistanke. Folkene af Buen stimlede derhen; man be
tragtede det dodc Legeme, fandt ingen udvortcsKiendc- 
tegn.dcrpgg,M nsgtt voldsomt; man sluttede, at han

«

En forunderlig Tildragelse i Norge.
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maattc v«re dod as et S lag eller Koligve; han blev sdcr- 
for begravet. Den gamle Mand dsde og kort dcrpaa, og 
Koncst blev gift igien med en anden, levede i lang M d  

. derefter aldeles rolig, silker og ve! , og tamkte maaffee 
ikke mere selv paa det passerede, da man nu alder z ymte 
nogen anden enten tale eller mtrle det ringcste derom. Men 
agt her el m<rrkcligt Bcvlis paa den alsecnde GudsLang- 
mvdlghcd, og tillige hans retstvrdige Hcvn, som vilde 
have dette ulyksalige Menneske opvakt af sin Syndc-Ssvn, 
forend hun alt sor sildig, med hrin rige M and, opvaag- 
nede i Helvede; Resien hcnvcd zo Aar derefter hcndede 
det sig, at man vilde kaste en G rav, og da tillige opka
stede nogle dsdc Bcen, og dcriblant et Dødningehoved, 
hvilket smaa Drengene gik og legede med paa Kirkcgaar- 
den, trillende det imellem sig som en Kcglcbossei, og sandt 
dcrudi en s«r Fornoiclse, i det at ved hver gang de saa 
trillede Hovedet frem og tilbage, raslede det inden i Ho
vedet, og gav en underlig Lyd fra sig. Pmsicn, som 
boede t<rt op t il Kirkegaardcn, og havde sine Wnbncr 
vendte derudtil og imod, blev dette Spillcverrk vaer, ger 
Ud til Dornene, straffede dem for saadan Omgang med 
en dod Mands Bccn , og b-fscl Graveren at samle, og 
jgicn nedlægge dem i Jorden; men, da man sagde og vupt 
ham de svrbemcldtc Omstandighedcr, sandt hen dem saa 
besynderlige, at han agtede den Sag nogen notere Ester- 
tanke vcerd, og ul den Ende tog Hovedet ind med sig; 
endelig, da han ved »armere Unbcrjsgning havde besnu- 
dct, at der var Blye inden i Hovedet, og da sligt var 
unaturligt, flmtcdc han deraf, at det dermed ikke havde 
gaaet rigtig til. Han erkyndigede sig da sorst om, hvo 
der paa dette Sted maattc vare nedgravet, og da det as 
Kirkebogen blev udfundet, at det var just paa dette Sted, 
hvor den forommeldte fremmede, saa hastig bortdsdc rej
sende Mand var bienen nedsal, ci heller nogen der begra
ve« siden den Tud, sendte han Bud ester Huns Konen, 
som endnu levede, og lod hende komme til sig, sor, om 
Mttkligt, at vorde oplyst om denne Sammenhæng. Han 
havde i Forvejen ladet gisre nwrkt i sit Studerekammer, 
taendt to Lys, opstillet Dodninghovedet der midt imellem,

i  Tan-



i Tanke, ved dette faste Syn desto snarere at bringe hende 
til Bckicndclse. Da nu Konen kom, og intet mindre 
tamktc,. end at der ester saa lang Tiids Forlob stalle kunde 
enten tcenkes eller sporges mere om den S ag, oar hun 
tcirmclig fripostig, og neglede at knude give nogen videre 
Underretning derom, end at han var kommen der i Huset, 
havde lagt sig ni Sengs om Aftenen, og var funden dod 
om Morgenen, som hun mecntc ikke var faa underligt; 
tilmed havde allc Bvcfolkenc besigtet Legemet, og befundet 
det uden al Skade, som mange af dem, der endnu levede, 
kunde vidne, o. s. v. Men det er underligt, svarede 
Prerstcn, at denne dode Mands Hoved endnu taler ester 
hans D sd, og anklager eder for ond Medfart, som I  nu 
strax stal faae at hore og see; lukke dcrpaa Dsecn op t il 
sit Studerekammer, tog hende der ind med sig, viste hende 
forsi Hovedet, og overtydede hende, at det rigtig var ben 
nsdodc Fremmedes; dcrncst ranglcdc dermed, og gav hende 
at forstaac, at han vidste, der var kommen smeltet Blve 
derudi, og formanede hende til alvorlig Bckicndclse; han 
maatte ellers give Kvrighcdcn det tilkicnde, og hnn vilde 
altsaa ikke nndgaae en haard Examen, mueligt blive lagt, 
paa Pincb«nkcn med mere, hvad han kunde sige.

Ved disse saa uventede, stele, og paa Gicrnlnqcn 
saa n<rr pegende Omstændigheder vaagncde hendes Se./ - 
vittighed, hun bckicnbtc saa alting rccnt ud, angrede sin 
begangnc S yn d , og omsider i sin hsie Alderdom udstod 
sin S tra f.

D t t  underlige opdagede Mord.
fL o r  nogle Aar tildrog det sig, at en ugudelig og Guds 
O  forgasen Krop, som var bleven vred paa sin Prerst, 
fordi denne stedse foreholdt hiin sin Liderlighed, ugudelige 
cg »rctfardige Vtrsen, og endelig bragte det omsider der
t i l  , ar han inaacrc udstaae Kirkens Disciplin, havde des
formedelst ped sig selv bkstuttet VS svoret Mssstens Under

gang



vang, det maattc og skec paa hvad Maade det kunde; 
E t saadant Fvrstet, undcrsisttct af den Aand, som drcs 
vg regierede ham, led ham ikke livlige sattes paa Lcylig' 
hed til at ivecksattc det. Han havde en Brodér, me af 
bedre A rt end den, dan var selv as; denne sir han til at 
sive sig i  Ticncste hos Pmsicn, og instruerede ham om 
sit Forhold. Samme efterkom han trolig, og M tc M  
aste Lcylighcdcr at opirre Pmsten, -indtil han omsider 
ov c vi le de sig / og gav ham nogle Liljrva'tsclrge Slag as et 
Kostestast, som n<rrmcst var ved Haandcn. Dette stede 
i  andre Fvlkcs Paasyn, Karlen lagde stg ,lrax til Sengs, 
vq sagde, at han havde sin D sd ; men om Natten bcrpaa 
begav ban sig t il sm Broder, vg blev ikke mcere jcet. 
Denne sandt nu her, hvad han lamgc havde tragtct ester, 
vg svcrlagdc med Broderen, hvorledes de om Natten der- 
vaa vilde opgrave k tL iig , som nyligcn tilforn var sat I 
Kirkegaardm, ifsrc det Karlens Kla-vcr, rede det stue til, 
vg iaien nedgrave det i P rastens Hauge, og dcrpaa stnlde 
Broderen rense bort as Landet. A lt dette stccdc. Deres, 
t t r  ivd den forsi vmmcidte Brodér ved en Beskikkelse paa- 
erste Estcrretmr.g fta Prersten om, hvor denne hans Bro 
der var blcvcn as, siden det var en beftendt Sag, at Pr« 
sten ha^de saa ilde medhandlet ham, og han dcrpaa var 
hleven borte; lod og lyse ester ham astemgne, men inge« 
havde seer eller hort noget til ham. Der blcv og sstt 
L-.ngsvibnc om Prastens haardc Mcdsart imod ham. 
Dette med det Smige kunde ikke andet end opvaeke M,e- 
Huisc imod Pra-sten. Der blev omsider anstillet en Jnqvi-

inaen tvivicoc paa, ai eee >v
Ansigtet sra svrvcndt, decks af Medhandluigen, dccls as 
det, at det saa la-nae havde lagt under Jorden, at det 
dog oa i sig selv havde virrct nkiendeligt. Men ingen 
kunde forestille sig eller drsmme om saadan Omgang, sock 
dermed var brugt. Pra-sten blev derfor og givet Sag; 
Gagen synkes klar , vg Omsiirndighcdernc over tydende. 
Pra-sten blev domt fta Livet. Den Ugudelige Anklager
var det ikke nsk ak have bragt Prersten saaledes i Knibe,

han



han drev det ti! det Mderste, ja endog !od Dommen fuld
byrde. Mange Rar derefter kom Karlen tilbage; deraf 
kom man da i Erfaring om at have irret; men Anklage-, 
ren var alt ded) og Tingen ikke mere at amdrc. -

D m  ZEdslmodLge.
. -

A A  an har hort om cn vis riig Borger her i Riget, at 
» v h  han, da c« hsyfvrncmmc Person, hvis Forfadre 

var ham cn anseelig Sum Penge stywigc, besogkc ham, 
og forundrede sig over den kostbare og vellugtende Ildvar- 
mc, han blev imvdragct med (efterdi det stcede om V in- 
ter-Tide) i det der ikke blev brendt andet paa Camincn 
end Cancelbark og deslige kostelige vellugtende Gager, 
skal have sagt, at han i Morgen endnu vilde gisre den 
langt kostbarcrc. Da nu Dagen kon«, tog han Obliga
tionerne, der beleb sig ti! nogle Tender Guld, og kastede 
-cm paa Camin-Iidcn, og lod dem opbrendc, givende 
dermed tilkiende, at han ikke agtede at kreeve nogen yder- > 
mere Betaling derfor hos Giesten, der ellers havde ve- 
ret pligtig at betale Giclden.

gg

Om et B a rn , man troede var forgiort.
/ ^ t  Par fattige Huysfolk havde et sygtog vanfsrtBarn, 
^  som de lange rcyste sm Landet med, og sogte Raad 
for hos en af de saa kaldte kloge Qvinber, som, saa lenge 
Foreldrcnc havdo noget at give hende, eller ved deres Tryg-, 
lcric kunde forhverve sig noget, gav dem et og andet Le
gemiddel, som dog intet hialo Barnet, men snarere giorde 
det svagere og stettcrc; men da der ikke var mccre at sistc 
hos disse fattige Folk, og Kierlingen desuden vel vidste, at 
hun cy kunde hiclpc.Barnet, saa, for at stille sig af med 
dem, og blive dem xqq een Gang gvit, sagde hun t il

dcni
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ak Narnet var forgjort, og hun kunde derfor M  
^ t  laa lange dcn Hex levede, som havde koraar- 
det̂  Korceldrene, som ingen Tvivl har om denne, 

s deres TanM, k.vge Qvindcs Sigende, faldt 
at det maatte vare dcn gamle N. N.,svmdccnqang 
bavde varet i Trette med; de bcstyrkcdev end ydermere 
dcrudi ved det at dcn kloge 5kone svarede, at hun rugen 
vilde beikyldc, men det kunde nok saa vare; Barnet, som 
var hos, og hsrte dette, fik iligemaade en sterk vinpres- 
fivn derom? M det var hcnimvd 12 Aar gammelt, og 
fra den Tiid as stod den navngivne N.N. det kor Synene 
baade Dag og Nat, ja det gik saa vidt, at Msnart Bar 
mt saac en Kat eller Rotte i Huset, meente det grar, a 
dtt var denne N. N., som vilde M cd tt ondt, hv lk t 
Ina saaledcs til, at det om Natten og r Dcolket allcnder 
var sorErcekket, og raabte, at det saae N.
L . ! t  MM mndtt Lys for det, og Foraldrene i ke k..M 
sec andet cn Rotter eller Muns lobe over Gulvet, fotfik- 
krcde dog Barnet at kunde sec, at de aste jortil saae,id,

' fom N N , og bag til svin Rotter og Muns. .Dette 
var da nok til at blive fuldkommen vverbevnst om , at 
denne N N. virkelig var cn Hex, og den, som saaledcs 
LMde svrgiort Barnet. De giorde fig derfor ckkclangere 
«nncu Bctankning offentlig at angribe og beskylde hende 
x ^ .  qaNtt °g an saavel for Hvnghcdcn som for 
Pmsten? og bad oin, at hun maatte vorde enten druknet 
eller brandt, p aa det at Barnet kunde faae fin Helbred 
tam/ Det hialp ikke hvad disse, herimod forbillede.
foraldrene bleve saa lange ved at klage og bessyldc, ,std- 
K  dm usiyldige N . N . , t il at bcfficrme sit arlige Navn 

M dette almindelige Land-Rye, maatte anlagge Sag
d » ,  s» d m - « '!  -

" 7 .  som dog ikke kunde bringe Foraldrene af disse fat, 
G riller, at de jo vcb cn allerunderdanigst Memo- 

ria l androg det samme for Hans Majcstet, da Vedkom- 
mcndes derover indhentede Erklaring oplyste og underviste, 
a d 'a t beroede paa og reyste sig af euforv.rrct Ind- 
b id,iim , og dem saalcdes blev paalagt Taushcd under 
Trussel as Lugt-Huns- S tra f, om de fremturede videre
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> stige ugrundede Beskyldninger, du man side« ry hotte vi
dere dertil, sgasom baade Foraldrene og Barnet begave 
ssg bort.

Er snedigt Tyvene.
/Kn fremmed rejsende Person var kommet at logere i et 

Dcrtshuus, ncfi op til tvende rige Joder, som hver 
Dag okkuperede sig med at talle deres Penge, og svin 
Kaminerne ikkun vare adffildte med et Bradde-Skillcrnm, 
saa borede den Fremmede et Hul derpaa, hvor igienncm 
han havde Lejlighed at observere disse Joders Foretagende. 
De mange Guld- og Solvpcngc, som disse Joder ideligcn 
handlede med, opvakte hos ham, som en satlig Karl, om
sider Lyst og Atlraae til at saae nogle deraf. Han ud
tankte til den Ende saadan en List, som den allersorsig- 
tigsie ikke kunde tage sig vare for, og den allcruffylbigsie 
lcttclig kunde bedrages ved; nemlig; han ffar en Flip as 
sin Skiorte, og ved den Lejlighed, at han vcxlcde nogle 
Penge hos Joderne, uformerkt siengte den afffaarne Skior- 
tcflip hen i en Krog paa Jodernes Kammer, indbildende 
sig det, lom rigtig paafulgle, og han igienncm Hullet 
havde sect at vare ffcec ved en anden Lejlighed, at Joderne, 
i Nodssald, tog, hvad der var ncrmesl ved Haandcn, til 
at giemme og forvare deres Penge udi. — Just forefaldt 
det og, at da en af Joderne nylig havde indvexlet og imvd- 
tagct et Par hundrede Dukatcr as en anden Person, og 
var, ester at han havde talt dem, forlegen for noget at 
giemme dem udi, da, som han i det samme blev den af- 
ffaarnc Klvd vaer, optog samme as Gulvet, og knyttede 
Dnkaterne derudi, samt derpaa slcrngtc dem i sin Kuffert, 
hvilket alt den Fremmede igicnnem Hullet paa Veggen 
eller Skillerummet havde observeret.

Om Morgenen derpaa, og saasnart det gryede giorde 
han sirax Allarni, raabte Vatten og Huiissolkenc sam
men, beklagede sig, at hu, var stammeligcn bcstiaalenog 
berovct sine Dukater, son, han ti! desto sisrre Sikkerhed 
havde knyttet i et Hiorne ast sin Skiortr, som man om

Natten



Natten, medens han havde sovet, havde afstaaret, viste 
dem den asstaarne Skiorte, som han var ifs r t, og angav 
Ta litt paa Dukattrnc, samt bkgicrcdr, at der maatte stce 
Hunsssaning - som ilt )  runde ncgtcs ham i fi.ge Oniltirn- 
diaheder, og alle Husets Folk errla-redc fig ,aa meget vil« 
ligere t i l,  som ingen as dem havde nogen Aar'M  at frygte

uz; 
csiiaa ne,

sig. Rettens Middel blev da hentet, og indfandt 
man begyndte paa det »teste Kammer ved den Defiia 
hvor goderne logerede. Desse lukte godvillig deres Kuf
ferter oo, men saasnart fik den Fremmede ikke A'.ne paa 
Kluden, sorcnd han raabtc: Der crc mine Penge, Klu
den blev optagen, Dukalcrnc talte, .Kluden vågede til 

i Gkiortcn, og begge Dele befundne at have sin Rigtighed. 
Joderne maakte sige hvad de vilde, de troedes ikke,,dem 
blev givrt en kort Proecs, og dc derefter htrugtc.

Bcvre Steen af Byen.
't  bame Steen af Byen er en Lalcmaade, svm sore« 

kviumcr ikkun een ecuesre gang udi den Dan,-c ug 
Norste Lov, nemlig udi den 6le Bogs 2v K. 7 -'l-, W 
<r en S tra f eller Skamstik fok dem, lom befinde vmce 
stammelig Lsgn, mundtlig -iler M l i g ,  at E c ^ t t e

Et aos veer as erurr r4 4 4 , ' 
Aar 1562,  hvor det istrr var en Strås for I-dttuge
Qvinder, som enten talede ftiendelrgen til hverandre-' 
eller oz blevne grebne i Hoev, og da maatte vane 
en Steen under hver A rm ; dog M e s  der nnrrkelr- 
Korsturl itticllcm at bcrre Steen op og ned i den Bye 
de boe, og at drage Steen af Byen; I  dct ssrste 
fald blive de i Byen, men i det sidste Fald maatle 
de ikke mere komme i Byen.
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Kierlighed ruster ikke.
(Sce No. 19.)

^ V . IN  ihukom ham, opofredc de redeligste Tsarer, klardke 
sig for hans Skyld offentlig i Sorgedragt, og lod 

sig da paa hendes Venners Anmodning bevarge, ak giste 
sig iqicn. Im idlertid hårde Dicgo havt den Lykke at 
undilye af sit Fcrngscl. Han erfarede i Barceklona, at 
Jsabcll.'s Tyran var dod, og hcndcs Haand endnu frie. 
Han fioy tilBuentura, og ben Ulykkelige fvrnam, ak hans 
Elskelige, ikkun for faa Uger siden, havde truffet et nyt 
V a lg ; men tillige sornam han ogsaa til sin store Rolighed, 
med hvor megen Leengsel Isabelle havde ventet hans T iff 
bagekomst, og ikke indladt sig i et nyt ZEgtcffab , fsrend 
hun var forsikkrct om hans Dsd. Han vovede ikke at 
tale med hende; thi h m hsrte, ak hendes Mand var faa 
ffiudsyg, at man endogsaa i Spanien dadlede hans Skind» 
syge. Han gav hende skriftlig Forsikkring oM sin gamle 
urustne Kierlighed; og den samme Forsikkring erholdt« 
han fra hende. Han lod hende ved hans Afskccd vide, at 
han ville gaae kil de amerikanske Cvlonicr, for at forssge 
sin Lykke ved Handelen. Isabelle var utrostclig. Dicgo 
fandt sin Lykke i Amerika, og.koin ved et GiftcrMaal t i l  
store Midler. Han levede meget tilfreds med sin Kone, 
vg vidste ikke at dadle noget paa hende, uden ak hun ikkt 
var Isabelle. Denne havde sukket ser Aar under hendes 
stmdsygc Mands Tyrannie, og hendes Ulykke blev da forst 
solet dobbelt, naar det faldt hende ind, at det havde varet 
hendes eget V a lg , vg at hun hav^e kunnet l ve lykke ig 
Med hcndcs Dicgo, naar hun ikkuns havde opsat sit Valg 
en Maaned endnu. Doven var endnu den anden gang
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saa sovelig, at gisrc hende lss fra Byrden. Saa snart 
Tiden var forbi, svin, ikke Kicriighcdcu, ir.cn Velanstan- 
dighcdcn til Sorgen udfordrer, saa givrdc hun hg Uniagc, 
at erfare, om Dirgo eudnn levede. Hun bragte snart i 
Erfaring, at han var i Mexico. Ingen vidste om hans 
Gifkermaa!; og for heftig Kier lighed forglemte hun, nsy- 
agtig at erkyndige sig derom. Just denne Kierlighcd for
hindrede hende, at falde paa den Tvi l, om hun vel r hendes 
fyrretyvende Aar kunde rare saa clstvardig for Dicgo, som 
hun i sit scxtcndc Aar havde varet. Hun ilede fra Foden 
af de Pyrcnaiste Bicrge t il Mexico, i Fslge af hendes 
narmcstc S la g t, som var en Kisbmand. Hun ankom 
frist og sund, og var drukken as kicrlig Forhaabning, at 
hun nu i det mindste ville blive den lykkeligste, som hun i 
tredive Aar havde onstct sig at vare. Da hun var i Bc- 
grccb at stige i Land, saac hun Dicgo at gane ved Strand
bredden , om hvis Arm et Fruentimmer meget fortroelig 
havde slynget sig. Hun troede at drsmme; hendes Kna 
rystede, og hun faldt tilbage i hendes Fatters Arme. —  
Daanct? Ja  vist! Hvad ville Let vare for en Roman, 
hvor ikke Heltinden i det mindste een gang daanede? — 
Endelig kom hun sig igicn; hun klagede over sin Ulykke for 
sin Fatter, som ikke var aldeles ukyndig om Aarsagcrne til 
denne Reise. . Den Beslutning blev fattet, at hun stnlle 
hvide sig hemmelig, og med det narmestc Skib gaac tilbage 
t i l Cadix. Dette stedte ester saa Dage, som hnn anvendte 
t i l at indhente ganste noye Efterretning om hendes saa hoyt 
ristende Vens Lykke. Him holdt sig imedens ganste stiult; 
og han havde ingen Formodning, at den Perlon var ham 
saa uar, som maastce allcne havde varet formaacndc, at 
udvirke saa meget hos ham, at det havde anqrct ham at 
have indgaaet en Forbindelse med cn clstvardig Kone. 
Saa abclmodig var Isabelle, at spare hendes Dicgo cn 
Uroe. Hun blev i Cadix, i  hendes Bcflagtcdcs Huus. 
Hun giordc dette, sor at vare den narmere, som havde 
hendes H icrte; —  saa ville jeg sige, naar jeg strev cn for
melig Roman. Men siden jeg ikke striver den, vii jeg 
oprigtig tilstaac, at jeg ikke veed hvorfor hun giorde det.— 
Her tilbragte hun tretten Aar i cn dsd Ecnsomhcd, under
de kierligsre Suk ester hendes Dicgo. Hendes Beflagtcde 
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gav hende mcd hvert Ckib Efterretiiiiig, at han levede smid 
oa fcrneyct; hun g!<rdcde sig over hans Lykke, vg udoste 
stille Taarcr, at hun ikke skulle dele denne Lykke med ham. 
De bestandig igicntagne Efterretninger, at Dicgos Kone 
endnu var frist , betog hende alt Haab, og bragte hende 
paa de fromme Tanker at gaac i et Kloster. Den Gicn- 
vvrdighcd, son! hua havde udstaaet t Verden, og den Be
kymring, som nagede hendes vcnstabeligc Hlcrte, givrbe 
hende dette Indfald angencmt vg alvorligt. Den Geistlige, 
hvilken hnn havde overdraget Sorgen for hendes Skel, op
muntrede hende endnu mere dcrtiff og gl.rbedc sig, at han 
stulle tilsore Himmelen et saa helligt Offer, vg Klosteret 
en saa rug Enke. Im idlertid havde Diego erhvervet sig 
saa megen Rigdom, at han, omcndstiont han var Kisb- 
mand, dog troede han havde nok. Han snstede sig, at 
kunne eye de samme roclig i sit Fivdcrncland, og hvem der 
har Lyst at tcrnke O ndt, den kan troe, at han cndogsaa 
derfor onstcdc det, for at ende fine Dage i de« uforglem
melige Jsabelkcs Selskab. Han aabcnbarcde sit Forset 
for hans Kone, og hun modsagde ham ikke; thi i den nye 
Verden havde man for to hundrede Aar siden adskillige 
Exempler, at Konerne ikke sagde deres Moend imod. De 
begav sig begge til Skibs, og narmede sig lykkelig de spanske 
Kyster. Nu vil mine Lasere snart falde paa Udfaldet as 
denne Tildragelse. Maaskce de crc bcssrgcbc for mig, hvad 
jeg vil begynde med hans Kone, i hvis Selskab han drog 
tilbage i sit Fadmielaud? Denne Sag er snart afhiulpey. 
De ere endnu hundrede M ile  fra Ead-x, Maaskce kom
mer en S to rm , maaskce en Ssersvcr? Men de komme 
lykkelig Kysten nar; de saac allerede langt fra Havnen i 
S igte. Hvad stal jeg begynde mcd Konen? - - Godt, 
hun maa dsc! - - Diego, som ved at sce sit Fadcrne- 
land, paa nye blev oplivet, havde i den sidste Nat den nfor- 
modendc Ulykke, at hans Kone, hvilken han i Gierningen 
mere elskede end en Kone, dsde i hans Arme. Dette For
fald »ledsagede ham at blive nogle Maancder iCadix. Han 
herte i adstillge Selskaber en hellig Isabelle bcrsmmc, hvis 
Ovcrstsdighed af timeligt Gods ikke kunde holde hende fra 
at bestemme sine evrige Aar t-l Andagt og t i l  Klosteret. 
Dcn Nysgicmghcd, og maastee en nbekiendt D rift, bcva--
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aede ham, at ssgc denne fromme Heltindes Bckiendstab. 
Han saac hende, og han troede at han saae Moderen af 
hans Isabelle, som han havde tilbedet. Hans Hicrtc slog 
< ham; han betragtede hende nsycrc, og sticlvcdc af Glade: 
thi han saae at hnn virkelig var hans Isabelle. Han nar
mede sig Henhc med sticlvcndc Skridt, og stammende tiltalte 
han hende. Isabelle tog Brillerne af hendes arvardige 
Ansigt, og i samme Aycblik sagde baadc Hjertet og Hyncne 
hende, at det var hendes Dlcgo. Hnn sank for - - - 
nci, det var for meget. Forelstede Enker af ser og halve 
tresindstyve Aar falde ikke mere i Besvimelse. Hun blev 
aitsaa staaende. Hun gladedc sig at sec ham, ligesom en 
en Sssier gkader sig over en elskelig Broders usorvcntcnde 
Ankomst. Hun erkyndigede sig om Aarsagen til hans dybe 
S o rg , og erfarede en Nychcd, hvorved hendes Rynker 
rodmede. Dicgo igicutog nvqlc Dage efter hinanden sit 
Bcssg. Han var frie. Isabelle havde endnu ikke gwrt 
det Skridt, sv!ii nsdsagcde hende at holde et Lofte, hvilket 
-sande ig nu ville have varet hende lige saa »fordrageligt,
- som det er et fyrigt Barn af femten Aar, hvilket Faderens 
G  en'ighcd vg en egennyttig Stedmoders Had ofre til 
Herren. Diego og Isabelle tilstode altsaa hiinandcn, at 
de begge endnu elskede hverandre lige saa hoyt, fom for 
syrgetyve Aar. Nu var ingen Hindring mere i Veycn, 
som kunde frahvlde dem, offentlig at tilsiaae deres Kierlig- 
hed. De rclste t il Bnentara, og saae lige saa yndigt paa 
hinanden, svin de for syrgetyve Aar havde kysset sig. Raar 
Dicgo rct som Ungdommen vilde fvrnoyc sig, faa sad han 
sig mcd sin Cithar under det samme Bicstag, hvorunder 
ban i stn Ungdom havde sukket. Her spillede han sin Isa
belle til ALre den lydende Esttrfltrgt de rsrcndesie D i er 
fyr, over hvilke deres Bcstcftrbrc saa oste vare blcviic stlnd- 
syge. Hans Lykke varede ikke lcvnge; han dsde og efterlod 
Isabelle, som en Enke af en og trcdsindstyve Aar, hvilken 
over dette Dsdsfald var saa ritrostclig, at hnn, som man 
vift har villet sorstkkre mig, ester hans Dod aldrig har 
kundet beslutte at gifte sig igien. E r vel noget Bcviis i 
den hele Verden stcrkcre, end dette, at gammel Kierlighed 
ikke ruster?

Jeg



Jeg har lovet mine Lasere, til at Sevise denne Satz, 
nok et Erempel. Det er, som jeg haahcr, nok saa opbyg
geligt, omrttdjiwltt der irkecrsaa merkvawLgr og vrdtlvstigt.

Paa den h?ye Skole i Leyden har jeg vccret nred ved 
en mvcrrdig Jomfeues Liigbegicngclse, hvilken ikke forend 
i det halvsicrdcsiudsryvcride Aar forruedelsi Dsden lod sig 
forstyrre i en Kierlrghed, som hun i hendes fiortend? Aar 
havde begyndt. I  dette Aar var bun, da en ung Baron 
as et godt Hnus lamte hende at kiende, som opholdte sig 
i Leyden formedelst stue S  tuderinger. Brigitte elskede ham 
saa snart hun saae ham. Denne var hendes sorste Kr er!'si- 
hed, og en ung Piges fsrste Kicrlighcd er sædvanlig saa 
heftig, at den ncstcn ikke lader sig stinke. Allermindst 
havde hun i Sinde at holde den hemmelig for Baronen. 
Drste unge Herrer forstaae oste paa Universiteterne Syne
nes Sprog bedre deres Larenresteres. Baronen troede, 
hans ledige Timer, m, diyc havde han daglig sire og flere, 
kunne ikke bedre anvendes, end uaar han spsgcde med en 
smuk Borger datter. Det stakkels Barn elstede alvorligere. 
Hun soer, evig at elste ham; Baronen var det ikke noget 
nyt at svamge lige saadan. Den lettroende Birgitte var 
as Kornsyclse ganste ude af sig ftlv. Men Tiden kom, 
at Baronen ffnlle reise hiem. Han forlod Universitetet, 
soer ved Afstedstagelsen endnu hundrede gange, og for
glemte Birgitte. Denne Ulykkelige havde elstet Baronen 
alt for fortrop!ig; Folgerne deraf var hende og hendes 
Familie besvarlig. Kort Tid derefter erfarede hun, at 
Baronen strae ester hans Tilbagekomst havde indladt sig i 
TEgtestab. Denne Efterretning fordoblede hendes Taarcr; 
men hun holdt dog ikke op at ekste ham, og endda ikke, da 
hun ganste uden Haab. elstete ham. I  denne Eensomhed. 
vare tyve Aar forgangne. En Son af den Meenedige 
kom paa samme hoye Skole, og fandt LMghed at blive 
bckiendt med Birgitte. Der gives Ansigter, som ere saa 
friste, at de endogsaa i deres sire og tredivte Aar kan ind
tage et ungt Menrrcste, der fsrste gang kommer ud i Ver
den; ja oste indtage de med bedre Eftertryk, naar deres 
Behageligheder ere forbundne med et konstlet Cvquettene. 
B irg itte  var henrykket, at see Senncn af den for sine 
Fsdbcr, som hun endnu ikke havde forglemt, og hvukcn
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hnn nu troede at elffe i hans Son. Hun elskede den unge 
Baron, og clsicde ham Uge saa alvorlig som hans Fader; 
dog med den Forstic!, at hnn lod ham ailcnc svecrgc, og 
selv ikke soer. Siden den Tid handc hnn !<vrt den Erfa
ring, ar en Universitetsroman ikke varer lamgcre end i det 
hoyeste tre Aar. Udgangen as hendes Roman saac hun nu 
med Ligegyldighed i Mede, og benyttede sig af den korte 
Tid meget forsigtig. Hun flap ham endelig nd as sine Arme, 
ikke med den vilde Folelsc, som en ung Elskerinde, men med 
rn alvorlig Pndighed af en elskværdig Moder, der lader 
sin S on  kage bort, uden at have detHaab at scc ham igien. 
De Taarcr, som hun ved hans Afsked udoste, vare Taarcr, 
fom vare helligede hans Faders Ihukommelse. Den tinge 
Baron giorde lige som hans Fader. Han sad sig paa sine 
Godser, giftede sig, og glemte B irg itte , der stedse med 
Fornoyclsc tank te paa ham, men paa hans Fader ikke uden 
Suk. Ved en bcqvcm Roelighed, som hun ved hendes 
anseelige Formue kunde skaffe sig, var hun kommet i hendes 
ni og halvtredsindstyvende A a r, da hun erfarede, at en 
Ssnncssn af hendes endnu tilbedende Baron, og en S su 
as hendes endnu cy forglemte Elsker, var kommen paa ben 
hsye Skole. Det gik hende nar, da man tillige gav hende 
den Efterretning, at denne Familie formedelst Ulykker var 
aldeles kommet ti! agters; dette var en Aarsag mere, hvor
for hun mistede at kicnde den unge Baron. Hu« vilde for 
sig selv holde en Kierlighcd stinlt, som var latterlig for 
hendes Aar; hun overtalte sig altsaa, det var ikkun as en 
venskabelig Medlidenhed, som hun var Ihukommelsen as 
hans Fader og Farfader skyldig. Men hun bedrog sig selv. 
Det var den aldgamle Kierlighcd til hans Farfader, og den 
gamle Kierlighcd til hans Fader, at hun sogte Genncssns 
Venskab. Dette uskyldige Barn var i sit syttende Aar. 
-Mangelen nsdsagede ham at varne indgctogcn, ydmyg og 
flittig. B irgitte giorde sig denne lykkelige Omsiamdighcd 
t i l  Nytte. Hun vidste ved hendes Venner saakdcs at 
indrette det, at Baronen lcyede Værelser af hende, og 
spiste ved hendes Bord. Den daglige Omgang, og B ir- 
g-ttes moderlige Omhue, virkede hos denne uerfarne Baron 
en vis Folelse, som han kaldte Taknemmclighcd. Hans
Forsorgerinbe havde endnu i hendes ni og halvtredsindsty
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vinde Aar nogen Resi af de Behageligheder tilovers, som 
havde vcrrct hans Farfader saa farlige. Med et Oro, 
forinden de tre Univcrsstetsaar tilsuloc vare forlsbiic, saa 
beviste Birgitte ved hendes Forhold den sande Satz, at i  
Almindelighed unge Elstcrc svrsdc de ssrste Bndighcber i en 
gannnel Toclcrffcs Arme. Hun folede i disse augcnemme 
Oycblik en tredobbelt Fornsyelse, da hun ved denne Sonne- 
fons Smigrerier paa eengang kom i Hu de Henrykkelser, 
som hun i Faderens og Farfaderens Omfavnelser havde 
nydt. Fordi mine Lossere ikke stal finde det ringesse usand- 
farrdige i denne Tildragelse; saa maa jeg erindre, at B ir 
gittes Moder ikke var nogen kold Nederlandsk, men fra Caen.

V il  mine Lasscre endnu et Ayeblik kunde tvivle, at 
gammel Kicrlighed ikke russer?

Forend jeg flutter, vil jeg endnu giore cg Anmcrkning. 
Jeg kienderFolk, som troe, aten ugift Mandspersons 5Ucr- 
lighcd til en gist Kone er den ommesie og vcdvarcndcssc. De 
Aarsagcr, hvilke man derom vil anfsre, cre bckicndtc; man 
vecd endogsaa ved adstilligc Excmplcr at ophoye dem, siden 
en saadan Kicrlighed forsi ester nogle Aar har cnbet fig med 
Doden. D ct kan verre, og dog er jeg af en ganske anden 
Mening. Den Provinds Grcnada havde i forrige Tider 
adstilligc besynderlige Skikke, som havde deres Opr ndelse 
maastee endnu fra de barbariste Mure. Ib landt samme 
var en forstrekkelig Lov, som bcsiraffedc flig Kicrlighed paa 
denne Maade: Blev en Kone eller Mand overbevist! saadan 
Omgang, saa ophcrvcde man forsi ZEgtcstabet, tvang den 
Iltroc, strax at argte den Person, hvilken den imod Loven 
havde elsket; og et saadant LEgteskab kunde aldrig blive 
ophievet. Jeg ncgtcr det ikke, denne Retfærdighed er fvr- 
strekkeiig. Imod denne cre alle andre Straffer, saa una
turlige de og synes, dog kun S p il. Man forestille sig engang 
en ulykkelig Mandsperson, som paa denne Maade bliver 
nsdsaget, at crgte en Kone paa evig, som han kun formedelst 
hegdcs Laster har elsket. Har denne Omgang allerede ved
varet nogen Tid, saa er den siorstc Væmmelse den naturligste 
Folge; og nu stal han blive tvungen, at begynde sit LEgtestab 
med samme Modbydelighcd, som andre beslutte dct. Han 
kicnder allerede hans n» verrcndc Kones Utrocstab: Har han 
vel den ringesse Grund til at t<rnke, at hun vil blive ham mere
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true? Han har lamt hende alle Fordele, at bedrage hendes 
ssrsteMand; nu vil dun anvende diste imod ham. Han vccd 
det, og tor ikke engang qisre hende Debrcidclsc derover, uden 
ae fordomme sig selv. 'En Skinbsygc afocnnc A rt maa v«rc 
rt Helvede, og for ham des mere sorstrekkclia, thi han foler 
at han har sortiens samme. Ethvert Ayckasi af sine Bclicud- 
rcrecr for ham en Forhaanclsc. Man seer hansOimgaugstviit 
Onigangcn mcd cnUlykkclig, der formedelst sine Forbrydelser 
er smedct paa Galeyerne. Maastec hans S t i  afvar ham ikkun 
halo saa empfindlrg, naar hans utroe Kone lige saa meget der
ved b ev lugtet; men han foler samme gav,stc aUcnc, saasom 
hun uden ringcste Sorg tsr overlade sig sine Udstcye scr; thi 
nn er hun sikrer derfor,nogensinde formcdclstUtrocstab at blive 
kilot ved sin Mand, hvilken Loven lader vecrc uden Hielp,-saa- 
'vm han har vLrct den fsrstc', der har giort hende utroe imod 
-endes fsrste Mand.

Jeg vil ikke onste, at denne Los vgsaa iblandt os tydste 
Christne blev indfort; hvilken jammcrl'g Sdeleggelsc ville, 
dette svraarsagr blandt vores galante Ungdom! hvilke For
styrrelser villestyde derasideanftcligsirFamilitt! hvilkeuna- 
turlige LEgtcstahcr ville dcrafkominr, naar Hans Excellence 
maaktc cegic Forvalterens D atter, og Kndstcn den naadige 
Frue? Tydstland ville blive Helvede, og den halve Deel Huse 
Tugthuse. De bcdroveligsie Prsver deraf har jeg sect ved 
adskillige ZEqtcskabcr, hvor Mandspersonen, uden mindste 
Tvang of Lovene, har bcgaaet denne forvovne Overilelse, 
at crqte den Kone, hvilken han i den fsrsic Mands Levetid 
havde forfort til Utrvcstab. Ikke et eneste har v«rrck for
nemt. Den Mand var iblandt dem den lykkeligste, som 
dsde forsi. * )

Jeg har ansect det nodvrndigt, herved at opholde mig 
noget lcenqcrc, saasom denne Efterretning kunde tienc til et 
nyt Bcviis, at Kicrliohcd fornemmelig bos ugifte Personer 
ikke ruster, men ved SEgtestabstvang meget let fomistcr.

* )  Man seer vel, at H r. Anton Pansa har streeet dette i 
Wcstphalcn. Havde han vivret i Eachscn, saa ville han 
mcd mereJndstramkelse have paastaaet det; thi i Sachscn, 
hvor man vccd at leve, gives endnu hist og her stige 
lykkelige ZEgtestabsbrydrre.
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E t Huus/ hvor ingen kunde logere for Spsgelse.

gammel Soldat, som ved sir tappere M od, eller 
^»" snarere formedelst sin Taalmodighcd, var bleven Scr- 
geantved sit Compagnie, kom til M adrit for at hverve 
Recrutcr. Denne begicrer Logemeut udi et Hcrbcrgccr- 
Huns, hvor man svarede ham, at der vare vel nogle 
Kammere ledige, men man kunde ikke overlade ham noget, 
af de samme, efterdi der kom hver Nat i Huset en Gcist, 
som handlede meget ilde med de Fremmede, naar de vare 
saa daarlige at ville ligge der.

Denne Tidende afviscbe ikke Sergeanten; inen han 
sagde: M is  mig ikkun ind i hvilket Kammer, man vil, 
yg lad mig der faae Lys, W in , en Pibe og Tobak, og 
og bekymrer Eder saa ikke videre om Resien; thi Griflerne 
have Respcet for Krigsfolk, som cre blevne graahKrdcde 
under Harnisket.

M an sorte Sergeanten ind udi et Kammer, efterdi 
han viste sig saa resolveret, og skaffede ham a lt, hvad 
han sorlangedc, og gav sig t il at drikke og smoge Tobak.

Det var allerede over M idnat, da ingen Gcist h«v- 
de endnu forstyrret den Stiltienhed, som regicrcde i Hu
set. M an maatte have sagt, at Spogelset virkelige« 
havde Respect for denne nye Giest; men imellem et og to 
S le t horte Sergeanten »formodentlige« en skrækkelig A l
larm, som af L<enker, og strax dcrpaa saae et forskrække
ligt Spogclsc komme ind i hans Kammer.

Dette Spogclsc var klvedt udi en sort Klwdes Kior« 
te l, og indviklet udi Jern-L«nkcr. V o r Tobakssmsger 
blev ved dette S yn  ikke anderledes besveget, end at han
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traktc D  Kaarde, gik imod Gejsten, og gav den med Fla. 
den as Kaardcn et vcrldig S lag over Hovedet.

Spogelsct, som ikke var vandt t il at finde flige dri
stige Giaster, gav et Skrig sra sig, og, som han for- 
nam, at Soldaten lavede sig t il at begynde paa er. frisk: 
kastede sig ydmygcligcn ned sor ham, og sagde: kisre Hr. 
Scrqcant! staae mig ikke mere! Hav Medlidenhed med 
en arm Dievel, som kaster sig ned for Eders Fsdder, sor 
at bede om Eders Raade. Jeg bcsveerer Eder ved 
Sancte Ia e s b , som var, ligesom I ,  en stor Helt; men 
Soldaten svarede: Dersom du vil frelse dit Liv, da maa 
Lu sige mig, hvo du er, og ikke dslgc noget sor mig, eller 
jeg stal hugge dig i to Parter, ligesom Ridderne fordum 
kjsvede Kiemperne, som de msdtc.

Ved diste Ord fattede Gejsten, som fornam, hvem 
han havde Med at gisre, den Resolution, at bckiendcdcn 
gandste Sag.

Jeg er, sagde han til Scrgeanten: Mestersvend udi 
dette Herberg, og heder W ilh e lm . Jeg ciffer Jua- 
n illa , som er eneste Datter her i Huset, og hun simes 
og vel om nng. Men som hendes Fader og Moder have 
i  Sinde at give hende t il en fornemmere Person < end jeg 
er/ da, for at forbinde dem ril at udvælge mig til Svi- 
gerson, haver jeg og den lille Jomsrne overlagt, ak jeg 
hver Nat stal agere den Person, som jeg nu agerer. Jeg 
svober mig ind udi en lang sort Kappe, og hcrnger om 
min Hals en Kuede af en Stcgcvcuder, med hvilken jeg 
lober over gandske Huset fraKieldercn as lige op paa Lof
tet , og qisr al den A llarm , som I  haver hort.

Naar jeg er ved Dm  ren as min Husbondes og Mad
moders Kammer, standser jeg der, og raaber: Ta>nk 
ikke, at jeg stal lade Eder have Roe, førend I  ha
ver cogtet Iu a n il la  med Eders Mestersvend. Naar . 
jeg nu haver udtalt diste Ord med en grov og huul Rest, 
kontinuerer jeg min Allarm, og endeligen qaaec ind igicn- 
ncm et Vindue udi det kammer, hvor Juan illa  ligger 
allcnc, og gror hende Regnskab fo r, hvad jeg haver 
giort.

Nu kan I , min kierre H r. Scrgeant! vel slutte, 
Ot jeg siger Sandhed- Jeg vecd, at I  ester denne Un

derret-
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Underretning kan bringe mig vin en H a ls , ved at aaben- 
bare for min Husbonde det, som har tildraget sig. Men 
dersom I  vil tiene mig, i Stcdcn for at fore mig i Ulykke, 
da jvcrrgcr jeg Eder t i l,  ar min Erkendtlighed - - -

E y , hvad Ticncste kan dn vente af mig; faldt S o l
daten ham ind i Talen? I  haver ikkun, svarede det unge 
Menneske, at sige i Morgen: at I  haver scct Spogclsct, 
og at det foraarsagcdc Eder een saa stor F ryg t, at - - - 
horledes? E y , hvilken stor F ryg t: faldt Soldaten ham 
endnu ind i Talen; vil I ,  at Scrganten skulle sige: at 
han haver vaerct bange. Jeg vilde heller, at hundrede 
lusinda Dicvle skulle - - - Det er ikke aldeles fornoden, 
faldt igicn W ilhe lm  ham ind i Talen.

Det er overalt mig ligcincgct, hvad I  siger, uaar 
Z  ikkun ,oyer mit Anslag, og „aar jeg faaerIuan illa  t i l  
ZEgte, og kommer i S tand, da lover jeg at traetcre 
eder og eders Venner hver Dag.

I  er forfsrist, Monsieur W ilh e lm , raabte S o l
daten: I  forestiller for mig, at jeg skal bestyrke et Be
dragene. Sagen lader ikke at virre alvorlig; men I  op
forer Eder berudi paa en Maade, som foraarsaqer, at 
jeg ikke agter om, hvad som kan ftlge paa. Gaae I  ik
kun hen for at kontinuere Allarmen, og giorc Regnskab 
derfor t i l Iu a n i l la ; jeg stal serge for Resten.

Morgenen dcrpaa, sagde Scrganten t i l Vcrtcn og 
Vertindcn: Ieg har seet Spsgelset; jeg har ta lt med det. 
Det er meget raisonable. Jeg er, sagde det, t il mig: 
Olde-Fadrr t il Vertcn udi dette Herberg. Jeg havde en 
Potter, som jeg lovede hans Svends Olde-Fader. Men 
jeg brod mit Lofte, og gav hende en anden t il ZEgte, og 
kort derefter dode jeg. Siden den Tid haver jeg lidt me
get, og lider endnu Smerte for min Meen Eed; jeg stal 
og ikke komme i Rolighed, ferend een af min Familie 
argter een af W ilhe lm ? Familie; Derfor er det, at jeg 
hver Nat gaser igien i dette Huus.

Im idlertid havde jeg forgicves sagt, at man ffulle 
gifte Iu a n illa  og Mcstcr-Svenncnsammcn. M inlSsnne- 
Ssns-Son haver dertil havt dove Aren , saa vel som og 
hans Kone. Men siig dem, min kiere Herr Scrgant, 
om I  behager; at dersom de ikke strax giore det, jeg for

la nger,



langer, skal jeg vise dem en anden Vey. 3eg skal pkdge
dem begge paa en fremmed Maadc. ^

Vorten var en noksom simpel M and; han blev be» 
styrtset ved denne Tale, og Vertmdcn, som var endnu 
strsbcligere end hendes Mand, syntes allerede at secSps- 
griset med Forsslgelserne, og samtykkede udi dette JEgtc- 
stab, som gik for sig Dagen derefter; W ilhe lm  blev kort 
derefter sat i Stand, i et andet Qvartccr as Byen.

Serganten LVvebrantador feylcde ikke i at bessqe 
ham ideligcn, og den nye Vertshmismand as Erkicndt- 
lighed gav ham i Begyndelsen V iin  for intet; Dette syn
tes Soldaten meget vel om, og fsrdte t i l dette Vertshuus 
alle sine gode Venner. Han anrettede der sin Hvarving, 
vg tractcrcde Recruternc. Men tilsidst holdt Vcrtcn op 
med at fylde saa mange tsrstige Slughalse; han sagde 
Soldaten sine Tanker derom. Men denne, uden at be- 
tanrke, at han virkelig vverstrecd Accorten, var noksom 
ubillig i at tractere Vcrtcn noget utaknemmelig.

De kom dcrpaa i nogle O rd sammen, og Disputen 
blev fluttct ved nogle Drag af Kaarde - Klingen, som 
Vcrtcn fik- Mange, som gik fvrbic, vilde tage Borge
rens Partie.

ve-. --e

lVl.
Ane Signe-Kielling.

Hsr R irs ten ! spring mig hen tilden skriftlærde Ane, 
Som l«ser over - - - A k !  du veed nok, hvem jcgmcen. 

Bccd hende komme strax. Hnn har den slemme Vane 
A t nole lange. S i ig : jeg vrecd mit ene Bccn.

^  Ja, M u tte r! B irsten lsb, ak! ak! god Dag Molille! 
Ak sode Ane kom ! vor M utter snart er dsd.
Eo dsd? K- o ja ! hvad har ei Fanden at bestille?

?e. Gak hiem! jeg kommer strax. Det har vel ingen Nsd.
S  de ax Ane fik sin Kiep. Hun gammel var og hinked,
- S in  Galla, ulden Traad og S a r  hun glemte cy.

Hnn gik-og mumlede, dog noget blev forsinket,
' Ved det en Tudse sprang just vag den samme Vey.

Her



Her studftd 2lno strax, vg trcndc Gange spyttet,
Skrev Kors med hendes Kiev, og mumled nogle faa

Men fyndig Ord. Hun bort mcb Kieppen ogsaa flyttet 
Hver Pind og Stikke, som for hendes Fsddcr laae.

Omsider kom hun dog hen ti! den syge M ette ,
Hun spyttet ved hvert Trin, hun op ad Trappen gik.

Det Ane vel forstod; thi hun jnst kunde gicktc,
A t der om Morgenen sin Skade M ette  fik.

Hun luktc Dsrcn op, og nikkcd; thi tam? ikke,
Hun sige maa god D ag ; s«a var det jo omsonst.

Hun slog med Haanden, vg den Syge maatte nikke.
Det var et artigt S p ro g ! hun ret forstod sin Konst.

Den ulden Traad maa frem, og M ette  Benet drager 
A f Sengen ud, imens hun signer, maaler det,

Og mumler nogle Ord. Dernast hun Gallen tager,
Men hendes tre Gang Tvi det ikke blev sorgict.

N u maa de tale hsyt. S trax spurgte gamle Ans 
Hvor hnn sin Skade fik? K  Ak! ndi vor Port.

D a  jeg den fcycdc i Morges ester Vane. '
Ak! ak! jeg sikkert trocr, jeg gandste blev forgjort.

Jeg ned ad Trappen gik, og vilde t il at feye,
Paa sidste Trin der laac en Pind, hvorpaa jeg trecn,

Den vist forhcxet var, og lagt ser mig i Veye,
Thi over den jeg faldt, og vrecd m t ene Bcen.

M  Der har vi Sagen; men var der cy Skiorrcr siaaret 
I  samme Pind? !A. Ak ! ak! det vced jeg ikke; thi

Jeg raabtc pinefuld, blev imstcn dsd indbaaret - - <
Jo , jo, var Anes Ord, der var nok Skiorrcr i.

En anden Gang da sial du spytte trende Gange,
For over dit D srtrin  du agter at vil gaae.

Den Kunst dig frelse stal. Den haver frclset mange, >
Og hvad der ligger, som dtt ikkun var et Straae,
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Det stal du fcye bort; d» cy derpaa maa tr«de.
M m  hsr! har dn i Gaar Fortred cy nogen giort? 

k l. Fortred ? o »ey! derpaa begyndte han at gr code, 
Men stal jeg sige sandt, og vaere noget kort:

I  Gaar cn Kicrling kom, og bad om en Almisse,
Hun runken, strnmpen var, og henvcd hundred Aar. 

Hun var fra F in la iK , men jeg aldrig troer disse.
De kan i Sandhed mccr end deres Lader V or.

Jeg tog ey heller Feyl; thi det var en Spaaqvinde,
Hun vilde ventelig mig udi Haanden jpaae;

Men ingenlunde jeg, da just min Mand var inde, 
Tilsinde vilde det; men hende bod at gaae.

Spaakicrlinqcn blev vrecd, og mig i Dsren spaaede,
A t cn Ulykke mig i Morgen forestod.

Jeg sagde: gak I  Pak! det vil jeg eder made,
Men ak! hun spaaede sandt. J  Dag jeg vred min Fod.

Der har vi det. M an cy maa flige Folk saa svare. 
Man denncm give stal, alt hvad de have vil.

Thi de den sorte Ksnst svrstaacr. Gud vs bevare!' 
M an ikke sticmte maa med deres Koglcspil.

Nu vil jeg sige dig min kinrc Ssflcr Mette,.
Hvordan herefter du det Pak stal blive qvit:

Udi Dsrtnrflelen du stal cn Sycnaal settc,
Saa standser Hcxen strax, og kan cy komme vidt.

D u  stal og Hoefrsc strse i alle dine Stuer 
Og Kamre, ja end meer, og uden for din Dok.

Det er det Eneste, hvorfore Heren grucr,
Der deres sorte Kvnst ey nogen Virkning gisr.

Men kieere M e tte ! hvor staser det t i l med det Lille?
k l. Tak, sode Ane! tak det er kun meget flet.

Det er saa bange, og det ligger aldrig stille;
Men springer, ligesom at nogen borttog der.

D«



Du stal lidt ch> isten Jord kun udi Vuggen legge,
Og udi Barnets Gvsb du binde stal en Sar.

Det underjordist Krare er det, svm Barnet stmkke; 
Saasnart de lugter det, saa pakker de sig strax.

^  Af f<rlc Dromme jeg i s<rr er ilde plaget :
Tank Ane! taeuk engang! om SCg og Skillinger !

Jeg dromte sidste Nat, at jeg blev vaad opdraget 
Af et moradsigt og et meget dyndet Kickr.

Jo, Mette! vist nok der er meget udi Drsmme:
Om Ild  at dromme, det betyder, at man faaer 

En hastig Tidende, og dromme, at man svsinmcr, 
Betyder, ak en stor Ulykke forrstaaer.

Det endnu farligst er om Haar og lange Negle 
At dromme; thi dej vist betyder Hcxe-Pak,

Og Byens Sladrer, som vil Gotsvl'k g ennemhegle.
Ncy, troe mig, Dromme er dog meer end bare Snak.

Ak Ane! jeg cy veed, hvad dette stal betyde 
At Faarekyllinger er kommet i vort Huns.

Og Hunden tuder saa, svm nogen kunde bryde 
Dens Hal s i tu. Ja meer, her er saa mange Miius,

I  nogle Aftener har og en Ugle strcget 
Saa farlt og ynkeligt paa vores HuuS og Tag!
Ak! kiere Mette tie.- Alt dette spaaer os meget 

Ak! alle disse Ting spaaer en bedrovet Dag.

De er Forvarseler, de er Ulykkens Fugle.
V i Faarekyllinger maa lade have Roe.

Der kom pag vores Huus engang saadan en Ugle 
Og ffreeg saa farit, ar man det ncppe kunde troe.

Pafop i L«rnken ogsaa tudede og giode,
Og Faarekyllinger var i hvert Hul og Krog:

Men sce! min Moder kort derefter ogsaa dsde 
Hun vidste det forud af sin Plqnete-Bosi.

Hk. Hvor



Hvor er den Bog? Den har M  lagt ud, mm K,sir,
Naar jeg kun haver ven, saa har ,cg Beger nok. 

M in  salig Moder den bcrsmnrcde og pri,,c.
I  den hver Asten jeg og. laser ved mm Rok.

^ 1. A k ! Ane vil du da cy denne Bog mig laane?
/e. Nev Mette. Mette, n ry , den er MIN Helligdom. 

Derfor M  beder dig, du mig derfor^ vil staanc.
Ausi midt i denne Snak Bud ester Ane kom.

Som troiieredct var; thi 2lne just var ene
Som Docterinde for hver Kiciling, Koe og Soe.

See! Ane sagde sirar, den hiclmet Koe var malket 
A f Hcrer, hvorfor hun maa hen at frelse den. 

Hun Kors for Sengen skrev, og ud as Doren stakket, 
Og M ette  hende bad: kom, Ane! snart iglen.

M G , E
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M an skuldr ncppe troe, at saadan Overtro« 
bhristenheden og iblant de Ehrifine ovev.
Men akl dcsverrc l see! her findes mccr end to. 

Hvad mere Vidnesbyrd i denne Sag bchovcs.
Dog stal jeg sige Dem, hvoraf at M ^ r e f ik  
K m  Kkabe: M ette  paa Ypyhseled Tafle r grk.

Indfald.
/B n  Bonde var anklaget af sinNaboe, solnbcst^teham 
^  for at have stiaalct hans S v iin , men som Bemstnie 
ikke vare tilstrækkelige, blev der dsmt, at den Anklagede 
skulle bestie sig med sia Ecd. Da han nn skulle s»arge, 
alemte Anklageren ikke noget for at gisrc ham bange, og 
saade med en forfardcndc Rost: D u Ulyksalige ! bu vil 
miste din Grel. Tyven svarede gandste kvldsindigen: »S 
yu d it S v iin .
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Efterretning om dette Soenlvnstrum.

^ V o lv M ile  fraRagusa lod sig 1716 sec ct sorfterdclrzt 
Socmonstrum. D ct kom uS as Havet vcd Mid- 

daastider, og gik i Land op og ned vcd Strandbredden. 
Dets Skikkelse var fuldkvmnien som ct Menneskes; un
dertiden loftedc det Hcrndcrne mod Hiiiimelcn, og vexciviiS 
kyssede dem; imellemstunder gav dct et nmanccrlig stcrkt 
Skrig, saa at denne Hylen og Skrigen kunde hores langt 
vp i Landet. Dets Stsrrelsc var »esicn det sittikeligsic, 
thi saa vidt der kunde skimmes, var dct 12 til 15 Fod 
hsyt, ellers ganske vel proportioneret. Naar det lod sig 
sec blev dct akkurat z Timer over Vandet, deels i Vandet 
vg deels ved Strandbredden gaaende. Paa z fvrsticllige 
Steder, 2 a z  M ile  imellem hvert, har det ladet sig see 
z Dage i Rad paa hvert S ted, og ordentlig z Limer 
hver Dag. Der leve endnu Folk i Ragnsa, som paasiaar 
at have scct dct, men de tale derom med megen Skrek. 
Denne Efterretning er ellers i den hele Egn meget bekicndt, 
saa og haves der Astaldninger paa dette Monstrum. Over- 
sraaende Figur er Kopie af dem, der haves i Ragnsa, 
De Leerde mas disputere om Sandhedens Rigtighed.

Historie om Grev Belflors og Leonore de
Cespides Kierlighed.

/DLrev Belflor- en af de siorste Herrer ved det spanske 
H of, vat blcvcn heftig forlicbt udi den unge Leonora 

de Ccspides. Han havde ikke i Sinde ak ergte hende; thi 
som hun var en simpel Adelsmands D atter, syntes dette 
PaNie ikke anseeligt nok for ham, hvorfor han salte sig for, 
alene at giorc hedde t i l sin Maitresse. Udi denne Hensigt 
forfulgte han hende, vg lod ingen Lejlighed gaar sorbic, i  
at give hende ved sit S yn  sin Kierlighed kilkiende. Men 
han kunde aldrig komme til, enten at tale mcd hende, fordi 
hun var idelig mider Opsigt under e» alvorlig og aarvaa- 
gcn Hvfmestcrinde ved Navn Madame Marcelle. Han 
var derfor nier vcd at mistvivke; Men som hans Bcgier- 
ligheder, bleve.alt mere opvakte ved Vanskelighederne, lod

han



han ikke a f at spt<rnke Maadcr, hvorved han kunde bedrage 
denne Arans, som saa uoye ovagkcdc sin Ja.

Hvad paa den arden Side angik Leonora, da, som 
hun havde merkct den Kicrlighcd og Attention, som Greven 
havde for hende, saa havde hun oq ikke kundet bare sig for, 
at have iglen samnie Kierlighed for ham, og bicv der i hen? 
ves Hjerte usorimrttt formeret en Passion, som b!cv ti! sidst 
meget sierk. j

Gaaledcs vare Sagerne beskafne, da Leonora og hen
des evige Hofmcsterinve, i det de en Morgen gik t il Kirken, 
modtc en gammel Qvindc, som bar udi Haanden ct as de 
siorsie Pateruoslerbaand, svni Hyklcrie nogensinde havde 
sabriqvcrck og giort; hun taiede dem kil med cn venlig og 
iattcrliq Mine, og indrettede sin Tale ti! Hosmcsicrindcn, 
sigende: Himmelen bevare eder! den hellige Fred vare med 
eder! Tillad mig qt spsrge eder, om I  ikke er Madame 

- Marcelle, Sal- H r. M artin  Rosettes lydste Enke. Hof- 
rncstcrillden svarede: Ja.

Jeg traeffer eder da meget beqvemmekigen, sagde den 
gamle Kicrling, for at give eder tilkicndc, ot jeg har udi 
m it Huns cn gammel Mand, som er mig paarsrende, og 
vilde gierne tale med eder; han er for kort Lid siden kom
men fra Flaiidc.cn, og har havt ct stort, ja sårdeles stort 
Bckiendstab med eders M and; hvorfor han har meget 
magtvaaliMiibe Ting at sige eder. Han skulle have havt 
den LErc selv at bessge eder, for at sige eder det, dersom 
han iikc var bleven sya; Men den Stakkel ligger saa godt 
som for Dsde«. Jeg boer nest herved; Tag eder der; 
Ilmag, om I  behager, at fslgc med mig. '

Hl'fmcsie,inden, som havde baade Esprit og For
stand, frygtede for at gaac derhen forgicves og blive narret, 
Hun stod derfor i Beraad, hvad hnn stulle resolvere sig til. 
Men den gamle Qvindc -nittede Aarsagcu til hendes Sccn- 
di'Kgtighkd, oq sagde: M in  kiere Madame Marcelle! I  
kan sikkert forlade eder paa mig, jeg hedder Chichvna; Li
centiaten Marens de Figueroa og Bacealaurcus M ira  de 
Mcsgva stal -vare eder for m ig, som for deres Grand- 
Mama. Naar jeg proxoncrer eder at komme udi mit 
HunS, er det ikkun for eders Bestc; min Slergt vil be
tale eder en vis Sum  Penge, som eders Mand fordum 
harslaant ham, Det
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Det Ord Bctalning indtog Madame Marcelle, hvor
for hun saqde t il Leonora: Lader os gaae derhen min 
D a tte r la d e r os see denne gode Dames S la g t ; Det er 
en Kierlighedsgicrn ing at bessge de Gvge.

De kom dcrpaa strax t il Chichon« Huns. Hun luk
kede dem ind udi en stor Stue, hvor de sand* et Menneske 
liggende t il Sengs, som havde et hvidt Skiceg; Denne, 
om-ndffisnt han ikke var overmande mcger syg, syntes han 

/ dog i det mindste at vare det. See Hr. Fetter! sagde 
den gamle Kicrling til ham, i det hun præsenterede Hof« 
mcstcrinden for ham: Her er den forstandige Dame Mar
celle, som I  mister at tale med, Salig  Hr. M artin Ro- 
srtte, eders Vens Enke.

Ved disse Ord lettede den Gamle Hovedet lidet, og 
hilsede Hofmcsterilid-'N, bad hende og tillige at komme 
mrrmerc t il Sengen. Men da hun var kommen til 
Sengen, sagde han med en svag Rost: M in  kiere M a
dame Marcelle, jeg takker Himmelen, at den har ladet 
mig leve til denne T id ; Det var den eneste Ting som jeg 
mistede, og jeg frygtede for at dse ssrcnd jeg havde den 
Fornsyelsc at see eder, oq levere eder »di caen Haand 
hundrede Dukatcr, som eders Salig  Mand, min inderlige 
Ven, laantc mig, for at frie mig ud as en betydelig Af- 
faire, som jeg havde til Brygge *) . Har I  aldrig hvrt af 
denne Hendclse?

Ak ney. svarede Madame Marcelle, han har aldrig 
ta lt noget derom for mig. Gud gl-vde hans S ic l! Han 
var saa genercux, at han forglemte de Tjenester, som han 
havde gjort sine Venner; og langt frq at ligne Storpra* 
lere, som rose sig af det Gode, som de aldrig have giort, 
saa har han aldrig sagt mig, at han havde nogen, som 
var ham forbunden. Han havde sandelig en nobel Sicl, 
svarede den Gamle, om hvilket jeg er mere ovcrbernst end 
nogen anden; Og for at give eder Prsve dcrpaa, maa 
jeg forteellc eder den Affaire, hvorfra jeg var saa lykkelig 
at undkomme ved hai^ Hjelp; Men som jeg bar Ting 
at sige eder af storste Pctydcnhed, i Henseende til den As- 
dodc, saa ml jeg ikke fortælle dem ndcn alene for hans 
forstandige Enke.

( * )  En fornemme S tad i F landern



D el an! sagde strax Chrchona: I  have ikkun at 
foltcriic det sor hende udi Ernrnm; Im idlertid vil denne 
m ge Dame og jeg gaac ind i mit Kammer; Og da hun 
dette havde sagt/ forlod hun Hvfmcsicnndcn hos den Syge, 
og forte Leonora ind i et andet Kammes, hvor, da de vare 
indkomne, hun strax uden at bruge nogen Omsvob sagde 
t il hende: Skisnne Leonora! diste Mimiker ere alt for 
dyrebare t il at anvendes ilde. I  kiendc vel af Anseende 
Greve Bclstor. Han har i lang Tid clffct eder, og har 
Nisten »mattes doe as Begicrlighed ester at tale med eder; 
Men eders Hofmestexindes Aarvaagcnhcd og Strenghed, 
har hidindtil ikke tilladt ham al have den Fm'nvyclfc.

Udi denne hans Desperation har han taget stn T il
flugt til mig, og bcgiert min Hiclp, Jeg har derpea sat 
dette i Vcrk. Den gamle Mand, som I  nyligen saae, 
er en ung Person, og Grevens Kammcl tiener, og alt det 
som jeg har giort, er ikkun et listigt Puds, som vi have 
vplpimdct, syr at bedrage eders Hvfmesterinde, og fqqe 
eder hid til os.

Som hun nu havde sagt diste O rd , kom Greven 
frem, der var ffiu lt hag ved et Tapctzcric, lob k i l , oa 
kastede sig ned sor Leonvm Fsddcr, stgende: Madame ! 
Pardonecr dette Puds, som er vpspundcn af en Ciffer, 
der ikke kunde leve uden at faae eder i Tale; dersom den 

xgodc Dame jkkc havde funden en Maade til at forffaffe 
mig denne Fordcel, sag mggtte jeg have overgivet mig sor 
mm Desperation.

Diste Ord, som blevc udtalte med aienncmtr«rngende 
Geberrder af en Mandsperson, sym ikke var uangenem, 
giordc Leonora forvirret; Hun stod derfor nogen Tid j 
Bct.riikniiig, hvad Svar hun burde give. Endcligen kom 
hun sig, saae til Greven med et hoffeerdigt Syn, og sagde: 
I  tanrcr maaffee, at v«rre denne ticnstagtigc Daiue meget 
forbunden, fordi hun har giort cder sqq herlig en Tieucste; 
Men vnd, at ^  ffal ikkun hoste liden Frugt af den Tje
neste, som hun har giort eder. Og i det hun saa la lede, 
gimdc hmrnoglc Skrit, for at gaae tilbage ind i den store 
S tue . Men Greven holdt hende tilbage, sigende: Tsv 
lidt, clffyivrdige Dame, vårdiges dog at hore.mig eet M inut.

M in
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M in  Kierliqhed cr saa rcen, at den ikke bsr alkarmerr 

eder. Jeg tilstaacr, at I  har Aarsag til at sette eder op 
imsd os, og den Konst, hvoraf jcg har bclicnt mig, for at 
komme eder i Tale. Men har jcg ikke indt.l dcnye Dag 
fvrgicycs tragtet efter at komme eder i Tale? Jcg har jo 
nu i sex Maancder fulgt eder, naar I  gik til Kirken, cllcr 
tid , for at spatserc, vg paa Komedier; Jcg har jo aldrig 
forgicres ssgt Leilighed til at sige cdcr, at I  har indtaget 
mit Hicrtc. Eders strenge og ubarmhjertige Hvfincslcrindc 
har altid giort min Forleengsel til intet. A k ! i Gtcdcn 
for at lcggc mig t il Last et Puds, som jcg halvåret tvungen 
t i l  a tg isrc, oa beklag rr.ig , allerstionncsie Leonora! at 
jeg har udstaaet saa mange Pwselcr formedelst et saa langt 
Haab, og dom af eders egen indtagende Dejlighed de dse 
delige Pinseler, som hun har maattet foraarsage mig.

De!stor forglemte ikke at giorc sin Tale kraftig med 
alle de bcvargeliqe Gcbeerdcr, svin forlicbre Menncstcr saa 
lykkeligcn vide at sette i V tt'k ; Han lod og falde nogle 
Taarcr, Leonora blev herved bevinget, faa at Kicrlighcd 
og Medynk begyndte at reise sig i hendes Hicrtc imod sin 
V illie . Men langt fra at overgive sig til sin Skredelig- 
hed; jo mere hnn fvrnam at blive beva'gct, jv kraftigere 
gav hun cilkicnde, at hun vilde gaac bort.

M in  kiere Greve! raabte hun, al eders Tale er for- 
gicvcs, jca vil ikke hore eder, hold mig ikke ltrngcr op, lad 
mig gaae^ud af dette Huns, hvor man frister min Dyd; 
eller jcg stal strax ved mit Skrig trcrkke det ganste Naboc- 
lav hid, og gisre eders Dristighed bckicndt for alle; Dette 
sagde hun med en saadan drjsi g Stemme, at Chichona, 
som havde Raison til at frygte for Retten, bad Greven 
ikke at gaae videre, hvorfor han holdt op at sette sig imod 
Leonores Forset, Hun recv sig da af deres Hanker, og, 
hvilket endnu aldrig havde hcndct nogen Jomsrnc, gik ud 
g f delte Kammer lige saa god, som hun var.kommen derind.

Hun forsonede sig da sirar t il sin Hofmcstcrmdc, vg 
sagde: Forlad denne liderlige Samtale, man bedrager os, 
lader os gaae nd af dette farlige Huns. Hvad er det i 
M in  D a tte r! svarere Madame Marcelle, Hvad Aarsag 
forbinder eder tik-saa p'udseligcn al gaac bort? Jcg stal 
nok sige cder det, sgFde Leonora - Men lader os gaac bort,

hvert



hvert M inu t, sotn jeg opholder mig her, foraarsager mig 
en ny itzmcrte. ^

I  hvor meget end Hofmesteren v,-r begierlm ester at 
saaeakv>deAar,agenti1 en saa pindsciig Bortgang, ku de 
hun dog ,lkc sirar saae det at vide. Hun maatte da r'sie 
Leonora. De gik derpaa i storste Hast bort, og rftcriod 
Chichona, Greven vg hans Kammen-ener, alle tre saa 
nedstagne jom Komcdian'spillkre, der nyeligrn have fore
stillet et Stykke, lom har mishaget Tilskuerne.

Da nu Leonora var kommen nd vaa Gaden, gav 
hun sig til ae fortassle med megen Heftighed for sin Hof
mester«,de, hvad som var passeret udi Ch-chona- Kabinet. 
Madame Marcelle anhorte dette med megen Andagt; oa 
da dc vare komne hicm, sagde hun: Jeg kan sige eder, 
Nim D atter, at jeg cr bienen ganske yderlige« forbittret 
over det, som I  nylige« fortalte mia. Hvorledes har 
M  kunbct lade mig ,aa bedrage af den gamle Kicriinq? 
^eg stod i B^yndclfen udi Tvivl, om jeg skulde fslgc hende 
cllcr ,kke? Men hvorfor blev jeg ikke ved? Jeg bmdr jo
,Ne have sat nossen Tillid t il hendes ssdr vg smigrende 
Gcveerdcr.
, , .  3 vg har begaact en Daarlighcd, som cr upardona- 
bel svr en Pcr-on, der har den Ersarenhed, som -cg. Slk! 
at ^  havde aabcnbarct mig dette Bedrageris, da vi vare 
hos hende. Jeg ffulde sandcligen ffammelig have tilrccd

Grev Belflor, og ragct Skla-get paa den 
salstc Skiclm, som fortalte mig Fabler. Men jeg maa 
strar gaae tilbage, og levere de Penge, som man gav mig 
trgesom en tilgodehavende Gield, og dersom jeg stnder dem 
tilsammen, da stal de sandcligen intet miste, fordi de have 
b,ec; og da hun dette havde sagt, tog hun sin Kaabe, som 
hun allerede havde lagt fra sig, og gik hen til Chichona.
_ b c v m  var der endnu, og gik som desperat over det 
flette Udfald, som hans listige Puds havde havt; En an
den, som havde vKret i hans Sted, maatte ganffe have 
flaaet dette Partie af sit Hoved. Men han kunde ikke 
overtale sig dertil; Jblant tujcnde gode Ovaliteker, som 
han havde, var og den lidet rosv«rdige, at ban lod sig 
for meget indtage af Kicrlighcd. Naar han elskede en 
Dame, var han alt for meget hidsig i at soge hendes Fa-

»curs,
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veurs, og, omcndjkiont han ellers var af Naturen ru me
get honct Kael, faa var han dog god for at krarnke de 
allerhelligste Love, for at faac sine Bcgierlighedcr opfyldte.

Han siuttcde da, at det vilde blive ham mnuellgt at 
vaac sit Ayemeed, mrd mindre Madame Marcelle hialp 
ham, hvorfor ban besluttede, intet at spare for at saae 
hende paa sin Side. Han ternkte ogsaa, hvo vced vm 
ikke denne Hosmesterinde, hvor alvorlig og sireng hun end 
syntes at verve, skulle kunde lade sig overtale ved en anselig 
Forauing? Og tog han heller ikke Fcil ubi denne sin 
Tanke; Thi ere der trve Hosmesicrinder t i l ,  da er det, 
fordi Bcilcre ere ikke noksom rige eller gavmilde nok.

Da nu Madame Marcelle kom, vg fandt alle de 
teende Personer sammen, som hun vilde tale med, tog 
hun haardt ril Ords, udoste utallige Sksildsord mod Gre- 
ven og Chichoua, og kasiede Kammertjeneren sin Betaling 
i  Hovedet. Men Greven tog med Taalmodighcd imod 
denne Sparaaens Pmdikcn, kastede sig ned for Hosme- 
sterindens Fodder, for at gisre Scenen desto niere bevæ
gelig, oa bad hende tage, imod ben Guldborse, som h»n 
havde kast bort; Offererede hende desuden iv v o  Pstw- 
lcttcr, i det han besvor hende til at have Medynk med ham.

Thi h»n havde dog aldrig seet nogen tilforn saa kraf
tig suppliccre vm hendes Medlidenhed, hvorfor skulde hun 
da vrrre saa haard og uobcrtalelig ? Hnn holdt derfor strar 
op at sticlde, lignede denne hende kilbudne store Sum mod 
den maadclige Lsn hun ventede asDon Louis dc Ccspides, 
vg fandt, ac der var sisrrc Profit ved at lokke Leonora fra 
sin Skyldighed, end at holde hende dertil. Dette var 
Aarsagcu, hvorfor hun, efter nogle foregaaende Ceremo
nier, tog imod Gulbbsrscn og de iooo  Pisiolettcr, og 
lovede at virre Greven behielpelig ndi sin Kicrlighcd; gik 
derpaa strax tilbage for at fuldbyrde fit Lofte.

Som hun nu kicndte Leonora for en dydig Jomsrue, 
tog hun sig vel vare for at give hende Anledning til at 
fatte Mistanke til hendes gode Forsiaaclsc med Greven; 
frygtende for, at hun derom skulde advare Don Louis fin 
Fader; Men, som hun derfor paa en honct Maadc vilde 
forssre hende, da merk, hvorledes hun talte t i l hende ved 
sin Tilbagekomst. (Fortsettelftn sslgcr-)
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Fortscertelsen af Historien om Grev Belflors og 
Leonore dr Cespides Kterlighed.

(S er Ro. Z2.)

Veonora! sagde hun: nu haver jeg stillet min Vrede/ jeg 
^  fandt vore tre Bedragere, de vare der endnu allc gand- 
ste forvirrede over vores modige Bortgang. Jeg iruede 
Chichona med vor Faders Vrede og med Rettens Streng
hed, og jeg gav Grev Belsior allede Skierldsord, som min 
Vrede kunde vphiltc og boere paa ham. Jeg haabeg-, at 
denne Herre ikke sial fvrsoge saadant oftere, og at bans 
Practiqucr stal lade af at bedrage min Aarvaagenhed her
efter. Jeg takker Himmelen, at I  haver ved eders Fermcte 
undgaaet de Strikker, som han havde sat for Eder. Jeg 
grerder derover af G  leede, jeg er ret inderlig fornoyct over, 
at han ikke haver havt nogen Fordecl ved hans listige Puds; 
thi store Herrer gisre sig Forneyelse og Plaisir as at for
fore unge Jomfruer.

Den storstc Deel, endog af dem, som vil vare de Aller- 
fornrmste, gisre sig derover ikke den mindste Betamkning, 
ligesom det ikke var en stem Gicrning at vanarre Familier; 
jeg siger just ikke, at Greven er af den Caraekcr, og at han 
skulle have i Sinde at bedrage Eder. M an maa ikke altid 
domme ilde om fin Nerste. Maastcc hans Hensigt kan 
varre reedclig: Qmendstiont han er as den Rana, at han 
kan gisre det fornemste Partie ved Hoffet, saa kan Eders 
Skisnhcd maastcc have bragt ham ti, det Forsirt, at crgte 
Eder. Thi jeg erindrer mig ogsaa, at det Svar, som han 
gav mig paa mine Skældsord, gav mig Anledning t i l at 
satte den Tanke om ham.

Hvad/



Hvad siger I , Kurre! faldt Leonora hende ind udi 
Talen; dersom han havde havt det Fors«t, havde han alle« 
rede begieret mig as min Fader, som irkc stulle have refu
seret et saa anseesigt Partie. I  haver Ret, sagde Hvsme- 
stcrindcn: Jeg er af samme Tanker. Grevens Omgang 
«r misternkelig, eller snarere, at hans Hensigter ikke maa 
vtrrc gode, jeg er snart frrrdig t il endnu engang at gase 
tilbage, for at skralde paa ham. Ncy, nnn Kiarrc! sva
rede Leonora, man maa heller lorglcmme, hvad som er 
rasteret, og hcvnc vs ved at foragte ham. Det er sandt, 
sagde Madame Marcelle, se g troer, at det er best, I  er 
mere forstandig end jeg.

Men paa den anden Gide maa vi ikke domme ride 
om Grevens Tanker; hvo vecd, om han ikke as Artig
hed ogsaa haver sat dette i V crk? og forend han erholdt 
Eders Faders Samtykke, vil maastee giore Eder nogle 
lange Opvartninger, for at giore sig vard Eders Kicer- 
liqhcd, og forsikre sig om Eders Hier te, paa det at Eders 
Forccnlng kan blive desmcrc behagelig. Hvis saa var, 
min D atte r! stulle det da vare cn Last at hore ham? 
S iia  mig Eders Tanker, I  kiender so mm inderlige 
KiKrlighcd t i l  Eder. Haver I  aldeles ingen ^nclina- 
tion for Greven, eller stulle I  vel have Asstye for at

Ved dette malicieuse Spsrsmaal flog den alt for 
oprigtige Leonora sine Hyne ned, og blev gandste rod, 
stående: at hrm aldeles ingen Asstye havde for ham. 
Men som hendes Bluefmdighed hindrede hende at aabne 
stg videre, bad Hovmestermden, at hun intet vilde dslge 
for hende; Og fik hende tilsidsi t.l at overgive sig for hen
des bevægelige Forestillinger. Leonora sagde derfor til 
hende: M m  Kicrre! efterdi I  vil, at jeg stal tale sortro- 
liqen, da maa I  vide, at Grev Bclflor forekommer mig 
vrrrd at blive ristet; jeg haver sundet ham saa smuk!, og 
jeg haver hsrt tale om ham saa fordelagtig, at reg ikte 
haver knndct nndflaae mig for at lade hans Galanterier

Den utrettelige Omsorg, som I  haver bavt for at 
afvende dem. haver oste foraarsagct mig megen Smerte; 
vs jeg vil tilstaae for Eder, at jeg hemmelige« nogle 
" "  Gange



Gange haver beklaget/ og ved mine Sukke erstattet det 
Onde, lom Ed rs Aarvaagenhcd haver fvraarsagct ham. 
Jeg vil og sige Eder, at paa iiarvarcude Tid, i Skeden 
fve at hade ham ester saadan daarliq Gerning, saa und
skylder mit Hicrte ham imod min V illie , og kaster hans 
Forseelse paa eders Strenghed.

M in  D atter! svarede Hovmcsterindcn: efterdi I  
giver mig Anledmng at troe, at hans Ansogning ikke er 
Eder ubehagelig, vil jeg sorjync Eder med denne Bcylcrc.

Jeg er Eder derfor meget forbunden, svarede Leo
nora ined en bcvagelig Stemme, for den Tiencste, som J  
v il gisrc mig; Dersom Greven ikke var een as de fornem
ste Personer ved Hove, men ikkun en simpelCavalier, v il
de jeg præferere ham for alle Mennestcr i Verden; Men 
vi maa ikke stattere os; Belstor er en stor Herre, uden 
Tvivl bestikket t i l  en af de rigeste Arvinger i Riget; thi 
kan vi ikke vente, at han vil binde sig t i l  min Datter af 
Don Luis, som ikkun haver en maadelig Brude-Gkicnk 
at offerere ham. Rey, ney, sagde hun fremdeles: Han 
har ikke favorable Tanker om mig. Han anscer mig ikke 
foe en Person, der er verrd at bare hans Navn, jeg ko
ger ikkun at stade mig selv.

E»! hvoraf, sagde Hofmcsicrinden, kan I  just vid-, 
at han ikke elsker Eder nok, for at tage Eder t i l ZEgte ? 
Kærlighed gior jo dagligcn store Mirakler. M an maatte 
stutte af det, I  siger, at Himmelen havde giort en uen- 
Delig Distance imellem Greven og Eder- Men gisrEder 
billigere Tanker om Eder selv, min kiarc Leonora! han 
stal ikke forringe sig, ved at forene sin Skiebne med 
Eders. I  er af en gammel adelig Familie, saa at han 
ikke haver fornoden at stamme sig ved at tage Eder 
t i l  LEgtc.

Efterdi I  haver Godhed for ham, foer hun videre 
fo rt, stal jeg tale med ham; jeg vil udlede hans Hensig
ter, og dcr>om de rre saadanne, som de bor at vare, vil 
jeg stattere ham med noget Haab.

Tag Eder vel vare hcrudi, raabte Leonora: jeg raa- 
dcr Eder ikke t il at ssge, at faae ham i Tale. Thi der
som han stulde mistanke mig at have nogen Deel udi saa- 
dant, maatte han tabe al den ICstime, svin han bar for

»lig



mig. A t! jeg cr mere forsigtig, end I  t«nker, svarede 
Madame Marcelle, fcg stat gisre Begyndelse med at laste 
ham, fordi haa havde i Sinde at sorfsre Eder, da haa 
ikke stal mangle i at retfcrrdiggisre sig, feg stal hore ham 
jeg stal bessge ham. Endelig lad mig raade, min Dat
ter .' jeg stal drage Omsorg sor Eders LEre, som for 
min egen.

Hofmcstcrindcn gik dcrpaa ud imod Natten, og fandt 
Belstor oed Don Luis Huus; hvor hun giorde ham Regn- 
stab for den Samtale, hun havde hast med Leonora; for- 
alcime og ikke at rose for ham, med hvilken Politcffe og 
Forsig ighcd hun havde udlokket af Leonora, at hun elste
de ham. In te t kunde vare Greven kimere end dette at 
hore. Hvorfor han og takkede Madame Marcelle paa 
den allerkraftigste Maade, det cr at sige, han lovede at 
ville sticnke hende Dagen derefter iooo  Pjsrolcttcr; og 
lovede sig selv at nyde god Fremgang udi sit Foretagende, 
efterdi han vidste, at en sorliebt Jomsruc cr halv forfort. 
Derefter stildtes de begge ad meget sornoyct, og Hovmc- 
sierindcn forfsyedc sig hicm.

Leonora, sam ventede paa hende med Lerngscl, spurgte, 
hvad hnn havde at forkynde hende? Det heste N yt, som 
I  kan hore, svarede Hovmcsterindcn: Jeg har scet Gre
ven. Jeg sagde Eder det vel, min Datter, at hans I n 
tentioner vare ikke lastværdige, han havtr ingen anden 
Hensigt, end at agte Eder. Det haver han svoret mig 
t il ved alt det, son; cr helligt blandt Menneskene. Jeg 
haver ikke deraf ladet mig overvinde, som J  kan tanke. 
Dersom I  er af den Tanke, sagde jeg t il ham: hvorfor ad- 
dreffcrer I  Eder da ikke fsrst t il Don Luis paa den ordi- 
naire Maade?

A k ! min tiåre Marcelle! svarede han mig, nden at 
synes forblnffct ved dette Sporsmaal. Skulde I  vel 
samtykke, at jeg, uden at vide med hvad Kyc Leonora 
ansaae misi, og allene ved at solge min blinde Kierligbeds 
Tilskyndelser, skulle ssge paa en tyrannist Maade at er
holde hende as hendes Fader? Ncy, hende? Rolighed cr 
mig liarere end mine Bcgierlighcder, fcg er alt sor ho- 
nct t i l ,  at jeg stalle agte ae giore hende ulykkelig.

Jmid§



Im id le rtid , som hau saa talcde, blev Hovmester!«« 
den ved at fortalte, observerede jeg nsyc, og anvendte al 
min Erfarcnhcd i at see af hans Aync, om han og virke
lig bar saa stor Kærlighed til Eder, som han med Ord 
udtrykkede for mig. Hvad stal jeg sige Eder, han syntes 
for mig at vare indtagen af en sand Passion. Zea haver 
deraf sornummct en Glade, som jeg haver havt stor Umage 
at dslge for ham. Ikke dcsiommdrc, da jeg var blcveu 
sorfikkrct om hans Oprigtighed, da, sor at forvisse Eder 
om en saa anseelig Beylere, sandt jeg det for godt ar lade 
ham vide Eders Mccning, sigende: M in  Herre! Leo
nora haver ingen Afskyc for Eder, jeg vecd, at hun bar 
ZEstime for Eder, og saavidt som jeg kan domme, da 
skal hendes Hicrte ikke sukke over Eders Anssgning.

Store Gud! raabtc han da gandske indtagen af 
Glade, hvad horer jeg ? E r det vel mncligt, at den elsk
værdige Leonora skulle bare nogen Godhed for mig? O  
hvad er jeg Eder ikke forbunden, min kurre Marcelle! 
fordi I  haver krakket mig as en saa lang Uvished. Jeg 
er saa meget mere fornsyct over denne Tidende, saasom 
det er Eder, som forkynder mig den. I ,  som altid ha
ver sat Eder imod min Kiarlighcd, og ladet mig lide saa 
meget Ondt. Men gior min Lykke fuldkommen, min 
kiare Marcelle! lad mig faac at tale med min himmelske 
Leonora, jeg vil give hende min Troe, og i hendes Paa- 
hor svarge hende t i l , at jeg vil aldrig blive nogens, uden 
hendes.

T il denne Tale, sagde Hovmesterinden fremdeles: 
fsycde han andre endnu mere bevægelige, og t il sidst, min 
klare Jomsruc, bad mig paa en saa igicnnemtrangende 
Maade, at forskaffe ham en hemmelig Samtale me- 
Eder, at jeg ikke kunde undflaac mig sor at love ham den.

Ach! hvorfor haver I  giort dette Lofte, raabte Leo
nora: med en flags Banghed? -Fornuftige Jomfruer, ha
ver I  jo ofte sagt mig, bor at flye saadanne Omgængel
ser, som de vide ere farlige. Jeg bliver ved de Ord, som 
jeg haver sagt eder, svarede Hovmesterinden, og det er cn 
meget god Lårdom; men det er eder ikke tilladt at fslge 
den »bi denne Tilfalde, efterdi I  kan ansec Greven, som 
eders Mand. Han sr det ikke endnu, svarede Leonora;

og



og jeg bor ikke fce ham, forinden min Fader haver sam- 
kyikcc hans Bcssgclsc.

Madame Marcelle fortrsd da strax, at hun saa vel 
havde opdrager en Jomfruc , at hun nn maatte have faa 
stor Umage for at overvinde og sorfsrc hende. Men som 
hun vilde naae sit Forseet, i hvad det end skulde koste, 
sagde hun: M in  diarre Leonora! jeg glardcr mig ret at 
ser Eder saa eftertænksom og forsigtig. O  en lykkelig 
Fru ae af mine Bekymringer. I  haver trolige« fort Eder 
tU Nytte alle de Leer domme, som jeg haver givet Eder; 
Men I  haver givrt for vidtlostig Forklaring over det, som 
jeg havpr larrt Eder. I  fortolker mit Morale alt for 
Wyc, jeg finder Eders Dyd noget for meget streng.

I  hvor alvorlig jeg end paastaacr at vcrre, saa bc- 
salder M  dog ikke en »poleret Kloahed, som sakker sig 
imod Laster og Uskyldighed uden Forstiel. En Iomfrue 
lader ikke af at v«re dydig, forbi hun horer en Bcylcre, 
naar hun kienderhans Begierlighcdcrs Reenhed, og da er 
hun heller ikke at laste, om hun svarer t il den Passion, 
som hun foler. Forlad Eder t i l mig, min kurre Leo
nora! jeg haver alt for stor Erfarenhcd, jeg er alt for 
meget paa Eders Veste, at jeg skulle tillave det Ringeste,
som kunde stade Eder. . «  . ,

Ak! paa hvilket Srcd vil I  da, at ;eg stal tale 
med Greven? sagde Leonora: >Di Eders Kammer, 
svarede Hovmesterinden. Det er det sikkcrste Sted; jeg 
stal i Nat lukke ham der ind. L<rnker I  da ikke paa 
min kiarc - - - -  svarede Leonora. Hvad! stal jeg taalc, 
at en Mandsperson kommer paa mit Kammer ? Ja, J  stal 
taak det, svarede Hovmesterinden Det er ikke en saa 
extraordmaire P n g , som I  indbildcr Eder.. Det ham- 
des dagligen, og Himmelen give,-at all- Jomfruer, >om 
tage imod saadanne Bcssgclser, havde saa god og reen 
Intention. I  det svrige Hvad haver I  at frygte for? 
E r jeg ikke hos Eder?

Men hvad, om min Fader kommer over os? sagde 
Leonora. V«c knu ikke bange derfor, svarede Madame 
Marcelle, han stoler paa Eders Conduite, han kicnder 
min Trostab, og forlader sia fuldkommen paa mig. Leo
nora, der var saa traftig igiendreven ved Hovmesterinden,

og
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og hemmeli'gkn indtagen af sin Passion, knude ikke !<rn- 
gcr imodstaae det, som Hovmesterinden forestillede hende- 
men samtykkede det.

Greven blev herom strax underrettet, og blev hero
ver saa glad, at han strar gav sin Coimnissivnair zoo P i- 
siolcttcr, og en Ring af lige stor Vcrdie; Madame M ar
celle, som fornam at Greven holbc saa vel sit Lofte, vilde 
og ikke vare mindre accnrat i al holde sit, hvorfor hun 
Natten dcrpaa, da hun sluttede, ak alle havde lagt sig, 
hang ned fra en Altan en S ilke-Stie, som Greven havde 
givet hende, og derved forhialp Greven til at komme ind 
udi sin Kiarcstcs Kammer.

Som nu imidlertid denne unge Jomfrue havde 
overgivet sig til de Tanker, som kraftig drev hende, da, 
uagtet den Kierrlighcd, hun bar for B clflo r, og alt det, 
Hovmesterinden kunde sige hende, lastede hun sig dog selv, 
fordi hun havde vceret saa hastig i at samtykke ca Bess- 
gc ljt, som krcrnkedc hendes Skyldighed. Hendes rene 
Intentioner kunde ikke satte Mod i hende at tage vm 
Ratten en Mands-Person ind udi sit Kammer, som ikke 
havde begicrrct hende af hendes Fader, og hvis sande Tan
ker hun ikke vidste, forekom hende som en Gerning, der 
ry allenr var lastværdig, men endog fortjente hendes Bcy- 
lers Foragt. Denne hendes Tanke chagrincrcbc hende
mcest, og var hun dermed meget occupcrct, da Greven 
kom ind.

Han kastede sig strax for hendes Fodder, for at be- 
. takke den Godhed, hun havde beviisi ham, han syntes 

gandste indtaget af Kærlighed, og forsikkrede, at han 
havde det Fors«t at <rgtc hende; ikke desto mindre, saa- 
som han ikke udlod sig saa vidtlsstig udi denne sidste M a
terie , som Leonora havde snstet, sagde hun til ham: 
Greve ! jeg kan vel troe, at J  haver ikke andre Hcnsig, 
te r; men de Forsikringer, som I  maatte kunde give mig 
dcrpaa, stal altid vare mig misternkelige, indtil de cre 
bl evne autoriserede as min Fader.

(Fortsættelsen folgrr.)

Et'



Et gmftligt Mord.
/ L n  Prast udi Frankrig logerede paa bc everste Veerel- 
^  ser, hvortil Opgangen faldt ligcfra Forstuen as, der 
altid siod aabcn. Prasten havde den Maadc, som mange 
andre, at aflcgge sin Prcesicdragt paa det yder,ic eller for
reste Kammer, naar han kom hjem, dccls for at have ben 
ved Haandcn i hajlig paakvmmcnde Tilsande, dccls for at 
desrie denforTvbaks Rsg, som han var cnLiebhaver as.

En Karl, som opvartcdc Prasien, staser en Dag 
i  Dore«, og seer en Person at gaac der sorbic, som han 
havde nogen Udsiand med, og som han kunde stutte sig tu, 
at Personen snart vilde passere samme Vey tilbags, faaer 
han det fordommelige Ind fa ld , at gaac op paa Salen og 
isorc sig Prastcns ydcrste D rag t, saasom han vidste, at 
det var Prastcns Stndercdag, og at han havde lukt sig 
inde i del inderste Kammer sor at have Roe t il at studere.
I  denne Dragt lurer han da paa Mennesket ved Siden af 
Dsrcu, indtil han kom tilbage, springer bcrpaa iilings !
ud paa Gaden, og stikker ham en Dolk i Brystet, saa i
han sirar faldt om og dode paa Stedet, retirerede sig der- 
paa ind i Huset igien, lagde Prcestcns Dragt igicn aspaa 
Etoelen, hvor den iaae tilforn, og viklede den blodige 
Dolk dcrudi, og gik saa sin Vey bag ud. Det var stcet 
vm hoylys Dag paa den offentlige Gade, Folk havde scet 
een i Precsiekltvdcr komme ud af Huset, og gaae derind 
igien, efterat han saadan Gierning havde ovet. Crimi- 
uel Licutcnantcn kom til og inquireredc i Huset; han fandt 
P r Kstckiortelcn med den blodige Dolk udi, den blev pas
set tit Saarct, og derved befunden at vare det rigtige 
Redstab, hvormed Drabet var stect. Prastcn maatte 
sige t il sin Undskyldning hvad han vilde, ingen vilde, in
gen kunde, troe hans blotte Benacgtelsc imod saa tyde
lige Beviser. Kort sagt, den Usty dige maattt lide for 
den Skyldige. Det var lange cs-cr, at det blev forsi op
daget, da Morderen omsider blev greben, og domt for 
andre Misgierninger, og da bekiendtc tillige Sammen, 
menhangct »ned dette.

E -  >—»» « „ >!> »». -K)
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Fortsættelse af Historien om Grev Belflors 
og Leonore ve Cespides Kierlighed.

(See No. Z2 og zz.)

^N ?adam c! svarede Bclflor: Jeg havde for lsnge siden 
begiert eder, dersom jeg ikke havde frygtet for at 

forstyrre eders Roelighed derved. Jeg vil derfor heller ikke 
laste eder, svarede Leonora, fordi I  endnu ikke har giort 
det; jeg approberer eders Forsigtighed derndi; men da nu 
intet videre hindrer eder, maa I  sirar tale med Don Luis, 
eller resolvere eder til, aldrig niere at komme til mig.

Ak! hvorfor, svarede han, maa jeg ikke mere see 
eder? Skisnnc Leonora! hvor har I  liden Smag paa 
Kicrlighcds Godhed. - Dersom I  vidste saa vel at elffc, 
som jeg, ffulde I  finde Fornoyelsc i , at tage imod mine 
Opvartninger hcmmcligen, og i det mindste endnu for no
gen T id , ffiu'.c vor Bekiendtffab for Eders Fader. Hvor 
er ikke en hemmelig Omgængelse fornsyclig for tvende 
Hjerter, der crc haardt bundne til hinanden!

Den kan vel saa verre for Eder, svarede Leonora; 
men sor mig er den ikke uden fortrydelig; saadan lystig 
Kicrlighed sommer ikke en dydig Jomftue, I  maa ikke 
mere rose for mig de Fornoyclser, I  haver udi denne last
værdige Omgicngelsc. Dersom I  bar Estime for mig, 
da maatte I  ikke proponcre fligt for mig, og dersom Eders 
Tanker ere saadanne, som I  vil faae mig at troe, bor 
I  af Hiertcns Grund laste mig, fordi jeg ikke haver hin
dret denne Sammekomst; men ak! lagde hun t i l ,  i der 
hun lod nogle Taare falde; der er allene mm Skrobeiig«

K k hed,
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hed, som jeg bot laste. Jeg haver M t  mig vard dertil, 
ved det jeg haver giort det, som jeg haver giort sot Eder.

Elflvardige Leonora! raabtt Greven: I  gisr mig 
Uret. Eders altsormeget scrupulense Dyd forffrakkcs og 
allarmeres forgicvcs; hvad er dog dette? Eftcrat jeg ha
ver varet saa lykkelig at faae Eder til at biesaldeminKiar- 
lighed, sryatet I  sor, at jeg fluide lade af at estimere 
Eder. Hvilken Uret! Ney Madame, jeg vced at flisnne 
paa Eders Godhed; den kan ikke betage Eder den Estime, 
som jeg boer for Eder, og jeg et fardig at gisre, hvad I  
fordrer af mig. Jeg stal i Morgen tale med Hr. Don 
Luis, jeg stal gisre mig al Umage for, at han stal sam
tykke ndi min Lykke, men jeg -vil ikke dolgc det for Eder, 
«t jeg seer liden Apparance dertil.

Hvad siger I ? sagde Leonora med en yderlig For
skrækkelse : Skulde min Fader v.l kunde nag te en Per
son, der haver den Rang ved Hove, som Z ,  sin Anssg- 
ning? Ak! det er just den Rang, som gior, at jeg fryg
ter for Asstag, svarede Velstor. Denne Tale gisr Eder 
forandret, men jeg stal strax betage Eder Eders For
undring.

Det er nogle Dage siden, blev han ved at tale, at 
Kongen decimerede, at han vilde gifte mig; Han haver 
ikke navnet den Dame, som han haver bestikket mig; men 
han har allcne ladet »rig vide, at det er et af de fornem
meste Partier ved Hove, og at han er meget importeret 
for samme Mariage. Som jeg nu ikke vidste Eders Hier- 
tclaug mod m ig; (thi I  vced vel selv, at Eders Streng
hed haver hindret mig fra at saae det at vide, forcnd m>) 
lod jeg ikke sce nogen Afskyr fo ra t antage Hans Majc- 

. stats Forsiag. Deraf kan I d a  bomme Madame! om 
D on Luis skuldr vilde satte sig i Fare fvr at paiidrage 
sig Kongens Vrede, ved at antage mig t il Cviger-Ssn.

Ney! uden Tviv l, sagde Leonora: jeg kicndcr min 
Fader; hvad Fordecl svin end maattc knude vare for 
ham ved saadan Alliance, saa skal har: haller vilde forka
ste den, end satte sig i Fare for at komme i Kongens 
Misgunst. Men om min Fader end ikle s»ttc,sig imod 
vor Forening, saa vare vi dog lige »lykkelige; thi hvorle

des
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des knrde J  tiisidst give mig en Haand, som Kougen vilde, 
at I  > ulde give en anden.

T adame! svarede B clflo r, jeg vil paa god Troe 
og Love underrette Eder, at jeg er endnu udi noksom stor 
Forvirrelse paa den Side. Ikke desto mindre haabcr jeg 
ved en dclicat Qpforsci hos Hans Majcstart saaledes at 
siulle disponere den Godhed og Naadc, Hans Majcstatt 
har for mig, at jeg stal stade Lcyliahcd ti! af nndflyc den 
Ulykke, hvormed jeg trues. I  kan ogsaa, stisnne Leo
nora! hiclpe mig herudi, dersom I  agter mig vaerdig t i l 
at forccncs med Eder.

Ak! paa hvilken Mgade, sagde hun: kan jeg gisre 
noget t i l  at brastkc dct TEgtcffab, som Hans Maicstert 
haver propomrct? Ak! Madame! svarede han, med en 
passioneret M ine: Dersom I  vil tage imod min Lroe, da 
stal jeg nok vide at konservere mig for Eder, uden at Kon
gen derfor skulle fatte nogen ond Villie til nng.

Tillad, allerkierrcsre Leonora! sagde han fremdeles: 
i det han kastede fig ned for hendes'Fsbdcr, at jeg argtcr 
Eder udi Overværelse as Madame Marcelle. Dette er 
et Vidnesbyrd, som skal svare til vor hellige Forening. 
Derved skal jeg uden Msyc hemmelige« sne mig fra de 
Baand, hvormed man vil binde mig. Thi dersom Kon
gen herefter byder, at jeg stal tage den Dame, som han 
har bestikket mig, v il jeg kaste mig ned for denne Monar
kes Fsbdcr, og sige, at jeg haver elstct Eder i lang Tid, 
yg at jeg haver hcmmeligey giftet mig med Eder, oa naar 
Hans Majcsurt faaer det at vide, da, i hvad Lyst han 
end kunde have deraf, at han kunde gifte mig med en an
den, er han alt for naadig t i l ,  at han skulde tvinge mig 
fra den, jeg ciffer, og alt for rctstrrdig t i l ,  at han skulle 
saaledes befficmme Eders Familie.

Hvad synes I  nu herom? forstandige Marcelle! 
sagde han fremdeles: vendende sig t il Hvvmesterindcn, hvor« 
dan behager Eder dette Project, som KiLrlighcd har in
spireret i mig? Jeg er gandffe forliebt derudi, sagde M a 
dame Marcelle: man maa tilstaae, at K im  lighed er snur 
i at opsctre, hvad det stal vwrc. Men I  min elskværdige 
kcamora! sagde Greven, hvad siger I ? samtykker I  ikke 
dette Forflag ? Jeg samtykker det, svarede Leonora: Naar
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I  ikkun underretter min Fader derom. Jeg tvivler ikke 
paa, at han jo samtykkcr det, saasnart som han faacr 
Eders Tanker at vide.

O ! man maa vogte sig for at giore Eders Fader 
denne Fortrolighed bckicndt, raabte den vederstyggelige 
Hovmestcrinde. I  kiender ikke H r. Don Luis, han er 
alt for meget dclicat udi saadanne Sager, som angaacr 
hans Honcur, at han skulde bcqvemme sig t il at samtykke 
saadant hemmeligt ZEgtcstab- Han skulle strax stode sig 
over , at man foreflog et hemmelig ZEgtcstab for ham. 
Hans Skarpsindighcd skulle forestille ham strax de Sviter 
og Fslger, som kunde fiyde as saadan Forecmng hvor
ved Hans Majestæts Forsert syntes at blive giort til intet. 
Ved denne »forsigtige Forestilling skulle man give ham 
Mistanke og Anledning til stedse at have et vaagcn Aye 
over alle vore Gerninger, og han skulle betage Eder alle 
Lcylighedcr til at komme sammen.

Jeg maa dsc af S org , raabte Greven: Madame 
Marcelle! sagde han fremdeles med en fortrydelig M ine: 
Trocr I  virkeligcn, at Don Luis skulle forkaste Forestil
lingen om et hemmelig ZEgteffab. Det maa I  ikke tvivle 
paa, svarede Hovmcstcrinden. Men jeg scrttcr, at han 
antager det, da er han alt for ordentlig og scrupuleux til, 
at han skulde samtykke, at Kirkens Ceremonier bleve fvr- 
ssii'.te, og dersom man bruger dem udi Eders ZEgtestab, 
bliver Sagen strar bekiendt.

Ak! min kiasrc Leonora! sagde Greven da, idethan 
kimligen trykkede hendes Hamder til sine; maa vi da, for 
at opfylde denne forftrngclige Omstændighed, sstte os 
i Fare for at blive stildte fra hinanden evindelig. I  ha
ver ikkun fornoden ved Eder selv at give Eder til mig. 
En Faders Samtykke »matte maastcc spare Eder nogle 
Bekymringer.

Men efterdi Madame Marcelle haver beviisl for os 
Umueligheden i at erholde den, saa giv Eder over til min 
uskyldige Begiering. Tag imod mit Hierte og min Haand, 
og da stal der vel blive Tid t il at underrette Don Luis 
om vor Forening. V i  stal nok forklare ham Aarsagcrne, 
hvorfor vi have holdt det dulgt for ham.

Godt



Godt, Greve! sagde Leonora: jeg samtykkcr da, at 
I  ikke saa strar taler med min Fader. Erfar forir Kon
gens Tanke, fsrend jeg i Hemmelighed tager imod Eders 
Haand, da tael med Hans Majcsnrt; siig ham: at I  
hcmmeligcn haver rrgtct mig, og forjog ved denne falste 
Fortrolighed. - - - O  ney Madame! svarede Bclsivr, 
jeg er alt for stor Hadere af UsaiEerdighcd, for turde 
undcrsiaac mig at digte saadant, jeg kan ikke overtale mig 
dertil. Desuden er Kongens Karakter saa dan, at der
som han kom i Erfaring om, at jeg havde bedraget ham,, 
ffnlde han aldrig tilgive mig det.

Da nu Hovmesterinden tarnkte, at det vilde for
mindske hendes ALre, eller rettere sagt, hendes Prosit, 
ifald Grevcii ikke naaede sit Forfart, sagde hun Dagen 
derefter til Don Luis D ottcr: Jeg vecd ikke mere, hvad 
Tale jeg stal holde for Eder. Jeg sccr, at I  setter 
Eder op mod Grevens Kiaerlighed, ligesom hans Forstvt 
var ikknn et simpelt Galantcrie. Marrkcde I  vel udi 
hans Person noget, som I  kunde mishage? Nev, Kime i 
svarede Leonora: han har aldrig forekommet mig clstvarr- 
digere, og hans Dmgiarngelsc haver ladet mig fornemme 
ndi haiil ligesom en nye Kitvrlighcd. E r det saa, sva
rede Hovmesterinden, da begriber jeg Eder ikke. I  er 
forkommet af en heftig Kia'rlighcd til ham, vg dog und- 
slaacr I  Eder for at samtykke i en Ting, hvis Fornoden- 
hed man forestiller Eder.

Men Ki<rre! svarede Don Luis Datter, I  haver 
stsrre Forstand og Erfarenhcd end jeg; men haver I  vel 
betragtet det, som kag folge paa et LEqtcstab, som er 
jndgaaet uden min Faders Samtykke? J a , ja , svarede 
Hovmesterinden, jeg haver derover giort alle fvrnodne 
Reflexioncr, og jeg er meget vred over, at I  saa haard- 
nakken scrtter Eder imod ed saa hsyt og anseeligt Partie, 
som Lykken præsenterer Eder. Sccr til, at Eders Haard- 
nakkenhcd ikke irartter, og tilsidst afviser Eders Bcyler.

I  maa jo frygte fo r, at han skal aabne Synene, 
og sec hen til sin Stands Interesse, som hans heftige 
Kirerlighcd nu ikke tillader ham. Efterdi han vi! give 
Eder sin Tror, saa tag imod den uden nogen Betænkning. 
Hans, Lofte binder ham, intet er helligere sor et Kreknert

Menne-



M e ncffe. Desuden cr jeg Vidne t i l ,  at han har kier.dt 
Eder for sin Hustrue. Vccd I  ikke, at ct saadant Vidne 
som m it, cr nok t il at lade ved Retten fordomme c,'. 
B cy lc r, som maatte toede forsvarge sig.

Ved saadanne Diseourscr overtalte den ttoeloseMar- 
celle omsider Leonora, saa at hun, uagtet ben Fare, hvor
med hun truedes, nogle Dage derefter paa Tror og Love 
overgav sig t il Grevens onde Forsat. Hovmcsteriuden 
lukkede hver Nat Greven ind igmrnem Altanen ubi sin 
M resies Kammer, og lod ham gaae iglen hen imod Da«. 
En N a t, som hun havde advaret ham noget sildigere end 
ellers rrdmair, og Morgenroden begyndte allerede at sukke 
ud rgicnncm Skyerne, skyndede han sig hovedkulds, (som 
han burde) at komme ued paa Gaden; men ti! Ulykke tog 
han saa galne Spring, at han faldt temmelig haardt 
xaa Jorden.

Don Luis, som laae i et Kammer, der var under 
hans Datters, var samme Morgen meget tidlig opsiaaet 
for at forrette nogle magtpaaliggendc Tsng. Som han 
uu derfor hsrte dcn Ailarm, som bettc Fasd foraarsagcde, 
lukkede han Vinduet op, for at see, hvad det va r, men 
blev i det sanmie vaer en Mandsperson, der med megen 
Besværlighed rcyste sig op , og Madame Marcelle, paa 
Altanen, beskæftiget med at tmkkc op ben Silke S tic, 
hvoraf Greven ikke saa vel havde bcticnt sig for at stige 
ned, som for at stige op.

Han gnicde sine Syne , og tankte i Begyndelsen, at 
det ikkun var,m Phantasic. Men da han vel havde be
tragtet det, dsmmedc han, at intet var visscre end dette, 
som han der saae, og at Dagens S k in , i hvor svagt det 
endnu var, dog alt for meget gabcn'varcdc hans Skam. 
Thi blev han over dette fatale S yn  bcdrsvct, desuden 
hidsig og optenbt a f en retsardig Mede, gik op paa Leo
nora Kammer dsiu Sloprok, med sin Kaarde i benene 
Haand, og ct Lys i den anden, og der segte ester hende 
vg Homusteriuden, for at opofre dem i sin Vrede. Han 
bankede paa deres Kamnicr-Dor, og befalede Scin at lukke 
op. De kiei.dtc hans Rsst, og maattc i Forffrakkelse 
ad yde. Han kom ind udi en forffrakkclig Positur, viste 
sin blotte Kaarde for deres forssralkede Ayoe, og sagde:
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Jeg sommer herind, for ved en liderlig Datters Blod ot 
astve den Skam, som hun har giortsin Fader, og tillige 
at straffe en liderlig Hovmcstcrinde, som haver kraniet 
den Fortrolighed, jeg haver haft til hende.

De kastede sig begge ned for hans Fadder- og Hov- 
mesteriliden tog saalcdcs til Ords. Herre! sagde hnn: 
ssrend vi bekomme den S tra f, som I  haver besluttet over 
vs, da vårdiges dog at hore mia et Sycblik. Sug da 
frem, du Ulyksalige! svarede den Gamle, jeg vi! opsatte 
Mm Hevn en liden D id. Tal, ffvrtcn mig alle mine Ulyk
kers Omstændigheder, jeg vred dem alle, undtagen een, 
Nemlig hvad den liderlige Person heder , som har beffaiii- 
met min Familie.

, Herre! sagde Madame Marcelle t Grev K rlflo r er 
den Cavalicr, hvorom der handles. Grev Belflor, raabte 
Doa Luis; hvor har han saaet min Datter at scc? Udi 
hvad Hensigt har han forfort hende? skjul intet for mig. 
Herre! svarede Hvvmestcrindcn, jeg skal fortalte alle Lina 
udi al Oprigtighed. Esterat hnn havde fortalt ham med 
en uendelig Konsi alle de Disenrftr, som hnn tilforn 
havde »aaet Leonora t i l at troc, at Greven havde holdt 
med hende, afmalede hun Greven med de allersmukkeste- 
Farver, at han var en elffvardig, dclicat, off oprigtig 
Bcy!cre. ^

Som hun nu ikke kunde fare vild fra Sandheden 
Udi Forklaringen, maatte hun og sige den; men hun for
klarede vidtisstig Aarsagerne, hvorfor man ikke havde holdt 
det raadeligt at aabcnbare ham dette hemmelige ZEgteskab, 
og gav dem en saa god Tone, at hun stillede Don Luis 
Grumhed. Hvilket, der hun fornam, da, paa det hun 
desto mere kunde formilde den Gamle, sagde hun: Herre! 
dette er da det, fom I  vil vide, straf os nu, og stik Leo
nora ihiel nkcd Eders Kaardc.

Men hvad er det, jeg siger? Leonora er »skyldig, 
hun haver ikkun fulgt den Persons Raad, som I  haver 
betroet hendes Opdragelse. Det er mig allene, som Eders 
dsdclige Stod bor at addresscre sig til. Det er jeg, som 
haver fo rt Greven ind i Eders Datters Kammer. Det 
er jeg, som haver knyttet de Baand, hvormed de cre 
bundne. Zeg haver lukket Synene t il over det, som var

uordcnt-



uordentlig udi et ZEgteffab, svin I  ,kke maattc have au. 
tvriserct, for at forvisse Eder en Sviger-Son, hvis Yn- 
b.-s, ^  vcev,' cr c» Canal, hvor igicnnem nu omstunder 
A  dcr al Naade ved Hoffet. Jeg haver sett hen til den 
»ulke. som Leonora kunde nyde, og den Fvrdcel, som

kamille kunde have af en saa deylig Alliance Mm 
vvermaade Ridkicrhed haver kommet mig til at kr«nke 
min Skyldighed.

Imedens den listige Marcelle talcde saa'cdcs, man- 
nvrrcdc Leonora ikke i at grade, og vise cn saa heftig 
S org , at bcn gode gamle Mand ikke kunde staae stg mivd 
hendes Taarcr. Han blev derover >aa bevaget, at hans 
Vrede blev forvandlet til Medynk; han lod sin Kaarde 
falde, og med et mildt Ansigt og Taarcne. Synene,agde:

Ak' min Datter! hvad cr Kærlighed cn gruelig

N  Sil Sk»m f - r r » d  sor-
aarsagcs Eder asen Faders NLrvarclse, som har grebet 
K r  o v v E  Eders Graad. I  haver endnu Me scet 
M  de Aarsagcr til Bcdrsvclse, som Eders Beyler n.aa- 
stee haver t.llavci Eder.

Og I  uforsigtige Marcelle, hvad havev J  giort? 
«  bvitkcn Far haver I  ikke, af cn usorsiglig Nidlierhed 
L o d  min Familie, fort os. Jcg tilstaacr, at Mmnce 
mcd en saaban Person, som Greven er, haver kuni et 
forblinde Eder, og det cr det, lom i nmrc Tanker frelser 
Kder Men I  Ulyksalige! burde I  vel seette nogen Lroe 
M  n^cy '-re  af en Caracceer? Jo siorre Cred.t og Fa- 
veur han har, jo mere burde I  tage Eder vare for ham.

(Fortsættelsen folgcr.)
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vad Messurcr mccner I  vel, jeg stal tage, om han
ikke tager i Betamknmg at svige Leonora; stal jeg da 

fore Proces med ham? en Person as hans Rang veed vel 
at kunde bcfrie sig for Lovens Strenghed; jeg enstedc vci, 
at han vilde holde de Ecdcr og det Lofte, som han har 
giort min Dartcr; men dersom Kongen, som I  haver 
sagt, haver udi Sinde at gifte ham med en anden Dame, 
er det at befrygte , at Hans Mojcsiatt stullc forpligte 
ham ved sin Myndighed at tage samme.

Ak! derover, min Herre, faldt Leonora ham ind 
i Talen, maa han ikke gisre sig allarmcrct; thi Greven 
haver fvrsirkret os, at Hans Majestivt ikke betiener sig af 
sin store M agt imod hans V illie ; og jeg er for'sikkrct paa, 
sagde Madame Marcelle, at foruden det, at denne M o
nark cisser alt for meget sin Favorit dertil, at han stulde 
ove saadan Strenghed imod ham, saa er og Hans M a 
jestæt alt for generelle t il at ville soraarsage ben tapre Don 
Luis, som havce anvendt alle sine unge Dage paa at tiene 
S ta ten ,»saadan dodclig Sorg.

Himlen give, svarede den Gam e, sukkende, at min 
Frygt maa vare uden Grund. Jeg stal gase til Greven, 
vg begicre hans tydeligere Erklæring hcrudi. En Faders 
L>ync crc mecrc klarscende, jeg stal sirax sce ham lige ind 
i Sicrlcn. Finder jeg ham da i den Omsmndighcd, som 
jeg onstcr, vil jeg tilgive Eder, hvad som er passeret.

L l Men
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Men akl lagde han t i l med en alvorlig Stemme, 

dersom jeg udi hans Tale studer et trvios H icric, sial I  
bcgge gaae i Kloster, for der at bcgrsde Eders Daarlig- 
hed den Lvrigc Tid as Eders Liv. Dcrpaa stak han sin 
Kaarde iglen i Skccdcn, og paa det at de knude komme 
sig iglen ester denne Frygt, som han havde foraarsagct 
dem, gik han tilbage t i l sit Kammer for at stade sig paa.

Da det nu var noget nd paa Dagen, fvrfoyedeDon 
M is  sig til Greven, som ikke tamkte, at han var blcvcn 
kiendt, og derfor forundrede fig over denne V i site. Han 
gik strax imod den Gamle, og csterat han havde omfav
net ham, sagde: Skal jeg have den Glarde at sce min 
H r. Don Luis her? kommer han for at give mig Lcylig- 
hed til at ticne sig?

M in  Herre! svarede Don Luis, jeg beder, at vi 
maa virre ecnc. Bclsior givrdc, som han bad, og da de 
havde sat sig ned begge, tog den gamle saalcdcs til Ords. 
M in  Herre! sagde han: min Lykke og min Rolighed er 
begierlig ester at faae noget at vide, som jeg vil sporqe 
Eder, om jeg saae Eder i Morges gaae ud as min Dot- 
tcrs Leonora: Kammer? hnn haver underrettet mig om 
ben gandstc S a g , hnn har sagt mig - - -

Hunharmaastcc sagt Eder, at jeg clsier hende, faldt 
Greven ham ind udi Talen, for at saae ham fra en Di- 
feours, son; han ikke vilde hore, men hun hamr ve! ikkun > 
loseligen fyrtalt Eder al den Godhed, jeg bar for hende;
Jeg er ret sorlicbt udi hende, det er en gandsie clstvmdig 
Jvm fruc, hun fattes intet, hverken Forstand, Dyd 
eller Skionhed; Man haver sagt mig, at min Herre oq- 
saa haren S o n , som fortsettcr stue Studeringer i Aleala, 
ligner han sin Ssster? E r han saa smuk, og i det ovrige 
flirgtcr Eder paa, da maa han vare cn fuldkommen Ca- 
valler; jeg lamgcs inderlig efter at sce ham, og jeg offe
rerer ham Eder al min Crcdit for ham.

Jeg takker Eder for dette T ilbud/ sagde Don Luis 
med cn alvorlig Mine. Men lader os komme til det - - - 
M an maa strar scttc ham i cn Ticucstc, faldt Greven 
ham atter ind i Talen, jeg stal tage mig an hans For
glemmelse; Han stal ikke blive gammel blant Subalterne 
Qfficecrs, derom kan jeg forvisse Eder.

Svar !
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S var mig, Grcvc! sagde den Gamle i Jvrighcd: 
og lad af at falde mig ind udi Talen, haver I  i Sinde 
at hylde Eders Lofte? J a , uden Tviv l, faldt Greven 
ham endnu dentrcdie gang ind i Talen, jeg stal hylde det 
Lofte, som jeggisrEder, i at giore alt mitBestcfyrEdcrs 
S o n , forlad Eder t il mig, jeg er en reel Person.

Det gaacr for vidt, raahte Don Luis, i det han 
reyste sig op. Forsi haver I  forfort min Datter, og siden 
undcrsiaaer I  Eder at spille Gick »icd mig. Men jeger 
en Adelsmand, og ben Tvrr, so m Ig io r mig, stal ikke 
hlive ustraffet, og da han dette havde sagt, gik han hiem. 
Hans Hierie var fuld af Vrede, og udi hans Hoved spe
kulerede han paa royo Projectcr t il at hevne sig.

Estcrat han var kommen hicm, sagde han udi sin 
Jvrighed til Leonora og Madame Marcelle: Det var ikke 
uden Aarsag, at jeg mistanikte Greven; det er en Forra
der, hvorpaq jeg vi! hevne mig. Hvad Eder angaacr, da 
stal I  begge i Morgen indstnttes udi et Kloster; I  have 
allcnc at berede Eder dertil, og tak Himmelen, at min 
Vrede ikke er gaaet videre end til denne S tra f. Da han 
dette havde sagt, lukkede han sig ind udi sit Cabinet, for 
gt overveyc, hvad han stuldc giore udi een saa dclicatGag.

(FortsKttelsen folgcr.)

Om Spsgelser.
f i n t e t  er saa vanskeligt, som at gaae Middelveys« i alle 

Ting; og ingen Dng er der, som man kan ikke giore 
for meget eller for l.dt af. Man kunde her undtage Guds- 
Dyrkelsen, og man maa tilstaae, at ingen kan giore for 
meget deraf, naar man ved Guds-Dyrkelse forstaacr alle 
de Pligters oprigtige U"svclse, som i det aabcnbarc Guds 
Ord ere anbefalede. Men vilde man sorstaae ved Guds- 
Dyrkcl.e ikkun Beden og Syngen, og man for at udsve 
dette, satte andre sine Pligter til Srde; saa var det at 
gaae forvidt. Gemccnlig er det Almuen, som beskyldes 
for Fcyltagclse af Midbelveyen, og at giore syr meget af

de



de Ting, som den falder paa. Det er noksom bckiendt, 
hv )r stcrk Troc pg Indbildning den gamle Mano har havt 
vm Spsgciser tilforn, og har t i l dccls endnu, saa at alt 
dec, som man ikke vidste strax nogen naturlig Aarfag til, 
saa blev det strav tilskrevet nogen overnaturlig Virkning, 
og jom oftest strevet paa Fandens Regning. Men ,aa 
vidt som denne Almuens Overtro« har gaact, ,aa vidt 
synes og paa den anden Side nogle Landes Vanrroc at 
have gaaet; som med en sadnccrist Frckhed have ncrgkct og 
M gtc al Hepcrie og Gpsgclser. Og ligesom Almuen 
holder det alt for overnaturligt, som den ikke indseer Aar» 
sagen t i l ,  saa paa den anden Side de Lcrrde, bolde alt 
der for Lsgn eller Indbildning, som de ikke kan finde 
naturlig Aar,ag til. Aarsagen t il Vildfarelsen hos begge 
er derfor ben samme, denne nemlig, at de ikke indste Aar- 
sagen. Men saasom det er latterligt at holde alt det svr 
overnaturligt, svin man ikke vccd at udlede af naturlige 
Aarsager, jva er det ikke mindre latterligt at holde en 
Ting derfor at vvere Lsgn og Indbildning. Thi paa den 
Maade stnlde bisse Hsylcrrvc holde alle Legemers Tyngde 
at varre bare Indbildning, dens Virkning de dog hvert 
Sycblik fole; thi de Aarsager, som dertil erc angivne cre 
og Indbildning, og den store Magnet i Jordens Centro 
kan gierne regnes hen til Spsgciser. Da man nu er saa 
ukyndig i den legemlige Verden, hvorledes tor man da 
give sig ud for at forstaae alting i den aandelige, eller at 
tivegte de Tings Virkelighed, som man ikke kan henlede 
af naturlige Aarsager? En gammel og en nye Tildragelse 
udi *  *  *  *  *  Syssel har givet Anledning til denne Tanke. 
For nogle Aar siden boede en fornemme lard Mand der 
en st<vbs n<rr ved et Fistcv<rr. Manden var forstandig, 
paffede got paa sinHuusholdningogdrcv stcrk paa Arbcyde. 
Men som han var nyckommcn fra Kivbenhavn, og vant 
til at stase tidlig op til sine Beger, saa beholdt han her 
den amme Vane og vekkcde sit Folk op t il Arbcide ligefaa 
tid lig , som han selv stod op. Dette var Folket ikke vant 
t i l ,  og knurrede imellem stg over denne Aarvaagcnhed og 
tidlige Opstaaen; i strr var en af dem, som de klagede 
dette for, der havde etklygtigt Hoved og snogffe Indfald.



Denne lover, ak han vil venne Husbonden af med at 
verke dun jaa tidlig op. De andre holdte det for »imic- 
lig t, med mindre han ved Heperie kunde udrette, at Hus
bonden sov derefter lcrnger ud paa Dagen end han xlcycde. 
Men D  anden vidste Raad og lovede at udfore dette; 
om hau derfor har betinget sig noget af de andre er ube- 
kienbt. Engang om Vinteren fanges der i Fijkevcrret 
megen Kviste. Hovederne af ben kaster denne Mand hen 
tiljamme!!, og lader dem ligge til anden eller trcdie Dag. 
D a stirrer han deraf nogle Stykker i ulige Forurer og 
bringer hiem med jig. D m  Natten naar Husbonden t i l 
lige med alt Folket er gaacn til Sengs, staaer denne Mand 
op, og tager Stykker as Koliie-Hooedcrne og hunger dem  ̂
h>lk og her paa Gom og Kroge uden for Stuedoren hvor 
Husbonden jvv, og ganer siden bort. S m  Morgenen 
tidlig staaer Husbonden op medens det endnu var morkt 
og ester Scedvane vjl gage ubaf Stuen, for at vckkc sine 
Tiunde op. Men saa snart han lukker Dorcn op, seer 
han i Morket noget dunkel lysende omtrent ligesom A l
muen sorcsllcr VM Spogelscr. Forstrckket staaer han 
Dorcn i Laas. Naar han nu er lidt kommen sig as den 
Forvirre«,e, som dette uventede Syn havde sat hans S in d i, 
begynder han at estcrteenke dette. A t lade Folket sove syr 
lcrnge var imod hans Fvrdccl, og at lade sig mcrke med 
dette var imod hans store Mocd og stolte Hicrrc. Her 
maatte derfor gisres nyt Forssg. Muclig tcrnkte han 
ogjaa, at disse Epsgelser vare un borte og havde gaaet as 
Veyen. Han lukker derfor Dorcn op og seer m, intet. 
Behjertet gaaer han derhen hvor Folkene sov. Men naar 
han kommer derhen staac disse Spogcljcr der for Doren, 
Her vender han da tilbage > en Hast. Thi om han end 
efter sit Forsirt havde vovet at gqae til Side for blffe 
Spogeljcr, jaa var det alt for betænkeligt at tramge sig 
»stenn m dem. Savledes fik hans Tjenestefolk at sov? 
rolig ril ben lyse Dag. Den flygtige Knegt, som saa- 
lcdcs havde narret Husbonden med Stykkerne af Kollic- 
Hvvcdcrne, som give noget G lim t as Lys i Msrke, i scrr 
naar de ere lidt ankomne, som paa Islandsk kaldes Mau- 
rllbe eller Marildc, gav nu ud, at han ikke kunde sove den



hc?e Nat for Svsgclser, og forestillede sig saa bange, at 
han ikke i Msrkct Lorde gaae ecne. Delte var for ham 
desto lettere at faae andre til al troe, fom de havde om 
ham de Tanker, at han ikke var aldeles fremmet i Hexerie. 
Alle troede derfor, at Fanden her spillede sin Rulle. Men 
Laseren seer hvor stor Uret ham er skeer i dette Fald. 
Nok var det, at Knegt-n naaede sit Sigte og Husbonden 
vekkedc ikke siden Folkene saa tidlig op. I  Degyndeijcn 
as Vinteren 177Z blev fo rta lt, at Fanden fpegcde end
nu paa dette samme Etced, ester at en Baad med 
nogle M.rnd blev forulykket der i  Fistcvsret, dertil 
har man ingen naturlig Aarsag endnu hort. Har Fan
den Skyld i det, saa er det billigt at det bliver ham til
skrevet, og er han uskyldig, saa er han dog blcven vant 
t i l  fligegale Regninger; hvilket er et Bcviis paa, at han 
undertiden man virkelig have S ky ld ; thi eilers havde in
gen faldet paa at tilskrive ham flige Virkninger.

.LL  Paris var engang megen Allarm yver et Spsgclse,
hvilkcc hårde ladet sig scc i et H uns i Gaden S t. V ic 

tor. Historien er denne: Pigen i Huset var enganggaact 
ned i Kielocren, men kom i sisrstc Hast og Fvrskrckkclsc 
lovende der op fra, raabte og skrceg, at hun dcrncden havde 
scet et Spsaelse imellem to Tsndcr. Folkene i Huset loe 
as hcudcs Frygt; nogle as dem, som-havde meefl Moed, 
gik ned - Kieldcrcn, men kom meget hastigere tilbage iglen 
og meere svrstrcrkkcde end Pigen, bekrcrstede, hvad hun 
havde sagt. Det kom strax omkring i det gandstc Naboc- 
laug, og siden over hele P aris , at i det Huns var et 
Spogclse, saaledcs udseendes, siaaende imellem to Tsn- 
bcr, vg dette blev bekræftet as meere end 20 Vidner, 
hvilke alle havde ftct det. Her var nu ingen Tvivl, den 
stsrste Hob troede det.

Men at det ikkun var en blot Indbildning og Frygt, 
blev kort Tiid derefter saalcdes oplyst. ,

Uden for dette Huns, i hvilket Spsgelsct eller 
vclen skulle vare, var Lugvognen fra de fattiges Hospi
tal veltec, og dette var steet Natten, forcnd Pigen havde 
seet Spsgelsct; da Ligene nu faldt ud paa Gaden, var



ct af dem styrtet ned igieuncmomme'dte Huses Kiclbervin- 
duc, vg b cvcn staacnoc paa Foddcrnc imellem de tvende 
Tender: og det var Spogclsct, som maaffcc > levende 
Live har vcrrct mindre bckiciidt vg seer, end da det som dod 
stod der, og indjog hele Naboclaugct Skrak.

Historier.
italienske Efterretninger anfore nu fsrst eu Historie
om ct overordentlig Qvindmenneffc i Rom , hvilken 

»ran for lang Tiid siden have havt derfra, dersom den 
virkelig havde tildraget sig. Man troer derfor, arden, 
da de offentlige Blase blive saa mavrc, snarere har tient 
t i l  at opfylde dem, end at Sagen forholder sig saa! H i
storien er denne: Denne Kone, som er en Enke, vg hed
der Therese Scnsari, sagde med ftor Tillid vg uden for
stilte Miner, at Kongen as Sardinien ffulde den - ,  Kon
gen af Franker ig den - , og Paven den - Dag dsc. I  
Forskningen loc Folk ad-hendes Spaadom; men da Kon
gen as Sardinien dode paa den bestemte Dag, begyutte 
man at blive opmerrksom. Cardinal Albani fortalte S a 
gen for Paven, og mecntc, at Gpaadommen om Kon
gens af Frankrig Dod vilde »el ikke saa just tresse md; 
imidlertid stede det bog til hver Mands Forundring, og 
Therese Scnsari blev derved, at Paven skulde ligeiedes 
doe paa den bestemte Dag. Cardinal Albani stiice der- 
paa sin Karet til Konen, vg lod hende bede at komme t i l  
sig; men hun lod Vognen riorc tilbage igien, og kom til 
Focds efter. Cardinalcn spurgte hende, om huu havde 
forud sagt disse tvende Dsdssalb? hvortil hun svarede 
ja. Men Madame, blev Cardinalcn ved, hvoraf kan 
hun sige saadant forud, det er jo ubegribeligt? Aldeles 
ikke, svarede hun; thi Gud vccd alle T ing, vg han har 
sagt mig bet. Cardinalcn snakkede frem og tilbage med 
hende; men han fik intet andet Svar. Cardinalcn begav 
sig da strax t il Paven, og fortalte ham alting, hvorpaa 
Paven forlangte at tale med hende. Hun kom strax, og

Paven



Paven tog hende hoflig ved Haandcn, og sagde ! Gudvcl- 
signc dig, hlcrtc .srvnc! man har jagt mig, at du vced 
Tilkommende Ting forud, og har spånet Kongens afSar- 
dinicn, Kvanens asFrankcrig, og min D sd; begge de 
ssrsics Dod har dn giettct. Ikke giettct, svarede hun, 
jeg vidste det tilvisse; thi Gud har sagt mig det paa den 
Dag. Fromme Kone! sagde Paven, og holdt hendciin- 
mcr ved Haandcn, du maa ikke aflyste mig med saadan 
Snak; ftg crklarcr her for mine Venner, at jeg ikke vil 
gisre dig noget O n d t, jeg vil meget mere belevne dig, 
om du vil sige mig Sandheden. Drrpaa svarede him: 
Jeg har ikke Jagt Eders Hellighed andet end Sandhed, 
saa sandt hielpc mig G u d ! Har du da altsaa intet andet 
at sige nag, soer Paven sort, og slap hendes Haand? 
In te t ander, og Eders Hellighed kan forlade sig bcrpaa, 
at det vil blive, som Gud haver sagt mig. Got da, sag
de Paven, saa stal du gaac i Arrest, og befor! at bringe 
hende paa Enaclsborg, hvor hun endnu er. Hun blev 
aldeles ikke bcsiyrtsct over denne Befaling, men sagde kun, 
da hun kom ind i Arresikammeret: Skec Guds Villie. 
Hun har i hendes hcelc Fangst! ikke ladet stc ringcsie Tegn 
til Uvillic. Paven dsdc derefter paa den bestemte Dag. 
Der bessge hende mange Folk, og de jpsrgc hende, om 
hun ikke kan sige dem deres Ded forud: men hun svarer 
ncy, Gud har ikke sagt mia det. Hun er omtrent 6oAar 
gammel, og eycr cn liden Formue, hvoraf hun tilligemed 
hendes Pige lever ganstc stille. Fo'k i Rom, som have 
kicndt hende fra Ungdommen op, bckrcrftc alie, at hun fra 
den Tid af har varet bekiendt for et srvmk, retsindigt og 
gudfrygtigt Fruentimmer.
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X
Fortsimelse af Historien om Grev BelflorS 

vg Leonore de Cespides Kierlighed.
(Sce No. za. zz. Z4vg z ; . )

^ v o r  sior Eleonor« Sorg blev, da hun fik at hore, at 
Bcifior var utroc, kan jeg ikke noksom fortæller 

hun blev nogen Stund sandste ubevægelig; hun blev saa 
hlceg i sir Ansigt som et L iig , og samme Blcghed udbredte 
sia over hendes Ansigt, hcnocs Aande forlod hende, og 
hun faldt hen uden Bcvergelse udi hendes Hovmestcrin- 
des Arme, der troede, at hun var dod. Denne Hovme- 
sierinde giorde sig al Umage fo r, at faae hende til Ave af 
sin Besvimelse. Hvorudi hun og naaede sit Forsart-, thi 
Leonora kom >gien til sine Sandser, aabnede sine Syne, 
va saae hendes Hovmesierinde bcskeftiget med at komme 
hende til Hiclp; hvorfor hun sagde t il hende med et

^  Hvor er I  bog barbarisk? Hvorfor haver I  ikke la
det mig blive udi den lyksalige S tand, hvorudi^ jeg nu 
var? leg folede ikke meere min forskrækkelige evkiarbne. 
Hvorfor lod I  mig ikke doe? I  som vccd al den Bedro- 
velse, som stal hindre mit Livs Roelighed, hvorfor vilde
^  conservere mit Liv?  ̂ ^

Madame Marcelle giorde sig Umage for at̂  vilde tro« 
ste hende, men h»n sorsgede ikkun hendes Sorg. ^ A l 
Eders Tale, sagde Leonora: er forgievcs, M  vil ikke hore 
den, spild ikke Tiden med at stride mod inin Desperation? 
-ds burde heller irritere og forsge den. I  som selv haver
sat mm udi ben elendige Tilstand, hvorudi jeg nu bestå- 
' M m  der
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der mig. Det er Eder, som haver sagt mig, at I  vilde 
svare for Grarvcns Oprigtighed. Uden Eder havde jeg 
ikke overgivet mig til den Tilboyclighed, som jeg havde svr 
ham, jeg havde ssleslss trinmphcret derover, haa skulle 
aldrig have saaet end den mindste Fordcel over mig.

Men jeg vil ikke, soer hun videre fo rt, tilregne Eder 
min Ulykke, jeg anklager allcne mig selv derfor, jeg burde 
ikke have fulgt Eders Raad, i at tage imod en Mands- 
Persons Troe, uden at lade min Fader vide det. Hvor 
preegtig end Greev Bclstors Tilbud havde veeret for mig, 
maatte jeg dog h?kcr have foragtet ham, -end ssgt hanS 
Gunst med min M> es Fvriiis. Endelige«, jeg burde ikke
have forladt mig hverken paa ham, Eder, eller mig selv.

Ester at jeg nu haver »irret noksom ssrsbelig i at 
overgive mig til hans trociose Eeder; haver soraarsaget den 
ulyksalige Don Luis Gorg og Bedrsvelse, og giort min 
Familie Skam og Vamrre, haver jeg Vederstyggelighed 
for mig selv, og er det saa langt fra at jeg frygter svr 
det Famgsel, hvormed jeg trues; at jeg vilde heller gaae 
selv hen i del heftigste og grusomste Msrke, syr at skiule 
den Skam.

I  det huu saaledrs taledc, lod hun sig ikke nsye med 
bitterligen at grcrde over sin uretstrrdige Beylere, men huu 
steed og sine Klader i Stykker og recv sit Haar af sig. 
Hovmestcrindcn, for at lempe sig ester sin bcdrovede Frue, 
sparede og heller ikke at gisre Grimaser. Hun tvang sig 
t il at udgyde nogle Tsarer, og udoste tusinde onde Ban
der over Mand-Folket i Almindelighed, og i Særdeles
hed over Bclflor. E r det vel muclrgt? raabtc hun: at 
Greevcn, som forekom mig saa årlig og from, skulle Mrc 
saa skielmsk, at han skulle have bedraget os begge to; jeg 
kan ikke noksom forundre mig derover, ja jeg kan ikke end
nu komme mig t i l at troe det.

Gandeligen, sagde Leonora: naar jeg forestiller mig 
ham liggende paa sine Kmr for mig; hvilken Jomfrus 
maatte da vel ikke forlade sig paa hans kicrlige Geberder; 
hans Eeder, hvorved han var saa dristig, at kr«vc Him
melen t il Vidne, og de bevægelige Talemaadcr, som han 
stedse brugte. Hans Syne viisedr mig endnu stsrre Kier-

lighed,



- W c d , end hans Mund kunde uvfsre. Med et Ord, han 
forekommer mig gandffe indtagen af mit Syn.

R ry ! han bedrager mig ikke, jeg kan ikke trve det, 
min Fader maae maaffce ikke have talt noksom moderat 
med ham, de cre studse begge to, og Graven kan maastcc 
have svaret ikke som en Beiler, men som en stor Herre. 
M en jeg kan og maaffce fiattere mig, jeg maae ud af 
denne Uvished, jeg vil skrive Bclflvr t i l ,  og bcgiere, at 
han vll komme til mig l N a t, jeg vil at han ffal lage 
mit saarcde Hjerte,- eller og bekraste for mig selv sit 
Forradcrie.

Madame Marcelle samtykkede dette Forsat, hun fat
tede vgsaa noget Haab, og tankte, at i hvor stolt end 
Graven var, saa kunde maaffce Leonora Taare, som hun 
udi denne Sammenkomst vilde udssc, bevagc ham til at 
fatte det Forsat at agte hende.

' Im idlertid dette ffeede, da betragtede Belstor ndi sit 
Kammer, efter at han var blevcn f f ilt  ved den gode Mand, 
Don Luis, de Svitte r, som kunde flyde af det, at han 
nyelig saa siet havde taget imod ham. Han sluttede vel, 
at den gandffe Ccspediffe Familie vilde opvakkes ved denne 
Uret imod ham, og soge at hcvne sig. Men dette for- 
urocligede ham ikkun lidet. Men hans Kierlighcds In te 
resse indtog ham langt meere. Han tankte paa, at Leo
nora kunde blive sat i et Kloster, eller i det mindste ffin lt 
for hans Oyne herefter, saa at han efter al Anscendc ikke 
vilde faae hende meere at scc. Denne Tanke plagede ham, 
og stod han just og psnscde paa, hvorledes han kunde fore
komme denne Ulykke, da hans Kammer-Tiener bragte ham 
et T rev , som Madame Marcelle nyeligen havde leveret i 
hans Harnder. Det var en Skrivelse fra Leonora, af 
denne Indho ld :

^)eg maae i Morgen forlade Verden, lade mig 
nedgrave udi et Fcengsel, og see mig vanceret 
og forhadt af min Familie, og mig selv. Dette 
er den begrcedelige Tilstand, som jeg er bragt 
ndi, fordi jeg haver adlyder Eder. Jeg ven
ter endnu paa Eder udi denne Nat i min D'e-

spera-



spetatiott, jeg soger ester nye Piinseler. Kom, 
for at give mig tilkiende, at Eders Hierte ikke 

, haver havt nogen'Deel udi de Eeder, som 
Eders Mund haver giort mig , eller kom, for 
at retfardiggiore dem ved en Opforsel, som al- 

" lene kunde forsukkre min haarde Skicrbne. Og 
da der kan vare nogen Fare ved denne vor 
Samling, formedelst det, som er passeret imel
lem Eder og min Fader; saa lad en god Ven 
giore Eder Compagnie. Omenbskiont I  be
hager at foraarsage mit Liv al Ulykke; saa 
foler jeg dog, at jeg endnu tager Deel udi 
Eders. E leonora.
Graven laste dette Brev 2 piler z Gange igiennem; 

og som han forestillede sig Don Luis Dottcr udi den S itu 
ation, hvorudi hun beskrev sig at vare, blev han bevaget 
derover; han gik ind i sig selv. Hans Passion havde 
faact ham til at kranke alle Love; men nu begyndte hans 
Fornuft, Fromhed og Honeur at faae Herredomme over 
hun; Han fornam det Msrke, som han havde travet ndi, 
xaa engang forsvunden. O g , som et Menneske, der er 
kommen op af en heftig Feber, bluedes ved de ertrava- 
gante O rd og Gerninger, som vare fluppen ud fra ham, 
og skammede sig ved alle de losagtige Kunster, hvoraf haa 
havde betient sig, for at soye fine Begierlighcder.

Hvad har jeg giort? sagde han: Jeg Ulyksalige! 
Hvilken ond Aand haver besat mig? jeg har lovet at agte 
Leonora. Jeg haver kaldet Himmelen til V idne; jeg har 
opdigtet, at Kongen havde proponeret mig ctZEgteskab; 
Logn, Utroeskab, Mecnecd og alle Laster haver jeg be
tient mig af, for at kranke et »skyldigt Menneske. Ach! 
hvilken Grumhed! maatte jeg dog ikke bedre have anvendt 
mine Kraftcr paa at underkue min Kicrlighcd, end at 
sornoye den ved saa skammelige Hensigter.

Im idlertid er en fornemme Jomfrnc forfort; jeg 
»vergiver hende til hendes Slagtainges Vrede, som jeg

van-
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vaiurrer tillige med hende; og jeq qisr hende ulykkelig, just 
fordi hun haver giort mig lykkelig. Ach! hvilken Utak- 
nciiiiiielighed! bsr jeg ikke heller erstatte den Skade, som 
jeg kavrx giort? ja , jeg bsr og jeg v il, i det jeg ergter 
hende, opfylde det Lofte, som jeg haver givet hende.

Hvo kan sette sig imod et saa billigt Dessein? burde 
hendes Godhed bevcrbne mig mod hendes D yd? Ney , jeg 
vecd vel hvad det haver kostet mig til at overvinde hendes 
Modstand; hun haver overgivet sig til mig ikke saa meget 
formedelst mine bevægelige O rd , som formedelst den Troe- 
skab, jeg haver svoret hende t i l .

Men paa den anden S ide , dersom jeg glor dette 
D a ll , gisr jeg mig en anseelig T o rt, jeg som kunde haabe 
at giore det fornemste og rig ste Partie udi Riget, stal jeg 
lade mig nsye med en simpel Adelsmands Dotter, som 
desuden ikkun haver maadelige Midler. Hvad stal man 
tanke om mig ved Hoffet? M an vil sige, at jeg haver 
giort en latterlig Mariage.

Belflor, saaledes stridende med Kierlighed og 2E» 
gicrr-ghed, vidste ikke hvad han skulle resolvere sig til. Men 
endstisnt han endnu stod i Beraad, hvad enten han stulle 
ergtc Leonora eller ikke; besluttede han dog den paasolgen- 
de Nat at besoge hende, og befalede sin Kammer-Tiener . 
at underrette Madame Marcelle derom.

Don Lu s paa siu Side anvendte den gandske Dag 
paa at tirnke, hvorledes han kunde retablere sin Honeur, 
oq syntes det ham meget bcsv-rrlig til at sette i Verk; at 
lsbc t il de borgerlige Love, det var at giore sin Skam pu- 
bliqve. Saa havde han og desuden billig Aarsag at frygte, 
at Retten stulle v«re paa den eene Gide, og Dommeren 
paa den anden. Han turde og ikke giore Knaffald for 
Kongen, efterdi han troede, at Hans Majestæt havde i 
Sinde selv at giore Belflors Mariage, vg at derfor een 
saadan Gierning var forgicves. Der var da intet andet 
for ham tilbage, end at soge Revange ved Kaardcn, og 
dette var den Resolution, som han fattede.

Ild i sin Vredes Hidsighed , blev han og fristet of den 
Tankk, at fordre Gmven ud. Men som han betragtede,

at



at han var alt for gammel og svag t i l gk turde forlade sig 
paa sine Arme; vilde han hellere adressere sig til sin Son, 
hvis Stod han holdt visscre end sine egne; Han sendte dcr- 
paa een af sine Domestigver t i l Akcala meS-ct Brev , udi 
hvilket han befalede sin Son strax at forfoye sig 
d rit, for at hcvne en T o rt/ som var vcdersarcn den Cc- 
spcdiste Familie.  ̂ . ss. - -

Denne Gsn / ved Nav« Don P e d ro e r en Cavalier 
as i8  Aar, fuldlommcn vel Uabt, vg saa dygtig, at han 
passerer for dxn bcsie og tapperste Student ved Univcesi- 
lelet t i! 'A ta la - . -

Denne unge Perso«, var ikke paa den Tid t il Alcala, 
som hans Fader bildte sig ind. HansLWgscl ester at bc- 
soge en T)ame, som haneistcde, havde sort ham til Ma- 
Drit. Den sidste Gang, som han besegle sin Familie, 
havde han solhvervet sig dette Bytte t i l Padro. Han vid
ste endnu ikke hendes Navn. Man havde befalet ham, at 
han ikke maatte gisre noget Sporsmaal derom, og han 
var lydig, cnbstisnt med megen Bekymring over denne 
haarde Fvrnsdenhed. Det var en Jomstue af Stand, 
som havde fattet Klerlighed for ham. Og som hun troe
de, at hun ikke burde forlade sig paa Studentens Bcsian- 
dighcd, hvidt-hun det raadeligt, at sette Prsve paa ham, 
forinden hun gav sig tilkiende.

Han var meere indtagen udi sin Ubekiendte, end udi 
den Aristotcliste Philosophie. Og det korte Stykke Vey, 
som var did hen fra Alcaia, foraarsagede, at han oste 
giorde sig en Lysi-Tur sammesteds hen. Paa det nu ikke 
hans Fader Don Luis stulie saae at vide hans amourcuse 
Reiser, pleycde han at logere ved Enden af Byen, hvor 
han strwbte at M ile  sig under et opdigtet Navn; ha» gik 
ikke ud, uden om Morgenen paa et vis Klokke-Slet, da 
han maatte spatsere t i l et Huns, hvor Damen, som lod 
ham smsette sine Studeringer, havde den Godhed for 
ham, at indfinde sig geleidct af sin Kammer-Frsken. Han 
var ellers mdcstnttet paa sit Kammer,, den ovrige Deel as 
Dagen; men i den Sted spatscrede hgn om Aftenen over 
alt i Byen.

Dtt
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 ̂ Det harndedes en N a t, som han spatftrede tvcrS 

rqiennem en afside liggende Gade, at han horde cn M u- 
siqve as Sang og Instrumenter, som han holdt m rd sin 
Attention ; thi forsonede han sig did hen lvratanhore icun- 
Me. Det vax .cn Serenade, og den Cavalier, som holdte 
den - var drukken og af Naturen brutal.
, Denne blev sikke saa snart vov Student vaer- fsrend 
han wv til haiy icn  Hast, og uden at .giore nogen anden 
Coniplimcnt, sagde med en brutal Stemme: M in  Ven! 
gnav Eders V e y , thi nysgierrige Folk blive her meget ilde 
modtagne. Don Pedro, som blev- stsdt over disse Ord, 
svarede: Jeg maatte vel, have kundet gaae bort, om I  
med Hoflighed derom havde bedet mig. Men nu vil iea 
blive her for at l<rre Eder at tale. '

Lader, os da sce, hvo as os to der skal vige for hin
anden , svarede Mesteren for Serenaden, i det han tratte 
sin Kaarde. Don Pedro fik og sin Kaarde ud, og de be
gyndte at flanes; men omcndflisnt Mesteren for Serena
den opfsrte sig nok saa hurtig, saa kunde han dog ikke af- 
xarcre et dsdcligt Stod fra Don Pedro, son: kastede ham 
i  Marken. Alle de, som vare med i Coneerten , for ode 
deres Instrumenter, trallede Knalden, sorat komme ham 
til Hielp, og avangcre ind paa Don Pedro, for at hkvne 
deres Kammerats Dsd.

Saalcdcs fik da Don Pedro dem alle samtlig paa 
Halsen, og ved denne Lrylighcb maatte han vise, hvad 
han sormaacde at gisrc. Hvorfor han ey allcne med en 
forunderlig Hurtighed asvarercde alle de S to d , som man > 
agtede ham, men gav vgsaa saa furieuse Stod fra sig, at 
alle hans Modstandere havde nok at bestille med ham; imid
lertid vare de saa haardnakkedc, vg af et saa stort Ta l, at 
i hvor dygtig og habil en Fegter han var, havde han bog al
drig kunbct undgaae Dsden, dersom ikke Grerv Belflor, 
som just paa samme Tiid passerede igicnuem samme Gade, 
havde paataget sig hans Forsvar.

Greeven, som baade havde Hicrte og Genercusite, 
kunde ikke taalc at sce saadan Mivngde Folk altagvere een 
meste K a rl, uden at tage hans Partie; thi trakte han sin 
Kaarde, lob t i l ,  og posterede sig bag Don Pedros Ryg;

Hug-



Huggede og saa hurtig om blank disse Musicantere, at de 
alle maattc flye, veels fordi de vare saaredc, og dcels af 
Frygt for ikke at blive paa Stadet nedsablrde.

Efter at disse nu havde taget Flugten, vilde S tu 
denten takke Greenen for den Hielp, som han havde giort 
ham; men Belflor faldt ham ind udi Talen, sigende: Lad 
den Tale fare, er I  ikke blefferet? Ney, svarede Don Pe
dro. Saa lader os da gaae bort her fra , sagde Graven: 
jeg seer at I  haver stukket et Menneffr ih ir l; thi er det 
farligt for Eder, at opholde Eder lange udi denne Gade; 
Politiet kunde let gribe Eder. . ... .

Don Pedro, rort af en sårdeles og billig Erkicndt' 
lighed imod Greenen, bad ham ikke at ville stiulc dcn Ca- 
vallers Navn, som han var saa hoylig forbunden; Bclflor 
giorde ingen HcmmcHghedcr deraf, men gav ham det til- 
kiendc, bcgiercve ogsaa at vide hans. Men Studenten, 
som ikke vilde give sig tilkicndc, svarede: at han hcdte. Ovn j 
Juan de Matvs, og svrsikkrcbc ham, at han vilde vare ham i 
Kvig forbunden, for det han havde giort for hans Skyld. !

Jeg v i l , sagde Graven: give Eder Lcylrghcd denne ! 
N at t il ak qvitte med mig. Jeg har en Bessgclsc at giorc, i 
som ikke er uden ald Fare; thi leder jeg esteren Ven, som ! 
kan giorc mig Fslge. Jeg kicnder Eders Tapperhed, maae . 
jcq derfor, min kiere Don Juan! bede Eder at fslge mig. l 
Det gisr mig ondt, svarede Studenten, at I  tvister derxaa. 
Jeg kan jo aldrig cmpioycrc det L iv, svin I  haver frelst, 
bedre, end ar vove der for Eder. Lader os qaac, jeg er far
dig at fslge Eder. Hvorpaa Grev Bclflor ledsagede den 
samme Don Pedro til Don Luis Huns, og ginge begge to 
op Altanen ind udi Leonora Kammer. ^

Don Pedro troede ikke, at han var i sin Faders Huns. ! 
Ja  han markede end ikke, at den Person, som lukkede dem 
i,id , var Madame Marcelle, efterdi hun tog imod dem 
uden Lys i  Forgemakker, hvor Bclflor bad sin Compagnon 
fortove, imedens han var inde udi sin Dames Kammer.

(Fortsættelsen fslger.)

C---------------------S
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( l^ tu d e n tc n  samtykkede derud,, og satte sig ned paa en 
> - - -  S tocl med sin blotte Kaarde i Haandcn, af Frygt 
sor at blive overfaldet; han gav sig til at betragte de Fa- 
vcurs, som Kicrlighcd saa ovcrfisdig havde forundt G ra 
ven , og onstede at blive saa lykkelig, som han; thi vm- 
rndsiisklt han ikke var blevcn ilde medhandlet as sin ube
kendte Dame, saa havde hun dog endnu ikke haft den 
Godhed for ham, som Leonora for Graven.

Im idlertid han giorde alle dr Resiexioner, som en 
sorliebt Beylere kunde gisre, hsrte han, at man strakte 
saa sagte ar lukke en D er op, som ikke var t il det Kam
mer, hvorudi de Forliebte vare, og saae han sirar dcrpan 
Skinnet af et Lys igicnneM Nsylc-Hullct. Han sprang 
derfor op i en Hasi, forfsyede sig til Dorren, >om blev 
oplukt, og præsenterede Spidsen af sin Kaarde for sin Fa
der; thi det var ham, sony vilde ind udi Leonora Kam
mer, sok at see sm Graven var der.

Den gode Mand troede ikke, at hans Daatter og 
Marcelle, ester det, som var passeret, skulde endnu have 
rurdt indlade Grcrven; for den Aarsags skyld havde han 
ladet dem blive paa samme Kammer, hvor de pleiede at 
holde t i l , og ikke forsiytte dem udi et andet. Dog faldt 
han omsider paa de Tanker. Hvo vred, om de ikke maa- 
skee i denne Nat vil tale med ham Ven sidste Gang, efterdi
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dc i Morgen stal ind udi f t  Kloster, og dctte var Aarsa« 
gen t il denne hans »formodentlige Komme.

Hvosomhclst dr, er, sagde Studenten: saa kom ikke 
ind, eller det stal koste dit L iv ; Ved diste Ord saae Don 
Luis t il Don Pedro, som i lige Maade med Andagt be
tragtede ham, og kicndtc dc hinanden. Ach, min Son! 
raabtc den Gamle, hvor har jeg med Utaalmodighcd ven
tet paa Eder, hvorfor haver I  ikke givet mig Eders Kom
me tililende? gryntede I  for at forstyrre min Rolighed? 
Ach! jeg kan ilkc fvrralie Eder, udi hvilken grncl S itua
tion jeg besinder mig.

O  k min Fader! sagde Don Pedro gandstc fortabt: 
E r det Eder, som jeg seer, eller tager jeg scyl? Hvoraf 
kommer denne Bestyrtelse ? svarede Don Luio, >r I  ikke i 
Eders Faders Huns ? haver »cg ikke ladet Eder vide, at 
jeg var kommen udi dette Huus, at bvc for 8 Dage siden? 
O  Himmel! svarede Studenten, hvad er det jeg horer? 
saa er jeg da udi mili Sostcrs Kammer.

Gom han dette sagde, kom Graven, som havde hort 
M arinen, og frygtede for at man havde attaqvcrct hans 
Folgc Kammcrat, udgaacndc af Leonora: Kammer, med 
Kaarden i Haandcn. Hvilken da den Gamle saae, blev 
han gandstc forbitlret, viscde sin Son ham, og raabtc: 
Det er det dumdristige Menneske, som haver forstyrret min 
Roe, og givet vor Honcur et dodcligt Saar. Laber os 
nu havne os, lader os haste mcd at straffe den Forrader. 
Og i det han det sagde: tratte han sin Kaardc, som han 
havde under sin Sloprvk, og vilde anfalde Bclstvr. Men 
Don Pedro holdt ham tilbage, sigende: Holdt inde, min 
Fader! og stil Eders heftige Vrede. Hvad er Eders For
sat, min S sn  l svarede den Gamle? Hvorfor holder I  
min Arm tilbage? I  tanker maastcc, at den mangler 
K raftcr t il at havne os.

Godt, fog da selv Rcvange for den T o rt, man har 
giort os, thi det er just det, hvorfor jeg haver befalet 
Eder at komme hid t il M adrid ; Dersom I  omkommer, 
vil jeg gaae i Eders Sted. Graven maae falde under 
vore S to d , eller tage Livet af vs begge, efter at han ha
ver borttaget vor Honcur og M 'e .
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M in  Fader! svarede Don Pedro, jeg kan ikke ae- 
cordcrc Eders Utaalmodiqhcd det, som den fordrer af mig: 
thi i Skeden for at tragte Gmvcn efter Livet, er jeg tvcrt 
imod hjdkommen, for at forsvare ham. Jeg haver dcrpaa 
givet ham mic Lofte; min Honcur befaler det.

Lader vs gaac, Grcrve! sagde han fremdeles i det 
han vendte sig til Bclflor: Ach liderlige Mcnncffc! sagde 
Don Luis, seende til Don Pedro med et vredt Aasvn. 
D u setter dig imod dig selv udi en Hcvn, som burde gaae 
dig gandste ncer t il Hicrtc. M in  S on, min egen Son 
staacr i Forkroclighed med den Troclosc, som har kr<rn- 
kct min Daattcr; men min Vrede skal dog ikke verre 
forqiirvcs, jeg stal kalde alle mine Domestiqver op, og 
befale dem at hervnc mig paa hans Formdcrie og din 
Letsindighed,

Herre! svarede Don Pedro, gisr Eders Gon mccre 
R et, og kald ham ikke letsindig, thi han sorticncr ikke det 
odicnse Navn. Grervcn haver udi denne Nat frelst mit 
L iv ; han har proponcret for mig, uden at kiendc m ig, at 
jeg vilde giorc ham Folgcskab til denne Bcssgelse, Jeg 
har tilbudet mig at tage Deel med ham udi den Fare, som 
han der kunde komme udi, uden at vide, at min Erkieut- 
lighcd skulde uforsigtig forbinde min Arm imod min Fami
lies LEre. M it  Lofte forbinder mig derfor til at forsvare 
hans Liv her, paa det jeg kan qvittc med ham. Men jeg 
soler ikke med mindre Empfindtlighed, end I ,  den Uret, 
som han har giort os, og herefter stal I  sce mig at soge 
at udgyde hans Blod med lige saa stor Hidsighed, som 
J  nu haver seet mig, at giorc mig Umage for, at frelse 
hans Liv.

Greven, som hidindtil ikke havde kundet faaet eet 
O rd frem formedelst den Forundring, svin han var falden 
udi over denne Hendclse; tog da saaledes til Ords. I  
maattc kunde, sagde han til Studenten, noksom ilde hcvne 
denne Uret med Vaabcn. Men jeg vil tilbyde en Maa- 
de, hvor paa Eders ZEre langt viffcre kan retableres. Jeg 
v il lade Eder vide, at jeg til denne Dag ikke haver hast 
udi Sinde at egke Leonora; men i Morges bekom jeg et 
Brev fra hende, som rotte mig, og hendes Grand haver
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nycligen fuldkommet Verket. Den Lykke at vare hendes 
JEgte-Husbondc er for narvarcnde Tid min stsrste Langsel.

Hvordan kan I  resolvere der t i l ? sagde Don Lms: 
Naar Kongen haver beskikket Eder en anden ZEgtcsalle. 
Hans Majcstat haver intet Partic proponeret for mig, 
svarede Belflor, og blev derover noget skamfuld; pardo«' 
ncer denne -Opdigt af en Mands-Person, hvis Fornuft 
var forstyrret af Kierlighed, Det er en Last, som min 
heftige Kierlighed kom mig t i l at begaae, og jeg afhedcr 
ben, i det jeg bekiender den for Eder.

M in  Herre! svarede den Gamle, ester denne Be- 
kicndelsr, som kommer saa rccnt ud af et stort Hierte, 
tvivler jeg ikke meere paa Eders Oprigtighed; Jeg seer 
at I  virkelige« pil erstatte den Vanarc, som er skcet. 
M in  Vrede viger for de Forsikringer, som I  giver mig. 
Tillad derfor, at jeg forglemmer min Vrede ndi Eders 
Arme ; og i det han sagde disse O rd , narmede han sig til 
Graven, som forekom ham ved at gaac imod ham. De 
omfavnede hinanden mange Gange; Derefter vendte Bel- 
flor sig til Don Pedro, sigende: Og I  falske Don Juan l 
I  som haver tilvundcn Eder min Estime ved Eders J»- 
comparaple Styrke, og gcnereuse Gemyt. Kom hid, at 
jeg kan vise Eder en Broders Kierlighed. Og i det han 
det sagde, omfavnede han Don Pedro, som tog mod hans 
Omfavnelse med Underdanighcd og Rcspcet, og svarede: 
M in  Herre! ved at love mig et saa dyrebar Venskab, fvr- 
tieuer I  mit. Agt mig for et Menneske, som skal vare 
Eder opofrct indtil det sidste Aycblik af m it Liv.

Imedens disse Cavalicrcr holdte saadan Ta'e med 
hinanden, tabte Leonora, som stod ved sin Kammcrs-Dsr, 
ikke et Ord af alt det, som blev sagt. Hun havde udi 
Begyndelsen i Sinde at ville lade sig sec, og kaste sig imel
lem Kaardcrne, uden at vide hvorfor; men Marcelle for
hindrede hende derndi. Men da denne hurtige Hosmcstcr« 
inde saae, at Sagerne singe et sag gydt og kierligt Ud
fald, tanstc hun, at hendes Frues og hendes egen Nar« 
varclle ikke kunde skade. Hvorfor de fremkomme begge to 
med et Tsrklade udi Haanden, loge hen til Don Luis 
gradende og kastede sig ned for hans Fodder.



De frygtede, som de og havde Aarsag t i l ; at, ef
terdi de den sidste Nat havde bedraget ham, han da kunde 
have nogen ond V iilie  t il dem for denne deres nye D r i
stighed. Men han lod Leonora staac op igien, og sagde 
til hende: M in  Daatter, lad nu af at grerde! jeg vil ikke 
mccre skielde paa Eder, esterbi Eders Beilcr vil holde 
Troe og Love, som han haver forel Eder, jeg vil forglem
me alt hvad som er passeret.

J a , Herr Don Luis, sagde Grarvcn: Jeg vil crgte 
Leonora, og for endnu bedre at erstatte den Fortornclse, 
som jeg haver giort Eder, da, for at give Eder een endnu 
fuldkomnere Satisfaction, og Eders Son et Pant pag 
det Venskab, som jeg haver stvct ham, saa offererer jeg 
ham da min Soster Eugenia. Ach! Herr Greeve! raabte 
Don Luis, gandste indtagen af Gl-vde. Hvor foler jeg 
den 2Ere, som I  gisr min Son? Hvilken Fader var no
gensinde niecre fornoyet? I  glerdcr mig nu ligcsag meget, 
som I  tilforn haver bedrevet mig.

Men dersom den Gamle var glad over dette Tilbud, 
saa var Don Pedro ikke; thi han var saa heftig indtagen 
ndi sin ubekjendte Dame, at han blev over dette Gmvcns 
Tilbud saa bedrevet og stum, at han ikke kunde tale et 
Ord. Men Belflor, uden at give Agt paa hans Bestyr
telse, gik bort, sigende: at han vilde giore Anstalter t i l  
denne dobbelte Foreening, og at han lamgkes ester at blive 
bunden t il dem ved saa snrrke Lernker.

Efterat han var byrtgaart, forlod Don Luis §eo» 
nvra ndi hendes Kammer, og gik need med Don Pedro 
ndi sit eger, hvor Don Pedro sagde tik ham med en S tu 
denter-Frihed: M in  Herre! dispcnsecr mig for at crgte 
Gravens Soster, det er nok at han ergter Leonora. 
Dette ZEgtcskab er tilstrækkelig nok at oprette vor Fa
milies ZEre.

E y , hvad min S on ! svarede dm Gamle, haver I  
Afskyr for at giste Eder med Grervens Soster? J a , min 
Fader, svarede Don Pedro: jeg vil sige Eder det, at den
ne Fprecning stal blive mig en haard S tra f ,  og jeg vil 
ikke dolge Aarsagen for Eder. Jeg er for 6 Maaneber

sideu
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siden blcven dodelig forlicbt udi cn elstvmdig Dame, jeg 
horer hende t i l ,  og er hun den allene, svm kan gisre mit 
Liv lykkelig.

Hvor er cn Fader dog ikke ulykkelig, sagde da Don 
L u is : Han finder ncrsten aldrig smc Born lydige kil at 
giore hans V iilie. Men hvo er da den Person, som saa 
heestig haver indtaget Eder? Det vccd jeg ikke endnu, 
sagde Don Pedro : Hun haver lovet at give mig det til- 
kiendc, naar hun haver forssgt min Bestandighcd og Op- 
fsrscl. Men jeg tvivler ingenlunde paa, at jo hendes Huns 
rr eet af de Adeligste udi Spanien. Og I  kroer, sagde 
den Gamle, i det han forandrede Resten, at jeg skulde 
have den Complaisancc at give mit Samtykke til Eders 
Romanste Kicrliqhcd. Skal jeg vel taale, at I  forsky
der den alle,prægtigste Forceuing, som Lykken kan tilbyde 
Eder, for at blive en Person troe, hvis Navn I  ikke en
gang vced? Vent ikke den Godhed af mig. Lad hellere 
de Tanker fare, som I  haver for en Person, som maastce 
ikke er virrd Eders Kicrlighcd, og sircrb allene at giore 
Eders ZErc mcritcret, som Grerven vil giore Eder.

AI den Tale er unyttig, min Fader, svarede S tu 
denten, jeg finder hos mig, at jeg aldrig kan forglemme 
min ubckicndtc Dame, og at jeg ikke er god for ar forlade 
hende, om mau end tilbod mig cn Princeffe.

Holdt op med saadan Snak: raabte Don Luis med 
en vred Stemme: det er alt for meget stolt at rose sig as 
en Bestandighcd, som opvckker min Vrede. Gaae bort, 
og kom aldrig for mine Aync, sorend I  er bcreed til at 
giore min V illie . Don Pedro turde ikke svare til disse 
O rd , for ikke ydermcere at opegge sin Fader. Han reti
rerede sig derfor udi et Kammer, hvor han fordrev den 
ovrigc Tiid af Natten ved at giore saave! bcdrsvclige, som 
fornsycliqc Rcflexioncr. Han betragtede med Smerte, at 
han maatte lcgge sig ud med al sin Familie, ved at as- 
flaae NEgtestabet med Grervcns Sostcr, men han blev 
igien trosict, naar han forestillede sig, at hans nbckicndte 
Dame vilde tage det op af ham som et stort Offer. Han 
flattcrcde sig ogsaa dermed, at hun ester cn saa god 
Prove paa hans Trocstab, ikke skulle mangle i at
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give sin Stand tilkiende, som han meente ffulle i det 
mindste hamle op mod Eugeniks.

(Slutningen solger.)

Bwommelse paa Middelstanden imellem
Rigdom og Fattigdom.

/H tt Menneske bliver ikke holdt sor riig , med mindre han 
^  har Tusinde overflodige Ting i Fvrraad, hvorover han 
ingen Regning holder, og ikke kan blive det vacr, naar Tyve 
fravende ham nogle deraf. Im idlertid er den ey heller fat
tig , som har nok, om han endlkiont ingen Overflsdighcd 
haver. Thi det er ligcsaa sundt, og ligcsaa ang-ncmt af 
rn Dynge af T i Gkiepper at crdc sig maet, som af en anden 
af Hundrede Skicpper, og man kan lige saavcl af cn Bcek 
stille sin Torst, som as en Flod. Det er cn Middelstand 
imellem at verve rug og fattig, hvor Rigdom og Armod ad
stille sig; man lider deri ikke den Trerngcndes Elendig
hed, og man nyder den Riges Fordcele, uden at verre i 
Fare for de Sorger, hvori Rigdommen ellers styrter. 
Lyksalige ere de, som besidde denne Stands Fordcele, og 
vide at bruge dem.

p o lym n is  vidste dette fuldkommen. Han var m 
Borger as Thetxr, som havde siorre Judtegter afZEre og 
Dyd, end af Guld og Sslv. Det hendte sig at ham en 
Dag blev bragt cn Forcering af nogle Talenter. Ved denne 
usædvanlige Rigdoms Bestuclse begyndtcs i hans Hims en 
meget smuk Ordvcxlina. Epaminondas spurgte sin B ro
der med en smilende M ine : Hvad skulle vi gisre Laphisias, 
stulle vi givc vor Armod Afstced, og i dens Sted antaac R ig
dommen i vort Huns? For alle Ting ikke, svarede Laphi- 
sias, Arinod har i en lang Tud vcrrct vor gode Veninde, 
og hun cr en god Hofmcstcrindc for unge Folk: V i  ville 
for ingen Deel stilles fra hende. Tag du, min Brodér, dig 
hende ikkun flittig an, jeg anbefaler dig hende paa det bcste. 
Jeg bekicnder, tog nu deres Fader Ordet, al jcq i noaen Tiid 
har baarct paa en Frygt, at mit Huns formedelst Penge skul
de blive erobret, og det fra den Tiid as, at Laphisias sik en

stisn



stisn Klædning fornoden, paa det han vel udpyntet for sine 
Kiercstcr, hvoraf han har ikke faa, kunde lade sig see, om- 
endst'snt jeg dette uagtet, aldrig haver hort ham, over de
res Ubarmhirrtighed at beklage sig. Da nu denne, som jeg 
i  dette Fald, meest frygtede for, ikke stistter om, at frasige 
sig Armod, hans Faders Arvegods, og tcrnkcr ikke, at hans 
gamle Kiortel gior ham »skikkeligere, saa vcrd jeg i Sand
hed ikke, hvortil vi skulle bruge saa mange Penge. D i skulle 
jo ikke ville overtrække vore Gkiolde med Purpur, eller lade 
vore Kaarder og Svrrd forgylde. Epaminondas sagde 
derpaa: Det var vel ikke for meget, min Fader! om vl for 
ham tilkiobte os en Babylonisk Skarlagens Kappe, og for 
vor Moder et Damaskes S la b ; i det ringeste ville vi ikke 
bruge denne Rigdom til ac gisre vore Buge mere til gode, 
end de hidindtil have varet vante t i l ;  vi ville derfor ikke la
de os nogle fede Lakkerbidstener sieege, fordi Rigdom, en 
kostbar Gicst, er kommen ind t il os. Guderne bevare mig 
derfra, svarede Polym nis, at jeg skulde see en Babylonisk 
Kappe, eller et Damaskes S la b  i mit Huns. Im idlertid 
sagde Laphisias, ville vi ikke heller sidde her hiemmc og 
for at bcvogce vore Skatte: siden de tilbragte os ikkun li
den Fvrnsyclsc, og ^adnu mindre JEre. Hvad stal vi da 
begynde dermed? V i  ville sende dem tilbage, hvor dc kom 
fra , blev Faderens Beslutning; han vendte sig derpaa til 
den Person, som havde overbragt dcnnejForaring, sigende 
t i l  hende: Hun vil give Folk Medikamenter ind , som ikke 
erc syge, og hun vil forsyne os med Forraad og Penge, 
for at fordrive Armod, da vi dog med hende leve i god 
Forstaaclse. Tag derfor ikkun Eders Skat iglen tilbage, 
og brug den hvor den mecre tragtes efter, .vg bedre anven
des. Men naar I  bortskicnke saa rundelig, saa erindrer 
Eder undertiden, at I  har Venner, hvilke, end ikke af 
Mangel selv, lade sig Modet betage.
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Slutningen af Historien om Grev Belflors 
og Leonore be Cespides Kierlighed.

(SceNo.Z2.Zz.Z4. z;.z6 og Z7 .)

U d i  dette Haab gik han ud, da det blev Dag, forsk 
spadsere t il Prado, og t i l ben bestemte Tiid at ind

finde sig j Donna Juan« Huns, saaledes hcdte denne D a
me, udi hvis Huns han hver Morgen talcde med sin Kie
reste. Han ventede med megen Utaalmodighcd paa det 
Syeblik, og da det kom, forfoyedc han sig ndi stsrste Hast 
did hen. Han fandt og der sin »bckiendte Dame, som var 
did henkommen tiiigcre end ellers. Men han fandt hende 
udi en bitter Graad tillige med Donna Juana. Ach! hvil
ket S yn  var dog ikke dette for en Beilere; han inrrmcde 
fig t il hende gandske bedrevet, kastede sig ned for hendes 
Fsdder, og sagde: Madame! hvad stal jeg tanke om den 
Tilstand, hvorudi jeg finder Eder? Hvad Ulykke forkyn
der mig Eders Taarer, som gicnnemstingcr mit Hierte? 
I  venter Eder ikke, sagde hun: ben store S o rg , som jeg 
har at forkynde Eder.

Den tyranniske Lykke vil stille oS ad kvindelig, vi 
fta l aldrig sce hinanden meere. Med disse-Ord fulgte saa 
mange Sukke, at jeg ikke veed, om Don Pedro meere blev 
rsrt af de Ting, hun sagde: end as den Sorg hun viiste, 
i  det hun udtalte dem.

O ! Himmel! raabte han med en Vrede, som han 
ikke kunde tarmme. Kan du taale, ak man kil intet gier 
en Forcening, som du veed er saa uskyldig? Men Mada
me! lagde han t i l ,  I  er vel salsteligei: maastee blcven
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allarmet. E r det sandt at man vil tage Eder fra den tror- 
fasteste Beilere i Verden? E r jeg dog ikke virkelige« den 
Ulyksaligste af alle Mennesker? Eders Ulykke er alt for 
vis, svarede den Ubckicndte. - M in  Brodér, hvoraf jeg 
depcnderer, v.l gifte mig i D ag, han forkyndte det nye- 
lig for mig selv.

Ach! hvor er denne ulyksalige F rie r! svarede Don 
Pedro i Jvrighed? S iig  mig hans Navn, Madame. Jeg 
v il udi min Desperation gaae hen - - - - -  - Jeg vred 
endnu ikke hans Navn, svarede ben Ubckiendtc, M m  Bro
dér har ikke vildct sagt mig det, han sagde mig allcnc, at 
han haabede, at jeg havde scet den Cavalier tilforn.

Men Madame! sagde Don Pedro, vil I  da uden 
Modstand underkaste Eder en Broders V illic? V i l  I  da 
lade Eder drage til Alteret, uden ak beklage Eder over et 
tyrannist O ffe r? V i l  I  intet gisre i Favcur as mig? 
Ach jeg har ikke frygtet sor.at cxponcre mig min Faders 
Vrede, sor at konservere mig for Eder.

Hans Trudseler haver ikke kundct strcelke mig fra min 
Trocskab; og hvor haard han end maatte tractcre mig, stal 
jeg dog ikke ergte den Dame, som man proponcrcr mig, 
omcndskisnt det er et meget anseeligt Partie.

Hvo cr denne Dame? sagde den Ubckicndte: det er 
Greev Bclstors Ssster, svarede Studenten; Ach Don 
Pedro! svarede den Ubckicndte, i det hun syntes at blive 
gandste forstrækket. I  bedrager mig uden T v iv l; I  mce- 
ner ikke det, som I  siger. E r det virkelig Eugenia, Gram 
Beflors Soster? som man har proponent Eder. Ja 
Madame, svarede Studenten, Grerv Bclfior har selv i 
Dag givet mig sin Haand derpaa.

Ey hvad, raabke hun: kan det varre rimeligt, at I  
haver »arret den Cavalier, som min Brodér haver tiltcrnkt 
mig? Hvad horer jeg, raabte Studenten igien paa sin G i
de: E r min ubekiendte Dame Grarv Belfiors Ssster? 
J a ,  Don Pedro, svarede Eugenia; men det stiler lidet, 
at jeg lursten ikke mecre tro rr , at jeg er det udi dette Aye- 
blik. Saa stocr Umage har jeg sor at overtale mig, at troe 
den Lykke, hvorom I  forvisser mig.

Ved
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Ved disse Ord omfavnede Don Pedro hendes Amre, 
og strax derpaa tog een as hendes H«rnder og kyssede med 
saadan heftig Kierlighcd, som nogen Bejler kunde finde 
udi fig , der udi en Hast kommer af en cxtrem Sorg til 
en ovcrmaade stor Glcrde.

Im id le rtid , som han overgav fig t i l fin Kierlighcds 
Bevarqclser, giordc Eugcnia paa sin Side ham Tusinde 
Carcsser, som vare accompagnercde med Tusinde ssdc og 
kicrligc Ord. Hvor havde, sagde hun, min Brodér spa
ret mig for megen Sorg, hvis han havde ncrvnet ved 
Navn den AEgtcftrlde, som han havde bcstcrmt mig, hvor 
havde jeg allerede funden Afjkye for dette ZEgteskab.

Ach! min kiere Don Pedro, hvor haver jeg ikke ha
det Eder! Skisnne Eugcnia, svarede han. Dette Had 
kom af den Kierlighed, som hun havde for mig, jeg vil 
ssge at gisre mig den »irriteret, ved at tilbede Eder min 
gandske Livs-Tiid.

Esterat disse tvende forelskende Personer, havde gi
vet hinanden alle endog de bevægeligste Kiendktegn paa en  ̂
indbyrdes Kicrliahed, vilde Eugcnia vide, hvorledes S tu 
denten havde vundet hendes Broders Kierlighcd, hvor- 
paa Don Luis ikke skilifte for hende syndes Broders og 
hans Gasters Amonrs, og forta'alte hende alt hvad, som 
var passeret den sidste Nat.

Dette fofogcdc hendes Glcede, at hun fik at hore, at 
hendes Brodér skulle have hendes Kierestes Gsster. Don
na Juona tog alt for meget Deel udi sin Venindes Lykke, 
at hun ikke skulle fole dette lykkelige Udfald. Hun viiste sin 
Glarde derover, saavcl for hende som for Don Pedro, 
som endelige« forlod Eugenia, eftcrat de havde overlagt 
med hinanden, at de begge skulle lade som de ikke kiendte 
hinanden, naar de kom for Graven.

Don Pedro sorfsyede sig derpaa hicm t i l sin Fader, 
og sagde, at han nu var beredvillig til at adlyde ham. 
Hvorved han blev saa meget mcere glad, som han tilskrev 
hans Lydighed den ferme Maade, hvvrpaa han om Nat
ten havde talt med ham.

Dr



De ventede paa den Tidende fra Belflor. D a de 
bekomme et Brev fra ham, hsvrudi han berettede dem, at 
han nyclig havde crhvldet Kongens Tilladelse baade t il sit 
eget og til hans Tofters JEgtcjkab, tillige med en ansee
lig Charge for Don Pedro; at man Dagen derefter kun
de hoide begge Bryllupper. Efterdi de Ordre han des 
angaacnde havde udgivet, blcve efterkomne med saa ftor 
F l i id , at man allerede var temmelig vidt avangcret med 
Tilberedelserne, og at han om Eftermiddagen vilde kom
me til dem, for at bekreefte det, han havde skrevet, og 
præsentere dem Eugenia.

Don Luis giorde for denne Dame alle optamkclige 
Carcsscr, og Leonora forglemte heller ikke at omfavne hen
de. Hvad Don Pedro angik, da stiulte han det bejle han 
kunde, sin Kierlighed og Glade, for ikke at give Graven 
den mindste Mistanke om deres forrige Bekiendskab.

Som nu Beiflor noye gav Agt paa sin Tofter, m<rr- 
kede han af hende, uagtet huu tvang sig det bejle hun kun
de, at Don Pedro ikke mishagede hende. Men for at 
vare desto meere forvisset derom, tog han hende et Sye- 
blik for sig selv, og gav hende tilkicnde, at hun fandt Cava- 
leren gandffe ester sin V illie . Han sagde hende derpaa hans 
Navn og Byrd, som han ikke havde vildct sige hende tilforn, 
«s F ryg t, at hun ikke ved at hore deres Stands Ulighed, 
skulde vare ham imod, og hsrte hun derpaa, ligesom det 
stuve have varet hende gandske ubckiendt tilforn.

Endeligen efter mange Complimcntcr paa begge S i
der, biev det besluttet, at Bryllupperne skulde staac hos 
Don Luis. De ere blevne holdne denne Asten, og er 
endnu ikke t il Ende, og det er Aarsagen, hvorfor man 
.glader sig ndi dette Bryllups-Huns. Alle holde sig ly
stige, allenc Madame Marcelle haver ingen Deel ndi 
denne Glade. Hun sidder i dette Aycblik og grader, 
imedens de andre leer.

Thi Graven, cstcrat han var bleven viet t il Leonora, 
underrettede Don Luis om alle T ing, hvorpaa han lod 
sette denne Hovmcjlerinde udi et Kloster, hvor de Tusinde 
Pistoletter, som hun fik for at forfare Leonora, stal tiene 
hende t il Poenitence den ovrigeDeel af hendes Ltvs-Tiid.

En

,
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En ubarmhî 'tig gicrrrig Mands Exempel.
^ a p a x  havde 4 Landgodscr og mecr end 6 Kornhuuse i  

Staden opfyldte med Korn. Ikke desmindre maatte 
Svrighcdcn dog i sidste haardc Vinter 1755. med M agt 
tvinge ham til at aabnc disse sine Magasiner, og overlade 
et Sclstab af crdle Christnc, 50 Tsnder Rung, t i l  kat 
uddeele mellem forhungrede Fattige, stisnt han sadte dem 
Priisen i det hoyeste Kiob. Hans Skriste-Fader, tvungen 
as de Fattiges daglige Overlod, tog sig den Frichcd, paa 
Let bevægeligste at forestille ham denne almindelige Nsd. 
Men i stardcn, for at blive glcedet med en christelig Under« 
styttelse maatte han med en inderlig Gremmclse, opholde 
sig 2 Timer i hans Kammer, i den stramgeste Ku ld , og 
hore paa hans fortrydelige Klager over den dyre Tiid paa 
Brerndet og Levnets M idler. Eusebius forlod hain med 
en ubestridelig Decmodighcd. Da han kom hiem, saae 
han sine Trapper stiulte, med udhungrede Mennester, som 
ved deres ynkelige Klagcmaal rsrtc hans Hierte paa det 
ommcste Sted. Omcndstiont han nu selv kun havde umå
delige Indkomster og mange B o rn , saa besluttede han dog 
sirax at deck sit lidet Forraad imellem de Hungrige og sine 
Born. Imedens han sad til Bords med dette Selskab, 
sukkede han t i l ham, som fordum havde spiist et langt stsrre 
Folk i Arken med Fem Brod, og foresadte sig, at vove alt, 
det maatte koste hvad det vilde, for at erobre sin Ubarm« 
hicrtiges forstandscde Hjerte. Hans retstasneJvcr indgav 
ham en hellig Krigs List. Han befalede de Hungrige med 
deres Born den fslgcnde Dag at indfinde sig r Renheden 
af Rapar Huns. Selv indfandt han sig t i l  bestemte Tiid, 
og forte sin jammcrfnlde Harr op paa Sahlen. Tre nsgne 
og af Kuld ncsten forkomne B v rn , traade forst frem og 
faldt i Knere for Rapax: Ach! Fader! Brod! raabte be 
Klynkende. Rapax blev ro r t , og greb hastig med Haan
den i Lommen, og gav enhver en Penge, men jog dem 
dcrpaa paa Dsrcn. Prerstcn takkede ham; strax derpaa 
sendte han z fattige Enker paa deres Krykker t il Rapax 
D s r ,  han saae dem for udkomne, og stog sin D sr med 
M agt i. Forbarme dem over os for IE su  Saars Skyld, 
raabte de, vi forgaac. Rapax soer hastig op, aabnede D o
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ren, og uden Bcv«gclse ansaae disse Hungriges ssrgclige 
Billeder og astirrcnde Febre Krafteslo e Stakler. Ingen 
Medlidenhed foltc han, men derimod haarhicrtet nok, 
stedte dem fra Dorcn, da Pragten frcmtraadtc, og i en 
ydmyg og bedende Tvene tiltalte Rapax saaledcs: "  H -r 
"  dog et Aycblik paa disse nsdiidende Christnes Raab, at 
"  den forbarmende Gnd igicn maae hore dem i deres DsdS 

Time; han har sendt dem til Eder, paa det I  af hans 
"  Godhed, skulle mcddcelc dem noget." ' Disse Ord gjor
de nogen Virkning paa hans Hierte. Hans Samvittig
hed blev vel noget re r t, men ikke giennemtrarngct. Han 
foldede sin Pande, drcycdc paa Parykken, slog med H in 
derne, og lob fuld af Uroc og Forvirring, snart tils it 
Chatol, og klamrede med Laasen, snart til Wndvet, og 
snart igien t il Dsren. Eusebius bcticnte sig af dette Ayc- 
dlik og sagde: Saa aabne da gandflc deres Hicrtc, og viis 
i Dag en Christen Gerning, viis hvad De vilde giore for 
JEsu Skyld , han staacr her for Eders D s r, i den Fat- 

. tiges Person, og lader sig anmelde ved mig hans Tiener. 
Rapax blev endnu urocligere. Chrisio! sagde han; ncy 
min Frelseres Bcssg vil jeg ikke asflaac. Men er det vg- 
saa Chnstne? Man maae ikke odsel omqaacs med Guds 
Gaver. Jeg indestaacr derfor sagde Ensebius, det er 
gode Mennesker, og om de end ikke var det, saa ere dr 
dog Mennesker, hvilke man ikke bor lade dse af Hunger. 
Men blive de ikke snart hiulpnc, maae de forgaac. De har 
Aapax ligesom paa Regning, faacd Penge af Gnd til dem. 
V e l svarede Rapax, men jeg holder mig t i l Guds Ord : 
H vo som ikke arbeyde, skal heller ikke eede. Og jeg 
vil ikke foroge Antallet af flette Folk i Staaten, med de 
Penge, som jeg ester min D sd, har testamenteret til en 
gudelig Stiftelse, om mig noget i disse flette Tider skulle 
blive tilovers. Jeg maae i det mindste ssrst udspsrge dem. 
Hcrpaa gik E.ramm an; og uagtet hisse Elendige vare nc- 
stcn halvdodc af Kuld, Hunger og Nogcnhed, saa holt han 
dem dog over halvanden Lime op i den kolde S ah l, med 
disse og andre sine ubetydelige Gpsrsmaalc: Kan I  her 
for Gud og Eders Prerst fvrsikkrc mig, at I  intet har at 
leve a f, og intet kan erhverve Eder? Praesten svarede: 
D r  seer jo, mm Herre! at det er Koener mellem 70 og 80

Aar,
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A a r, og disse, deres Borne-Born, z t i l 4 Aar. Vel, blev 
Rapax ved, men de har dog i de forrige Aaringcr kundet 
erhverve noget. Gud er en retfærdig Dominer, han straf
fer Dovenskab i Alderdommen med Mangel, og Gud for
byde, at jeg stalle falde ham ind i Haas Revselse, og hin
dre deres Forbedring, ved at afrnrrgc Straffen. Jeg er 
alt for ofte as fattige Folk blcven bedragen. I  sig selv 
stikke de alle ikke i nogen Godhed. Imedens han holdt den
ne Straffe-Prerdiken, sank een af de fattige Enker nccd af 
Afmagt, og maatte bvrtberres af de andre. Rapax til- 
talede hcrpaa Pra'sien med den siorstc Rascnhed paa svi
gende Maade: En anden Gang, lade de sligt Pak vare as 
mit Huns. Jeg »rr-cr Gud og hans Tienere; men savle
des at anfalle en crrlig Mands Huns, og ligesom give 
Tyve Anviisning paa Dorcn, er ikke tilladeligt. Gnd har ' 
oycnsynlig straffet denne Qvinde. Jeg giver heller heref
ter mccrc i de Fattiges Bosse, end jeg vil have med stig 
Bettcl Kram at bestille. Jeg clstcr de hemmelige Almisser, 
og er ingen Pharis>rcr. Som jeg har sagt dem, ester mm 
Dsd vi! jeg give noget t il Hospitalet. Saa lamge jeg 
lever, kan jeg bruge alciug selv.

Moralste Tanker.
Isd en  Haab var alle Menneskers Liv meget elamdig: 
4 4  Haabct er Trost i al Fare, en S to lte  i al Ulykke, 
og en T illid i Dsdcn selv.

Tiden er et sikkert Vidne paa, enten man haver hand
let visselig eller daarlig.

V i l  D u vare lykkelig, saa lad dig noye med M id 
delstanden.

Hos den Uvisse og Hsymodige er ingen Raad: For
medelst Daarlighed og Ubetænksomhed skeer det meste O n
de i Verden. Den Visse brraadflaacr sig om Nattey, 
og, naar han opstaacr, er han sornoyet, eftersom han har 
sundet en Udgang fra Faren.

Voer ikke misundelig over den Uretfærdiges og Laste
fuldes Velstand; thi D u seer ikkun hans udvortes, men hans 
Hierte seer D u  ikke, som er urene Lysters og Begrerlighe- 
ders, Hads, Avinds, Angestes og Forffrrkkelses Boelig.

Skyr
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Skye Mcnnesser, som elste Forstillelse; thi disse 
have mange Veye til den Uskyldiges Fordervelsc; den 
Forstilte lurer paa sin Vens Liv, og i hans Gcmecnstab 
er en forborgen Ulykke.

Amynras, en Hyre-Digt.
^ e e l  tidlig om Morgenen, kom den arme Amyntas af 

den Lykke Skov, med Hxen i hans hsyre Haand; 
han havde ffaartt sig Staver t i l  et Gierde, og bar denne 
Byrde paa hans nedbsyede Skuldre. Da saae han et 
ungt Eege-Trcee, som stod teet ved en stcerk flydende Aae, 
som havde bortstyllet Jorden fra dets Rodder, og Trcvet 
stod sorrigsuld, og var n^r ved at synke. Skade var det, 
sagde han, om du Treer stulde falde i den vilde Flod; 
Ncy, din Top stal ikke gives den hen at spille med. Nu 
tog han Staverne af sine Skuldre. Jeg kan hugge mig 
andre rgien, sagde han, byggede en start Danmring, og 
grov frist Jo rd , hvormed han bedakkede de blottede Red
der. D a han nu var færdig, smilede han og var selv mcd 
sit Arbeide fornsyet under Skyggen as det reddede Trcee, 
og vilde derefter gaae i Skoven, for at hente andre S ta 
ver; men en D ryas ( * )  raabte mcd en venlig Stemme 
af Ecgen t i l ham: Skulde jeg lade dig gaae ubelonnet 
bort ? D u medlidende Hyrde! S iig  mig, hvad Du sli
sker dig til Belonning, jeg veed, at D u er fattig, og ha
ver ikkun 5 Faar, at bringe paa Gnrs. Q  Nymphe! 
svarede den arme Hyrde, siden D u tillader mig at bede, 
saa lad min Naboe, palemon, som siden Hosten har m- 
ret syg, faae sin Sundhed igien! Saaledes bad den rede
lige Hyrde, og palemon blev frist; men Amyntas saae 
Dag fra Dag stor Velsignelse i sin H w rd, paa sine Tmer 
og Frugter, og blev en rug og formncnde Hyrde; thi Gu
derne lade ikke de Redelige blive uvelsignede.

(* )  Drpader vare Eegenes Skyts-Gudinder, som bleve 
t i l , ' 09 dsde ogsaa tillige med Trceet.
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Ema og Lemososs en Fortælling.

^ I^ a  Elisabeth, Peter den Stores Datter havde ke- 
steget sine Forfadres Throne; var det hende ikke 

nok, at Petersbsrgs Indbyggere gladedes ved at see det 
Russiske Scepter i dydige Haender: Hun vilde og, at den
ne Ruslands Glade skulle saavel bekicndtgisres ved frem
mede Hoffer, som declagtiggisre Hendes langstfraliggende 
Undersaatter i samme. Til den Ende udvalgte Hun blandt 
de fornemste af Hoffet dem Hun havde incest Fortrolig
hed til, og hvis Redelighed Hun var forsikkred, nogle at 
reise til fremmede Hoffer, og andre til sine vidtstrakkcnde 
Riger og Lande.

Lemososs blev bestemt til Casan: Denne Cavalier 
var tilforn ved en jaloux, herskesyg og hevngicrig Mini
sters uindskrænkede Magt beroved sin Friehcd, og fslgelig 
den Glade at kunne vare til Nytte for sit Fædreneland. 
Nu derimod var han elsket af Elisabeth; i sig selv var 
han frie, adelmodi- og en nyttig Undersaat, kort : han var 
Ruslands ZEre.

Hastig gav han sig paa Reisen, for at udfore Kcy- 
serindens Befaling, og med samme Hurtighed fortsatte 
han den. Da han var kommen forbie Jaraslav, og soer 
langs med Wolga-Floden, blev han med et vaer et bran- 
dende Skin, som kastede mange Gnister fra sig, og som han 
kom det noget narmere, og saae, at det var et Slot, som 
brandte, blev han bcvagct til, af Medlidenhed, Mcnneske- 
Kierlighed, eller maaskee af en ham ubekiendt D rift, at 
forlade sin Vky og begive sig derhen, for om nmeiig at vare

Pp disse
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diffe Ulykkelige tik nogen Hiclp. D a han kom i Gaar- 
dcn, saae han der en bcdrevelig Forsamling as Fruentim
mer svvmmenbe i Graad, nsgnc B s rn , andre som halv- 
dvde laac i Sneen, stitrlvende og bestyrtede S laver, og 
en graaehaaret Mand, som taledc t il dem , hvilket ikke var 
fprstaacligeOrd, men et asbrudt S krig , der tilkiendcgav 
Smerte og Fortvivlelse —  mine Venner sagde han — 
mine Born — frelser, frelser Eders Moder—  Eders Be- 
stermere — Ach! —  red mit Liv, red min Datters — thi 
uden hende doer jeg. De omkringlebcnde Slaver streg og 
hylede, inen ingen havde Mod at give sig i Faren.

Im idlertid greb Ilden VM sig i alle Huuscts Dcclc. 
Lemosoff sprang ud as sin Sleedc, — Eders Datter er 
her i Livs-Fare! raabte han, og i det vendte sig til den 
gamle M and; maalkcc hun dette Sycblik omkommer i Rsg 
og Flamme, da disse frygtagtige Slaver ikke vover at rive 
hende der udaf! Jeg vil redde hende, viis mig allcne hvad 
Vcy jeg maae tage for at komme til hende, jeg stal kom
me ig'ennem, om den end er nok saa farlig.

E t blot Tegn var alt hvad den Gamle knude give, 
men nok sorLemosoff. Han iramger sig igicnnem de for
tærende Luer, Lynild farer ikke hastigere frem. De bram- 
dende Bielkcr syntes at falde ned under hans Fsdder.. 
Endelig kom han til en S a h l, hvor det halve Gulv alle
rede stod i Brand, der blev han vaer tvende Fruentimmer 
i  en Krog stagende. Han standsede ikke ved Luen, men 
uforfærdet lob han midt i den, alt rakte han sine Hg'nder 
imod diffe Ulykkelige, da det brarndende Loft i det samme 
faldt ned imellem dem og ham. Lemososf havde Mord, 
han overvandt alle Hindringer, sprang over Ilden , qrccb 
den yngste og iiledc alt med hende samme farlige Vey til
bage. Men hnn raabte, Ach ncy! min Herre, det er 
ikke mig, frels min Frsken, og lad hendes Slavinde om
komme. —  Ach! frels de hende — lsb, frels hende, be
gyndte det andet Fruentimmer med lige stor Heftighed, 
leg vil derfore takke dem mecre end for mit eget Liv.

E t kiarkt Moed fordoblede Lemosoffs Kraeftcr, og 
maaffee nye opstade hos ham, da han var i Begreeb med 
rn pedel Gerning. Lemssoff tog begge Frnentiinmerne i

sine



sine Arme, og fisy igiennem V irvlcr af Luer og Rea, kom 
lykkelig ned i Gaarden, og overgav denne elstede Datter 
i den af Bekymring og Frygt halvdode Faders Arme. 
Den Blanding af G  la:de, Bekymring og Taknemmcliq- 
hcd, hvilken saaes baade hos Fader og Datter kan ikke 
beskrives, men lettelig bcgrives af enhver, som haver en 
solende S ie l.

D a denne nu lykkelige Gamle, ester den forske For
virring var kommen noget t il sig selv, tog han Lemosoff 
ved Haanden, og fremstillede ham for sin Datter; Sce 
hen E m n ! sagde han, lad din Takncmmclighcd tale, den
ter er »aest Himmelen din Befriere, min Vclgisrer og Ven, 
og i det samme trykte han Lemosoff op t il sit Bryst.

E m a kastede Synene paa ham, vilde tale —  men 
tang; Hun betragtede ham dcrpaa'noyere, saae ham stivt i  
Synene og blev meget sorskrastkcd; Blodet standsede hos 
hende af Angest —  ncppe fik hun udraabt; min G ^d , 
Lemosoff! —  Ach! Ulyksalige! —  fsrend hun faldt i 
Afmagt ned for hendes Faders Fsdder.

Lemosoff blev ikke mindre fvrstrakket ved at hore det 
Navn E m a , han kicnde hende igicn, og hendes sidste Ord 
havde ligesom jaget ham en Dolk i Hiertct.

M an bragte den ulykkelige Em a, som endnu var i  
samme Besvimelse, i en Hoved-Bygning, hvilken forme
delst dens Afliggenhed fra , blev bestiet fra Ilden. Le
mosoff fulgte med M a theo ff (saalcdcs var ben Gamles 
Navn) som begreb endnu ingen anden Aarsag t i l sin D a t
ters Besvimelse, end at det maatte vare e» Fslge af hen
des forhen havde Angest.

Solen havde alt lange varret oppe, og Em a var 
endnu ikke kommen til sig selv; Stepanme, den unge S lav 
inde, vilde ikke forlade E m a, hun stirrede bestandig paa 
hende, og- nogle S u k , hun udststte imod sin M llie , for- 
raadte hendes Hiertes Tilstand. M atheoff, som nylig var 
bleven ung igien, ved at see sia Datter reddet, syntes im 
i  Ilene, at vente paa Emas D ed, for selv at hore op at 
leve. Lemosoff med Hovedet skottet paa Handerne, sad 
svin han var stagen as Lynild. En dyb Stiltieuhcd har-



stede overalt i Kammeret, siden man forgaves havde an
vendt alt mueligt for at bringe Ema t i l Live igien.

Endelig vaagncde hun, men svag, bleeg, sig selv uliig, 
og med dscnde Sycnc. Hun fandt Stepanines Haand, 
og vilde trykke dcn —  Ach! sagde hun, min Kicrestc — 
her tcmg hun igien. Det loed som hendes Faders N«r- 

. vaerelse afbrsd hendes Tale, i det hmfblev ham vaer. Nu 
Min Datter, sagde M a theo ff, i det han kastede sig over 
hendes Seng, min kicrre Datter —  Eders Datter! igien- 
tog hun noget muntrere, Ach! min Fader, hvorledes har 
jeg kundet? Ja  Dsden— og i de: hun blev Lemosoff 
vaer, lagde hun t i l — O !  Barbar, umenneskelige Vcl- 
gisrcr, du vil at den Fordre! —  meerc sagde hun ikke. 
Lemosoff kastede sig pludselig ned for hendes Fsdder, og i 
en fortvivlende Tone udraabte —  da du har kiendt mig 
igien, har du billig ikke kunde see mig uden Bestyrtning. 
Jeg er i dine Ayne et Uhyr, men mig selv en saadan Af
skyelighed, at du ikke burde hade mig mecre. I  samme 
Syeblik faldt Ema i en nye Afmagt, og alle meente hua 
virkelig var dod. Da hun nyclig begyndte at tale igien, 
fik alle nyt Liv, nu saaes idel Bekymring. Man lob til 
E m a , man iilcdcfor at komme dcn asmergtige M atheo ff 
t ilH ie lp , og alle saae paa Lemosoff, meningen kunde 
forstaae, hvad hans sidste Ord stnlle betyde. En Frem
med ! hvilken Hemmelighed?

Otte Dage forlob saaledes, uden at enten M athe- 
offs eller hans Datters Tilstand tillod dem at komme sam
men. Lemosoff saae nu og da t il dem begge. Han lod 
fine Folk rcise, og overdrog en Ven at fuldfsrr Keyserin- 
dens Befaling. Da Lemosoff en Dag kom t i l  Matheoff, 
sagde denne Gamle t i l ham : De har reddet min Datters 
Liv, jeg har dem at takke for min stsrste Rigdom r min Er
kendtlighed har ingen Grcrndser uden den hiin Riigdom og 
min Alder sletter; men —  ved hvilken besynderlig Haeri- 
delse, er —  sporg ey om meer, faldt Lemosoff ham md i  
Talen, Ema maae selv aabcnbare dem en Hemmelighed, 
hvilken —  her tang han; lad os blive her ved, lad os rive 
Eders Datter ud af Dsdens Arme, jeg haaber, — ja, jeg 
ha-ber om Himmelen —  med et holdt han igien op at



tale. M a th e o ff kunde neppe komme t i l  sig selv igien af 
Forskrækkelse; han lod sig fore i sin Datters Kammer, 
endnu levede hun, og hendes Smerter vare vel taaleligere, 
men villig til atdoe, ventede hun Dsden tsalmodig og 
uden Skrork. S nart stal jeg forlade Verden, min Fa
der ! sagde hun, i det hun blev ham saer, jeg skulle ssc 
have ladet mit Liv; men, min Snihed, min Kierlighcd t il 
dem —  disse stosrke Baand befalede mig at elske mit Liv — 
Himmelen mager det undertiden anderledes — jeg orrcr 
dens Beslutninger —  lykkelig — Hvorledes! min D a t
ter! D u doer, raabtc den Gamle og grosd, D u doer! —> 
R ei, der maae endnu vare Hielp, vare Haab, din Ung
dom — Dodens P iil har gienncmboret mit Hicrte, sagde 
Ema — min Fortrydelse og dets Nag stal giore Resien. 
M en , jeg maae oploft den Forvirring, i hvilken de alle ved 
det Foregaaende er kommen udi, jeg maae forklare min 
fyrrige morke Tale, endnu er det T iid , dette vil blive min 
S tra f, en haard men en rctsorrdig og vel fortjent S tra f. 
E r Lemosoff her? —  eller befael at han kommer — Ach! 
min Gud hvad vil jeg nu foretage mig?

Disse Ord formeerede M atheoffs Uroelighed, men 
underrettede Lemosoff, at Ema vilde tale med ham. Han 
kom som en Misdædere, neppe kunde han gaae, og med 
nedslagne Syne n<rrmcde han sig t il Emas Seng. Man 
lod alle Slaverne gaae bort, og ingen blev uden Stepamne.

Den eene saae paa den anden, ingen taelte, endelig 
vendte Ema sig t i l Lemosoff. D a Gkiebncn sagde hun, 
forunderlig har fort dem herhid, for at ende mine Dage, i  
det de ssgte at redde mit Liv, saa har Himlen ikke ville la
de mig undgaae den Skam , som er en Fs-lge af min Feyl. 
Hvorledes? Ema —  Fald mig ikke ind i min Tale Le- 
mososs, Tiden er kostbar, jeg har ikke meget mcere tilbage.

Em a lod Stepamne bringe et lidet S krin , uåbne
de det og tog derudaf nogle Papirer. Her sagde hun t i l  
Lemosoff i det hun overgav hamldct, de stal selv losse det: 
Svag og Skamfuld vrlle det ikke blive mig mueliq, selv at 
losse det t i l Ende, hvert Ord ville befordre min Dsd, der
som jeg tydelig skulle udtale det. Lars Lemosoff; dette 
S krim  var bestemt t i l  min Fader, og da forst at komme
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hs,n i H«nder, «aar mine Ayne for evig vare slikkede, 
hvilket nu vil snart ikce. Har de endnu ringeste Folclse 
tilbage Lemosrff, da siiLnk en ulykkelig Familie, hvilken 
de selv har giort dertil, nogle Medynks Taarer, men for 
alting, forstil dem ikke; ved at larse det, maae de cy tvinge 
dem hverken til Bedrsvclse eller Fortrydelse, og dette er 
alt hvad jeg fordrer af dem ; —  og de min Fader! forlod 
deres deende. Datter.

Aldrig saae man nogen i  den Tilstand i hvilken Le- 
msssss var; M a theo ff ville vel deele den med ham, men 
dog vare Fslelserne forjkicellige. Forlegenhed, Uroe, An- 
aest og Aierlighcd vare vexelviis malede i den Gamles An
sigt. Stepanine flod i Graad, Ema syntes rorlig, og 
Lemosoff tog med birvende Haand Papirerne og laste:

T il min Fader.
Je g  stal ey mcere veere t i l ,  o min Fader! naar I  kom
mer til at see denne min oprigtige Tilstaaelse, som inde
holder mine Forseelser. Jeg tager den Glarde med mig i  
Graven, at jeg har kundet forskaane Eder til nu for de 
Smerter I  vil sole ved at lcese dette. Aldrig havde jeg 
kundet uvstaae Eders Bcbreidelser, og evig skulle denne Hem
melighed varrc bleven begraven med mig, dersom jeg ikke as 
en mig meget magtpaaliggende Aarsag havde holdt det sor- 
nodet, og ligesom er tvungen t il at jeg aabenbarer den.

Dersom Bsrne -Opdragelserne befsster Familiers 
Lyksalighed, saa er den tillige ea Grund til Statens al
mindelige Delfarrt. En god Opdragelse danner dydige 
Mennesker og gode Borgere, t il ZEre og Lykke sor Fæ
drenelandet, en siet Opdragelse befordrer derimod flette 
Borgere og Misfostere af det menneskelige Kion, til Van- 
erre sor Fædrenelandet, og til at befordre dets Undergang, 
i  sårr dersom Hamdelser eller Lykke« ophsyer samme til vig
tige Embeder. Denne Betragtning i det Store kan ey 
retstrrdiggisre hvad jeg vil fvrterlle, men min Bekymring 
opvastkck den , og den lwrer i det ringeste hvor forsigtig man 
bs» v<rlge de Personer af begge K ien, t i l hvilke man be- 
trocr Opsigten over unge Mennesker; visselig fortjener den 
Sag meere Ovmarrksomhed og Eftertanke, end derved i  
Almindelighed bruges. «



Jeg gik i mit 15de Aar, og var riig paa alt hvad 
man kalder Naturens Gaver. Man ophsyede mig ved 
Lovtaler, dem jeg uden Tvivl ikke fortjente, heller ikke givv- 
de mig Umage for at fortienc. Hidindtil var min O p
dragelse temmelig blevcn forsomt. Nogle Mestcre i sor- 
serngelige Kunster havde larrt mig at indtage, at fore et 
n tvunget Vcrscn, og hvad som kaldes Delanstcrndighed, 
men ingen tarnkte paa at danne mit Hicrte, at dermpe mine 
herstige Tilboyeligheder- Ach jeg havde ingen Moder, 
hun var alt dod.

Fyrsten.M. var nest Keyserinden den mergtigste i R i
get, han var tillige en Ven as min Fader, som af denne 
Minister blev paalagt at udfore en vigtig S ta ts Affaire. 
Hans Re>se var ligesaa hastig som hans Tilbagekomst ube
stemt. M in  Fader var ikke ligegyldig ved at forlade mig, 
han anbetroede mig under en Franst Hofmestcrinbes Op
sigt, denne var nyeiig ankommen her ti! R iget, endnu lidet 
kiendt, men dog fik hun Fuldmagt at rande over mig efter 
eget Tykke: Burde man vel have betroet mig t i l ,  hendes 
Gelvraadighed uden at kiende hendes Egenstabcr og Sve
der. Forlad mig min Fader —  min Smerte forleder mig 
paa Asveye dem jeg burde ssge at undvige. Ju lie  (saa 
var denne Hvfmesterindes Navn,) havde med nogle go
de Recommendations Breve forstaffet sig Adgang t i l  
nogle fornemme Huuse. Hendes Person kunde indtage, 
hun viisie megen Sagtmodlghed i Omgang, og en siver 
Kundskab om Verden, talte Dydens Sprog, og dette for
skaffede hende den Hsyagtrlse, hun havde erhvervet sig. 
En lang Romanmessig Fortælling om hendes Skiebne, 
vidste hun meget sarrdig at blande med mange, uden Tvivl 
opdigtede, ulykkelige Tildragelser, for dermed at rore 
Hjerter i Henseende ti! hendes flette Skicebne. Saaledes 
har hun og rort Deres min Faver, og fra den skinbare 
gode Side har de afirne kiendt hende. De troede at Him
melen havde sendt dem dette Fruentimmer, for at lindre 
den Kummer, vores Skilsmisse vilde ssraarsage dem. De 
reiste, og Himlen give at detAyeblik havde v«ret det sidste
as min Leve-Tid. (Fortsættelsen sslgrr.)



E t Mord som blev opdager ved er ander.
gaaer ncppe nogen Nat forbi i Paris, denne folke- 

Stad, at der jo begaaes et eller andet Mord. 
En Aften blev en dod Mand funden paa Gaden, hvorud
over en sior Mcrngde Mennesker stimlcdes omkring hans 
dsde Legem. Jblant Resien trorngede et Menncffe fig ind 
i Flokken, af Nysgicrrighed, for at vide hvad her var at 
bestille. De, som vare omkring ham, merkcdc, at hans 
Klcrder vare besiamkede med Blod, hvilket han selv ikke 
vidste, hvorfor de antastede ham, som Morder. Hans 
forvildede Ayesyn sorogede deres Mistanke, og de usammen- 
hamgcde Ord, ved hvilke han strasbte at undskylde fig, 
gjorde ham i Psbclcns Ayne skyldig. De bragte ham for 
Hvrigheden, som paa det skarpesic forhsrte ham, men ha« 
nargtede Gterningcn med stor Fripostighed, og intet Vid
nesbyrd kunde anbringes imod ham uden hans med Blod 
bcstcrnkte Kltrder. Det er Gardvane her at larage saadan- 
ue Personer paa Pinebanken, som for en Halslos Gier« 
ning blive mistaenkte, for at tvinge dem til at bckiende 
Sandheden. Dette gjorde de ved denne Stymper, og i 
den ydcrste Pine bckicndte han, at han samme Aften havde 
myrdet sin Hustrue, men at han var i denne Mands Dsd 
uskyldig. Alle de Piinseler, de tilfsyede ham, vare ikke i 
Stand til at presse nogen anden Bekiendclse af ham, uden 
den, som hans virkelige Forbrydelse tilskyndte ham at giere, 
hvorfor han efter Loven blev domt fra Livet.

Moralske Tanker.
LAsogt dig for dem, som altid ere veltalende, dem, som al- 

tid leer venlig, og dem, svin fore sove Ord paa de
res Tunge; thi hos saadanne er dtr Falskhed i Hjertet, og 
Galde under Tungen.

Ved god Optugtelse bliver et Land opholdt, ck Stad 
bygget, Faderen arret, og Moderen gl«det, og Ssnncn 
bliver et Huses Stette; men en Fadee, som forsommer at 
opdrage fin Son ril Arbejde og Videnskaber, vil med 
Graah og Armod fare« Graven.

Tre Ting ere hos aste Mennesker lige, Fsdsele«, Elen
digheden, eller Lykkens Ubestandighed, og Dsde«.
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Fortsættelse af Ema og Lemoso ss 
en Fortælling. (See N0.Z9.)

^  de fsrste Dage overlod hun mig gandsse kil min Be- 
kymring, men tillige sagte hun ot udforske min Ca- 

raktccr. Ach det var hende let at udforske den, min S ierl 
kiendte ingen Kmrstgrccb, den frygtede cy for at vnse sig som 
den var, den vidste cy hvor nodvcndig det er at forstille sig- 
den overgav sig villig t-l den Dannelse hun ville give den. 
Julie erholdt da MIN fuldkomne Forlroclighed. ;̂eg var 
munter, og min Egenkierrlighed som blev ncered af Bersni- 
mclse, kon, mig selv t il at troe at jeg var dejlig. M in  
Hofmcst,rinde giorde sig Umage for at bcstorke mig derudi, 
tillige at vilje sig fortroclig, og som hun igien erholdte fuld
kommen min Fortroelighed, fik hun det som hun ville. N n 
begyndte hun at indprendte mig al muelig Forfængelighed, 
Stolthed yg Vellyst, hun forestillede mig hvor behagelig 
det var at virre tilbedet,' og at Fruentimmeret havde Ret 
ti! at herske over det and-t K is«, og for at handthawe vor 
R e t, burde man gisre Slaver.

Vores fornemste Beskieeftigelser blcve derpaa ved Nak- 
Bordet, at forhsye mine Yndigheder, og at forskaffe mig 
en indtagende Mine, og saaledcs tilbragte vi heele Dage. 
Jeg bebrejdede vel oste Ju lie  paa det kiLrligste, at mange 
Kundskaber fattedes inig, son, bleve forsemt, og hvilke syn
tes mig at virre nyttigere. Men Ju lie  svar.de mig en
gang, Lirsumg, min kisrc Enra, er allene ti! at fordrive den 
Kiardsommelighed, som opvEcs ved iideljg Dands, M u 
sik , Tegning og andre sandanne terre Videnffaber, langt 
fra os v<rrc alle disse, langt sta os med ben latm ligr Sede-'

Q  g Lirrr,
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Lcere, den er en Gist for indtagende Personer. Jeg for- 
kod temmelig got Italiensk, vi laste nu og da nogle Kæ r
ligheds Historier, faadanne som meere fordarve Smagen 
end foradle Tankckraften, leg vil ey tale om hvad for Dig
tere vi laste, nok de vare matte i Poefie, men starke i Be
skrivelser paa vellystig Kiarlighcd. Da Ju lie  merkede at 
jeg blev kied deraf, gav hun mig nogle Romaner, jeg laste 
dem, og de efterlod en Gist hos mig, som siden har giordt 
en ulykkelig Virkning, hertil kom Ju lres Hoved-Lardom, 
at elskes, at behage og herske flulle vare mit Syemeed, og 
jo flecre as det andet Kisn jeg kunde giore t i l  mine S la 
ver , jo stsrre blev min Lykke.

As Naturen losagtig, af Tilbsyelighed og Nodvcn- 
dighed egennyttig, og as egen D rist vellystig var Iukies 
Caracteer, hun sogte at grunde sin Lykke og Fornoyelse paa 
min Skam, og agtede at bestyre de Kiarligheds Handlin
ger jeg blev indvikled udi. Hun karte mig at vare listig, 
og paa en umenneskelig Maade fsrte mig t i l Bredden af 
den Afgrund, i hvilken jeg snart flulle falde.

Jeg kom som oftest t il Keyserindens unge Hos-Da- 
m rr, og undertiden t i l Fyrsten as M .  Ib landt HoffetS 
Cavaliercr, hvilke indfandt sig paa disse Stader var Le
mosoff, hvis Opmerksomhed jeg havde den Vanheld at 
drage t il mig. Denne Cavalier, hvis hsye Byrd forbun
den med en yndig Person, hvis udviiste Forstand, tilligemed 
hans smigrende men forssriske Vasen gjorde at han ey var 
mig ligegyldig. Bestandig vare mine Hyen henvendte til 
ham, og jeg sselte noget, jeg vidste ey selv hvad. M ia  
forrige Omhyggelighed at behage alle Mandfolk, hvilken 
Iu l ie  havde indprantet mig, forsvandt i et Ayeblik, jeg 
forglemte den gandfle Verden allene ved at see Lemosoff, 
og vaskede jeg at vare elskvardig, da var det allene, for at 
kunne behage ham. (Her blev Lemosoff inderlig rort ved 
at lase dette, hans fliclvende Haand sank, han holdt op at 
låse, og vilde have talt til E m -r, men hun befalede ham 
ved et Vink at blive ved, han saae paa hende, sukkede og 
adlydte). Maaflce Lemosoff blev min Forvirring vacr, 
han narmcde sig meere t il mig, tiltalte mig med de indtag- 
ncste Artigheder, glemte de andre Damer i Selskabet, og di
gede ikke meere fra min Side saa lange vi vare samlede.

Da



D a jeg kom hiem, aabnede jeg mit Hierte for In lre , 
jeg skiuvlede ikke den Uroe jeg fselede, men det var intet 
nyt for hende, hun havde l<rst mit Hjertes Tilstand i mine 
Syne, og svarede med en kold M ine; det de foler er Kæ r
lighed, og den er forliebt i hoycste Grad, men vogt dem, 
at den ikke forster sig for fast i deres Hierte; Lemosoff el
sker dem, i Morgen vil han tilbede dem, og inden z Dage 
maae denne Fange ligge for deres Fsdder. Skiuvl den 
Scyer han har over dem, det var uforsigtig om han for 
snart skulle merke sin Lykke; saaledes ere Mandfolkene be
skafne, at jo vanskeligere vi giore dem det for at mange 
vores Kiarrlighcd, des hoycrePriis setter de paa den. D a 
jeg igicn kom i Selskab med Lemosoff, gik det som Ju lre  
havde sagt, han vriste sig meget hcngivende, og inden vi gik 
af Selskabet, aabenbarede han mig sin Kicrrlighcd. Nogle 
Maaneder gik saaledes hen, uden at jeg ville tilstaae ham 
min Gienkicrrlighed, mit Hicrte var dertil v illig t, men mm 
Hofmestcrindes Lårdom besoel mig at tie, og saaledes tri- 
umpherede J u lie  med sin Larrdom, og jeg printes under en 
forfængelig og tvungen Herskelyst, i det jeg tillige folede 
den ommeste Kiarrlighed. Lemosoff henvcnte sig t il J u 
lie, tilbod hende anseelige Forceringer, hun tog dem uden 
Betænkning, og fra den T iid tillod hua mig at handle ef
ter mit Hiertcs Tilboyelighed.

V i  levede de lykkeligste Dage, og naar vi vare allene, 
talede vi om vores Lykke, som intet kunde forstyrre: Beg
ge af lige Stand, hvad kunde da vel giore Hindring i vores 
Foreening, da vore Hierter ved Kicrrligheds Baand vare 
samlede, min Faders Tilbagekomst var den Tiid vi be
stemte t i l  at krone vores Lykke, saaledes talede jeg, og det
bekræftede han. .. .

Lemosoff kunde nu fr it og ubehindrct komme til mig, 
ofte tilbragte han hele Dage i mit Kammer, og underti
den samledes vi i Selskaber, i Besynderlighed hos M .  
Vores scelles Kiarrlighed blev snart bekievdt, og man un
drede over at sinde det virkeligt saa, man fattede Mistanke, 
og endelig maatte baade Sandhed og Sandsynlighed ligge 
under Formodningers Magt. Denne formeente Opda
gelse foraarsagede vel at alle vendte Synene efter mig, men 
med Danarre bagtalet, levede jeg endnu lykkelig, jeg ansaae



de unge Frskeners offentlige Foragt for Misundelse, og 
det Fortrin Lemosoff havde givet mig, som Aarsagen til 
samme. Hrdindli havde jeg ikkun sect §!<rr!iqhcds indta- 
guide Side, men nu ffuloe jeg begynde at kiende de »lykke
lige Tildragelser ssin dermed cre forbundne. Man domte 
mig c,ker udvortes Anseelse, ester den Omgang jeg havde 
rncd Lemosoff, og jeg blev udsect til at spille eu vigtigere 
Rolle. M. havde vendt sit Ayckaft ti! mig, ophoyed sra 
den nedrigste Grand til ovrrsie ZEre og Ba-rdighed, troede 
han at â t maatte forekomme hansHnstcr, han havde maa- 
siec neppe faaet den u ykkclige Tanke, fsrend han strax 
dulle sig som en Herre ilnod sin Gmve, og hans uanstæn
dige Udtryk tillige med hans toyllssc Passioner sorraadte
hans Hrerte, og kunne el saavaat vel v«re i Stand til at 
forfsre inig?

Mm fornærmede Stolthed laantc min Dyd det Mod, 
hvormed jeg formener tilbage drev hans Angrecb. Han 
tomastede niig Lemosoff, jeg blev rod og foro rret, og 
dette ̂ bestyrkede ham j hans Formodning.' Saalcdes er 
den Lsvages ustŷ dige Frygt og Undstelse mccrc end nok 
sor en MKgtig Herre ti! Ovcrbcviicmiag om Forbrydelsen?

Med Angest og Graad aabenbarcbe jeg min Bekym
ring fvrInlie, men hu-r ansaae dette som en lykkelige Ero
br ng, jom jeg ikke maatte lade mig gaac af Hamdcr, dog 
burde Lemoft)ff v<rre ven forste ogecncste jeg gandsic ffiille 
Hengive mig til, tilligemed stulle jeg ikke nKgre M. noget, 
da jeg ved ham kunde erhverve baavc ITre vgRgdom, og 
, tilkommende Tud giore Lemosoff lykkelig med og »ed 
niig. Med sisrsie Foragt hotte jeg denne lastvrrrdige ?a'e, 
og berettede Lemosoff saa paa det nsoagtigstc hvad han 
runde have at befrygte ved sin Medbeylcrcs Estcrstr<rbcl- 
scr. Hau blev meget forstrreklet; vi cre forlorne, sagde han, 
jeg stender Nr. han taalcr ingen Modstand, og finder han 
den, saa bliver han paa det Yvcrste opbragt, han v-l be- 
ticne fig af sin imrdsiramkkde Maat, og jeg bliver et Slagt
offer for hans Vrede. — Lemosoff! — Ach hvad stal 
jeg gisre? —- De stal forstille dem mm kierrcsie Ema, jag- 
de Lemosoff. Matbeoffs Tiibaerkoiiisi vi! redde os fra 
den Fare hvormed vi nu trues — Jeg forstille mig, Lems- 
seff! hvorledes kan jeg smigre sor den, hvis lumske Haand



vil giennembore mitHierte? -  joklerresteLma, sagde han, 
de niaae gisre det for den Kimlighed de har til mig, jeg 
for,ikrrer dem, at han ellers seetter mig i den pderste Elen
dighed. — Dr sorstr«ErmiqLemoft>ss! men om jeg bli
ver dem utroe ? — Det ville koste mit Z>v, og min Osv ville 
da b'ive gruesommcre, men jeger forvisset om deres Hicne, 
og jeg forlanger allene af dem denne nsdvendige Fsyelig- 
hed, paa det jeg ikke svig stal blive studt fra dem, eevig 
unddragcs af deres Syne, kime Ema gjor det, og Tiden 
vrl bestemme det svrige.

Det forekom mig, som dette Raad as Lemosossvar 
gandste overeenskommende med Julies Grundsartmag, jeg 
havde Afstye for at fuldfsre det, men ikke Forstand til at 
stwnne paa Klogstabs Regler, eller vogte mig for Lssagtig« 
hcds Ncrnker, jeg fulgte min Liibsyeliqhed, at gisre ast 
for min Elstere, misbrugte min Yndigheder, blcs strafvær
dig i min Opforsel, men dog var mit Hierte dydigt; ja 
jeg handlede imod mig selv, allene for at frelse Lemososs, 
allene af Kicvrlighed til ham.

Lemososs fulgte nu ikke mcere offentlig med mig; M .
anstillede sig fom han ikke markede, ar jeg uu narmede mig 
hans Absigter, og hans Yndlinger anstillede sig ligesaa kold
sindige. Jeg var nu forladt og foragtet, hvorved min Stolt
hed udstod meget, men min ringe Indsigt kunde ikke blive de 
Snarer vacr, som vare lagte for mig, da dog den heelcOp- 
fsrse! maatte have faldet mig i Synene som udstuderet og 
overlagt; mm hvad stal jeg sige, min troê se Hofinester- 
mde har vist varet paa M. Side, og da kunde ikke mine 
Syne cy saa lettclig aabrres. Da Julie var stedse hos 
Mig, min Fortroclige, min Raadgivere, og alt.

(Fortsættelsen fslger.)

Ett Dr^m.
mn har tilfornc troet, at Sielme, ester deres Fra- 

stillelje fra Legemet, fandt Fsrneyelse i de samme 
Ting, de havde hast Lyst til i Livet; mucligt cre der kun 
faa, lom endnu troe det. Jeg for min Part vil vedblive 
at troe det, eller lade, som jeg troer det. Denne Tanke
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er jeg saa indtaget af, som en henrykt Poet af dm Ode, eller 
Madrigal, hannycliq har giort til sm Phyllis. ^eg for- 
nsycr mig heele Timer med at betragte den paa alle Sider. 
Mine Tanker reysc om, og gicnncmvanke uendelige Strak- 
vinger. Et drukkenr eller sovende Menneske hcnnves ikke 
mecve af sin uordenclige Indbildnings Krast, end jeg paa 
disse Tider. Den Samling af usainmenhirngende Ideer, 
sving cg har haft paa een af de Tider, dette fortryllende Rå
sene har varet over mig, har jeg givet Navn af en Drsm. 
Gkisnt jeg vel vccd, hvad der horer til en regelmæssig 
Drsm, marker jeg dog nok, at jeg ikke aldeelcs har bundet 
mig dertil. Forst overvejer og ponscr man stark, siden so
ver man ind under sine Betragtninger; man siger i sin 
Drsm saadanne Ting, som man ofte ikke havde sagt, naar 
man var vaagen og Herre over sine Sandscr; Endelig 
varaner man med eet op i Bestyrtsclse. Men af alt dette 
har-cg intet giort. Fsrst har jeg, for at rette mig ester 
vor '-vs Forfatteres Mcthode, ikke overvejet; Langt fra 

sove ind, har min Drsm spildt mig nogle Qvartcrers 
Govn, men hvad der kan hendes mine Lasere, kan jeg cy 
vare ansvarlig for. Da jeg nu ikke har sovet, er det klart, 
at det, jeg har kunnet tanke eller sige, er ikke nogen Drsm, 
hvis man tager dette Ord efter Bogstaven; da jeg ikke 
har sovet ind, er jeg ikke heller vaagnct op. Men i en 
allegorisk Forstand har jeg sovet, jeg har drsmt efter mit 
Behag, og er ikke opvaagnet, fsr mm Drsm ret var til 
Ende, som enhver kan overbcviise sig om, der vil låse den 
hecl igienncm. Endnu har jeg et Ord at sige, angaaende 
nogle Friheder, jeg har taget mig i min Drsm. Jeg la
der aldrig mine Sicle komme frem paa Skuepladsen uden 
Klader og andet sligt Tilbchor, og dertil har jeg meget 
vigtige Aarsager. Hvor mange blant dcm vilde M  ikke 
more ulykkelige, hvis jeg fratog dem deres pragtige Drag
ter? Og hvis jeg var grum nok til at confisqvcre alle præg
tige Vester og alle gallonerede Hatte, vilde vel mange 
store og fornemme Skele, deri deres Livs Tiid har giort 
store Figurer i Selskaber og paa offentlige Steder, ikke 
kunne skilles fra den ringeste Pobel. Fratog jeg min 
Naboc-Kone, det vittigste Fruentimmer i Byen, hendes
Baand, Kniplinger, Skionpletter, og andre msentlige

Styr-
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Stykker af hendes Forstand , maatte hun forgaae af Kied- 
somhed i en philosophist Evighed, og Seliude vilde have 
en meget haardereDods Kamp at udsiaae, naar hun maatte 
frygte for i den anden Verden at savne Snsrliv og Vifte. 
Hvad bedrovelig Figur vilde vore Gmaaeherrer gisre, der
som jeg ikke tillod dem at synge og stolte. Ney langt fra! 
De maae synge, de maae flsite, og Selinde kan gierne 
doe med Glcrde; Hun stal bringe alting med sig, endog 
sin lille Hund. Efter denne Underretning troer jeg at kun
ne stride til Gagen selv. Jeg drsmte, at jeg var dsv; 
Jeg saae det Legeme, min Siel nyelig havde forladt, ud
strakt paa min Seng, mcd den samme Ligegyldighed, som 
man seer en Maste man ved Hjemkomsten fra et Bal lig
ger fra sig, eller som en Aktcur betragter sin Theatcr- 
Dragt, i hvilken han, efter Omstændighederne, enten har 
befalet som Herre, eller adlydct som Tiener. Man har 
maastee ont ved at troe, at det er mueligt, at v<rre laa 
ligegyldig i Henseende til sit Legeme. Men man stal finde, 
at, hvad mig angaacr, er Tingen ikke usandsynlig. Jeg 
er fod og opdragen i en liden Bye, hvor der ingen Smaac- 
Hcrrer var; derover har min Siel ikke ved Trempler kun
net vaenne sig til at bestieftige sig med sir Legeme mcere 
end mcd andet. Man lergge hertil, for at gisre Sagen 
dcsmeere troevcrrdig, at mit Legem ikke var bygt saaledes, 
at jeg havde Aarsaq til at fatte siver Egenkærlighed for 
det; Endog min asdsde Kone saae ikke i hendes levende 
Live, trocr jeg, eet Legeme, der jo stod hende bedre an, 
end mit. I  de Ting, der angaae Forstanden, maae man 
nok fordre fornuftige Beviser, men i det, der vedkommer 
Legemet, kan man gierne forlade sig paa saa erfarne Fru- 
entimmers Domme, som min Kones. Denne Udsvævelse 
har »arret saa meget meere nodveudig, som det er vigtigt 
for en Historie-Skriver, at hans Troevarrdighed ikke er 
mistamkt.

Aldrig saasnart nnrrkede jeg mit Legeme at »aere 
dsdt, for jeg begav mig til min Skriver-Pult. Det tvivler 
jeg paa, raaber Lhoris; disse miltsyge Forfattere bebrej
de os immer vort Nat-Bord, og ofte begaae dr dog ved 
deres Skriver-Bord langt stsrre Skrsbelighcd,end vi ved 
vort Nat-Bord. Bruge de ikke Pen o- Blek til stcttere

Brug,



Brug, end vi vor Sminke? Beundre de ikke oste deres 
ypperlige Forstand i deres Vcrkcr? Men altid med min
dre Vished, end vi beundre vort Ansigts Skisnhcd i Spej
let. Deres Egenkærlighed, dcress Stolthed, deres Lyst til 
at behage, deres Misundelse.— Alt dette er sandt, Lhlo- 
ris, men De ville for mrrvKrendc Tiid tillade mig at fort
satte min Formlling. Jeg havde paa min Skriver-Pult 
efterladt Planen ril et Vcrk, jeg havde opsat Aftenen for 
min Dsd, og jeg vilde da tage fak paa min Pen med den 
Hidsighed, der er naturlig hos mig, saavc! som hos man
ge andre Skribcntcrc, for at fnldfore dette vigtige Ar
bejde. Men hvor stser blev min Forundring, da jeg 
nmrkcde, at min Sicl nn, som Aand, ikke var i Stand 
ti! at lofte Pennen, mindre strioe. Jeg har ikke Ord til 
at udtrykke den Gkrcrk, der bcnurgtigcdc sig mig, og der 
kan ikke varre nogen Angcst at ligne ved den, jeg udstod, 
uden det skulde vaire ben, en Poet maac udholde, naar 
han sager efter eet Riim, der flyer for ham. Jeg prs- 

' vcde mange Gange at skrive, men immer forgieves. Jeg 
vilde ovsiaae cn Artikel i en Ord-Bog, der oste havde 
giort mig gvd Dencste ved mine laerne Llrbeidcr, men det 
vilde cy heller Mes. Jeg sukkede da, beklagede min 
Bogtrykker, mit Fædreneland, og Efterslægten" over det 
ubodelige Tab af mit Verk; alt hvad jeg kunde gisre for 
at trsste mig, var at gaae til min Bog-Samling, hvor 
jeg med en ret Faderlig Lmhed, betragtede alle de Bogcr, 
der havde mine utrarttelige H-rnder at takke for deres Til
værelse. M n Henrykkelse var liig cn Faders, der, naar 
han er over ben Alder at kunne'vare Fader til flcere 
Bsrn, fornsycr sig med at beundre hos dem, der har 
ham at takke for Livet, den Forstand og de Egenska
ber, ingen anden kan see.

(Slutningen sslgcr.) '



Slutningen af Drammen.
(See No. 40.)

»^eg havde maaffee endnu langTiid blevet staaende i sam- 
^7 me Stilling, hvis jeg ikke havde merrket den urolige 
Gloede, derMr over mine utaalmodige Arvinger; De soer 
med saadan Begierlighcd til min Seng, som Ravne til et 
Bytte. Er det tilforladeligt, raabte de, at han er bsd» 
Ja stcendod, Gud stee Lov! Gaae strax hen og bestil en 
L>ig-Kiste, sagde een af mine Brodcr-Dottrc, som qiorde 
Regning paa at arve efter mig de Yndigheder og Gaver, 
Naturen havde naigtet hende, oghaabede at stnde ved Hielv 
af Arveparten Smnkhed) Fortjenester og Beilerc. Denne 
kiere Pige brast i Graad; Ach! raabte hun sukkende, oa 
oplsstede Haenderne heel beva-gtt: Ach min gode Far- 
Brodrr! Gud glaede hans Siel! han er nu vel saren; det 
er Synd ar misunde ham hans Lykke. Detre var Sig
nalet til Plyndringen. Min beflaqne Koffert maatte ud- 
staae det fsrste Angreb. Dcrpaa falt man an paa mine 
Klcrdcr og Huusgcraad. Man pakkede det altsammen ind 
i et Kammer, hvilket mine Arvinger, som jeg hsrte, vilde 
lade forstile ved en Mand, hvis Navn jeg har glemt, men
for hvis Redelighed et stort Scil og to Vidner »ulde veer" 
Borgen.

Hidindtil havde jeg med stor Ligegyldighed an- 
feet imne Arvingers Handlinger; men da jeg saae, at man 
begyndte paa mine Papiircr, tog jeg til at ffielve. Alting 
blev flittig giennemssgt, man beviistr mig en dyb SErbs.

R r dighed



diahed, vg samlede omhyggelige« alle de Breve, hvor der 
fandtes skrevet: Herved tilstaacr jeg at va-re styldig 
ril dg. dg. den og den Summe. Men hver en Opteg
nelse paa noget, jeg var bortstyldig, kom dem graffclig 
til at ryste med Hovederne. Rådden kom derpaa til mine 
Haandstrifter. Da blev jeg nastcn rasende; fuld af For- 
bittrelsc floy jeg til for at redde dem, men »cg havde „den 
Tvivl varet Mt for svag til at forsvare dem, hvis ikke min 
Broder-Gen, saa lard han ellers var, til god Lykke ikke 
havde forstaaet sig paa dem, og havde ladet dem kaste un
der Bordet, forstkkrende, at det var intet, uden unyttigt 
Makulatur. D<r blev hastct overmaade ,ned min Begra
velse.

Saasuart Skraberen havde faaet Sorgc-Kladerne 
sardiae, der give Arvingerne et meget bcdrsvct Udseende, 
aav man Penge over Penge, for at faae mig nb af Huset, 
hvilket stcede med et talrigt Folgcstab. Da mit Legcistr 
var kommet ril Kirken, saae jeg cn Taler suge paaPradikc- 
Ktoclen, hvilken mine Arvinger havde givet Jdee om alle 
mine Dyder. Skiont jeg i min Livs Tud havde varet 
tcmme'ig vel fornoyct med mig selv, vidste jeg dog ,rke til
visse , om jeg var den Person Liig-Pradikcncn angik; ^cg 
saae randt omkring i Kirken, om der ikke var noget andet 
Liia, disse Berømmelser kunde tilkomnie, men da;cg intet 
markede, maatte jeg endelig troc, det var mig, han talc- 
de om; Han kaldte mig den Store, den Veladle, den 
Larve, den Dydige, og alt dette havde ikke kostet mine 
Arvinger mecre end ler Dnkater; Han brugte derpaa over 
."o Fiqurer sor at asmale den Sorg, min Dod foraarsa- 
gede mine Arvinger, hvilke af Erkiendtlighed havde haft 
dm Eftertanke at stmle sig under Floret, for ikke offent
lig at gisre ham til Lsgncr; Han gav dem nogle gndclige 
Recepter, meget vel stilkede, i hans Tanker, til at standse 
deres Graad. Hidindtil havde jeg hort ham med Taal- 
modighcd, men tilsibst givrdehan det altfor galt; Han be
vidnede og bckraftcde, at jeg i larve Sager havde varet 
saa skarpseende, som en Grn, at jeg endog havde varet 
Lårdoms Beskytter; Han kaldte mig de Svages Under-



fisttelse, de Fattiges Fader/ de Undertrykkes Forsvar; Han 
lagd̂  t i l, at ben Lykke, jeg havde nydt med min afdsde 
Konk, var cn sycnsynlig Beisnning for disse rare Dyder. 
Kom frem, raabte han, as Din Grav, Du crrvarrdige 
Aste af den afdodc Dame, en Dame— Ach Himmel! 
hvilket Tordenslag for mig at hore min Kone kaldes frem; 
Jeg tog Flugten uden at vove at sec mig tilbage, afFrygt 
for at denne errvcrrdige Aske skulde komme frem og forsal« 
gr mig, opsvingcde jeg mig i den underste Luft, hvor jeg 
blev vacr et skrækkeligt Antal as afdsdes Siele. Dette 
»formodentlige Syn gjorde mig bcstyrtset. Alle disse Gie- 
les Beskæftigelser syntes mig besynderlige og usædvanlige. 
Men, uagtet min Nysgierighcd, blev jeg staaende stille, 
uden at kunne beslutte, hvem af dem jeg fsrst vilde vende 
mig til. En meget munter Siel var den fsrste, der merr« 
kede min Forundring, og uden at kiende mig, havde den 
den Artighed at flyve lige imod mig, at omfavne mig Tu« 
sinde Gange paa den venligste Maade, og sige: Deres «r« 
bsdigste Tiener, min Herre! Jeg er henrykt over at have 
den Lykke at finde Dem her. Skulde jeg vare saa lykke
lig at kunde ticne Dem i noget? De har ved alle Leylig« 
heder at befale over mig. Intet i Verden stal sornoye 
mig saa meget, som at sce mig i Stand til at tiene Dem. 
De kan fprlade sig paa min Hengivenhed. Tag ikke det, 
jeg siger, an for en blot Kompliment. Paa min DLre, 
det er af Hjertet. Jeg stal altiid adlyde Deres Befalinger.

Efter disse Ord omfavnede denne Sicl mig paa nye, 
og i samme Oyeblik, som jeg vilde takke den for sine for
bindtlige Tilbud, snoede den sig om, stoytebe, og soer med 
eet bort fra img. Jeg saae derpaa, at den nogle Skridt 
fra mig gjorde de samme Forsikkringcr for en anden Siel, 
som den, efter al Formodning, kiendte ikke meere t il, end 
mig. I  det mindste forlod den denne sidste ligesaa hoved
kulds, hvilket lod mig stutte, at den ikke havde anden For
retning, end at giore Venstabs Tilbud. Dette Mode 
havde endnu giort mig meere uvis, ru tilforn; Jeg fryg
tede nu for «t falde i ligesaa tienstagtige Hffnder.

Medens
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Medens jeg stod i denne Uvished, blev jeg en stor 
Forsamling af Mennesker soer; Begicrlig ester at vide, 
hvad der var at forrette, ncerinede jeg mig til dem, og 
da jeg med Msye havde trerngt mig igiennem Mængden, 
saae jeg i Midten et hsyt Skafot oprcyst, og dcrpaa en 

' Gicl i sardvanlig Markstriger-Dragt. Jeg havde anseet 
ham for en, der solgte Modgift, hvis jeg ikke as de vin« 
staaende var blcven underrettet om, at det var en stisn 
Aand , der her forestillede en Markstriger- Hans Ska
fot var bygt paa et Sted, hvorfra han kunde sec alting, 
og sees af alle. Bygningen var Gorhist og meget latter
lig ; Der var ikke mindste Overcenssiemmelse imellem de 
derpaa anbragte Ziratcr, af hvilke nogle vare Stykker as 
det prægtigste Billedhugger-Arbeybe. En sindig og alvor
lig Mand, der og stod hos, men syntes ikke saa forgabet 
i denne Markstriger, som Mivngdcn forsikrede mig, at 
han havde stiaalet alle disse Iiratcr i Templerne, hvor man 
havde gicmt dem, som kostbare Levninger af de Gmkers 
og Romeres Kunst; gt nogle visse Folk, han til den 
Ende underholdt i London og Paris, havde sendt ham 
andre Stykker fra Engelland og Italien, og at han for 
ncrrvcrrcndc Tid gav dem alle frit ud for sine egne Hrenders 
Arbcydc, nagtet man meere and eengang havde overbcviist 
ham om sit Tyvcrie, og nevnet ham Stederne, hvor de 
vare stiaalne. Jeg havde ingen Msye med at troe det, 
thi jeg saae, at disse stiaalne Prydelser udgjorde ncppe 
Ficrdedeelen af hans Thcatcr, og at de tre Deele vare 
ikke lammcnsatte af andet end grove Klodser , og »dzirede 
med Dukkersy. Det var tilhobe naglet sammen med li- 
gcsaa liden Fasthed, som Orden, saa det syntes hvert 
Hieblik, som Skafottet vilde falde ned, hvilket og vilde 
stcet, hv,s det ikke omhyggeligen havde blevet underststtet 
af nogle Folk, der bar hans Liberie. Ikke dcsmindre 
spadserede han meget dristig om paa dette Th aier, og 
naar han roste sine Sager, giordc han det med saa hsy 
Rsst, at hecle Skafottet rystede. Skisnt han havde et 
meget grimt Ansigt, ffulde man endnu fundet ham langt 
meere rynket, hvis ikke et tykt Lag Gminke -havde be
dækket heele Ansigtet. Forsynet med denne Maste var

han



/

H«— . ZI7

han forfængelig nok til at troe, at han »ar den smukkeste 
Markstnger i dette Aarhundrcde. Den ommclte Mand 
fortalte mig, at man adskillige Gange havde sogt at fore 
ham af denne Vildfarelse, ved ak holde etGpeyl for ham, 
men enten havde han tillukt Synene, eller giort sig ra
sende og staaet Speylet i stykker. Hans Klædedragt lig
nede fuldkommen de omlsbendc Komvcbiantcrcs, der fore 
deres hecle Mvnarchie med sig paa en Hjulbor. Kloderne 
vare saa forrevne, at de ncppc kunde stink de Deelc, An- 
sttrndighcden vil have bcdcekkcde. Men han raabcde Bod 
herpaa ved at klistre de Epigrammer og Oder over Hul
lerne, fom hans Lilharngere tilskrev ham. I  Gterdet 
for de Placatcr og Privilegier, hvormed andre Markstri- 
gcrc bckl«de deres Thcatrcr, havde denne rundt om paa 
sit opslaget lutter Fortaler og Tilstrifter, og paa de Ste
der, der mecst faldt i Synene , saac man hans Portrait 
i  adskillig Stilling og Storrelse, bog overalt zircc meden 
rn Laurberr-Krands. Hans Forretning var her at uddele 
Recepter paa ben gode Smag, hvorved han uden Ophor 
broutcde af de Mirakler, hans Legemidler havde giort paa 
adskillige Syge. Hans storsic Hemmelighed bestod i et 
Slags Piller, af hvilke han indsvoble hvcr Dvsin i eet af 
de Skrifter, der vare skrevne ham til ZErc, saa han paa 
denne Maade udspredte paa cengang baade sine Piller og sin 
Bersmmelse blant Folk. Disse Piller viifte ellers forun
derlige Dirkninger. Den Syge havde aldrig saasnart ned- 
flugt dem, ssrend han sirax folede hastig Skiceren i Hier
nen, som holdt ved, indtil Naturen brod igicnnem og af- 
fsrte de fordervede Vadster, dog stecde dette ikke igien- 
nem de sædvanlige Veye, men hcele Sygdommen gik ud 
igicnnem Fingrene. Det sclsomstevar, at den storsteDeel 
af de Syge optoge disse Uhumskheder paa'Papiir, som de 
helligede deres Doktor, og med dyb ZErbodighed ncdlagde 
for hans Fsddcr. De, som vare blevne helbredte af vor 
Markstriger, fik af ham en Seddel, for dermed igicn at 
kunne helbrede andre, og jeg saae, at de ofte vare heftigere 
i deres Kurer, end deres Mester. Jblant andet blev jeg 
vaer, at een af disse slog en hccl Haanfuld i Mnudcn paa 
ren af Tilskuerne, for at helbrede ham, endog mod hans

Viliie,



Villie, for den flette Smag. Mm just da jeg saae dette, 
og kunde ikke bare mig ser at smile, imrrkcde cm af Sma
gens Adepter det; Han trengte sig igiennm Mcrngden, for 
at komme til mig, raabcnde: Tag sat paa ham! Tagfat 
paa ham! Jeg listede mig ind blandt Haaben, men han 
opdagede mig snart, og da han havde faact mig fat, sagde 
han: Min Herre! lad mig helbrede Dem, De hareufar
lig Gt<rr, De stal ikke flippe af mine Hamdcr, for jeg 
faaer befriet Dem fra den. Bcqvcm Dem derfor godvil
lig til Kuren, eller jeg bruger Magt. Hverken Bonner 
eller Truster nyttede mig s noget; Han greb fat paa 
mig, kastede mig sned paa Jorden, og jeg havde vist 
kommet til at udstaae de haardeste Kurer, hvis ikke en 
anden Siel strax havde lobet til, og revet mig ud af 
Haas Heender.

Aldrig saasnart flap min barbariste Vclgiorcr 
mig, fore,id dm anden raabte: Protcsiccr imod Vold, 
Min Herre! Begynd med at give en Klage ind. 
Jeg seer, De har at betale med. De har den retfær
digste Sag i Verden. Jeg stal ticne Dem med For- 
nsyclsc, og De stal see, jeg ikke stal forlange formeget af 
Dem. V i stal trette vor Kontrapart, indtil han selv be- 
gierer Forlig. Det stal kun koste Dem lidt at faae saa 
mange Vidner, som De vil. Fattes Dem Beviser; jeg 
veed Udvcye til at staffe dem. Forlad Dem kun paa mig. 
V i stal trekke ham fra een Ret til en anden, og jeg for
stod kun lidt af Rettergang, hvis Sagen ikke om 10 Aar 
stuldc vare mere forvirret end nu. Jeg er fod til atvere 
de Undertrykkes Forsvar. Himlen stce Tak! Intet kan 
strakte mig, og saa lange jeg har en Pen og Fingre, stal 
jeg skrive Jndleg. Giv mig kun alene et Udtog af deres 
Sag, det allermindste Udtog, thi jeg er ikke for Vidtlof- 
tigheder.

Jeg studsede over denne sladdervorne Sicls Hef
tighed, som en Kappe med store Folder giorde Uen
delig, og somLengset efter at faae sat paa en Sag, saa
retsindig som min , kom til at springe omkring mig, dog

uden



uden at vende Lynene fra min Lomme. Jeg begyndte 
allerede at tvivle om at kunne uden Proces flippe af min 
Lvvkyndigcs chicancrende Heendcr, da jeg benyttede mig 
af at sige ham, at hans Tilbud sornoyede mig, at jeg bad 
ham hielpc mig i en Sag, hvorpaa min ALrc og Velftrrd 
beroede, men tillige, at han ville udvirke mig beneLcium 
psuperrsris. Lsnkiiclum xguxerralis! svarede han med 
en nedflagen Stemme; Jeg vilde tjene Dem af ganske 
Hierte, hvis jeg ikke giordc mig Samvittighed over at an
tage en Sag, som jeg ved forske Syekast finder uretfær
dig; Jeg vil raade Dem ikke at begynde nogen Proces: 
De har Uret; De gwr allerbcst i at forlige Gagen i Min
delighed. Jeg stal i det mindste vogte mig for at tage 
Deel i Deres ondskabsfulde Absigter. De maatte skamme 
sig ved at have givrt fligt Forflag for en Advocat, der hac 
Gudsfrygt og Samvittighed. Farvel. Jeg van fornsyct 
over at have sundet dette Middel til at komme ud af min 
Forlegenhed, meu min Gloede varede ikke l«nge.

Der kom en Sicl springende frem af en Busk, med e« 
stor tom Pung i Haandcn. Den lob flige indlpaa mig, og 
da jeg ikke kunde spaae mig meget got as denne Over
rumpling, sogte jeg at undlsbe, men i det samme greb 
denne Sicl mig ved Haarene og holdt mig fast; Jeg dreyede 
Hovedet for at sige min Forfslger, at jeg ingen Penge 
havde, men hvor bcstyrtset blev jeg, da han, bog ude« 
at flippe mit Haar, bukkede cerbsdig for mig, og sagde: 
De maae ikke henregne min Dristighed til andet, end mi« 
LErbsdighed for dem, min store Velynder! Dreven af 
den ivrigste Hengivenhed vover jeg underdanigst at frem- 
legge et Anste. Jeg har ikke en Danst Skilling, svarede 
jeg. Dette giorde, at han flap mig med en foragtelig 
Mine, og jeg saae, at, i det han forlod mig, gik han 
hen til en hccl Trop af smage Aander, som lsd efter en 
meget stor Siel, hvis prægtige Kl<rder bevidnede hans 
Fortjenester. Disse Sielc gjorde en saa uordentlig Al- 
larm, at jeg i Fsrstningen ikke kunde giette, hvad der var 
at bestille. Endelig vovede jeg at trcrngc mig igicnnem, 
»g hsrte da en Blanding af Altere, Lsdrenelandets
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Ziir, Slarhundredes Under, Efterslcrgt, Udødelig
hed, og en stor Mangdc andre stisime Sager, jom, over
hovedet at regne, maatte vel vare i  Rblr. vard Stykket. 
Blank andet markede jeg en hoy Stemmes som, for de
sto bedre at udtrykke sine Anffcr, sagde ikke tkc Ord i 
Rad uden Udraab. Det var et lsyerligt Syn at see den 
Hastighed, med hvilken diffe smaae Stander forfulgte de
res Helt, som syensynlig var vpblast af den Rogclse de 
bragte ham, oa viste, at haa folede sig at fortjene deres 
Lovtaler. Endelig forbarmede han sig over sine Klienter 
og blev staaende. Allarmcn blev da star kere, og disse 
smaae Sicle tumlede den ccne over den anden , da enhver 
vilde vcrre imrrmcst ved Helten. De udstrakte alle deres 
Handcr, og stirrede bcgicrllgcmpaa deres Patrons Lomme. 
Der kom da og virkelig en Guld-Regn ud deraf, hvil
ken diffe smaae forhungrede Stander meget graadigcn op« 
samlede.

Jeg vendte mig til den iblandt dem, jeg havde seet 
rose den store Giet ovcrstodigst; Gisr mig den Fvrnoyelse, 
sagde jeg, at underrette mig om, hvo denne store og ædel
modige Sicl er. Jeg kienber ham ikke, svarede han, 
men aet vced jeg, at det er i Dag hans Fsdsclsdag. Over 
dette Svar brast jeg t Latter, saa jeg vaagnede.

Dog, da jeg tilforn har sagt, at jeg ikke har so
vet, ganer det vel ikke heller an at vaagnc; Fslgelig vil det 
sige saaineget, som at jeg stiotter ikke om at brsmme 
tangere.

»
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Farme og Salem.
En Indiansk Fortalling.

eisser mig, deylige Fatme? —  "O m  jeg M e r 
dig, dyrebare Salem? AchGrumme! dcrpaa skul

de du ikke tvivle! Hvad forlanger du endnu for Beviser 
paa en kicrlig Lunhed, som ssrst stal ophore med mit Liv, 
der er min S ic l selv? '' —  '' J a ! jeg er den lykkeligste 
iblant Mennesker, dersom jeg har fortjent et Syckast, et 
eneste Ayekast as den guddommelige Fatme; men, o mit 
Hiertes Herskerinde! forlad mig mine Betænkeligheder; 
har du ogsaa ret spurgt bit eget Hierte t il raads? E r jeg 
virkelig den, du elsker; er det min Jeg / adskildt fra alle 
de Svagheder, som omgiver mig? Verden taler meget 
fordeclagtigt om den, dn elsker; jeg havde den daarlige 
Forfængelighed, den Ulykke, at Fruentimmer gave mig 
Gehor efter Moden, mine Venner tilegner mig megen 
Vittighed; Lykken har vårdiget mig sin Gunst; jeg hae 
temmelig Anseelse ved Hoffet. Forlad mig, elskværdigste 
Fatme; jeg befrygter, at disse Smaating, dette In te t, 
stulde oprore den Kierlighcds Kilde, som forener os; blot 
H  ertets Folelse, maa underholde den."  —  '' D u  for- 
staaer ikke at elske, Salem ; jeg har allerede lange klaget 
derover; din Mistanke er mig ufordragelig; kan du troe, 
at jeg elsker dig ikke for din egen S kyld? hvad gaaer mig 
Hoffet, Staden og heele Verden an? Jeg seer ingen 
uden dig i hele Verden; skulde der vel ellers vare nogen 
Ting for Fatme?''

Disse sidste Ord ledsagede Fatme med sine Taare, 
som forogede hendes Deylighed. Salem kaster sig for 
hendes Lodder, og beder hende stedse paa nye om Forla- 
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delse, falder paa nye paa hin ulykkelige Kierligheds Be
tænkelighed, som forgiftet hans Fornsyelse, staaer op og 
gaaer hen i sin Eensomhed, for at overlade sig t i l  nye 
Tanker, der ere gandskc stridige imod hans Lykke.

Salem havde virkelig megen Vittighed, og denne 
gvaelcr gierne Emfindtligheden. Man kunde kalde den Hjer
tets Tyran. Den Indiske Historie siger, at Salem har 
vieret noget Philosvph, og hvor kan man virre lykkelig 
med Philosophicn? Man maa ikknn betragte Menneskerne 
i P ro fil, naar man vil nyde Sclstabs-G'irdc; V il  man 
sec dem lige i Ansigtet, saa ssger man at skaffe Luskeriet 
af Veycn , og dette Tnstcrie er dog artigt nok. Salem 
havde vel det Rascric, at han giordc sig Eftertanke om 
alle T ing; men han var dog alligevel elskværdig. Han 
havde faaet den behageligste Skabning, og den emfindtlig- 
ligste S ie l af Brama. Han var rig , og dog ikke stolt; 
han var en af de Fornemste i R ige t, og havde dog ingen 
Fordragelighed, intet Trak af Storagtighcd ved sig; han 
var overalt elsket og i Anseelse. I  Indien talede man 
vm In te t , undtagen om hans Tckkelighcd og gode Egen
skaber; det var intet Under, at han ved saadanne Fortrin 
kunde erholde Fatmcs Gunst, som var en af de mest ind
tagende Gkionhcdcr i Agra. Hendes Hierte, opfyldt af 
medssdl Amhcd, havde hendes Forstand i sin M agt: Hun 
troede saa mcgetpaa Kærligheden, som de nidkiere Fromme 
i hendes Land trocr Giclevandringcn; hun var sytten Aar 
gammel, og årede hendes Kiereste, ligesom Brama.

Ungdommen, og det Rusende, som er uadskilleligt 
fra denne Alder, afholdt ikke Salem fra at ssge dr Vises 
Selskab; de lirrdcstc Braminer ristede ham bsyt. En as 
de Fornemste, saavcl i Rang, som i gymnvsophististe 
Kundskaber, Nirsa, elskede Salem meget. Han havde 
i  visse Maadcr giver ham et andet L iv ; han havde udre
vet fra de Forvirringer, t il hvilke hans ssrste Skridt truede 
at forlede ham. Salem elskede ham, og som en om 
Ven, som sin Fader.

Han kom til denne Unge, og fandt ham begraven 
i  en dyb Eftertanke. —  ''H vad fattes dig, Salem? 
D u forekommer mig meget tankefuld; skulde du have for
dybet dig i at lcrre Philvsophien? Men saadanne Skyer
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plcye ikke at formorke Ungdommens stioune Dage. Ach 
Salem! tacl med din Ven; aabne din S ic lfo rham ; du 
plages af en Lidenstab, og i en Alder af to og tyve Aar 
kan det ikke vare nogen andeirend Kierlighcd.'' —  "  Ja , 
arvardige Nirsa, jeg stulde sornarme dig, Venstab, og 
vor Fortrolighed, om jeg stiulte den mindste Fold i mit Hicrte 
for d ig ; det er din Giernina. Nirsa, jeg rister; og du 
veed ikke, hvad der i dette Syeblik foruroliger m ig; jeg 
onstede for min egen Skyld at vare elsket; man siger mig, 
gt jeg er det, foyrde Salem til med en en sagte Rost, og 
saae paa Braminen." — ''Hvad? min S o n , er du 
endnu ikke kommen videre i vort Vasens Kundskab? M in  
kiere Salem , der findes siet ingen recn, ingen uegennyt
tig Kierlighed, som sammenstydcr i sig selv , som nerrer 
sig af dens egne vascntlige Dele. Det er Chimerrer, 
glimrende Dromme, som ikke maa bedrage dig; for alt 
ikke dig, som jeg har aabnet Synene paa, at sce den men
neskelige Forstands Svagheder. Ic g  siger endnu mere, 
man elsker ikkun for andres Skyld ; det gior mig ondt for 
Menneskelighedens ZEres S kyld , for Fornoyclscns Tu- 
steric, at det er saalcdes; men det er en alt for bcviist og 
vis Sandhed; den lader sig tage og fole paa." —  '' O , du 
gisr mig gandste trsstclos; ja , min Forstand fatter og 
begriber det a lt, hvad du siger, og det er min Ulykke; 
men mit Hierte, N irsa, mit Hierte setter sig op imod 
dig; Det taler for Falme; hun cr saa dcylig!'' —  "  J a  
dog, det er hendes Deylighed, du troer, men Dcylig- 
heden, min Ven, er bedragersk, den bedrager sig selv. 
Jeg kunde herom indlade mig i de mest overtydende Be
viser ; du skulde hore paa mig, Sandheden skulde trange 
ind i din S ie l, og du skulde dog ikke ville lade din Kier- 
lighed fare. E t Syekast af Fatme, jeg tilstaaer det, er 
mere overtydende, er magtigere, end alle vore Taler; 
men, min kiere Salem, vil du give Erfaring Ret? M an 
plcycr dog ikke at imodsige denne Larcrinde."  —  " Hvad 
siger du, min Ven, min Den, min Larer? '' —  Hvor 
let vil jeg bevise for dig, at Fatme ikke elsker for din 
Skyld selv. Hvad siger jeg? Hun elsker dig for an
dres Skyld. Jeg falder immer igicn paa denne ulyk
kelige Sandhed; dom selv, har du Styrke og Mod noktil
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t i l  at snsse, at du herudi maa iblive underviist? D u 
maa vaere oprigtig.

Salem var ved bisse Ord kommen i en forssrekkelig 
Forlegenhed; Han onsscde med Utaalmodighcd gandsse at 
blive overbcviist om Sandheden, den han dog med saa 
stor Forlamgsel stsdtr fra sig. '' Ja, raabte han, jeg er over
bevist, at Fatme ikke elsser mig saaledes, som jeg onsscde
det."  Og etSyeblik dcrcfterjsagde han afindcrste Hierte: 
Hun elsser mig saa omt! —  ''K o m , sagde Nirsa, sat 
en Beslutning, min S o n , jeg vil overbevise dig."

Hvilken forssrckkclig Situation for en Eisser! Hvilke 
Storme i S a lcm sS ic l! Endeligfalder han ned forBra- 
minens Fsddcr, ligesom et Menneske, der er uden for 
sig selv. "V e la n , Grusomme, saa riv mig da ud fra 
min Vildfarelse, som jeg forbander, og som jeg tilbeder; 
gier mig til den Allcrulykkeligste iblant Mennesker! Jeg 
v il giore dig t i l  den Visestc, sagde N irsa, og strax vandt 
Salem nye Yndigheder ved den lerrde Bramins Magt, 
som havde de alementarisse Gejster paa sin Side. En 
vifferc Kunst at befalde, en endnu mere forforiss Tone 
skulde forene al Yndighed og alt indtagende V«sen i Fat- 
mes Ayne; men ved denne samme Fortrydelse, thi det 
var en af de fvrunderliastc, skulde Salem i alle andre- 
Syne v«rrc Hcslig, ubehagelig , uden Vittighed og uden 
Anseelse. Salem skulde nu i visse Maader ikkun blot virre 
t i l  for hans Elskelige, og det var ham forbudet, at op
dage denne Hemmelighed, forend i det Syeblss, naar han 

. ffulde see Nirsa igien.
Salem, dreven af kæmpende Snsser, iler t i l  sin 

Fatme: " D u  elsser mig altsaa, Fatme, med en Kier- 
liahcd, som udholder enhver Prsve?'' —  » O , der er 
du endnu igien, ligesaa latterlig som i Morges! I  Sand
hed, jeg maatte dse as Bedrovclse, og— Salem, hvad 
stal jeg giore, for at overbevise dig derom? tael!" — 
O g Salem sagde i sin S ie l : Hvilken Gl<rde, hvilken 
Triumph, for mig, om Nirsa har faret v ild !

Aldrig havde Farme eisset hendes Salem saa hoyt, 
aldrig havde han ladet see mere Tekkelighcd og Yndighed. 
De gaae i Selskaber, Fatme hsrer allevegne, at Salem 
t t  Ltaalmodig og kirdsomrmlig» han er saa heslig, at

man



man lobcr for ham. Naar han aabner Munden, saae 
man paa hinanden oq sagde ved sig selv: Det er dog sirrt, 
hvor grov, hvor modbydelig, og hvor dum, han er blc- 
vcn. —  Og dog havde Salem aldrig havt en skisnnere 
Tone, aldrig mere Vittighed, mere I ld  og Indbildnings
kraft, og Fatme havde fundet alle rorende Virkninger 
deraf. Ealcms Klerder syntes intet Behageligt, intet 
F iin t, at have; de vare giortc paa den soruiibcrligsieFa- 
zon, og havde den viderligste Farve. Hans Elephanter, 
hans Barestocl, hans Juveler, bleve ikke mere anforte 
som Monstcre, og naar man talede derom, giordr man 
dem latterlige. Ved Hoffet gav man aldeles ikke Agt paa 
ham; ncppe blev man ham vaer i Selskaber, saa pagte 
og nikkede man ad hinanden paa ham, som paa den sel- 
somste Skabning, der var berygtet for sin udvortes An
seelse, og for a lt, hvad der var ved og omkring ham. 
Derfor- Madame, sagde deungeGickkerAgra til Fatme, 
begribe vrikke, hvorledes saadant et Fruentimmer, som 
hun er, har knndct lade sig indtage as et saa »fordrageligt 
Menneske. Seer hun da ikke, hvor afskyelig hcslig han 
er? Han har ikke den mindsie Gnist af Forstand; Han er 
Kicdsvmmeligheden selv. Man kalder ham Aben ved Hof
fet ; han er ret en Vederstyggelighed.

Fatme foler alle disse P ile ; de trange alle ind i hen
des Hjerte, og saare det meget. Salem gik, saa at sige, 
med hans Ovne ester hendes Hiertes hemmeligste Bevæ
gelser; Han fandt dcrudi Lune, Egcnsindighed, og noget 
Koldt. Dette tiltog Tid efter anden; hun var ikke mere 
saa ligefrem, ikke mere saa hjertelig i hendes Amheds 
Udtrykke; ikke mere saa omhyggelig for at befalde ham. 
Han overrasker hende, da hun er nedsynke«« i en dyb Tung- 
sindighcd; det gyser i ham. "H vad fattes dig, deylige 
Fatme ? "  —  '' In te t, intet.'' —  '' Men der er saadan 
mork Gkye over dit Ansigt? "  Hun lader en Taar trille 
ned paa sit Bryst. —  "  D u grader, min allerdeyligste 
Fatme; hvad kan vel tvinge disse Taare ud as dine dcy- 
ligeHync? Ach! du elsker mig ikke mere."  —  "Hvad? 
endnu immer kommer du »ned dine salsomme Indfa ld? 
Kan man ikke vare bedrevet, uden at man derfor ophs- 
rer at elske d ig? '' —  ''Hvorledes? du er bedrevet; og



v l  misunde mig den Ssdhed, at dele din Bedrsvelsemed 
d ig?" — "G akbortsra  mig, Salem, du kramker mig 
endnu mere; du er det grusomste Menneske, jeg kiender; 
mig tykkes, du udspeyder alle mit Hiertes Hemmelighe
der. ' ' —  "  Men dersom du elsker m ig, maa du da have 
Hemmeligheder for den ommeste, den trofasteste, Elsker? 
Nok engang, sorraader ikke dine Taarc dig? Fatme gr<r- 
dcr, og jeg vccd ikke Aarsagen til hendes G raad!'' — 
"  Hvad vil'du have af mig, Salem? Verden er mig 
utaalelig, — forhadt." —  Ach! hvad gaaer dig Ver
den an? D u  ciffer mig; jeg tilbeder dig: du ermin Gud
dom.'' —  "Hvordan? bliver Fatme ved, og tsrrcr 
Taarcne a f, hvorved hun endnu blev smukkere, endnu 
mere intagendc; jeg stal v<rre omqivcn af Folk, som ssge 
.deres Aornoyclse i ,  at de kan qvaelc mig, mig — O  du 
veed, hvor meget jeg elsker dig; jeg kan ikke udsiaae, at 
man gror sig Umage for at fornedre dig; at fornedre 
m ig.'' —  ' 'Ak!  hvad bryder jeg mig om alle Folkes 
Snak, om hele Verden, naar jeg ikkun har den Lykke at 
bcfaldc min dcyliqe F a t m e . —  " I  mine Syne har 
du gandffe vist alle de Gaver, som kan bcfaide; men — 
det fortryder ung, at andre Folkes Syne ikke see lige- 
saadant som mine." — '' Og du har immer sagt mig, 
at du elskede mig ikkun for din egen S ky ld ," sagde S a 
lem med Taarcne i Synene. —  "O g  hvem siger 
da andet? H o r, Salem , du bliver nu forfærdelig 
undcrlin; din Omgang bliver ufordragelig, man kan ikke 
niere forliqcs med dig; jeg er meget ulykkelig. —  Fat
me taler ikke ud; hun gmdcr endnu, hun hulkcr, stsdcr 
hendes Elsker tilbage, som kysser kiclcnt paa hendes 
Haaud; hun gaacr bort, lukker sig inde i sit Kammer, og 
v il ikke anhorc Salem. —  Ach N irsa, Nirsa, jeg er 
bange , at du har R e t!

M an bringer Fatme paa nye igien meget Fortrede
lig t for Sren; og dog var aldrig Salem forekommen 
hende saa elskværdig; men han blev det immer Tid efter 
anden mindre for andre. Farme maatte udsiaae nogle 
Spottcrier for hendes Smags S ky ld ; det Syeblik nær
mede sig nu , i hvilket hendes Smag skulde opofres For- 
samgcliqheden; Skyeren yver Egentittligheden er ikke let 
4 t kcholdk. D r
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V i  forbigase en Maenge smaa Omstændigheder, og 
hvorledes den Modbydelighed gradcviis forsgedcs, soin 
Fatme lod see. V i  ville ikkun sige, at Salem, som vir« 
kclig endnu var omniere, ivrigere i sin Kicrlighed, vq mere 
indtagende end t i l f t rn , var udsat for hans Listeliges 
Haardhrd, Vrede, Spot og Forhaanelse selv. Han kom 
endelig saa vidt, at han ikke mere kunde tvivle om Virk« 
ningen af Nirsas Truscler, i. det han sik sslgcnde Seddel :

"  Det behsvcs ikke, at vi leenger stal martre ogqvcele 
'hinanden; forlang ikke Regnskab af mig for mit Sinde

lav og mine Tanker, jeg skulde selv vanskelig kunde ud
vikle mig dem. Jeg holder dig altid for elskværdig: 
men jeg fornemmer, at jeg ikke elsker dig mere. Jn - 

' gen Bebreydelscr! jeg beder dig, sorstaan mig derfor. 
Jeg har stribet med mig selv, for at forstaane dig for ' 
denne Tilstaaclse; den er mig aftvungen. Jeg venter en 

' ligesaadan Opsorscl as dig; vi skulle nu ikke mere faae 
'hinanden at see; men vcrr imidlertid forsikret om mm 
' Hsyagtelse."

Fatme.

Salem havde cndnn ikke leest denne bedrsvelige S kri
velse til Ende, forend han allerede laac for den Trocloscs 
Foder: '' Utaknemmelige, raabtc han, og graed af gandste 
S ie l, der er altsaa Enden paa en Kicrlighed, som skulde 
varecroig! Hvad har jeg giort dig imod? Hvad er min 
Forbrydelse? HarjcgikkemerehintdchKgciigeVcrsett?" —
" O  du har det altsam.uen, jeg har jo skrevet det dig 
t i l ;  men Salem er det nok, at verre elskværdig, fo ra t 
blive elsket? hvor grusomt er det, uophorliq at hore sit 
V a l og fin Smag at imodsiaes! "  — '' Jeg sorstaaer dig; 
du taler tydelig nok; jeg mishager mine Medbeylere; Ond« 
stabssuldeMennesker.'' —  " O ,  alle Folk."  —  ''O g  
dog, hvadere alle Folk forto Elskende?'' —  '' Men man 
maa dog og leve lidet for dem."  —  '' Ach Utroc! bu 
har afsagt min Dsdsdom; ney, du elsker mig ikke for 
min Skyld. Skiulet falder bort; triumpherer, gru
somme N irsa! Ach Fatme, dersom du vidste - - « 

Salem vilde tale, uagtet Braminen havde forbudet 
hum det, og aabenbare den ulykkelige Fortryllelse for 

' > Fatme,
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Fatme'. da den gamle Mand med sit hvide Haar kod sig 
sec. " N u  min kiere Salem, v il du endnu fremdeles 
vare et S p il for de jordiske Drsmme? Erkiendcr du 
Lin Vildfarelse? —  Fatme, I  vare begge to forblin
dede; du, da du lovede ham en Kierlighed, i hvilken For
fængelighed ikke skulde have nogen Deel; og han, da haa 
forskede Troe t il denne din Surhed, som overstiger det men
neskelige Hjertes Krafter. Lader eder ikke forstyrre ved 
dette lidet Ophold i eders Kierliqhed; forener eder ved et 
»ytsBaand, uden videre Folgcr; jeg er tilfreds og for- 
noy 't ,  naar jeg har larrt eder begge at kiende Sandhed. 
Jeg ophKver den Fortryllelse, formedelst hvilken Salem 
var saa meget forskiellig fra sig selv; Enhver vil herefter 
ser med Fatmes Syne. "

Fatme elskede uu Salem med storrc Henrykkelse, end 
nogen Tid tilfo rn ; hun begik endog Daarlighcdcr for at 
behage ham; men hun vovede ikke mere, at sige ham, at 
Kun elskede ham blot allene for hans egen Skyld. De 
brak endnu immer af Kicrlighcdcns Boeger; Rusen der
a f forrykke vel ikke Salem mere saalrdes, at han for
glemte den Prsve, paa hvilken Braminen havde sat ham. 
Historien lcgger t i l , at Fatme tilsidst skulde vare blevea 
Salem utroe , og at hun elstede et Menneske, som var 
uden Vittighed, uden smnk Skabning, af ingen anseelig 
Fodsrl, uden Talenter, uden Dyd og uden Fortjeneste; 
men han var ester Moden. M an vil ogsaa paastaae, 
at Salem har trostet sig selv derover; han syntes at »arre 
omvendt. Im idlertid foer dog engang det Sporsmaal 
ham ud af Munden t il Nirsa: "  E r det ogsaa sandste vist, 
at Fatme ikkun elskede mig for andres Skyld?



5 e - B

?-

No. 4Z.
-  7 7 4.

Forrscettelse af Em a og Lemosoff 
En ForcceUing. (See N0.40.)

havde jeg tilbragt en Maaned, da M . sædelig, 
venlig, og meo en srbodig Mine kom til mig; jeg 

tjlstaacr, hans Opvartning gl«dcde mig, den gav min S to lt
hed nyt Liv. Fyrsten berommede min Gkisnhed, og med 
florste Vaersomhed forstkkrede mig om sin Kioerlighcd, og 
han var ey snarere gaact bo rt, forend den heele Hof- 
Svoerm besogte mig paa ny; med en stolt Mine triumphe- 
rede jeg nu over mm Scyer. Men i det min Stolthed 
blev tilfredsstillet, opsiode nye Smerter for mig. Lems- 
soff, som selv havde tilskyndet mig til denne Opfsrscl, blev 
jaloux; han tilskod reent ud, at han satte M istillid  t il min 
Lroestab, da jeg derimod forsikkrede ham det jeg oprigtig 
foelte, at al den Forfarnge.'ighcd, uagtet jeg fandt Behag 
i  den, aldrig kunde for-mindste den Vellyst, stedse at elske 
ham og stedse at blive ham troc.

M . fordoblede sin Heftighed, og Lem ofoff svævede 
imellem Kærlighed og Jalonsie, imellem Haab og Frygt. I  
Eenrum kom vi sammen, og vores smaae Stridigheder endtes 
stedse med at tilsige hverandre en evigvarende Ki'Eriighed. 
En Aften da jeg ventede Lem ofsff, lod Fyrsten sig melde, 
jeg forvarndtede ikke hans Komme, jeg blev forskrækket. I  
det han kom ind, var han meget venlig, talcde meget, men 
gandffe ligegyldige T ing ; men da min Hofmcsterinde under 
et Paastud gik ud, og jeg blev allene med hain, viiste han 
sig tydelig som han var, han sogte fsrst med Venlighed at 
overtale mig til at belsane hans herstige Kiarlighed, der- 
n«st ville haa forblinde mig med al ben SErr og Rigdom,

T t  han
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han rstcr sin M agt og Anseelse kunde forskaffe mig, og da 
intet kunde overtale M ig, prsvede han paa at mdjage mig 
Skmk. Men I t t l ie s  L<rrdom havde ikke aldeles dami- 
vet al Fslelsc hos mig. V a r det rud ikke Dyden, saa paa
lagde ALrcn mig bog at viise Afstye for M . Korstag 
og Tillokkelser, jeg vovede dersore at sige-: jeg foragtede ham 
vg alle hans Tilbud, som ikke kunde erstatte mig den For
nedrelse, i hvilken han ville styrte mig, jeg udstedte de haar- 
bestc Bebrcydclscr imod ham, foreholdt ham hans nedrige 
.-Opfsrsel, og som jeg meere og mecrc blev opbragt imod 
ham, lod jeg ham fole alt hvad jeg kunde ternke, og med 
Munden tale, i Haas han skulle opgive sit Forehavende. 
Men han kastede sig sor mine Fodder, sogke paa nye med 
de kimligste Udtryk at overtale m>g, og da intet kunde hicl- 
ve, sprang han op, og svoer min Faders og Lemosoffs Un
dergang, dersom jeg ikke strax overgav mig til hans Villie, 
han tang, saae paa mig og ventede mit Svar.

Jeg svarede ham sticlvcndc: M  jeg Elendige! icg 
maa da ved at tale, assige Dom over Fader og Elskere; 
jeg bifalder aldrig deres Forlangende, mm H crre ;—  men, 
sagde jeg med noget meere Mocd, jeg er forvisset, at in
gen af dem tager imod cn Lykke, jeg ved min VLrcs Tab 
kunde forskaffe dem, og, at d- begge meget heller vilde 
Miste Livet, end overleve min Vancrre.

Hvad jeg sagde var sorqicvcs, min Modstand var 
for svag, han blev alt meere og meere hefria, og hans Ad
færd havde bleven Vv-d, om ikke Lemosoff i det samme 
var kommen til Dmen , og i det han kom ind, sagde Fyr
sten: Frokcn! intet ligner min Vrede, dslg derfor denne- 
fordemte Hemmelighed; thi ellers stal det vare »de med 
deres Klareste. Hans Syne gnistrede as Fvrbittrclle, og 
med ett hagulig Mine vendte sig forst til mig, og sagde: 
Farvel Frsken, jeg forlader dem, og til Lemosoff: Kom 
de siden i mit Cabinet, Keyscrindcns Tieneste udfordrer, 
at jeg ta'cr med dem; og dcrpaa gik han.

Lemosoff blev stiv af Angcst, jeg stod uden Bcv«- 
gclse, ingen asos kunde tale et Srb. Endelig brod Le
mosoff ud: Nu naadige Zrekcn, nu er det dog alt for 
vist, nu er det besluttet, M .  er lykkelig; endelig maattc
Kia'rliqbed-vigc bos dem for at iMtte SErgierighcd, og

mm
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» in  oprigtigste Gicnkicrlighed ligge under for Magten af 
en skammelig Tilboyelighed. — De glor mig storste 
Uret/ Lenrososs, dersom de vidste, hvor idt jeg fvriieiicr 
disse Bcbreydclftr, og dcrpaa fvrta'te jeg ham, hvad der 
var passeret. Jeg er forloren, raabte Lemososs, uden 
al Redning, LN. venter mig, han vil vist forbyde mig, 
eller maastce giorc det umueligt fvr mig, nogensinde at sce 
dem mcerc; Ak jeg Ulykkelige! deres nederdrægtige Ju lie  
cr vist Aarsag i vores Ulykke; forlad mig, lierreste Ema, 
at jeg kunde have dem misteenkL, mit Hierte havde ingen 
Deel deri; thi det cr opfyldt med Kieerlighed og Hsyag- 
tclsc for dem. Hcrpaa blcve vi ecnige om, at han stnlde 
komme til mig igicn, naar han kom fra Ministerens Cabi- 
net, for at fortcrlle mig deres Samtale. Lemososs gik, 
og med storste Urolighed ventede jeg paa hans Tilbago- 
komst: Endelig kom han, men faldt asmergtig ned for 
mine Foddcr; t17. har svcrct min Undergang, sagde han 
med afbrndte O rd , Hvffecs G ist, Magtens Misbrug og 
Lasters Kilde, har udseet mig, ja besluttet, at jeg stal 
v<rre et Slagtoffer; —  ki«rcste Enra! jeg cr forloren. 
Underkastet en nurgtig Medbeylcres fri V illie  og en ond
skabsfuld Qvindes listige Rcenker, vil de nn snart komme 
t i l  at forglemme mig. Hoffcts Vellyst, dets fortryllende 
Forblindelser og tillokkende ZEre, disse Blomster, som 
stinle Lastcrstorne, vil snart sorfore dem, og bersve dem 
deres Uskyldighed. Jeg revser, kimcste Ema, jcgmaae; 
ak! hvem stal da erindre dem om Lemosoffs Navn? —  
De rcyse?— J a !  en Umer.ne stclig befaler mig det, den 
grusomme Minister har paalagt mig i vor MonarkindeS 
Navn at reyse til Riga i Morgen. —  Hvad? — reyse 
i Morgen? — Forfærdelige Skilsmisse! — umenneskelige 
P lig t! —  Hvorledes Lemosoffhar de ey kundet undskylde 
dem derfor?—  Ney! dct cr umucligt;—  jeg maac reyse, 
jeg seer forud, at jeg mister dem, og min viffe Dod re 
besluttet, om jeg bliver; grusomme Forvirring saaledes at 
svKvc imellem Kærlighed og P lig t! — De fortorncrmig, 
Lemososs, da de troer, at deres Fravarrelse skulde befor
dre M s . Lykke, jeg vil dse eller vaere deres, jeg vil ente« 
evig evig tage Deel i deres Skiebne, eller aldrig hore no
gen anden t i l ,  og derpaa vil jeg give dem min Haand. —

Ema!



gen t i l min Fortvivlelse, jeg bcbreydcde hende, at hun 
ved hendes'kursoriske Lcrrdviii, og formedelst Hendes ne
derdrægtige Egennytte, havde ledet mig t il den Afgrund, 
hvori feg mi var falden, vg Hvori jeg fortvivlet maatte 
omkomme. Hun blev forstrerkket, sogtc at undskylde sin 
Opssrsel, vjf var meget faerdig med at give gode Raad, 
hvonblant cl var, som den Ugudeligste maae stivelse ved 
at udfore, og som ikke er ung mucligt at neevnc. Ju lie ! 
raabte jeg, de er det uvandiasic og ugudeligste Kreatur paa 
Jorden — tor de endnu give mig et saadant Raad — 

,, gaae bort, og kom aldrig mccr for mine Syne.
Albue i mit Kammer degrad jeg daglig min Tilstand, 

sogte at tilfredsstille mig ved at tanke paa Lcmosoff, og 
med timeligste Rolighed ventede den Skiabne, som ville 
mode; men da fik jeg den skrækkeligste Efterretning, at Le- 
mosc>ff, kiad af sit Fangscl, overtalt af sine Venner, og 
maastcc forfort ved det falske Rygte om min Utroskab, 
havde giordt et sordeclagtigt Gistermaal i R iga, brudt 
sin Ecd, og evig sorglemt Ema, og nefien i somme Sye- 
blik fik jeg Brev fra min Fader, som forkyndte mig hans 
Tilbagekomst. Det er mig umueligt at beskrive den An- 
gest, den Uroe, den Frygt, den Selvbcbrcydelse, den 
Fortvivlelse, og alt det, mit Hierte piintcs af. Jeg 
havde ikke sect J u lie  i nogle Dage, ikke siden jeg forbod 
hende at komme til mig; nu da min Angcsi blev for stor, 
lod jeg hende kalde, men fik den Efterretning, at hun var 
ingensteds at finde; men man bragte mig et Brev, som 
havde lagt i hendes Kammer. Deri tilkicnbcgav hun 
mig, at hun var rsmt for at undgaac den S tra f, hun 
Ved min Faders Tilbagekomst maatte befrygte.

Jeg vovede at betroe mig til en Slavinde, som nyc- 
lig havde verrct i Barsclscnq, jeg aabcnbarede hende min 
Tilstand og Frygt; hun foreslog mig at sende sit Barn 
andensteds hen, og at tage mit for sit eget. Tiden kom, 
Nattens Msrke var mig bchiclpclig, Slavinden var trve, 
yg da jeg i lang Tid ey havde ladet mig scc, foregav jeg 
ar verve syg , men var igicn blevcn fuldkommen vel, just 
som min Fader kom tilbage fra sin Rcyse, saa at alle 
Ting ssycde sig saa lykkelig for Nlig, at denne Hemmelig' 
hed blev jkiulet.

- ' .Mrcstt



Kioereste Fader! deres Ki<rrlighcd mod mig var 
mig smertelig, og so mere de viste ven, jo mccrc bebrey- 
dcdc jeg mig selv, at jeg ikke fortjente den; oste har jeg 
vildettilstaaemingandstcForbrydclse. Nu kom det dertil, 
at min Fader maatte afleegge Regnskab for Personer, som 
var bestukne as den hevngicmgc M . ,  og det flette Udfald 
paa hans Gcsandtstab blev da anseet. som Utroflab. Ak 
kierrcste Fader! de blev domt, som Forrcrdcr; grusom
me S tra f ( * ) !  haardcre cnd Dsden. Men hvilken Stand- 
hastighed udviste de! Med Skrrek erindrer jeg mig den 
nlykkelige D a g , da dette skulde fuldbyrdes, og med For
undring tamker jeg paa deres hsyc M od, og foler endnu 
den samme Glcrde, som da, da Fyrstens Grumhed lod 
stg tilfredsstille med at forvise dem t il dette Landgods, hvor 
vi siden have boet.

Ak! min Fader! denne min oprigtige Tilstaaclse, 
mine Fcyl, min Lastvcrrdighed, vil forbittrc deres ovrige 
Dage; men jeg igientager, at de evig skulde vane blevne 
stiuit for dem, dersom jeg ikke af en anden Aarsag var 
dreven til at bekicnde alt for dem, og Maastee naar de er
farer, hvad som har beverget mig dertil, de da forglem« 
mer Emas Forbrydelser. De vil sinde en Forbedere for 
mig, en D otter, som vel er ulykkelig, men som vist ikke 
stal formere hendes Moders Skiamdsel, og denne er S te- 
panine. —  Stepgineni? raabtc Lemosoff og M a - 
thaoff paa engang. —  J a ! heade er det, sagde Ema, 
sce hende her i mine Arme, hun fortiener en bedre Skicrbne. 
Kimeste Faders lad deres Kicerlighcd, som stedse har 
vceret mig dyrebar , men hvortil jeg ved min Forbrydelse 

> har tabt min R et, lad den tilhore Stepanine; gid hun 
' maae leve for mere og mere at giore sig vcrrdig til de

res Godhed; gid de min Fader maae finde Trost og Gloede 
i hende og da vil jeg gierne dse.

Det er umneligt at bcflrive Stepanmes blandede 
Gloede og S o rg , den Skraek, fom afvexlcde Medlidenhed 

 ̂ hos

( * )  Forrcedercs S tra f var paa den T id , at Na:sen og 
L>rea blcve dem afstaarne, og derpaa hensendte 
t i l  Sibrrien.



hos Matheoff, og Lemosoffs Skam og Forvirring. 
Lev, min kiarrc Ema, sagde den <rrvcrrdige Fader, og 
dine Taare udslette dine Fcyl, og din inderlige Fortrydelser 
forsikre vig vin Forladelse. Men du grusomme Lemosoff, 
betragt dit Slagtoffer, glard dig over hendes Kummer, 
det er din Gierning: see hende doe, og triumpher. — 
Ak! min Fader, sagde Lemosoff,— og i det faldt han 
som dsd i Stepanines Arme.

Ema kunde ry taale at sce Lemosoff i den Tilstand, 
han blev derfor bragt i et andet Kammer, og da han var 
kommen til sig selv igicn, bad han om at maattc tale med 
Ema. Han kom ind, og kastede sig ned for hendes Fsd« 
der; Elskværdigste Ema! sagde han, tillad mig at tale, 
jeg er strafskyldig, jeg har hoyliqen fortmuct den dydige 
Ema, i det jeg har brudt LEres- og Troskabsbaandr 
men mit Hierte havde aldrig nogen Deel i mine Forbry
delser, hvilke jeg vist ikke havde bcgaack, dersom man ikke 
ved Underfundighed og Legn havde opvakt Mistanke hos 
mig, og siden underholdt den ved ide! falske Efterretnin
ger, og deri bestaacr min heele Forseelse, at jeg har troet, 
hvad mig er bleven sagt. Da jeg kom til Riga, blev jeg 
firår i Fæstningen arresteret, kastet i et morkt Hul, og 
saaledes tilbragte' jeg nogle Dage i qvcrlcnde Kummer. 
Arrestforvareren, rsrt over min Tilstand, og da han til
lige troede, at min Forbrydelse ikke maatte vmc stor, til
lod mig nogen Frihed, uagtet den sirsnge Befaling, han 
havde at holde mig paa det nsyagtigste indeluft , og jeg 
fik Tilladelse at have min Kammcmcner wolkof hys 
mig. Denne Fsyelighed satte Mod i mig, jeg bad Stat
holderen tillade mig at sende wolkof til Petersborg i et 
Erindr, som angik min Familie; han tillod det, og jeg 
afsendte ham med fornodne Breve og Nnviisninger allcne 
for at faae nogen Efterretning fra dem, for at blive for
visset om deres uforanderlige Kiarrlighed. Fuld af Uroe 
og Frygt medens han var borte, syntes mig den Tid gru
som lang, jeg oppebiede ikke hans Tilbagekomst, men 
fortrocde mig til Opvarteren i Fcrngsclet, som var den, 
der bragte dem Brevet. (Slutningen sslger.)
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Slutningen af Em a og Lemososs. 
EnFortM ng. (SceNo.4Z.)

A n d e lig  kom w o lkoss tilbage, mcn den Tidende han 
^  bragte mig, var haardere end en Deds Dom. Han 
fortalte at Ema var M .  Maitresse, og levede med ham 
i megen Herlighed og Glarde, hendes Fader havde ved sin 
DattersSkam  erholdet de stsrste Embeder. Fortvivlet 
og opbragt forlangte jeg at tale med Stadtholdcrcn, jeg 
aabenbarcde alt for ham, og da jeg havde udtalt, ssgte 
han forsi at ville troste m ig, derpaa forsikkrcdc han mig, 
at det alt var Sandhed, hvad w o lk o f f  havde berettet, og 
endelig erklærede at jeg kunde komme sne fra Arresten, saa- 
snart jeg vilde forsage E m a , tillige love at <rgte en an
den. Jeg troede at virre fornærmet, jeg lovede a lt, og 
syntes at have taget en retmessig Hrrvn. Jeg blev derpaa 
Issladt, og kunde gaae hvor jeg vilde, dog maatte jeg ikke 
komme af Staden. Det varede ey lange ssrend jeg i mit 
nye Bckiendtssab fandt et clstvardigt og bemidlet Fruen
timmer, jeg bod hende min Haand, hun gav mig sin igien, 
og saae Dage derefter holdt vi Bryllup-

Nu crfoer jeg M . List, alle forcgaaende Efterretning 
indsaae jeg nu vare allene opdigtede, for at giore mig utrot 
imod dem, men denne Opdagelse var for sildig, den tiente 
allene til at forbittre mit Liv. Jeg crfoer deres Troeffab, 
deres Skiarbne, den uretfterdig Adf«r med deres Fader, 
at han var forvi-st t il et afliggcnde Steed, at de havde 
fulgt ham, og at de begge i denne Elendighed skulle t i l
bringe deres svrige Levetid. Tungsindig og bekymret kunde 
W  ey tilbageholde en koldsindig Opssrsel mod min Kone,

U n hun
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hunmerkcde dm snart, foreholdt mig den, bad mig idelig 
og indsiamdig at aadenbarc hende hvad som kunde »arre Aar- 
fag til denne Forandring, jeg tilstod endelig den hele Hem
melighed, jeg sagde hende at jeg bar en Asftye for mig selv, 
og vilde blive det for den ganbfte Verden, og da min Ko
ne uagtet hendes kierrlige Omgang blev mig til Last, for
lod jeg hende, og dette Tab kostede hende Livet; tillad mig 
gt bortjagc denne Erindring!

Jeg haver ovcrvastdct dem Ema med Bcdrsvelse, var 
M it Blod tilstrækkeligt, dermed at qiengielde for al deres 
Sorg og Tab , da ftulle de i dette Ayeblik sce det rinde 
for deres Fodder ud af mit angerfuldt Legeme, men det er 
for ringe S tra f imod den Skam, hvorudi en saa anftet 
Familie ved inm Ubesindighed er indhyllet. Overlad mig 
Samvittighedens Nag, lad den straffe mig her, grueligere 
kan jeg ikke piincs, og da vil det komme an paa hvorltrnge 
Fortvivlelsens ydcrstc Magt vil tillade denne langsom Dsd, 
vg aldrig kan de faac en tilstra'kkcliqcrc H«rvn oser den 
sirafftyldige Lemosoff. Her holdt han inde at tale. 
Ney sagde Ema, hcftia, de ftal ikke dse. Hun vendte sig 
t i l M a theo ff, Ak! min Fader sagde hun, vårr cy soles- 
los ved hans Fortrydelse, jeg trocr den cr oprigtig, jeg 
trocr han cr dydig, og jeg trocr han rifter mig endnu. 
Slepamne grard og Lemosoff kunde ikke tale et Ord. 
Efter en kort Taushcd reistc M a th e o ff sig fra Stvclcn, 
jeg er tilfreds sagde han, ja Lemosoff du ftal v ire  min 
Son, og du min Datter tag denne Egtcferlie as min Haand, 
Uskyldige Srepanine omfavn din Fader. Ema og Le» 
mosoff gav hinanden H-vndcrnc, og med Henrykkelse lo
vede en cvigTrocftalh M a th e o ff lagde selv sin Haand paa 
dem, og bckrarstedc deres Forceniny.

Emas Helbred tog daglig t i l ,  h»n glcrdrde sig ved 
at kunne leve for cn om Fader, en kiccrlig Egtcftrlle og 

' en bydig D a tte r, hvis tilkommende Lykke hun nu saae sig i 
S tand til at befordre. Keyserindcn blev underrettet om alt 
dette, langt fra at tage Lemosofss fvrssmte Commission 
unaadig op, blev hun rort over disse forelfttts Skicbne, og 
som hun fandt Behag i Lemosoffs LEdelmodighcd, lod hun 
denne forurettede Familie kalde tilbage, ophoycde Lemosoff 
t i l  anselige Embeder, indsatte M a th e o ff sin forrige ILre,



Formue og Dmdiahcd. Lemosoff ql«rdede sig ved at ha
ve erstattet den Kummer og Elendighed, som M a th -o ff 
med sin Familie var kommen udi for hans S ky ld , r Be
synderlighed gla'-de han sig over at kunde leve med Ema 
vg sce hende tilfredsstillet. Kian'liqhcd og Erkendtlighed 
var altid i deres Munde, og de blcve anscete i det heele 
Rige sor den lykkeligste Familie.

Om Hedningernes Mode, at Konerne skal
brandes med deres dede Mand.

/A n  vis Rejsende som gicnnemvandrcde den Mogvlffe 
S ta t , fortæller at vare kommen igiennem et Land, 

hvor Konerne maac brandes naar Mandene crc dsde. 
Hans Fortalling derom er denne: Jeg havde aldrig seet 
stige Catastropher, siger han, og jeg maae tilstaac, at jeg 
uagtet den Gysen man finder over at see sin ZEgtesallc doe, 
dog var saa nysgierrig, at jeg maatte overgive mig denne 
Lidenskab, og vare et Vidne til dette Opsyn. Saasom 
den store Mogul, Vicc-Kongerne og Gouvcrneurerne i I n 
dien bekiende sig til den Mahomctanste Religion, saa bc- 
msyc de sig saa meget desmeere for at aficgge og udrsddt 
denne hedenske oa barbariske Skik, men den er grundet i  
en saa dybt roedfastct Fordom paa nogle visse Distrikter, 
saa at man endnu seer alt for oste Erempler derpaa. M an
ge Koner rcise, for at undgaae at giore dette bedrovelige 
Osser, ud i et andet Land hvor Hcdningcncs Religion har 
meer Friehed; thi dersom de bliver, men sslge ikke denne 
stele Praxis, saa cre de sat i Fare for tusinde Voldsom
heder. De maae stime sig Haarct af Hovedet, hvilket 
der er den skammeligste S tra f de kunne udstaae; de maae 
lade sig bruge t i l  de ringcste og foragteligste Forretninger, 
og b«re et Slags rod Klædedragt, som Forringelse og 
Nedrighed fsrer med sig; Man holder fo r, at denne grum
me Mode har sin Oprindelse fra et Land, hvor Konerne^ 
naar de ikke kunde lide deres Marnd langer, givrde sig ikke 
noget af at give dem Forgift. Det at de skulde krandes 
levende efter Mamdenrs D sd , blev anseet som det virk
somst« Middel mod denne Forseelse. Man har endogså«

bildr



bildt dem ind, at de som ville doe med Merndcne, skulde 
komme i et behageligt Liv med dem. En Kone som vilde 
erholde denne Lyksalighed, kik for Penge Tilladelse af Gou- 
verneurcn til at vorde brcrndt tilligemed fin afdode Mands 
Legeme Jeg gik engang en halv Miil uden for Byen ned 
ved Br.rddcn af Ganges, paa et Stad, hvor Indianerne 
pleye at brernde deres Dsdes Legemer. J.g sti der at sce 
et dodt Menneske, som iaae med Fadderne ud i Floden; 
teet ved ham, tre Skrit fra Floden var der en lille Hytte 
som var sex Foed i en fiirkant, og var bygget af Trcrc og 
Straae, hvorinden i var vprcist et Baal. Imedens jeg 
stoed og betragtede dette bedrovelige Syen, kom den Af- 
dodcs Kone gaacnde, med et Klerde over fig, og med en 
siver Marngde Folk kag ester, samt en Musik afHautbois 
vg Trommer for sig. Piger og Koner sang og dandscde for
an Enken, som var pyntet med fine smukkeste Klerder, og 
havde Ringe, Armbaand og andre kostbare Prydelser paa 
Fingre, Arme og Bccn. Da hun var kommen hundrede 
Gkrit nerr, gik hun i Vandet, tillige med mange andre 
Fruentimmer af hendes Slergt og Venner, som vare fulgt 
med hende. Da hun kom til hendes Mands Liig, tveg 
man det op, og bragte det hen til Baa'et, vg imidlertid 
gik hun tre gange nd i Vandet. Den trcdir gang blev hun 
noget brugere deri end de to forsir; og gik siden hen mod 
den lille Hytte, hvilken hun gik tre gange omkring. Hen
des Paarsrcnde og hendes Venner kom bcrpaa vg omfav
nede hende, samt gratulerede og sagde hende det sidste Far
vel , hvorved hun viiste dem sin Wrsie Fornsyclsc. Der
på« kvm der et ungt Menneske frem paa sexten Aar om- 
ir amt, og kastede fig nccd svr hendes Fsdder, viisende ved 
fine Sukke og Taarc, hvor ssleligt det var ham at miste 
diste to Personer som han havde at tilskrive sit Liv, vg som 
vare ham de kæreste han havde. Men Moderen var stedse 
bestandig, og gav ikke det mindste Tegn fra sig til Bevar« 
gelse, men gik ind i Hytten, satte sig paa Baalet, og 
lagde sin Mands Liig paa sine Knare. Dcrpaa gav man 
heade en Fakkel at hun selv skulde stikke Ild  paa Bramdct, 
man stoppede tillige Gabet paa'Hytten tik med Bram- 
de og Halm; hvorefter otte eller ti Personer som var 
gandjke nsgne, og saae fastere ud end vore Sniedde elle

, Skor-



Skorsteenfeyere, satte I ld  paa alle Kanter udveiidiaeii; 
siden kasictze de tillige Olie paa Ilden , og gave sig t il at 
tude forskrerkkeligen, uden Tvivl paa det at de Omstaaende 
ikke skulde hore Konens Skriig.

<r
Tanker over FsDst!s-Dage,

tilligemed
et Fruentimmers Betragtninger paa hendes

Fodsels-Dag.
/ K a a  meget som man har Aar sag at glade sig over, at 

formedelst Videnskabernes lykkelige Igienbringelsr, 
og den igicn oprettede Friehrd til at tcrnkc, saa mangen 
Overtroe er blcvcn »broddet, som havde ticnt Barbariet 
t i l  en Formuur, vq roeret Fornuften og den gode Smag i 
saa lang cn Tiid hinderlig: Eaa megen Aarsag havee man 
derimod at bejamre Sandhedens og Dydens Ski<rbnc,^ 
»aar de i deres »forsigtige Venners Herndcr blive til M a r
tyrer , og sce sig alt for ofte brugte t il at forstyrre deres 
eget Rige. Dette skeer a ltid, saa snart en Sandhed, »den 
for dens Gammcnhomg, med Hukommelsen bliver begre
ben, og en Dyd, forenet med en, om ikke vildfarende, dog 
utilstrckkcliq Kundskab, med Lcvenhed, bliver sat i Avelse. 
Paa disse Veye er det gandske let at ovcrbryde disse lyksa
lige Rigers evige Fred; at ssre Sandhed imod Sandhed, 
og Dyd imod Dyd i Fcldtcn. Der er herved i Besynder
lighed en farlig Omstændighed, at man har mcrket, hvor
ledes Vildfarelse gcmccnlig med sisrre Heftighed griber 
Sagen an, end en tydelig Kundskab nogen Tiid pleycr at 
giere; thi som denne frembringer ikkun mandlige og betænk
somme Bcsiuttclser, saa bliver hiin, som oftest, med en 
Storm  af Lidenskaber, ledsaget. Vore Siclc crc ligesom 
i S triid  med sig selv, eftersom de ved en utilstrækkelig Kund
skab dog aldrig kan blive roelige og visse paa deres S ag: 
de maae altsaa ligesoin ved en Storm kaste sig selv over En
de, naar de ville giore eller lade noget; og denne er da gc- 
meenlig uden Maadclighed, ligesom en Mands Lob, der 
a f en hsy Bakke render ned i. en D al. Det stnldc cy vcrre 
saa let en Sag at asgisre, sta hvilken Side Sandhed og



Retstaffrnhed -meest Skade bliver tilfsyet, ente« af deres 
Venner, eller as dem, som forkynde pen, offentlig Kriig. 
En god Absigt uden bchsrig Lys har ey sielden foranledi
get saa heftige Forfslgeistr, som et Ecdsvoren Had imod 
Dyd og Gudsfrygt ncpvc har kunder tilvcye bringe. En 
blind Forfægter er en uforsonligere Tyran, end en bitter 
og aabenbar Fiende. A f denne Grund kan man allerede 
giore Sandheden en Tiencsie, naar man ssgcr at styre en 
Misbrug deri, som i vore Mcdborgcres Dys og Lyksalig
hed, maaskee, kunde have en skadelig Indflydelse.

D l denne Betragtning er os givet Anledning af et 
Fruentimmer, som over hendes Fodstis. Dag har mcddcclt 
vs saa artige Tanker, at vi giore os en ZEre af, til almin
delig Opbyggelse, samme her at indrykke. E r det stisnt 
i det svrige en Materie, som lover lidet af Dybsindighed; 
faa er den dog vigtig, naar den til Taknemmelighed og M -  
myghed iinod vor Vaffens milde Skaber, til denne ubcstri- 
velig stisnne Fornemiiielse, kan give nogen Anledning.

Ak fodes, og at doe crc vel iblant vs saa bckiendte 
Forandringer, at de for deres Nyeheds Skyld synes ikke 
nieerc at fortiene vor Qpmcrksomhed; men om de saa oste 
har »arret i vore Tanker, som Se for vore udvortes Sand
ser have forestillet sig, og om folgelig vore Betragtninger 
derover ere saa jævnlige, som vor Erfaring; dette er et 
Gpsrsmaal, hvis Besvarelse vor Afhandlings Vigtighed 
vil bestemme. Det bliver engang vist, at iblant alle de D a
ge, som vi her tilbringe, er ingen Dag vigtigere end den, 
der aabner Indgangen for os til denne Skueplads, og den, 
som siden befaler os at tr<rde as, og vil fordre vor gandste 
Liv og Levnet af vore Hamder. Ligcsaa lidet er det et In d 
fald, som forPartiesthed kan beskyldes, aten alvorlig Be
tragtning over disse tvende arvardige Dage kan hellige vort 
hele Livets Lob. M an er vant til at tilstaae Dods Be
tragtningerne dette Eftertryk; men hvad sig vor Fodstis- 
Dag er angaaende, da har man, siden den D id , om jeg ikke 
tager feyl, begyndt med mindre Agtsomhed atbegeqne den, 
da ey allene Comctcr, men ogsaa de svrige Gtierncr have 
tabt deres Ansteist iblant os. Da man endnu adspurgte 
Himmelen om sin tilkommende Skierbne , og , formedelst 
Tegns Udliggere, allerede i Vuggen blev til eu lykkelig el-
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ler ulykkelig M and; saa vidste man af Hjertet at takke 
Fsdsels-Dagen, naar den havde bestiet »- fra tvende stri
dige Planeters sammenkomst, og sat os under et lykkeli
gere Tegn ind i Verden. Man forevigede Erindringen om 
iaa ustattcrliq en Vclgierning, formedelst de igicntagne Fe
ster, og den frydcfuldc Fader overleverede til hans Bom  
deres Fsdsels-Dage, som de sikkcrstc Forstrivningcr paa de
res tilkommende Vclgaacnde. Bayle vilde have forskasfet 

. ig en nye Fortjeneste, dersom han tillige med Comcterne 
stavde knldkastet Fodsels Dagenes Tyrannie. Thi denne 
piiniigc Andagt var ufcyibar en Ovcrtroe. Men det har 
vel, maastce, verrel imod hans Absigt, at man nu omstun
der udstriger Comctcrne for Pralere, og cy qisrc andet af 
dem, end ligesom de kom ikkun frem, for ar blive foragtede. 
Kandstce det vilde vgsaa lige saa lidet bkhagc denne Ovcr^ 
troens Fjende,' at man nu omstunder c» med Opmerksom- 
hed vil betragte nogen Dag as sit Liv, eftersom man ellers, 
med Ovcrtroe, havde betragtet den. Hverken Lometerne 
eller Fodsels-Dagene ere skyld deri, at Vildfarelse og Een« . 
foldighed have mishandlet dem.

Men vi handlede meget »rettelig, dersom vi nu just 
af den Aarsag ville giore Spot af dem, eftersom vi tilforn 
Havde ndviist en overdreven og daarlig Hoyagtelse for dem; 
men denne er Menneskenes sædvanligste Uretfærdighed og 
Overilelse: De tragte ester at undgaac en Vildfarelse, og 
styrte sig i en anden. De leerc at tiende en Sandhed, og 
bruge den, formedelst en ulykkelig Misforstand, at bcst ide 
ti andre dermed. De sartte sig for at ndove en D y , og 
overdrive den saa struge indtil den bliver farlig for ti andre. 
Gtiernerne cre ikke opstillede, for at forraade Forumets 
evige Raadstiitlilnger, som det til vort eget Bcste vil have 
stilist for os; men de stal ticne os til Beviis paa den aller- 
flildkonimcnste Vcrkmcsters Almagt, Viisdom og S to r
hed, som kan stabe Verdener og igien Icgge dem ode. Gaa- 
ledes er vor Fodsels-Dag cy heller bestemt til ak give vor 
Ovcrtroe N<rrmg og Materie: Men den stal tienc os t i l  
en bestandig Anledning, med Takncmmclighed og Ddmyg- 
hed at erindre os alle de Velaierningcr, som vi paa den sam
me blcve deelagtige udi, da Faderen, Verdens Fader kalde
de os ud af Stovct, og giorde os til Borgere i hans lyksa

lige



lige S ta t. Ester denne, forelobende Retstcrdiggiorelse, 
hvorved vi formode at have forebygget alle vor lverde Lor- 
respondentlndens Bet«nkc!ighcdcr, ville vi nu uden vig
tige Forandringer lade hende selv tale.

(Slutningen sviger.)

Moralske Tanker.
<7> e  Vilde ere lykkelige, ved det at de ikke kiende Lasterne.

Ere vi lykkeligere ved at kiende Dyden?
Vide vi hvorfor en M and, som vecd intet, trocr sig 

at vare en duelig Person? Det kommer deraf, at han ey 
vecd, at han vced intet. "

Det kan siges, at vi have enten solgt eller bortlaant 
vore Velgierninger, dersom vi cy sinde os selv betalte der
for, ved den blotte Fornoyclse, at have giort dem. Faa 
have Mod at giore utaknemmelige.

En Mand, som kunde behage alle, forstaacr cy sin 
Fordcel, naar han udvælger, allene at behage dem, som 
behage ham selv.

Det har varet troet fra utankelige Tider, at en Un- 
dcrskial iblant Menneskene var nsdvendigmen i stedet for 
at tage sin Tilflugt ti! Dyden, for at giore denne Forsk«!, 
har man antaget Adelskab. Den er og den mageligste, da 
den gives ved Fodstien, og koster intet at erlange.

Det er ey mncligt for en Konge, at tilvcycbringe et 
almindeligt Gode, uden at foraarsagc private Uleilighe- 
dcr, og folgelig, uden at stille sig blot for »billige Fortolk
ninger. Men det kan verrc ham en Trostegrund, at Ret- 
sindighcd sielden ansaldcs, at den jo snart bliver en Gie«« 
stand for deres Forundring, som fordsmtc den.

<§».



Slumingen af Tanker over Fodsels-Dage,
tilligemed

et Fruentimmers Betragtninger paa hendes
Fodsels-Dag.

m. H. (S.-N-.44-)

^ ^ i d m  de engang have tilladt mig at meddele dem Bc- 
tragtninger, saa benytter jeg mig nu a f denne Fri- 

hed, med Forsikring, at i det rinqesie min Aabenhiertig- 
hcd vil understille mig fra Deres svrige Lorrespondenter 
Jeg vil med stor Dristighed ikkun tale om mig selv, og 
De vil udoste en uimodsigelig Prsve paa Deres Langmo
dighed , naar De uden Kiedsommclighed vil hore mig 
For det forse vil jeg ikke berette Dem andet om mig, end 
det, hvori jeg kommer overeens med alle andre Menne
sker, nemlig, at jeg haver en Fsdsclsdag, som engang 
var Begyndelsen as min Tilva-relse her paa Jorden. Der 
er intet vissne, end at denne Nychcd vil komme dem me
get uventelig for; thi den er i sig selv ikke noget N y t;  
men om De v,l tillade mig at sige Dem, at jeg i Dag 
helligholder min sex og tivendc Fsdsclsdag, og er til denne 
Time endnu ugift, vil De formodentlig v-rre tilfreds med 
min Aabenbarcl'c, i det De deraf seer, at et ledigt Fruen
timmer paa nogle og tive Aar, imod Velanstcrndighcd, 
virkelig haver en Fsdsclsdag. Men, min Herre! jeg ha
ver ikke en Fsdsclsdag, men mine fslgende Betragtninger 
stal ogsaa overbevise Dem, at jeg kan paa den samme 
varre fornsyet, endstisnt den ikke for en eneste ung Herre, 
saa vidt jeg veed, er en Festdag. Im idlertid tilstaaer jeg, 
ar jeg skriver dette Brev allene for Dem, som ikke just

X x holde
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holde det for en gammeldags Overtroe, at fornye Erin. 
bringen as deres Fsdsclstime, og i hvis Syne man ikke 
strax biiver t i l  en gammel Kone, naar man velsigner ven 
ssrste Dag af sit Liv. De kicnde Verdens sne Domme, 
vq besidde ALdelmodighed nok t i l , ey at underkaste mig 
denne. Her have De de Betragtninger, hvormed jeg
haver tilbragt denne D ag: .

Jeg vaagncdc i D a g , uden dertil at give mrndste 
Anledning, tidligere end ellers, nemlig strax efter Klok
ken Fire om Morgenen, ret ligesom jeg skulde helligholde 
den Time, som indbcfattcdc de ssrste Sycblik, da leg blev 
t il.  Aldrig hsrtc jeg ester mine Tanker Klokken flaae saa 
tydelig, som den femte Time as denne for mig „rerkvardige 
Morgen. Det kom mig ikke anderledes fo r, end som det 
virkelig havde veerct den ssrste Dmc, jeg ta:Ilede paa Jor- 
den; thi min Sicel var allerede t il alvorlige Fornemmel
ser sorbcrcdct.

Denne var min Tilstand, for fem og tive Aar siden, 
sagde jeg, jeg sov uden Tanker og at vide af mig >elv, 
langt fra den Dages Lys, hvilken jeg nu indtræder. En 
langt forfa-rdcligere N a t, end den, jeg nu har overvun
det , bandt min Aands Krcrftcr, og sammcnlcmkcde >mt 
Lcgems Ledemod. I  vare da langt borte fra mig, I  sode 
Fornemmelser as Kicrlighcd, Retskaffenhed og Ydmyg
hed som nu var.dle iqicnnem alle Vraaer i  mit Hjerte; 
vg r seer vidste jeg intet af dig, hcnrykkcnde Haab! atjeg 
iler t i l  en lyksalig Uvsdclighcd. Jeg kicndte dig ikke, du 
alle Skisnhcdcrs In d h o ld , mit Llvcs evige Fader! Men 
nu kiendcr jeg dig, og er salig, og lcrrcr at kicnde mm 
Skabelses Varrdic, i det jeg ikke med Ord kan beskrive 
din Omgangs Godhed. Jeg ydmyqcr mig for dig, alle 
Barseners Vaffen, og jo mere xcg ydmyger mig, jo mere 
bliver min S i« l henrykt og herlig i sine Syne.

N u takker jeg dig, at du haver beskikket mig til at 
leve, vg at jeg lever: D u  gisr mig lyksalig, uden at spsrge 
m igad ; men nu vilde jeg med tusinde Hicrter stadsasie 
dine Raadstutningcr over mig, dersom jeg med saa mange 
Hjerter kunde <rre vg elske dig.

Hvad for en Utakncmmelighed, dersom xcg med din
Mllie var missorneyet, og vilde sporge dig: Hvorfor ha-

vcr



ver du skabt mig? Men du stabte mig cy allene, som alle 
mine Medmennesker; men du bcstcmmede mig ogsaa 
Tiden og Omstandighedernc, naar og hvorledes jeg, ef
ter din evige Viisdoms Udkast, stnldc betroede Jorden, 
under lutter Aabenbarclscr as din Kierlighcd. Hvad 
Fordele tilvendte dn mig, da du bcstcmmede Timen, D a
gen og Aarct til min Fsbscl, som stnldc begynde Raden 
af mine Forandringer paa Jorden. Jeg lever , og seer 
Verden i en Skikkelse, som den for saa Aar siden ikke 
havde. Jeg undgik, sorcnd jeg blev fod, de sorsardelige 
T ider, da man ikke kiendte dig, og det syntes forgiavcs 
at soge Dyd og Sandhed. V a r jeg da bedre, end mine 
nlykkelige Forfadre, som faldt ned for deres HanderS 
Gicruingcr, og forven stsrste Deel gik den sande Religi
ons ubestriveliq sode Fornemmelser gvit? Ogsaa Stedet, 
hvor jeg forsi hilscde Verden, er riig paa lyksalige Folger 
for mig. Hundrede Leylighcder, t il at forbedre min S iak, 
vilde seyle mig, og hundrede stionuc Tillokkelser til D yd 
ville kanskee have bleven mig ubekiendte, dersom dette ey 
var mit Fædreneland. M ig  overfalder en hellig Skrck, 
naar jeg forestiller m ig, at du kunde lige saavel have sat 
mig i Nattens Lande, hvor Blindhed og Barbarie endnu 
have Boelig. Fast mere end alt dette rsrcr mig det For
trin  , at jeg er kommen af dydige og Christclige Foraldre. 
O  min Gud! Hvad for Velgierningcr udbreder du der
ved over mit gandffe Liv. D u  udvalgte m ig, en Fader, 
hvilken jeg endnu hvert Syeblik va lgcr, naar jeg kalder 
mig hans D o ltc r; og du gav mig hende t il Moder, som 
en hundrede gange vardigere Dotter, vilde blive t i l  2Ere. 
Her overlader sig mit Hierte t i l en ubeskrivelig Smhed, og 
opofrerzdig enhver Taare med Taksigelse og Ddmyghed, 
fom hemmelig med Glade trilde as mine Syne. Alle 
Beqvemmelighcder, jeg nyder, tog jeg af din Haand; 
fedte Venner, Lcyligheder t il at saae Sandheds Kund
skab, og at lare de elstvardigste Dyder; diste ere alle 
Velgierningcr, du lovede mig, da du bestemmede mig t i l  
det Kisn, t i l hvilket jeg nu hcnhsrcr. Jeg betragter mig 
selv, og finder min Trang, hvilken du daglig opfylder, 
og nu i fem og tive Aar allerede haver opfyldt, og lover 
herefter, at opfylde. M ig  qvM' ingen smertefuld Syg-



dom, mig er ingen Gcbrekliqhcd paa Legemet t i l Last, eller 
andre t il Væmmelse. Diste Tanker udssc mit Hierte for 
dig : HErre, jeg takker vig derfor, at jeg forun- 
Verlig er dannet og opholdt; forunderlige ere dine 
Gierninger, dette erkiender min Surl.

Nu er dette ikkun tilbage, at du bcsicinmer mig og- 
saa den sidste Dag af mit Liv, ligcsaa v iis , saa gunstig 
og herlig, som du har besicmmct den forsir as mine Dage. 
Men her svrestriver jeg dig intet. D u  har strcvet mine 
Dage i din B o g , da ingen as dem vare; da haver du og- 
saa bestemt den sidste af alle de Dage, jeg stal leve. Med 
GiL'dc overlader jeg den i din Haanb; dine Raadflut- 
ningcr ere uforbcdrei'.gc, alvise og gode; mit Hjerte elsker 
dine Veye. O  hvilken Henrykkelse! V a r den Dag med 
saa mange forunder ige Kievigheds Beviser ledsaget, som 
var mig en Begyndelse af et sorgangeligt Liv ; hvor me
get mere vil den Dag forklare din Viisvom og Naadc, 
som stal vcrrc den forstc t il en lyksalig Udodclighed! Jeg 
vclsigncr allerede i Aauden min Fsoselsdag, og doer.

Jeg er, M . H. rc.

Verne-Vennen.

min Barndom levede der en vis Amtmand i min Fo- 
dcbyc i sin Rolighed, som havde tilkiebt sig Titel af 

,Bsrncvcn paa en ganvste besynderlig Maabe. Saa tidt 
han vilde gaae ud, fyldte han sine Lommer med Mand
ler, Rosiner og andre sode Vare, og uddccltc sine Esd- 
hcdcr i alle Gader. Neppe havde han gaact en halv Ga
de igicnncm, sorcnd han allerede var omringet med en 
hcel Hver af Bsrn. En Hob fulgte efter Velynderen 
med Fryderaab og G'Gdespring, nogle af Taknemmclig- 
hcd, og de fleste, for ved deres Smigrerier og Munter
hed at trekke hans gunstige Syckast ril sig, og at fortjene 
hans Godheter. Nogle af de muntrcstc Bsrn lsbe foran, 
og i de Mrmeste Gader forkyndte Vclb<rderens Ankomst.



D a stimede alle de unge Mennesker t i l ,  som havde Frihed 
at komme ud paa Gaden, og indhentede Velynderen lige- 
som i Triumph. Den Gang stulbe den vist have giort 
halve Skaden, og i sar Bernenc oprsrsk, som havde 
vildet disputere denne Gamle den Titel as Borneven.

pan ta lus  horer intet heller, end naar man i et 
heelt Gelffab siger om ham, al han er en ret Borneven. 
Ja,'han smiler en'og med en sårdeles fornoyct Mine, 
naar hans Kone i hans Narvarelsc siger t il alle Damer: 
M in  Mand er en ret Bsrncnar; thi hvor han kommer 
i Bcsogelse i et Huns, saa lobcr han sirax til Bårne- 
stuen, tager Barnet fra Ammens Bryst, og hopper om
kring med det i Stuen med saa sclzommc Spring, at alle 
de svrigc Born leer as fuld Hals. Han bliver vel t i  
Gange kaldet ind til Kaffebordet; men han kan ikke over
vinde sig til at forlade Bsrncnc. Det ene trekker i ham 
paa den S id e , og det andet holder fast i ham paa den 
anden.

V ispu lla  gior ligeledes Paastand paa denne Cha
racter. Hvor ofte har hun ikke sagt til hcndesVcninder, 
at hun kunde leve i det fornsyeligsic ALgtcstab med hen
des M and, dersom han ikkun kunde lide Born saa vel, 
og var saa god imod dem som hun. De torde neppe 
(ved diste O rd kommer hun i en sårr Affect) forlange no
get med nogen Haardnakkcnhed; thi saa anscer han det 
strax som den strasvardigste Forbrydelse, og bliver saa 
hidsig, som om jeg vilde forlange et gandste nyt Antog 
af ham. Han veed dog alligevel, at det stirrer mig ind 
t il M arv og Been, og at jeg er fardig at dse af Skrek, 
naar en af disse smaa uskyldige Kreature ikkun saaer en 
liden Rap.

Ere disse vel egentlig Bornevenner? De, som staffér 
disse elstvorrdigeSkabninger blot en Fornoyelse, der ikke varer 
lcnger, end Barndommens flygtige Dage varer, hvorndi vi 
bedoves ved lutter stcrke Forlystclicr for de spade Sand- 
ser; ingen finere eller Mennesket mere vasentlig Lyksalig
hed kan forestille os: De korte og forske Foraarcts Dage,

hvor-
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h-'vrudi de endnu ligger i ret jammerlig Sorgloshkd i  
Henseende t il deres sande Vclstrrd, en Folcsloshed, som 
man endnu derved formerer, at man endnu mere dysser 
d c n iS s v n , endnu mere bedovcr den ved hundrede for
tryllende Forlystelser for deres Sandscr. Men jeg vil ved 
betle omme Sted tage mig i A-gt, at jeg ikke setter mig 
t Mistanke hos Fruentimmerne, at M  skulde ville refor
mere noget i den almindelige Mcthode ak varte Born paa.

, Jeg skulde da gandstc vist forfalde i uundgaaelige Vildfa
relser. O g , naar jeg endog stal tale aabenhiertig: saa 
forricncr en Moder, svin for al den utallige sure Ticncstc, 
hun hvert Oycblik maa bevisret Barn, somfaacrikkc andet 
t i l  Vederlag, end i det hsycstc undertiden en liden S m iil 
af B arnet, intet mindre end saadannc ilde anbragte Cen
surer as en Mandsperson. Dette kan meget mere kaldes 
ret inderlig at elske et B arn , naar man anspamder sin 
Vittighed, og teenkcr paa Opfindelser, for at giore den 
nsdvcndigste Ticncstc imod en svag og med saa mange 
Mangler besvaret Skabning ret angcnem og fornsyclig. 
Men nu vil jeg paa cengang forandre mit Sprog.

Saasnart just dette Barn gaacr fra det allcrncderste 
T rin  as Menneskeligheden, gaaer ud fra sin blot dyriske 
Tilstand, og tilkendegiver de fsrstc Spoer t il Menneske
ligheden, saa maa man begynde at elske det noget alvor
ligere; jeg vil sige: man maa ternke paa, hvorledes man 
nu, uden viderej Opsettelse, kan lcggc Grund til dets hele 
tilkommende Velstvrv, og i det blode Hierte indprente den 
fsrste Mcnncstcdens Grundtegning. Barnet er nu kom
met ind i Verden. Det skal blive lykkelig ved samme fin 
Indkomst udi den, ja endog gisrcs bcgvem for SEvighe- 
bcn t il bestandige Fornoyclser; og dog alligevel veed det 
hverken Vcy eller S tic , hvorpaa det stal komme til dette 
vigtige Maal. V i  maae altsaa verre dets Vcyviscre, og 
al den Godhed, som vi viser det, maa ikkun alene stce 
i den Hensigt, for at vinde dets Tilbsyelighcder og beverge 
det t i l , at det af Kierlighcd og T illid t il os, endog adly
der vs da, hvor enten vore Forskrifter erc imod dctsTil- 
boyclighcber; eller det overhovedet endnu cy kan indste de 
Fordeele, som det forsi i Fremtiden stal opnaae paadcn-



ne det endnu ubekendte V ey, og for hvis Skyld Barnet 
endog oste maa fornargte og lade nervcrrcnde Forlystel
ser fare.

De Personer, der nu lader sig varre magtpaalig- 
gende, at indrette deres hele Opforsel imod Dorn saaledcs, 
at de kan berede dem t i l  en bestandig vedvarende Lyksalig
hed, kalder jeg B^rne-Vem ier, og ikke dem, der foyer 
dem i alle T ing , saa lcrnge deres Uskisnsomhcds og Ufor- 
standighcds Aar vare, hvilke de siden, naar de komme t i l  
bedre Skisnsomhed, ingen Tak skulle virre skyldige. Dette 
Slags Folk fortjener ligesaa lidet Navn af Bsrne-Ven- 
ncr, som vi kan kalde dem vore sande Venner, dersor- 
ssde os nogle Ayeblikke ved et Giestebud; men gisre ss 
siden desto flere bittre Timer ved deres Bagtalelser.

De Gamle indsaae fuldkommen, hvad en sand og 
fornuftig Kierlighed til unge Folk var varrd. De have 
givet samme en Plads i de stsrste Marnds Levnetsbcstri- 
velscr midt iblant deres mecst skinnende Bedrifter og bc- 
undrinqsvarrdigste Dyder. Den unge P lin in s  skriver t i l 
sin Ven Falkon: "  De maa nodvendig gisre sig fvrdcel- 
agtige Begreber om den unge Augurii Characeer, naar 
jeg melder dem, at han bestandig er om S p u rm ia  og 
A n to n « ,, to af vore erverdigstc Gamle" . Licero la
der den gamle Lars fortelle vs med en glad Erindring, 
hvorledes han Fordum som en Dreng hmigte om Halsen 
paa den gamle L l.  M a x im u s , og sucdc de viseste Lårr- 
domme af hans Mund. p lu ta rch  holder dette for et 
Mesterstykke af den Spartanske Regeringsform, at de 
unge Lacrdamionier immer har maattct verc under de 
gamle Borgeres Opsigt. Disse Gamle, siger han, fore
kommer mig ligesom de Parle og Stenger, omkring hvilke 
de unge og endnu svage Viinrankcr slynger sig. Og vor 
p la ts ,  bliver han ved, har gandske ret, naar han troer, 
at ved disse Bekendtskaber bliver den hsye Alders Kuld 
lykkelig blandet og formildet ved Ungdommens I ld ,  lige
som de Unges alt for muntreVarsen ligeledes ved de Gam
les Alvorlighed.

Maaskce



Maastee de dog nu tor blive noget opmarksomme, 
som stulde irrgre sig ih jel, ifald nogen vilde udsprede om 
dem, at man havde sect dem, ligesom Kong Agesilaris, 
at ride paa en Stok rblant deres B orn , eller, ligesom 
Kcyser Leopold, at lege med dem. Jeg taler med hine 
Modre, som ere alt for bekymrede for et langt Liv, og 
som for Betaling lcycr og kiober andre til at passe paa de
res B orn , for selv at flippe derfor. Jeg sigter til de 
uveerdige Firdre, som mene at have giort alt, hvad de 
bor, naar de holde en Skra'dcr at sye smukke Kltrdcr t i l 
den unge Just, og en In fo rm ato r, der pynter saa got 
paa hans S i«rl, som den rige Arving kan taale det. Jeg 
taler med alle dem, man saa ofre horer at sige: " Hvad 
mig angaaer, saa kan jeg ikke dolge, at jeg ikke saa syn
derlig kan lide Born; jeg veed ikke, hvor visse Fo k, ister 
Lceroe, kan mere saa forgabede i dem, at de kan dandse 
hele Timer med dem. Det er mig ikke mucligt, at hore 
eller gisre barnagtige Spsrsmaalc, derfor vil jeg heller give 
en Student Kost og Lon; det er ikke min Sag, at for, 
derve min Tid og befle Dage med saadanne Smaating.

E t Barns Ringeagtelse drager endnu en anden me
get verrc Fslge efter sig. Man taler og gior uden Und
seelse onde og uanstændige Ting, blot fordi det ligger os 
lidet M agt paa deres Dom , deres Gunst og deres Kier- 
lighed. Disse Folk maatte man fore de Aarsagcr til Ge
myt, som stal giorc os agtede, irrede og elstede as unge 
Folk; og dette stulde tillige virre en Lovtale paa L^rne- 
Venstab; en D yd , som visselig er meget ra r, men de
sto ivdlere, efterdi vi ingen anden Dclonning kan vente af 
B o rn , uuod hvilke vi udove den, end den Fornoyelse, 
ved vor Underviisning og vort Epcmpel at gisre dem elst- 
v<rrdigcre og lykkeligere; en Dyd endelig, som medbrin
ger ingen anden ZEre, end at vore Born rose vs iblant 
Born.
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Ib landt andre Uleylighcder i dette Liv er Luftens Umild- 
^  hed ikke den mindste, men den kan overvindes ved Konst 

og Arbejde, den kan og give Lejlighed ti! denne philosophiffe 
Betragtning. En, som er fod her i Landet, og besvares af den 
Kuld, Vinter- og Foraars-Maancdernc her ssrer nied sig; 
maa tabe meget af sin Kiarlighed til sit Fadreneland, dersom 
han lader sin Indbildning flyve over til Asien, og spatscre 
der i Skove oq M m  ke, som altid eregrsnne, ved Stramme, 
som altid rinde; Men dersom han vender sine Tanker til de 
nordligste Lande, og betragter de Folk, for hvilke dett 
fisrste Deel af Aaret er Morkhed, som ere domte t i l  at 
leve Uger og Maancdcr iblant J is- og SneeDierge, dg 
vil han jnart faac sit Sinds-Rolighed igicn, oq naar han 
laggcr i ,in Kakkelovn, riler flaacr sin Kappe om sig, da 
vi! han ovcrvcyc, hvor stor Aarsaq han har at takke Guds 
For>yn, son- ikke har sat ham i Gronland eller Silicricn.

Jordens Ufrugtbarhed og Himmelens Strenghed 
i disse fale Lande er >aa stor, at man niaattc formode, 
at Jndvaoncrnes S ind ffuide vare gandste indffrankct 
t i l at betragte deres Trang og Mandighed; og at dc< 
res Sm>org, ,or ikke at^dsc af Kuld eller Hunger, ffulde 
Udelukke alle de Passioner, som i Svcrflsdigheds Lande 
have saa stor Magt over McnneffensOvfsrsel, .'og bestemme 
deres adffiliigcCharaktcrcr; Manmaatte tanke, at dcffulle 
fordrive Sommeren alienestc med at samle Forraad t il 
Vinteren, oq Vinteren med at langes efter Sommeren.

Dog er det bekiendt, at Bcqicrlighed efter Lårdom 
har og sundet Dey t i l  disse Fattigdoms oq Msrkheds Bo
liger; Lapland og Island have deres Larde, deres Histo
rie-Skrivere og deres Poeter; og Kiarlighed, som udstrak-
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ker sit Herredom hvorsomhelst der findes Mennesker, ud- 
viser maastee den samme M agt i Gronlamderncs Hytter, 
som i de Astcrlandste Monarkers Palatser.

I  een as de store Huler, til hvilke de Grsnlandste 
Kamiller begive sig for at leve tilsammen i de kolde Maa- 
neder, og hvilke man maatte kalde deres Byer eller Sk«« 
der, var en ung Karl og en Pige, vare komne fra forskiellige 
Kanter as Landet, saa anseelige formedelst deres Skisnhcd, 
at de andre Indvaanerne kaldte dem Anningait og Ajut, 
saasom der holdtes sor, at de lignede tvende as deres arld« 
gamle Forsardre af samme Navn, som i fordum Tid vare 
blevne forvandlede til Solen og Maanen.

Anningait hsrte i nogen Tid Asuts Berommelse, 
uden at det rorte ham noget, men omsider ved M u lig  
Omgiaengelse blev han indtaget af hendes Dndighedcr, og 
aabcnbarede fsrst sin Kærlighed, i det han bad hende med 
Forerldre til et Girrstebud, hvor han satte for Ajut Rum
pen as en Hvalsist. A jut syntes bel ikke at finde stor Be
hag i denne Artighed, dog »urrkte man fra den T id , at 
hun sielden lod sig sce uden i en Trsye af hvide Dyre- 
S k ind : hun fornyede oste den sorte Farve paa hendes 
Hamber og Ansigt: hun prydede hendes Ermer med Co- 
ralicr og Mustcl-Skallcr, og flettede sit Haar med stor F lid.

Hendes rette Dragt og den Skisnhed, hvormed 
hun prydede sig, havde saaban en Virkning hos Anningait, 
at han kunde ikke lamger tvinge sig, men besluttede nu at 
tilsiaae hende sin Kærlighed. Han forfattede derfor 
en Sang til hendes Berommelse, i hvilken han iblant an
dre heroiske og kicerligc Tanker erklærede, at "hun var 
"  deylig som en Foraars V id ic-Bust, og vellugtende som 
"  Thimmian paa Biergcnc; at hendes Fingre vare hvide 
"  som Halv-Kalvens Teender, og hendes S m iil bchagc- 
'' lig som Isens Oplosning; at han vilde sorfolgc hende, 
"  omendstiont hun skulde gaae over de indenlandske Snce- 
'' Bierge, eller ssge Skiu l i de Asilige Canibalers Huler; 
"  at han vilde rive hende ud af Biergc-Troldcns Arme, 
' '  drage hende as Amarochs Kloer, og redde hende ud af 
"Kasgutas S trube". Han fluttede med et Anstc, at 
"  hvosomhelst der stulle sordriste sig t i l at hindre hans Fvr- 
"eniag med A jn t, maatte ry dsr uden ved hans Bue,



"  og at iSierlcns LandhansHovcdpandc maattc ikke blive 
'' brugt t il andet, end at fange Draabernc op, som dryp- 
'' pcde ned as de skinnende Lamper

Gaasom denne Ode blev almindeligen bcrsmt, saa 
ventede man, at A ju t vilde snarlige« lade sig overvinde as 
saadan en inderlig Kicrrlighed og fortræffelige Sindets 
Gaver; men A ju t med Skionhcds naturligt Stolthed, 
ventede de sædvanlige Frier Formaliteter; og ssrcndhun 
vilde crklarre sig overvundet, kom Solen igien, Isen brod 
op, og Arbcyds-Tidcn kaldte alle til deres Forretninger.

Anningait og Ajut droge i nogen Tid stedse ud i samme 
Baad, og deelre alt hvad de fangede. Anningait forssmte 
ingen Lcylighcd at udvise sit Mod og Tapperhed i hanS 
Kicrrestcs Paasyn; han angreb Hav-Hesten paa Isen; 
forfulgte Serl-Hnndcn ud i Vandet; og sprang op paa 
Hval-Fiskens Ryg imedens han endnu havde Liv i sig. 
Han udviste ikke mindre Flid i at samle Forraad af alt, 
hvad der kunde giore Vinteren fornoyelig; han tsrrcdc Ft, 
skc-Ravn vg S>r>hundc-Kiod; han fangede D y r og R«ve, 
»g beredte deres Skind t il at smykke sin Brud med r han 
trakterede hende med ALg, som han samlede af Klipperne, 
og bestroede hendes Telte med Blomster.

Det hendte sig, at en S torm  drev Fisten t il en an
den Kant af Landet, fsrcnd Anningait havde saact den 
fornodne Vintcr-Forraad; han bad derfor A jut meget ind- 
steendigen, at hun vilde dog endelig give ham hendes Haand, 
og fslgc ham t i l  den Kant af Landet, hvor han nu var 
nodt t il at drage hen. A ju t meente, at han endnu ey 
var berettiget t i l  at nyde denne Fornsyelse, men foreslog 
ham, som en Prove paa hans Bestandighed, at han mod 
Enden af Sommeren skulde komme tilbage igien t i l den 
Hytte, hvor de vare forst blcvne kiendte med hinan
den , og der vendte Belonning sor hans Flid og utratttede 
Kierlighcd.

"  Q  deylige M oe ,"  sagde Anningait, "  dcylig, som 
"S o le n , der skinner paa Vandet, beternk, hvad du har 
"  bcgiert. Hvor Ictteligen maa min Tilbagekomst blive 
"  forhindret ved en pludselig Frost eller uventet Snee-F og 
"  og Taage; og da maa jeg fordrive Nattterne uden min 
'' A jut. B i levr ikke, min Smukke, i  dr fabelagtige

Lgndre



. "  Lande, som den lsgnaqtige Fremmede beskriver saa over- 
" maadiq herlige; hvor det hele Aar er dcelt i korte Dage 
"og  N attcr; hvor de boc i de samme Huse baade D in- 
"  ter og Sommer; hvor de bygge Hnsc i Rader oven paa 
"Jorden; hvor de boehoshmanXn fra Aar til Aar; hvor 
''Flokke .af tamme D yr qaae paa Gras i Markerne vm- 
"  kring dem; hvor de kan revse paa alle Tider af Aaret 
" f ra  et Skad t il et andet paa Veyc, som cre imstcttcde 
''med Traer, eller over Mure, som cre opssrtc paa de 
"  indenlandske Vande, og kan indrette deres Gang igien- 

ncin vide og store Lande ved Synet af gronnc Hoyc eller 
"  adspredte Bygninger. Endog om Sommeren kan vi 
"  ikke rcyse over Borgerne, hvor Sneen aldrig toer op: 
"ey heller kan vi komme til noget fraliggende S tad, uden 
"  i vore Baade langs ved Landet. Betank A»»k nogle 
''faa  Sommer-Dage, og nogle faa Vintcr-Natter, og 
" saa har Mcnnestcts Liv Ende. Natten er Roligheds, 
"  Gladskabs og Giastcbuos T id ; men hvad vil den blus- 
'' sende Lampe, den lakkre Sal-Huiid eller den nydelige 
"  Eran vare for mig, uden Ajuts S m ii l '' ?

Anningaits Veltalenhed var forgiavcs; Pigen blev 
novertalclig; og de stilles ad med de inderligste Lofter at 
modes iglen, fsrcnd Vintcr-Nattcrne stullc komme.

Endstisnt Anningait blev noget forvirret over Ajuts 
forhalende Koldsindighed, saa besluttede han bog, at han 
vilde ikke forfomme at give hende alle muelige Provtt paa 
hans arbsdiae Kierlighcd, og derfor stienktc hende, for 
Hanreystc bort, Skind af syv hvide Dyr-Kalve, af fem 
Svaner og elleve Sal-Hunde; han forarede hende tre 
Stccn-Lampcr, ti Krukker med Sal-Tran og en storKvb- 
bcrkicdel, han havde kiobt paa et Skib for en halv Hval- 
Fist og tvende Horn af Soc-Enhiorningcr.

A jut blev saa meget bcvagck ved hendes Beylcrs 
Kierlighcd, eller saa meget overvundet ved hans prag^ge 
Gavmildhed, at hun fulgte ham t il Hav-Bredden, og, 
da hun saae ham trade i Baaden, onsttc ham lydcligcn, 
at han maatte komme tilbage med Overflodighcd as Skind 
og Tran; at hverken Hav-Fruerne maatte snappe ham 
bort ned i Dybet, ry heller Bierge-Troldme indstutle ham 
i deres Huler.



Hnn stod en Tid lang og saae efter Banden, hvori 
han gik bort, og dcrpaa vendte tilbage til hendes Hotte, 
taus eg forsagt; fra den Tid aflagde hun sin hvide Dy- 
re-Skinds-Troye bort, hun lod sit Haar ustettet henge 
over Skuldrene, og kom ikke i Lands med de and: e Piger. 
Hun siraebte at sorstaae sine Tanker dermed, at hun ideli- 
gen havde noget Frucntimmcr-Arbeydc for; hun samlede 

- Mocs til Vinter-Lamperne, og torrede Grers til at bcklerde 
Anningaits Baade. As de Skind, som han havde forar- 
,ret hende, givrde hnn en Fistcr-Klardninq, en lille Baad 
og en T a l t , altsammen af meget rart Arbeydc, og me
dens hun havde dermed at bestille, opmuntrede hun sig 
mcdenSang, i hvilken hun bad, ' arhendesKicreste maatte 
'' have Hamder st«rlcre endBiorncusKloer, og Fsddcr st<rr- 
"  kere end Recndyrets Fsdder; at hans Pile maalte aldrig 
"fey le , og hans Baad maatte aldrig blive lark; athag 
"  maatte aldrig snuble paa Isen, eller blive afmigtig i Van- 

det, at SLl'Hnndcn maatte lsbe paa hans Harpun, og 
'' den saarcde Hval-Fist maatte forgitrvcs staae Bolgerne

De store Baade, i hvilke Gronlcrndernc fore deres Fa
milier fra et St<rd til et andet, blive altid roede afQvindfolk, 
thi cnMand vil ikke fornedre sig ved saadant Arbeyde, som 
udkr-rver hverken Dygtighed eller Tapperhed. Saasom 
derfor Anmngait havde intet at qiore, sag blev han des mere 
plagetafhans Kicrligheds-Tankcr. Han gik tre gange bag 
i Baadcn, i det Forfcet at springe i Vandet; men da han 
vvcrvcycde, hvilken Elarndighcd de maa udstaae om V in 
teren, naar de have ingen Tran i deres Lamper, eller Skind 
til deres Senge, saa besluttede han at anvende disse Uger, 
i hvilke han skulle v«rre fraværende fra hende, paa at samle 
Forraad t il en ovcrstodig Lyksalighed om Vinteren. Han 
stillede derfor sit S ind tilfreds saa godt som han kunde, og 
udtrykte sit Haab, sin S orrig  og sin Frygt i afbrudte Suk 
og udpyntcdc Betragtninger. '' D  strobelige og ustadige 
' 'L iv ' ',  sagdehan, ' ' hvor stal det ulyksalige Menneste finde 
"  din Lige uden i Isen paa Havet? denstydcr siq op i hoye 
" Taarne, den glimrer langtfra, imedens Stormen driver 
'' den, ogBolqcrne staae paa den, Solen smelter den oven 
'' til, og Klipperne knuse den neden til. Hvad er du, bedra- 
"gcligeFornsyclse, andet rodet pludseligt Nord-Lys, som

"  »>ct



"  i et Aycblik spiller i Synene, narrer den Reysende 
"  med Haab om Lys, og derefter avigcn forsvinder? 
"  Hvad er da Kiarlighed andet end et Havsvalg, som vi 
'' r.arme os t il uden at kiendc vor Fare, og drages ufor- 
' inyerkt narmere og normere dertil, indtil vi ikke mere 
"  have Magt til at jiaae unod eller undflyr? Fsrend jeg 
"  havde fastet mine Syne paaAjutsDndighcdcr, da jeg end- 
"n n  ikke havde indbudethcndetilmitGiasicbud, da var jeg 
'' rolig og ubekymret som den sovende Havkalv, jeg var lystig 
'' som Sangerne i Gtirrnernc. Ak A ju t! hvorfor bctrag« 
"  tede jeg saa uoyedinc Skisnhcder ? hvorfor, min Smykke, 
'' bed jeg dig tilG iast?  bog, var troc, min Allcrkicrrcste, 
"  kom Anningait ihn, og med migvcd min Tilbagekomst med 
"  jomfruelig S m iil. Jeg vil jage efter Dyrene, jeg vil un« 
"  dcrtvinge Hvalfisken, jeg vil vare uimodstaacliq, som Msrk« 
"  hedens Frost, og utrættelig som Sommerens Socl. In«  
' '  den faa Uger skal jeg komme tilbage riig og lyksalig; da stal 
''jcggiore dine Slargtningcr Giastebudcr af Fisteravn og 
''M a rsv iin ; Rarven og Haren stal bedarkke din Seng, 
"  Sarlhuiidcns starrkeHund skal bcstyttc digforKulden, og 
"  Hvalfiskens Fedme stal oplyse binBvelig

Imedens Anningait med disse Tanker lindrede sin 
Sorg og opmuntrede sin F liid , fandt han, at dr vare un 
komne omkring Forbiergct af Landet, og saae Hvalfiskene 
sprudcnde langt borte. Han satte sig derfor selv i sin Fi« 
ster-Baad, kaldte sine Staldbrodre til deres adskillige For« 

« retninger, brugte sin Aarc og Harpun med utrolig Mord 
og Hurtighed, og i det han beclte sin Tud imellem Jagt 
og Fiskene, saa glemte han en Tiid lang den Elendighed, 
stå! hans Fraværelse, Frygt og Mistanke kunde soraar« 
sage ham.

Im idlertid hendte det sig, at A ju t gik engang og 
tonede nogle Skind i Goclcn, og, uagtet hendes skisdes- 
lose D rag t, blev sårdeles betragtet af Norngsuk, da han 
kom fra Jagten. Norngsnk var virkelige« af en anseelig 
Byrd. Hans Moder var bod i Barselseng, og hans Fa
der, den meest forfarne Fiskeri Gronland, var omkom
met, i det han alt for ivrigcn forfulgte Hvalfisken. Hans 
Rigdom var ligesaa stor, som hans Vardighcd; han var
Herre as fire M«ild-.og to KonnBaade, havde sv  Fade

Tran



Tran i hans Vinter-Boclig, og 25 Serlhunde bcgravne 
i Sneen, til Forraad mod ben morke Vinter. Da han 
saae Ajuts Skionhcd, kastede han strax over hende Skin
det as et D y r , som han havde taget, og strax efter sor
terede hende en Coral-Grccn. A jut vcrgredc sig ved at 
tage imod hans Gaver, og besluttede, ar hun vilde ikke 
tage imod nogen Beyler i Stcden sor Anningait.

Da Norngsuk saae sig saaledes asviist, tog han sin 
T ilflugt til List, han vidste, at Ajut vilde raadfsre sig 
med en Angckkok eller Spaamand angaacnde hendes Kier- 
rcstcs Ekicbnc, og hendes tilsiundne Levnets Lyksaligheds 
Han vendte sig derfor t i l  den berommcligste Angckkok paa 
den Kant af Landet, og, ved en Foråring as to Sæl
hunde og en Stecnkiedcl, fik det Lofte af ham, at naar 
A ju t skulde komme og spsrgc ham, da vilde han sige, at 
hendes Kierreste var i Sitklcns Land. Kort derefter bragte 
A ju t ham en Klerdning, som hun selv havde syet, og 
spurgte, hvad Hendelsc der skulde mode hende, med Fvr- 
sikkring om meget stsrre Belonning ved Anningais Tilba
gekomst , dersom hans Spaadom tra f ind med hendes 
Onsker. Angektokken forstod, paa hvad Maade inan 
sknlde blive r iig , og forkyndte hende, at Anningait hav
de allerede fanget to Hvalfiskc, og vilde snart komme hiem 
med stort Forraad.

Denne Spaadom befalede han, at hun ffuldeholde 
hos sig selv, og Norngsuk, forladende sig til sit listige 
Anslag, begyndte igicn at frie til hende med stor Fortrsst- 
ping; men da han sandt, at hans Ansegnmg blev endnu 
asviist, vendte han sig til hendes Fomlvre med Gaver og 
Lofter. Den grsnlandske Riigdom er alt for mcrgtig for 
en Grsnlaendcrs D y d , de forglemte Anningaits Fortie- 
nester og Forceringer, og bestemte A jut til at blive 
Norngsuks B rud ; hun bad, hun forestillede, hun grsed 
vg jamrede sig; men da hun sandt, at Riigdom var 
uimvdstaaelig, saa uudvigte hun op i Landet, og levede 
i en Hule af de Bcrr hun kunde sanke, og de Fugle eller 
Harer, som hun knnde fange; imidlertid forsomte hun 
ikke paa saadan en T iid , nagr hun formodede, ac ingen 
skulde blive hende vaer, at gaae hen hver Dag og see ud 
over Soen, paa det hendes Kicereste ikke skulde savne 
hende ved hans Tilbagekomst. tznH-
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Endcligen saae hun dm store Baad, i hvilken An
ningait var qaaen bort, drivende langsom og tun; beladt 
langs under Landet.

Hun lob med al den Lamqscl og Utaalmodigbcd, 
som Kiaerlighcd opvckker, ned til Stranden, for at om
favne sin Klareste, og at fvrcallc ham hendes Bestandig- 
hed og Lidelser. Da Selskabet kom til Landet, tortalte 
de hende, at Anningmt, da Fistcriet var endt, kunde 
ikke taale at blive i den store Baad, fordi den gik saa me
get langsomt; han var derfor seylet forud i hans Fister- 
Baad, og de ventede ved deres Ankomst at have fundet 
ham paa Landet.

A ju t blev saa forstyrret over denne Efterretning, at 
hun vilde iglen fiye op i Landet paa Bicrgene, uden at 
vide hvorfor, saasom hun var nu i hendes Fvmlores 
Herndcr, som tvang hende til at gaae tilbage til ,deres 
egen Hytte, og streebtc at troste hende; men da de omsi
der lagde sig t il H vile , gik A jut ned til Strandbredden, 
hvor hun sandt en liden Fistcr-Baad, i hvilken hun satte 
sig uden nogen Betænkning, og da nogle forundrede sig 
over hendes »besindige Hastighed, sagde hun t il dem, at 
hun vilde drage ud for at vpsogc Anningait; hvorpaa hun 
roede bort med stor Hurtighed, og man saae hende aldrig 
mere.

Disse elskende Personers Skicbnc gav Anledning t il 
adskillige Gisninger og D'-gk. Nogle er as den Mcening, at 
de bleve fvrvandlcde t il Stierncr; andre bilde sig ind, at An
ningait blev paa hans Reysc bortsnappet asen Bicrg-Trol, 
og at A in t var vmffabt t il en Havfrue, og holder endnu ved 
at lede efter sin Kicrrcstc i den vilde Soc. Men den alminde
lige Mcening er, at de cre i den Part asSialcncs Land, hvor 
Svclcn aldrig aaacr ned, hvor deres Tran altid er frist og de
res Forraad altid varm. Jomfruerne kaste undertiden et 
Fingerbslle og en Sycnaal ud i Fiorden, hvorfra den ulnsa- 
liqc Mse drog bort ; og naar cn Grsnlaender vil prise et Par 
Mgtcsolk for en dydig Ki«rlighed, dasorsikkrcr han, at deel- 
ste ligesom Anningait og Ajut.

s r, ---------- ----- -------- Y
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Historie om Mlissa.
^VelissaSoFader varden yngste Son asm Herremand

^  paa Landet, som bavde i aarljg Indkomst nasten 
5vo Pd. S tcrl. Men da hans aldre Brodér skulde arve 
samme, og, da der var desuden tre Svstre, som stn'de 
fvrsorae-.', saa blev han kanen af Skolen , fie si-rtendc Aar 
og sat i Larc hos en anseelia Kislnnand i B ris ts  Ded 
nnge Menneske, hvis Indbildningskraft var ovbtdset af' 
Heltebedrifter °gSeyervlndinger, s o m ia r rv n L  L  r§  
Lkdel Dristighed, yg med de llnder, en vovende Nysa erk'lrbed 
havde, opdager, var ikke stikket kil at betra te s L  
sen as Gods og Mid-er fom Grandscn for hans M-nscr-' 
l^rhcd, eller en lovlia Flid som hans gandskc Bersmniclse. 
Han ansaae sin Tilstand som slavist og stammclia, som 
eu Forn-drclie wrchans Forstand, og  ̂som en Skade for 
han? staab. ^L>ahan langtes og lystede efter Avankurer, 
saa sor,vmtc han,ure Forretninger, efterdi han holdt deur 
ikke for at vare hans Opmarksomhcd varde. Han hsrte 
paa sin Herres Formanelse med en Slags mm-rcndc For
agt, og ester to Aars lvvmassige Slaveric, tog han Flug
ten, og lod sig', den naste Stad antage som S o dat; thi 
han tvivlede ikke paa, at han jo ved hans militaieiste For- 
tienrster og ved Krigens Lykke skulde blive General, til' 
deres Forundring, som havdevildct begravebam i cn Kisb« 
inands Lades Ounkelhcd Han fandt virkelig Middel t i l 
at qwre sine Venners Efttrforstrlser t il intet, og det var 
ham af hoyeste Vigtighed, at kilintttaisre deres pligkmas,
sige Omhue, at forstyrre hans Forehavende.

Han blev med andre Reerutcr stikket til London, oa 
Cvmpagnrrl blev strax derefter indqvarteret t en Kant as

3 t La«det,
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Landet, der var saa langt borte fra alle, med hvilke han 
siod i nogen Forbindelse, saa at han nu ikke langer sryg-

tede ^^Daggik ha/as en Handelse med en af hans C«' 
merater til en Hcrregaard der i Narvarelsen, hvor Kam
merpigen as Kierlighcd havde forundt hans Camcrat Ad- 
aanq i Klokkenet. Herremanden, som var noget over 60 
Aar gammel, havde for to Aar siden saact sin anden Kone, 
et ungt Fruentimmer, som havde havt en god Opdragelse, 
oa som havde levet i den fornemme Verden̂  men var 
fattig. Af hans forste Kone, som allerede var dsd for tt 
Aar siden, havde han adskillige Born, af hvilke ben yng
ste var e« Dottcr, som havde traadt ind i hendes 17 Aar. 
Ester hendes Alder varhun velvoxen, havde en smuk Farve, 
saae got nd as Ansigt, og havde rn stisn Taille; men hen
des Fader, hvis Kierlighed til hende var et blot Instinkt 
ligesom et ufornustig Dyrs, forsomtc gandstc hendes Op
dragelse. Det var ham umneligt, som han sagde, at leve 
uden hende; og da han ikke kunde lade hende opdrage ved 
en Hovmcsterinde og duelige Laremcsterr paa et Sted, 
der var saa langt fra London, saa maatte det taales , at 
L'in bkv uvidende og uden Sarder. Hm r vidste mgen>rsrre 
Fornsyelsr af, end at lege Blindebuk og To tager den Tre
die med Ticnestesslkcnc; hun var deres Fortrolige, og 
for dem aabenbarcde hun og sit Hierte og stue »-anker; 
hun meente, at huU ingen andensteds var lyksalig, end

* hendesFaders egensindige Kierlighed aldrig havde 
vundet hendes, saa saae hun uden Bcdrovelse sammeaf- 
taac ved hans nye Gistcrmaal. Hun lerd mgen nye md- 
Kr<rnkelscr as hendes Stifmodcr, som med en hemmelig 
Fornoycise ma-rkede, at Mis havde Afstye og var bange 
Rr Fremmede, da hun ikke vidste, hvorledes hun skulde 
opfsre sig i deres Selskab, og hun mdvalgtc heller, at
stink hendes Fcyl derved, at hun udelukte hende sta Sel
skaber, end at forbedre hende, ved at stilke hende i Skolen.

M is , som havde hsrt af Betty, at hnn ventede sin 
Skat, og at de vilde holde sig lystige, sneeg siq ncd as 
Trappen, og lcgte Blindebuk med. Soldaten a l-> bonns
formue blev indtagen as hendes Person, eller troede, at

opdage
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opdage nogle Pndighcdcr i Naturens Enfoldighed, hvilke 
kunde blive forfinede ved Kunstens Arbcyde. Imidlertid 
kunde intet vcrre ham ligelydigt, som ikkun havde Anseelse 
af en Avanture, og Haabct smigrede hans Forftrngclig- 
hed, at bortfore en ung Lady under Forstillelse af c« ringe 
Soldat, uden at aabenbare hans Fodsel, eller at prale 
med hans Forventrlscr. Han fortsatte ivrig sin Bcstrar- 
helse, og den lykkedes ham. Compagniet fik Ordre, at 
marschere til et andet Sted; og om Morgenen tidlig gik 
Betty bort derfra tilligemed hendes unge Herskab med de
res Kierestcr, og lsde sig vie i et privilegeret Cappelle i den 

> narste Bye.
Saasnart Faderen fik at vide, at hans Dotter blev 

savnet, anstillede han saa flittige Efterforskninger, athan 
fik at vide, med hvem hun var flygtet bort, og hvad for 
rw Dey de havde taget. Han salte sig til Hest, og for« 
fulgte dem, ikke uden Bander og onde Slisker, da Harm 
og Forbittrelsc mccr end faderlig Kierlighed var blevet op
vakt hos ham, han ansaae hendes Forbrydelser snarere 
som en slavist Opsetsighed end som et Barns Ulydighed. 
Imidlertid naaede han dem ikke, ssrend Brylluppet alle
rede var forbi. Da han havde faaet dette at vide af den 
nye ZEgtcmand, saa gik han bandende fra dem, og svor, 
at han aldrig vilde tilgive en Fcyl, som han dog ingen 
Omhue havde givet sig for at asverge.

Uagtet den Mangel, der ofte fordobblede sig ved 
deres Forening, elskede dog det unge Par hinanden lige 
hsyt. Mod til Foretagender og Haab vare endnu ikke 
udslukkede hos den unge Soldat. Han fik Befaling, at 
sslge med Kong Wilhelm, da han vilde beleyre Namur. 
Dette var ham en uudsigelig Gloede, efterdi han nu be
tragtede sin Ophsyelse iigesaa vist, som at han var paa 

>. Deyen, til at tage en stor LErespost og Formue i Besid
delse. Hans Kone, som i nogle Maaneder havde befun
det sig frugtsommelig, faae intet Middel til at underholde 
sig med i hans Fraværelse, og gik med ham. Da hun 
kom iblant den Hob, fom fulgte Armeen, lutter Ulykke
lige , hvilke uden Frygt vader i menneskeligt Blod, for at 
plyndre Doende og Dode, hvilke Skrek er almindelig, 
og Medlidenhed urimelig, sqg blev hW syrfmdkt. 3  hvor
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»poleret og uopdragen h»n eud 7 - r ,  faa blev hun dog 
bestyrtet over Konernes Ta'c, og Mandenes grove Om
gang vpfy^dtchende med Mydbydclsghed og Ekkelhev. Hen- 
des Pige Betty, som og havde fulgt med sin Mand, var 
den eneste Person, med hvilken hun kunde vmgaacs, og 
af hvem hun kunde vente den Bistand, hun mdcn kort 
T iid saa hoyt bchsvcde.

Im idlertid fandt hun det tungt at underholde sig; men 
af en Hendelse hsrtc hun iDavnel paa en Officicr, om hvil
ken hun erindrede siq, at han havde bcssgt hendes Moder 
strax efter hendes B  yllup. Hun gik til ham, aabcnba- 
rede for ham, hvem hun var, oq bad ham om hans Be
skyttelse, samt at hnn maatte faac Tilladelse at besorge 
hans Lintoys Vastning. Capitaincn samtykke » hendes 
Begiering, hendes Manqcl tog af, og hendes Gemyt blev 
roligere; men en nye Ulykke overrumplede hende E» M or
gen saae hun hendes Mano marschcrc i Trcfning, og om 
Aftenen blev han bragt tilbage ig-en, dsdclig saarct. Den 
nalke Morgen blev han tilligemed mange andres som vare 
i lige Omstændigheder, sort til et sikkert S ted, som var 
z M ile  dcrfta, og hvor man knude drage bedre Omsorg 
for hans Saavlscr. Hnn bad Capitaincn om Tilladelse 
at fare med hendes M and, men dette maatte han asstaae 
hende, efterdi Vognene allerede vare besatte med Saarcde. 
Han lovede hende imidlertid, at han vilde skaffe hende en 
Vogn, naar hun vilde bie ti! nasie Dag. Men hnnvilde 
heller fokge Vognen til Focds, end vare fra hendes Mand. 
Hnn kunde ikke fslge Vognen hastig nok, og kom ikknn t il 
Hospitalet, for at knale ned paa lidet Straae hos hendes 
Mand, og at hore hans sidste Aandcdrag. Hendes Ud
mattelse og Sinds Urolighed giorde, al hun sirar kom 
i  Barns Nsd, og hun levede ikkun saa lange, at hun kun
de blive forloft med M elissa, som nu var i ben hiclpe- 
ksseste Tilstand, og uden Fader, Moder eller Den, vg 
i er fremmet Land, l saadanne Omstandighedcr, som in- 
tetHaab kunde opvckke i Henseende for Bclonninq at faae no
gen t i l at drage Omsorg for hendes Liv, og iblant fsleslose 
Personer, som i lang Tiid vare vante t i l ,  uden Rorelse, at 
fee paa ethvert Stags Ulykke.

. Dtt
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Det tra f sig, at iblant dem, som enten af en Homdelse 
eller Ulykke vare komne samm n ved Melisses Fodscl, var 
en ung Kone, hvis Mand var blcvcn i sidste Tresning, og 
som nog'e Dage tilforn hårde mistet en liden Dreng, der 
pattede hende. Hun lagde Melisser til hendes Bryst, 
maastec ikke saa meget as Medlidenhed, som for selv at 
stille sig af med Patten. Men hvad der endog maakte 
have bcva'gct hende dertil, saa troede hun, for ven B i
stands Skyld , som hun giorde Melisse, at have Ret t i l  
hendes aldede Foraldres Esterladenstab; men da hun 
gicnncmssgte deres Lommer, saa fandt hun ikke andet 
derudi end et Fingcrbslle, et Stokke as et Lowmcspcyl, 
en hollandff Styver og et JEgtcstabs Beviis. Papiret, 
som hun ey knude 'aft, leverede hun si/e» ril Capitaly.eu, 
som bltv rert af Medlidenhed ved den Forrarlling, som 
Undcrsogclsin om hans Vastcrkvne soraarsagedc ham. 
Han roeslk den Kone, som havde taget sig Barnet an, 
og indsatte hente svin dets Mover. Dette opmuntrede 
hende t i l at fortsettc hendes Omhue for Melrssa, indtil 
Capitainen reysic tilbage til Eygelland, da hun og fulgte 
med ham, og blev hans Pige.

Denne Mand stiklede Melisser, under hendes Plcye- 
moders Ledsagelse t il hendes Morfader, og i et Brev t i l 
ham indsluttede hans Datters ALgtcstabs Beviis, samt 
giorde ham en Fortælling om hendes D sd, og om dra 
Maade, paa hvilken Barnet var holdt i Live. Han 
vidste, at de, som vi eengang har elsket, erindres med 
megen Amhed, naar de ere dsdr, i hvvr meget de end
og » levende Live har forn<rrmct os; og at v i, naar de 
ere dode, og det er nmuekigt, at de kan forsones nied os 
igicn, angrer vor Opssrsel svin alt sor streng, hvilken vi 
tilforn har anscct som billig og ret. Han haabede attsaa, 
at den faderlige Kierkighed, som en gammel Mand een
gang havde solet og baaret t il sin D atte r, ffulde oplive 
igien ved at sechavs Datter-Daltcr; at Erindringen om hen
des Forseelse stulde blive udstettet ved Fslelse« ashendesU- 
lykke, og at han stulde qiore sig Umage stir at konservere et 
Liv, for hvilket hans Datter havde opysret hendes eget.

I  hvor vel grundet denne Formodning end var, saa 
ledrog haa sig dog i dette Haab. SsaskM't ben gamle

Mand
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Mand fik at vidt af Overbringersten, at det Barn, som 
hun havde paa fine Jtrir.e, var hans Datterdatter, som 
hun vilde overlevere ham til hans Beskyttelse, saa ixrgrede 
han sig at Isse Brevets Indhold, og lod hende gaae bort 
ineb Trudsclcr og Bcstieiumrlscr. Enhver usædvanlig 
Begivenhed bliver snart almindelig bekicndt i en Landsbye. 
En Morbroder af Melissa, som var blcvcn forstudt af 
fin Fader, fordi han havde ergtct fin Tjenestepige, hsrte 
denne nye Umenneskelighed med Bedrsvclse og Mvdbyde- 
lighed: han lod sirax hente Barnet og Brevet, og forsik- 
krede, at hans Niece ikke skulde savne noget af det, som 
han kunde give hende; thi at give hende mcer, stod ikke 
i  hans Formue, efterdi han var blcven giort arvclos af 
hans Faser , og han havde cy andet at leve af end en l i 
den Forpagtning. Men da han var cu god Huushoidcr, 
og havde ingen Bsrn , saa levede han anstændig. Han 
var heller ikke missornoyet derover, at han stulbe miste 
den Overflsdighcd, som hans Fader havde.

Melissa, som man havde Medlidenhed med for 
hendes Moders S ky ld , om hvem hendes Morbroder var 
i  Særdeleshed nnderrcttct af B e tty , som havde varet 
hendes Pige, der, som en Enke, var nu kommen ud paa 
Landet igicn t i l hendes Venner, blev ligesaa meget elstet 
fo r hendes gode Egenstabers Skyld.

Saasnart hun var blevet saa gammel, larrte hun at 
karse og skrive, og blev underviist i Sycstole, og hun blev 
as enhver holdt for at virre den smukkeste Pige paa det 
S ted ; men da hun var 11 Aar gammel, mistede hun 
hendes Tqnte; og hendes Morbroder dode, forend hun 
endnu havde fyldt iz  Aar.

Hun blev nu udstodt i denne videVerden igien, uden 
ati v«rc i Stand t i l  at hielpe sig selv, omcndstiont hendes 
Zornedcnhcder nu havde formeret sig, og hun var endnu 
saa? meget ulykkeligere, fordi hun havde »arret lykkelig.

E t Hyckast tilbage opvakte et S uk , og et Syckast 
fremad satte hende i Fortvivlelse. En Afmagt havde for
skaffer hende et Sycbliks Rolighed, da Herren, hvis For
pagter hendes Morbroder havde veeret, lod hende hente 
hicm til sig. Hendes Morbroder havde fortalt ham hendes 
Historie, vg han vilde ikh MklM hendes Liv til Elendighed,

r r



da det var blevet reddet ved et Mirakel. Han antog 
hende i fin Familie, sor at vcrre hos hans Datter som 
Serlstaberinde, der var en ung vel opdragen Lady af 16 
Aar. Han var rsrt af hendes Elendighed, og hans Dat« 
trr tog imod hende med megen Hmhed. Melissa afvi- 
stcde hendes Taare, og der blev intet tilbage af hendes 
Hjertes Angest, undtagen en om Erindring af hendes 
Morbroder, hvilken hun havde clstct og <rret som en Fa
der. Hun tog nu Mord til fig at efterser, hvad der var 
i det lidet S k riin , som han havde givet hende kort forfin 
D s d ; hun sandt dcrudi hendes Moders ZEgteffabs-Be« 
viis tilligemed Capitainens Brev, og en Fortælling om 
de Begivenheder, som allerede cre fortalte, hvilke hen
des Morbroder havde opstrevct, saalebes som han havde 
saaet dcin at vide.

Melisser blev en Dribling i denne Familie, som 
. nogle Uger derefter reyste tilbage til London. Den gode 
S qu ire  ansaac hende som sit Barn, og M ist, hans D a t
ter , som sin Soster. Hun levrte at dandse, spille, blev 
indfort i de bejle Selskaber, godt klerdt, og blev givet saa 
mange Penge, som hun behovcde til hendes smaa Udgif
ter. Ungdommen sorger ficldcn for den Dag i Morgen, 
for at fordcrve Glerden sor i Dag, men ansecr meget mecc 
den neervrerende Lyksalighed, svin et'Panr af Narurm. 
Melissa var rimcligviis saa lykkelig, som om hun virke
lig havde veeret Eyrr as M idler og Gods, der skulde have 
givet den Rolighed og Mands, hvori hun levede, Be« 
siandighcd vg UafhKngighcb.

Hun var nu 1 8 Aar gammel, da hendes Vclderdcrs 
Son kom hicm fra Universiteter, for at tilbringe Vinte
ren med sin Fader i Staden. Han blev indtagen af hen
des Person, Opforsrl og Tale, og han tog hver Leylig« 
hed i Agt at bedomme det hos hende, som han ikkun 
kunde beundre.

Hun Mcrkede snart, at han gav hende besynderlige 
Prsverpaa hans Hsyagtelse, dahanmecnte, at drikke 
stnlde merkcs as andre, og at han giorbe sig Umag for, 
ved de allrrringcslt Leylighedcr, med en udmmket Ive r 
at befordre alt det, som kunde sornsye hende. Oincnd- 
ftiont Mellssa med Fornsyelse saae denne Opfsrscl, som

sinigre-
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smigrede hendes Fvrsangclighed, saa opvakte den dog no
gen Fry at hos hende. Hnn saae fornd, at dersom hans 
Fader eller hans Sosicr mcrkedc dette, saa skulde Freden 
i Familcn blive forstyrret, og at hun enten niaalte lide Skib
brud i Stormen, eller blitze kastet over Boroc, paa det at 
Freden kunde blive bragt til Deyc igien. Hnn anstillede sig 
derfor, som hnn ikke mcrkcde, at hendes E l iler veste hende 
mcer end Umindelige Hofligheder; og haabcdc, at han der
ved stalde blive afikrckket fra al erklære sig tydelig.' Om- 
endstisii'det ini smertede ham dsdelig, athun ikke vilde mer- 
ke det, son; han dog vidste, at hun maatte see, saa bestiit- 
tcde han dog alligevel at crklcrr? sig saaledcs for hende, at 
det ikke lcrngcre stuwc stase i hendes Magt at vare neu
tral. Han wrede hendes D y d ; men han frygtede sig alt 
for meget for sin Fader, at han skulde have rankt vaa at 
erate hende;, og han var alt for meget indtaget af hendes 
Gkisnhcd, til at lade det Haab fare, at besidde hende som 
en Kicrcste. Han tvrdt ikke ved at bie lange efter en Lcylighcd 
at udfore hans Forehavende. Hun antog hans Kicrlighcds 
Erklæring ligesom for Spsg; men da hun horte, at hans 
Hensigt var at forfore hende, saa udbrod hun i Taarc, og 
faldt afmagtig og maallss ned. Han blev sirar rorr af Kum
mer og Anger: hans Amsindighed blev forstrckket over hans 
narvarcnde Tilstand, og hans Hsyagkclsetog til vcd hendes 
D»d. Han tog hende op i sine Arme, og som cn Fylvcstgis- 
relsc forben steetc Foni-rrmclse tilbod han hende-sin Hamid. 
D a hendes Dyd ikke havde vildct tillade h- ndc at blive hans 
Maitresse, saa vilde hendes Laknemmelighed heller ikke t i l
stade hende ac blive hans Kone; og saasnurt hnn ,var kommet 
ti! sig selv igien, bad hun ham, aldrig mere at tvinge hende 
til, at overtråde den Pligt, hnn var sig selv, eller hendes 
Veldadcr skyldig. Skulde ikke, sagde hnn, en Ulykkcligs
Narvarelsc, de har forfort fra Ustyldighed og Rolighed til 
Urolighed og Laster, gisre dem cn bestandig Bebreydclsc? og 
skulde de ikke stedse iiiaatte frygtefor at blive bedragen asen 
Kone, hvis Troskab ingen Godhcd kunde forsikre; som havde 
sgiiderrentt hint Kaaiid, der holder de LEdle oq Gooe til
bage, og sov, formedelst den allcrsisrstc Urakncmmelighcd op
stiger til Lasternes Tinding, som andre opnaae vcd umarkc- 
kige Trin ? (Slutninaen fslger.)

^  ' > l ' .» » . —
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Slumingen af Historien om Melissa.

^^m cn d s tisn t han ikke kunde undgaae disse Bebreydeft 
ftr, saa vare de dog ikke stcrke nok, til at Lempe og 

undertrykke hans Begicrlighed: Han elskede med stsrste 
Delikatesse men med mere I l d ,  og som han ikke.immer 
kunde hsre Bcbrcydclser, saa kunde hun heller ikke immer 
finde Middel, som kunde spare hende sammes Igientagclse. 
Dette var en Morgen begge de Forliebtes S tilling. Han 
havde taget hendes Haand imellem sine, og talcde med 
megen Alvorligbed; hun gav Agt paa ham med en SlagS 
frvgtsom Fornsyelse, og anhorte hain med en Opmerk- 
somhcd, som hendes Hierte fordomte. I  dette kielne 
Syeblik, i hvilket Fornemmelsens M agt imod hinanden 
var blevet stcrk, kom hans Fndcr nerr nok, for at hore, at 
hans Son giorde et Andrag til Givtermaal.

D a han flet ikke kunde troc, at en Pige i Melisses 
Omstændigheder ikulbe afflaae saadant Tilbud- i det han 
ternkte, at ethvert Fruentimmer holdt hendes Dyd for 

> ufornErmet, naar hendes Person ikke blev beskiemmet, saa 
tog han sin- Forholds-Regler derefter. Den Tid var riirr 
for Haandcn, paa hvilken denne Familie plcycde at rcyft 
ud paa Landet; han gav aitjaa Bcfalning, ak alle Ting 
stnlde strax tillaves t i l Rcysen, og Vognen vare sindig 
nnste Morgen Klokken S e x , og at der paa samme Tid 

- stnlde sendes cn r Forveyen t il Hest, for at give Efterret
ning vil, deres Ankomst- De unge Folk bleve rkke lidet 
forbavsede over dette pludstlige Opheud! isien omcnd- 
sttsnt S gu ire  var noget penlig, saa spNigte de dog ikke, 
hvorfor han gav faa skarp Arsalvina, og de ft,nde iftr see 
Aarsagen, som havde forneermct ham, og formodede den

Aaa heller
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bcllcr ikke. Melissa pakkede sine Sager ind, som sædvan
lig t; yq da Ssnncn og hans Sysler om Morgenen, efter 
deres Faders Bcsalning vare stegne i Vognen, saa kaldte 
han Melissa ind i  Kammeret. Her bebreydede han hen
de med faa O rd , men med megen Heftighed, at hun 
havde fattet det Anstag at <vgte hans S o n  uden hans 
Samtykke, og sagde, at saadan utaknemmelig Gieruing 
berettigede ham t i l , at bcbrcyde hende de Velg,ermnger, 
hvormed han havde overvældet hende, og at han havde 
fattet den Beslutning, at cn Bankonote paa 50 Pund 
S te r lin g , som han i  det samme gav hende , Haanden, 
ffnlde vare det sidste, med det Tillarg, at han ventede, hun 
inden cn Uge stuldc forlade Huset. Paa saa haarde V i l 
kår var hun ikke i S tand t i l  at svare, og han biede heller 
ikke for at see, hvorledes hun vilde tage det op, men steeg
i  en Hast i  Vognen og kisrte bort.

Altsaa var Melissa nu trcdie T a n g , da hun plne- 
seliq og uventet blev forladt, udsat og blottet for Armod 
og Ulykke, ikkun med den Forsgelse, at Fvrnoyel,c og 
Qverflsdighedvare nu blevne hende naturlige, ogat hun, 
vmcndstisnt hun ikke var saa hiclpclss, som ved hendes 
Morbroders D od , havde desto stsrre F a re n t befrygte. 
Tkn faa, som cre vante t i l at love i blode Senge, og at 
vpvaagne t i l  Forlystelser, kan imodstaac de Opvcrkel,cr og 
TMyndelser t i l  Laster, som Fornoyclsc og Ovcrfiodighed 
daglig tilbyder, naar Asverlingcn er en Bo lig  under Laget, 
siet Spise, grove Klivdcr, og bestandigt Arbcydc.

Saasnart Melissa var kommet t i l jig stiv igien af 
den Bestyrtelse, som havde bemergtiget sig hende, ved Lyk
kens saa hovedkulds overrumplende og skrckkelige Foran
dring saa besluttede hun, ,kke at tage imod en Per,ons 
Godhed, som holdt hende for at vcrrc uværdig t i l  samme, 
ikke heller at vove noget S krid t t i l  hendes Retstrrdiggls- 
relst, efterdi samme skulde gisre hendes D yd mistamkt, og 
have den Anseelse, at det ikkun blev soraarsaget af det 
H aab , paa nye -gien at blive sat i en S tand af pragtig 
Underkastelse, fra hvilken Gkindsyge og Egens,ledighed 
engang uden Aarsag og Vidende kunde forstsde henne. 
H un havde og virkelig intet H aab, nogen T 'd  at kunde 
forsvare sig imod hendes Anklagere, og hun vidste heller



E t ,  hvorledes hunskulde komme ud en enesle Dag, ifald 
hun skikkede ham hans Banconote tilbage, og havde for
ladt hans Huus; men dog havde hun saa hsy T<rnkcniaa- 
de, at hun strax indfluttedc Banconoten i en blank Couvcrt, 
adresserede den til ham paa hans Landgods, og lob den 
levere paa Posten ved den Pige, som han havde ladet blive 
tilbage, for at passe paa Huset. Derpaa udbrsde Taa- 
renc, som hendes Gemyts heftige Bevcrqelse forhen havde 
holdt tilbage; og da Pigen kom tilbage, saa fortalte hun 
hende den hele Begivenhed, og spurgte hende t il Raads, 
hvad hun ffulde giorc. Eftcrat de ssrste Bevægelser af 
Forundring og Medlidenhed hos Pigen havde lagt sig igien, 
saa fortalte hun hende, at hun havde en Sysler, som 
boede i et anseeligt Huus, og at hun med Gl«dc vilde 
tage imod hende, efterdi hun kunde hie'pe hende i hendes 
Forretninger, som ofte vare flere, end at hun kunde be
stride dem. Der kunde hun blive saa larnge, indtil hun 
kunde komme i en sordeelagtigcre S tilling . Melissa an- 
hsrte hendes Forflag som en Rsst fra Himmelen; hendes 
Gemyt satte sig pludselig af den hsyslmartrcnde Forvir
ring; hun blev friesraden Frygt for en Reyse uden Penge 
og Forretninger, hvor hun ffulde have varet udsat sor en 
Gtaaderkongcs Trusseler, eller for den nedrigste Pobels 
S po t og Forhaanelse. Hun hastede, at bcfarste hendes 
Lykke, og fornam nogen Lettelse i hendes Grcmmclse, i 
det mindste forglemte hun den ved en alvorlig Sysselset- 
telse med hendes nye Tilstand. Hun gik derfor strax med 
Pigen hen til hendes Sysler, og det blev strax aftalt med 
hende, at Melissa ffulde arbeyde sor hendes Kost og 
Logement; thi hun vilde ikke tage imod det som en Forår- 
ring, hvilket hun paa nogen Maade kunde fortiene som 
en Betaling.

D a Melissa var i Arbeyde hos en Person, som 
nogle Uger tilforn ffulde have seet paa hende med ffiele 
Ayne, og gandffe forvirret ffulde have n-rrniet sig til hen- 

' de, saa tildrog det sig, at der blev bragt Lerret t i l  dem, 
som var indsvsbt i Aviser: Lerrebet blev lagt bort, og 
Papiret, som det var svsbt udi, blev ffisdeslss kastet bort; 
men Melissa toq det tilstdst op og vilde l<rse det; dog, da 
hun saae, at disse Aviser vare to Uger gamle, saa var

hu«
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hun i Begreb med at vilde kaste dem i Ilden, da hun i det 
samme as en Harndelse blev hendes Faders Navn vier. 
Dette opvakte strax hendes Opmerksomked, og mcd cn 
stor Forvirring lcrste hun en Efterretning, i hvilken hen
des Fader blev anvjist, at henvende sig t il cn Person i 
S ta p le s -In , som kunde give ham vigt'ge Efterretninger 
til hans Beste. T il denne Person adresserede Melissa sig 
med den heftigste Nysgiemghed og sterk urolig Forven- 
telse. Hun fik den Efterretning, at den sidste Brodér 
t i l  den Person, som var ommcldt i Avisen, var nylig dsd 
vgivt; at han havde havt femten hundrede Pund Ster
ling i aarlig Indkomst, as hvilke han havde arvet fem 
hundrede efter sin Fader, og tusinde efter cn Farbroder; 
men at cn Maitresse, som i mange Aar havde levet hos 
ham, og som Arvingerne havde bcgegnet mcd alt formegen 
Foragt, havde i hendes Harmes Heftighed bckicndtgiort 
LenU Efterretning, da hun havde faaet at vide, at der 
endnu ffulde vsre cn yngre Broder i Familien.

S trid  af forffiellige Lidenskaber, som paa eengang 
med en usædvanlig Heftighed bleve opvakte i Melissers 
Hierte, berovede hende i nogen Tid den Evne at gisre 
Overlirg; og da hun blev roligere, saa vidste hun ikke, 
hvorledes hun ffulde lovlig gotgiore hendes Paastand. 
Hendes Gemyt var gandffe uden for sig selv iblant tusin
de Muelighcder, og gandffe nedslagen af Frygt for, at 
alting maatte vcere uvirksomt. Ester megen Eftertanke 
og nogle givrte Udkast, erindrede hun sig, at den Capitain, 
hvis Opvarterffc havde bragt hende t i l Engclland, kunde 
rimeligviis gisre hende mere Bistand, end nogen anden 
Person. Thi da han oste var viist hende af Sqaire paa 
offentlige Steder, hvem hendes Historie var meget vel bc- 
kiendt, saa kiendtc hun ham af Person, og vidste, at han 
for faa Maaneder siden endnu var i Live.

T il ham gik hun hen, og fortalte ham med saa megen 
Deistens Nsrvsrelse, som hende mueligt var, at hun var 
den Person, hanS Medlidenhed havde conscrvcret som et 
B a rn , og t il Bestyrkelse deraf tog hun hans eget Brev 
frem, og det indstuttede Dryllups-Beviis, og sagde, at 
h»n ved hendes Faders sldste Broders Dsd, hvis Fa
milie hun havde aldrig kieedt, kunde komme t i l  en ansee-



lig form ue, men at hun ikke vidste, hvad for Beviser 
hun behsvede, for ak legitimere hendes Arveret, ikke heder 
hvem hun skulde bctroe at fore hendes Sag, der kunde 
sorftaffe hende Riadvm og Ovcrflsdighcd. Den gamle 
Officicr tog imod hende med Hssiighcd, som er Folk af 
hans Stand egen, og med en saa inderlig Tilbsyelighcd, 
som striden findes hos nogen; han saftede hende til Lykke 
med et saa lykkeligt og »ventet Udfald; og uden en pra
lende ZEdclmvbighed; og uden at aftvinge hende en ud
trykkelig Tilstaaelse om hendes Fattigdom, gav han hende 
et Brev t il sin Advocat, t il hvem hun , som hazr sagde, 
kunde bctroe sig med den stsrsie Sikkerhed, og for hvem 
hun ikkun blot allenc behsvede at svrtLllc hendes Historie; 
tvivl kun ikke paa, sagde Han , at Gagen saaer et lykke
lig t Udfald; thi jeg er beredvillig, at vidne alt det, som 
jeg vccd om Sagen, naar jeg bliver fordret; og den Kone, 
som var nsrrvirrcnde, da hun blev fsdt, og som har bragt 
hende herover, lever endnu hos mig, og kan ved denne 
Leylighcd bevise hende en betydelig Ticneste.

Melissa gik bort, gandfte opfyldt af Taknemmclig- 
hed og oprettet af Haab. Denne Mand, til hvilken 
Officicren havde medgiver hende et Reeommendations- 
Brcv, legitimerede hendes Paastand med saa megen Fær
dighed og Flid i saadan Hastj at hun inden faa Maanc- 
der kom i Besiddelse af Arven. Hendes fsrste Omsorg 
var, at gaae til ben gode Officicr, som hun nu havde at 
takke ikke allene for hendes Liv, men endog for hendes 
Lykke. Han optog hendes Erkendtlighed med saadan en 
Forneyelse, som ikkun de kan fornemme, der fortjener 
ben, og lagde, at hun skulde kun forlange saa meget af 
ham, som hun behsvede, indtil hendes Renter indlsb^ 
Hun flyttede dcrpaa ind i et got Huns, og besluttede sirax, 
at rctftrrdigqisre hendes Qpfsrscl imod den Adelsmand, 
hvis Godhed og Artighed hun endnu taknemmelig erin
drede, og hvis Forseelse hun havde tilgivet. I  denne 
Hensigt satte hun sig i en Chaise, tog to Tienere med 
Liberie t il Hest med sig, og reyste til hans Landgods, 
hvorfra Familien endnu ikke var kommet tilbage. Hu« 
var i en Giesigivergaard et Par M ile  fra Stedet. Da 
Chaisen kom for Loren, da det endnu var meget tidlig.

O



saa kunde hun hore Tienere og Piger at lsbe forvirrede 
frem og tilbage, og Lady saae, tillige med hendes Bro
dér, ud af Vinduet, for at see, om de kiendte Livenet. 
Hmr gav Agt paa hver Omstændighed, som tilkicndegav 
hendes Persons Vigtighed, og det med megen Fornoyelse, 
ja hun g!«xdede sig over den Forvirring, som hendes Nar- 
vcrrelse vi de foraarsage hos dem, af hvis Selskab hun 
for nylig var udstsdt med saa megen Befliemmelse.

Hun formerede deres Forundrrng, da hun sendte en 
Tiener ind, at melde for den gamle Adelsmand, at en 
Lady vilde gierne tale med ham, angaaende en magtpaa- 
liggende Gag, som ikke lcrnge vilde opholde ham. Han 
lod hoflig bede, at Lady vilde becvre ham med! hendes 
Befalninger, skyndte sig ind i sit besie Kammer, satte sin 
Peryk paa, og satte sig selv i den beste Forfatning, at 
imodtage hende. Hun streg ud af Vognen, og ssgteat 
simle hendes Ansigt, da hun gik op ad Alleen, paa det 
at hun lkke strax fluide blive kiendt. Hnn blev derpaa 
sort ind til hendes gamle Ven, for hvem hun strax, til 
hans storste Bestyrtelse gav sig Lilkiende, og, sorend han 
kunde recolligere sig, sagde: " De seer her, Miu Herre, 
en Fader- og Moderlss, som skylder Deres Godhed de 
storste Forbindtligheder, men som De ligesaa meget har 
fornarmet ved Deres Mistanke. Da jeg endnu depen- 
berede af Deres Veldwdighed og Gavmildhed, vilde jeg 
ikke forsvare min Uskyldighed, efterdi jeg ikke vilde vare 
mistankt for nogen Usandhed; Men nu forsvarer jeg den, 
da jeg har faaec mit Fadderne- Arvegods, for at legge den 
Mistanke fra mig, at jeg skulde vare utaknemmelig. At 
Deres Son har anholdt hos mig, at jeg fluide agte ham, 
bet er sandt; men det er og ligesaa sandt, at jeg har af
staget ham det, fordi jeg ikke vilde tilintetgisre Deres For- 
haabninger, og ey giore Deres Efterkommere fattige." 
Den gamle Adelsmands Forvirring blev immer stsrre for
medelst den Forundring, som havde bemægtiget sig ham. 
Han sogte fsrst at undskylde sin Mistanke med en stam
mende Rsst og flet Fremgang; derpaa afbrod han pludse
lig og taugde gandfle stille, fordi han tvivlede om, at denne 
Undskyldning var sandfærdig eller fluide holde Stik; siden 
giorde han fig selv Bebreydelser, og begyndte at snfle hen



de Lykke, men ophsrte dermed igien, fsrend han havde endt 
fin Compliment. Melissa saac hans Forvirring og giette- 
de Aarsagcn; hun var derfor i Begreb med, nsyagtiĝ re 
at forterlle hendes Omstændigheders pludselige Forandring, 
da Miss, hvis Pige havde hort as Tienerne, at den Lady, 
som var inde hos hendes Papa, heed Melissa, og at hun 
for nylig ved hendes Farbroders Dsd havde arvet en stor 
Formue, ikke langer kunde imodstaae den Magt, som hen
des Affcct og hendes Glade fik over hende. Hun styndte 
sig ind i Stuen til dem, faldt om MelissasHals, og det 
med en Henrykkelse, som ikkun Venskab kan fole og Taare 
udtrykke. Da denne smsindige og kielne Stilhed var forbi, 
saa blev Tvivlsmaalct snart havet; de forsonede sig oprig
tig med hinanden; Faderen fulgte hende ud as Kammeret, 
og fremstillede hende for sin Son, med en Undskyldnings 
og Forsvarstale for sin Opfsrscl imod dem begge.

Melissa havde bestilt Middags-Maaltid for sig i 
Giestgivcrgaarden, og vilde tage Afsted for at rcyse derhen, 
men de vilde flet ikke flippe hende, eller lade hende brage fra 
sig. Inden faa Uger blev hun hendes Vens Datter, som 
gav hendes Haand til sin Son, med hvem hun i mange Aar 
dccltc den Lyksalighed, som er en Belsnning for Dyden. 
De havde nogle Bsrn sammen, men ingen overlevede dem; 
og da Melissa havde ved Doden mistet hendes Mand, som 
stede omtrent syv Aar derefter, saa rcyfle hun med alle bort 
fra Staden til hendes Landgods, hvor hun blev meget 
elsket og yndet, og dode i Fred og Glade.

Den ædelmodige Kiobmand.
/An meget lart Mand, som ved sine Studeringer havde 

bragt sig en Hypocondric paa Halsen, skulde ikke have 
holt det lerngeud, omen crdelmodig Kiobmand, som havde 
jerrt at kiende denne behagelige Larrde, ikke havde blevet en 
Aarsag til hans Dages Fvrlengelse. Denne Kiobmand 
raadede ham, at forlade dette Sted, formedelst den tykke og 
usunde Luft, og begive sig tilP  - - - hvor han vilde sinde en 
behageligere og for hans Sundh-b mere tjenlig Opholds

sted.
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sied. Jeg giver dem dette Raad, sagde han, stisnt det er 
imod min egen Fordccl, da jeg derved maastce for evig bli- 
ver M t ved en Mands Omgang, der har varet mig den 
behageligste og tillige opbyggeligste i mit Liv, men deres 
Person er mere gieldcnde, end at jeg ikke Mide giorc alt 
hvad berstaacr til mig, forat konservere Verden en Mand, 
der kan leve andre t-.l saa stor Nytte. Den Larde anhsrtk 
Kisbmandcns Ord med en "Undseelse, som gior ben sande 
Dyd elffvardig. Min Ven, sagde han, eders Raad rober 
for stor SLdclmodighcd og Kicrlighcd, at jeg i det mindste 
bor v«re .eder den forbindtligste Takncmmelighcd skyldig. 
Men de veed, at jeg her kan have mit ordentlige Udkomme, 
men langt fra ikke har den Evne, engang at bekoste Reyscn 
for. Min Skat, er mine Bsqcr, og at vare dem foruden, 
er mig umuelig. Hvad jeg derfra har kundet spare, er blcvcn 
dem til Deel af mine fattige Stanbsbrodre, hvis Vilkaar 
har giort Fordring paa mit Hicrtc. Kiobmanden, som saae 
»okhans Lyst, men tillige hans Formucnhed at gisre saadan 
e n  R e y s c ,  fandt paa fslgcndc Raad: Han tog et Lod i Lotte
riet, og bestemte det som bcrpaa blev vundet sor hans L<rrde 
Ven. Han naaede sit Dnste, og 2500 Rdlr. ndkom paa 
Loddet. Han sendte disse rifvrmarrkt til sin Ven i en blank 
Convolut/ og denne, som hccl vel indsaae, fra hvis Haand 
saa uformodentlig en Summa kom, blev lige saa forundret, 
som opfyldt med Forbindelse. Han gik til sin sormecnte 
Vclgiorcr, og i en oprsmt Tone sagde ham: Hvad mener 
de vel, min Ven! Ved en overordentlig Lykke, som i Dag 
er msdt mig, er mig og den overordentlige Pligt paalaqt, 
at jeg ikke maae vise mig taknemmelig mod min store Vel- 
giorcre. Dog til min storste Trost, er Bsnncn mig endnu 
tilovers, og ligesom Gud maa kiende dette aedle Hicrtc, saa 
vil jeg heller ikke aflade at bede, at han vil gicngiclbe ham 
denne Kicrlighcd, med sin besynderlige Naade, og fordoble 
sine Velsignelser imod den ardelmsdige Giver-
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Den belsnneve Omvendelse til Dyden.
(En Engelst Historie i ct Brev fra Baronct Borsts« til

Ridder, Digby.)

< (> -  er min Den, Ridder! vil De hore mia, saa vil 
leg aabcnbarc mit gandste Hicrtc og Sicl for Dem. 

De stal paakiende mit Lives Lykke eller Ulykke. Leedsag 
og raabfsr mig, underviis mig; jeg veed ikke, hvad jeg 
stal qisre. O min Ven'. jeg rister ,aa hest.gi som reg al
drig har elsket, saa clstcr jeg Jeg kalder selv , Forun
dring derover. Men De maa ikke fordomme mig, korend 
jeg har fortalt Dem min Historie. Jeg vil intet dslge

^  ^v e e d , at jeg undertiden foretager smaa Landrey- 
scr med Lord Dorset, for at ffaffe vort Sind en Forsnst- 
ning og betragte Naturen. De kiende den opinKchom- 
me grandstcndc Philojoph, Dsrset, og veedair^a, hvor 
behagelig vor Samtale er. O hvor henrykkcnde kan han 
dog ikke i hele Timer tale om etBlomstcr, en anden fe.cs- 
los tmdcr under Fodder? Hvor fuld nf Folelse, hvor 
rsrt, la-rer han mig Naturens iLkwnheder i Og, hvor

^Engang^B vi^t strad^ et Forverk, som laae 
mcaet behageligt. V i b!eve ligesom imod vor Vilne trakte 
nemere derhen til. Den gamle Forpagter , en meget 
I'eftkaffcn Mand, tog imod os paa det vcnlrgue, va m 
gikde^nd. Han gav os af sin -ervErdige Armod, M-Ik, 
friste ZEg og Smsr, og vr toge crkicndtirqc ber.mod. 
Dorser bod ham Penge derfor ; men v! mKrkede, at dette 
Tilbud syntes at vKre ydmygende og fornedrende fsr han,.



Ieq forcerede derfor hans liden Dottcr en glat Ring, jeg

de bestemme vore Hicriers e-mesne. -vceppe yuvvr 
sect Llcrry, (saalcdes hced hun), streud alle mme For
nemmelser bleve i en Hasi forvirrede, saa ftUd asFornoy- 
else var jeg over det indragende Syn. Sandelig, der 
kan aldrig noget Ansigt vcrre mere talende, tiitraettcnde 
og elskværdigere. To siorc sorteAyne, ben sirligste Dcxt, 
tusinde »tvungne Aneighedcr i en roscnsarvet Ungdom, et 
Hyckast su'dt af Folclse oq sod Mclancholic, K;cr!,ghcdea 
selv O Den! det er den Engel, som har bcrsvet mig 
dcn'trolose N7iss Jenny, hvis Erindring stedse forfulgte 
mig De vil falde i Forundring over, naar jeg sort«I- 
lcr' Dem, at Llary la-ste. Ncppe havde hun siet oS, 
forcnd hun siak Bogen i Lommen. Jeg taiede fsrst til 
hende, og omcndskisnt ikkun Hofligheden tvang hende nogle 
Ord af /  saa markede- jeg dog sirax, hvor meget hun var 
vvhoyet over sin Stand. Lord Dorset tarnktc ligciaa.

Di iqicntoqc hendes Bersmmclse for hinanden; vi 
taledc den hele Dag ikkun om hende. Jeg elskede, ja jeg 
elskede hende allerede paa det heftigste; men jcg du'gtc mitl 
Kierlighed for Dorset. Deu stigende Morgen fandt han 
mig dybsindiq; han spurgte mig om Aarsagen, og jeg 
stqte en Forevcndina; thi jeg nurrkcde, at Kiersighedhar 
sine Hemmeligheder for Venskab. Efterat vi havde spust, 
hastede jeg hemmelig hen til det Sted, hvor vi havde
truffet Llary. . , . .

Hun var atter syffelsat med Lcrsmng, og hendes
Hiord sprang og lecgte omkring hende i Klovcrcn. Dey- 
ligstc Barns sagde jeg til hende, fald ikke i Forundring 
over, at hnn seer mig iglen (hun forekom mig som forle
gen). Man maa komme tilbage til hende, saa mange 
indtagende Bndighedcr har hun. Jeg vil ikke ncrvne no
get for hende om hendes Skisnhed -  men maa jegvovr, 
at tilfredsstille min Nysgerrighed? Hvad for et Mirakel 
har fort hende til dette Sted? thi hnn kan ikke dslge hen-
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des Stand; og dersom jeg tsr troe mit Hierte, saa cre 
jkkun faa hende vårdige.

Llary rodmede over dette Gmiggrerie. Min Stand, 
sagde hun, er den, hvori de traeffe mig; Lykken er mig 
aldeles intet skyldig. Hvor lykkelig var jeg, dersom jeg alcid 
havde levet i disse nbckicndte Sikkerhedens Boliger; det 
er Dydens Opholdssted, og det stal vgsaa (foycdc hun 
sukkende til) vane Lykkens Opholdssted. Ved disse Ord 
soldede hun nogle Taare, som hun ssgtc at holde tilbage. — 
"Hun grerdcr ! jeg maa ikkc vide, hvad der soraarsager 
hendes Kuinmer; men vm hun forsikkrct, i hvordan Hun 
endog vil optage mine Tanker, hun har rort et Menneske, 
som hun ocvig stal vare veerd Jeg talede med Llar/ 
lige indtil Aften. Her sagde hun inig sit Navn, og her 
blev al min Tilboyeiighed fast henvendt paa hende. Det 
var den fortrcffeligc Llarisse, hvori hun havde lerst. End
nu havde Llary intet aabenbarct mig om hendes Stand og 
Fodsel, saa kcttelig som hun endog lod miq mdsec, at hun 
ikke var stabt til den Fornedrelse, hvori hun levede.

Jeg saae daglig min Elskelige, og daglig blev jeg 
hende nsyere forbunden. Magstcc De kalde mig en Daa- 
re, fordi jeg med saadau stadig Kierlighcds Alvorlighed 
overgas mig til en Hyrdinde O Ven, De have ikke scet 
Llary; De have ikke hsrt hende tale; ingen Fyrstinde for- 
tiener ŝaa megen TErefrygt. Endelig vovede jeg, at aa- 
bcnbare mine Tanter for det elskværdige Barn. Jeg vil 
lade hende selv tqle; thi alt hvad hun siger, indtrykker sig saa 
dybt i Hicrtet, at man aldrig kay forglemme det.

" Jeg maa tilstaae for dem, at jeg burde virre om- 
findtlig imod deres omme Artighed, dersom jeg kunde 
vorre omfindtlig. Jeg er meget tilboyelig tik at troe, at 
deres Kicrlighcd til mig er opkommen af Hor-agtelse og 
Redelighed. Men, min Herre, de maa forglemme mig. 
O at jeg kunde forglemme dem! Det staacr ikke i min 
Magt at blive deres. — Overlad de mig til den Smerte, 
som vil fslge mig til Graven; og dersom de agte mig hsyt, 
saa forlang ikke at vide min Sk-ebne; det skulde fornedre 
mig alt fordybt i deresAyne, (blevhun ved mcdGraad,) 
dersom de vidste det

Forne-
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Fornedre hende? rlstvardige Llary, raabteljeg; 
elstcr »eg hende da ikke uudsigelig? Gisr ikke hver Dag 
hende ustaticerlig for mig, ja meer ognieer uffatteerlig? 
Tae!, og siig mig, paa hvad Vilkor hun kan blive min? 
Lad mig have den hcnrykkcnde Fornsyelse at siiiie hendes 
Smcrccr. — " Ncy, svarede hun muntert, det kan de 
ikke, de kan ikkun formere dem. Ney, tving mig ingen 
Tilsiaaelse af, det maattc ellers koste mit Liv

Jeg forlod hende gravende, og min Kummer syntes 
st rerc hende. Jeg bcssgtc hende daglig igien, vg lerrte 
hver Dag noyerc at kicnde hendes sine Forstand, hendes 
Kdle Tankemaade og det fortræffelige sslelsessuldc Hicrte. 
O Ridder! saadan en omeedelmodig, faadan en hoy 
Sie! maa de nok aldrig have sundet! Jeg undertrykke <rr- 
bsdig min Nysgicrrighcd, vg dulgte ogsaa min Tilbsyc- 
lighed for de retskafne Folk, hos hvilke hun boede. Ofte 
kastede Llary et Ayekast paa mig, og hcndcsdeyligc Ayne 
siode fulde as Taarc.

Den Tvang, jeg maatte gisrc min Gicls heftigste 
Tilboyclighed, kom mig dyrt at siaae; jeg faldt i en far
lig Sygdom. Jeg gav Llary Efterretning derom: hun 
kom med hendes Vcrts DvtLer , just den, jeg havde gi
vet Ringen. Hvilket Syn var dette for m,g! Aldrig 
havde jeg scet hende saa smuk, som da hun' nu grædende 
talede til mig. Jeg kunde intet andet sige til hende, end 
dyrebareste <Llary, seer hun sin egen Gerning?

"Deres Tilstand rorer mig; svarede hun, og jeg 
onstcdc for alt det, som er til i Verden, at kunde giere 
dem lykkelig; men de maa selv domme, om jeg kan ciste 
dem. — Jca vi! undertrykke min Forfængelighed, de 
stal vide min Hemmelighed; i hvor foragtelig det end stal 
g ore mig i deres Oyne. Men hvad forlanger de af 
mig"?

Hendes Haand, Llary! gisr hun mig lykkelig! 
"Det kan ikke saaledcs stee; jeg kan ikke gisre dem lykke« 
lig , vg jeg kan ikke selv blive lykkelig. V il de hore min 
ulykkelige Skiebne? — Ja, de stal faac det altsammen 
at vide — men sag hoyt som jeg elsker dem, saa kan jeg 
ikke blive deres".



Sukke qvalte hendes Tale; jeg tsg hendes Haand: 
Ney ordelsteSicl, skulde jeg foraarsage hende Smerte? 
Lad hun mig heller doe! Nev, jeg vil ikke vide hendes 
Hemmelighed. Dersom der endelig maa verre saa Llary, 
saa fiyc fra mig — men hav dog Medlidenhed med mig!

"Medlidenhed? allcrbesie Borston, ak hvorfor el
sker de mig? — Susanna, (sagde h'un med et kiclent 
Syckast til hendes Ledsagerinde) bu elsker mig, forcen dine 
Taare med mine. Jeg har ingen Hemmelighed for dit 
Venskab". '

" Jeg er en ringe Bondes Dokker i Grevskabet De« 
Lsnshire. Mine Foraldre havde Formue nok, til gt 
give mig en god Opdragelse, og saadan, at ben gik over 
min Stand. Maaskee denne deres Omhue for mig var 
min Ulykke. — De vare allerede til Aars, da jeg blev 
sodt, og haabede, at jeg skulde blive deres Alderdoms 
Trsst — o Gud, hvor trofast elskede de mig, hvor fy
rigt lirrtc dc mig at licndc Dydens og den rene Ecnfvl- 
digheds Verrbie, hvori deres Familie stedse havde levet 
lykkelig og ubckiendt. For alting tilraabte de mig at fiye 
London, oa aldrig at give denne pragtfulde forfsnskc Stad 
Fortrinet for det arme Landsbyclcvncts Uskyldighed; og 
stedse at have Gud for Ayne

" Men — det har jeg ikke givrt; jeg forglemte deres 
Lårdomme og alle nsine Pligter. " '

Ved disse Ord slog hun hendes Hoved ned, og flod 
hen i Lagre. Inderligs: rort afhcndesangcrfnldc Smerte, 
ssgte jeg at opimintre hende. Hun fortalte under Suk og 
Taare videre.

' ' Jeg var ikke uden'Skionhed, og maaskee begyndte 
jeg selv at vide det. Endnu havdo jeg alt der Indtagende 
af cn ubesmittet Uskyldighed. Det er sandt, jeg viste 
allerede cn alt for om Folclsc, som blev Kilden til min 
Ulykke. M it Hicrtc stod aabcnt for alle Kmheds Ind
tryk, da min Skicbne sorte der elskværdigste — og det af
skyeligste Menneske hen til vor Egn. Han havde alt det 
udvortes Indtagende, han besad den fineste Forstagcnhcd 
og al Styrke i den Konst, at stille hemmelige Renkcr og 
Garn for vor Dyd. Min Opdragelse og mine Grund
sætninger syntes at f«tte mig i S'kkcrhcd.nok for hans

Ester-



Efterstræbelser og hans indtagende Dsscn. Jeg igien- 
tvg stedse de Tanker, at jeg var en Bondes Dokker, vg 
han var Lord M evil" — Lord Mevil, raabtc jeg, 
'Llary, hak han v«ret Skyld i hendes Ulykke? Jeg har 
kiendt det Skarn; han har endelig faaet Straf for alle 
sine Laster og Ondskaber. — Hvorledes ? spurgte Llar)- 
mig med Angesi. — Han er blcven paa sin Reysc i Tydst- 
jand i en Duel! " Er han dsd? fver Llary fort med op- 
Isftede Hyne imod Himmelen; o at Guds Heevn havde 
endt sig med hans Dsd! Her han giort Bod og Poeni- 
te»;e.—  Ja, han er Aarsagcn til min Ulykke. Han 
vidste, jeg vecd ikke hvorledes, at indsmigre sig hos inine 
Forirldrc; men formodentlig havde han allerede henvendt 
sine afskyelige Hensigter paa mig. Han betjente sig af en
hver Leyliqhed , at tale forttoclig med mig, og han ind
gav miq i hans Tale den Gift, som giorde saa hastig 
Virkning. Han strcv mig til, og for at giorc min Ulykke 
vis, havde jeg ikke Styrke nok til at kaste det forhadte 
Brev bort; det gav min allerede svage Dyd den sidste. 
Strng. Jeg forglemte min Pligt, vg astalcde med den 
trolose Mevil, ar jeg vild- samles hemmelig med ham. 
Ved denne Samtale udviklede han ulk sine forrardcriste 
Kvaster for mig. Han lovede, at han vilde <rgtemig; 
han tvang mig, at fslge med ham til London; jeg elstede 
ham, vg havde gvKlct al Dydens Fsiclsc: ikkun Fslclser 
as Naturen havde jeg endnu tilbage; jeg vilde ikke saa tro- 
los forlade mine Forceldre. Mevil ma-rkede denne Kamv; 
han trakte sin Kaarbc fuld af Harme, og vilde dmbe 
sig. Jeg afholdt ham derfra, og blev ved hans Opfsr- 
sel sat i den heftigste Bevægelse; Kicrlighed og barnlig 
Pligt stridde i mig. Ru vilde jcg paa ccngang haste til 
mine Foraldre, for at aabenbare alting for dem, da jcg 
i det samme faldt afiricrgtig ned til Jorden. Da jcg op- 
vaagncde befandt jeg mig ved Giden as Mevil i en Post- 
chaise. Nu var det ude med mig; jeg kunde ikke mere 
vende tilbage til mine Foraldre. Min Lidenstab og min 
Forforers Ansigt, som jeg gandste med Kierligheds for
blindede Oyne betragtede, hcnrevc mig aldeles. Saaledes 
kom vi til London. Jcg bcgr«d mine Fomldre, men 
pvrrlod mig gandstc trl min Forforers Troeloshed, fuld

as
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<tf Tiltid til det tilsagte ZEgtcskab, hvilket han opsatte 
fra en Dag til den anden

" Han overvældede mig med Foråringer, med Pragt, 
med Lysiighcdcr vq de mest indtagende Selskaber. Jeg 
var omringet af Tilbedere, hvickc vcdligcholdte den Ds- 
sighcd, hvorved Mevtt ssgtc at daare mig; men hvilket 
Syn, naar mine Syne oploftcde fiq over Blindvcrkct: 
naar jeg saac ind i mitHicrtc! Jeg saac mme ulyksalige 
Foraldre at groede over deres bortsortc Dotter. Pludft- 
lig horke jeg min Faders ynkelige Klaaemaal og min Mo- ' 
dcrs forskrckkclige Angcstffriig. Dette og alle Eamvit- 
tighcds Bid og Nag, jeg fandt, martrede mig mig gru
somt ; men den Tummel og Dssighed, hvor, man immer 
styrtede mig tilbage, forhindrede alle gode Virkninger af 
min Anacr

" En ^aq forte Mevil mig i et stort Selskab til 
Comocdicu. Det var et nyt Stykke, hvis Navn jeg har 
glemt. I  et as Optrinene kommer en gammel Mand ind, 
hvis Billede forestiller en arvardig Fattigdom, og siger 
til et pragtigt kladt Fruentimmer: "O  min Dutter, 
hvor riig seer jeg dig, men hvor er bin Dyd " ? Paa ecn- 
gang raabte jeg: " Ak min Fader! og sank afmagtig ned. 
Da nu mit Skrig giorde megen Opsyn, saa havde man 
fort mig tilbage iMevilsHuus, hvor hans Venner bragte 
Mig til mig selv igien. Jeg recv mig ud af deres Arme, 
og kastede mig, med forrevet Haar, halv bod ned fvr 
Mevils Fodber. " Mylord, jeg har hort min Dom i 
Comocdien; hav Medlidenhed med en Ulykkelig. Giv 
mig min JErc igien, paa det at jeg kan gaac til mine 
Foraldre, og dse i deres Bondehytte med Navn as My- 
lords Gcmahlinde. — Ikkun Navn af deres Gcniahl- 
inbe er der jeg forlanger og udbeder mig! Lad mig under 
dette Navn ikkun hcngradc een Dag i mine Foraldres 
Arme; siden maa de indsperrc mig eller dråbe mig, og 
jeg vil velsigne dem. Berank, Mylord! hvad de have 
lovet mig "! Mevils Venner skyndte sig gravende bort. 
Da han nn var allcne med mig, blottede han al sin Ond
skab for mig. "Hvor tor hun vift saadan Dristighed, 
sagde hun? Har hun lart den deylige Tankcmaadc paa 
Comocdien? DenPraken ksin mig temmelig »formodent

lig-



iiq Har hun kundet indbilde sig, at <Llary nogen Tid 
stutde blive Lady Mevil. " Jeg sprang op, og snap
pede en Kniv fra Kaminen, men han rccv den as mine 
Hmidcr, og jeg sank fuld as Fortrvirlelse ned paa en 
Stocl. Jeg foreholdt og bcbrcydedc ham hans nedrige 
Opfsrscl, hans Troclsshcd og dm Elendighed, bvonhan
havde styrtet mig. Angcst vg Harme bragte mig til,idsi 
uden for mig selv. Han gik bort fuld af Forvirring, 04 
lod min Kamiycrstue blive hos mig, som bragte mig ind 
i  M t Kammer. Nu var Forhænget senderrevct, der 
var nu intet, som niere kunde blinde mig. Jeg kicndcr 
nu saave! Mylord, som m>g selv. ".

" Ester lang indvortes Strid syntes jeg at blive ro
ligere, og Betty forlod mig, efterdi jeg syntes at sove. 
Paa ecngang fattede jeg en Basintning. Jeg issrte mig 
mine forrige Kl<rdcr, og lod Mevrl beholde alle fine Kost
barheder. Jeg havde endnu cn glat Ring, en Paarorcnde 
havde forceret mig, den vilde jeg scrlge, og dermed qaae 
bort fra London. Mit Kammer var i det liederste Stok- 
verk, og jeg kunde let nedlade mig igicnncm Vinduet for
medelst et Lagen

" Saasnart jeg var kommen paa Gaden, lob jeg 
det hastigste jeg kunde. Jeg vidste ikke, Hvor jeg gik hen, 
og jeg rastede som et Aspelsv; det var insrkt, og jeg var 
stedse bange, at der fluide komme nogen efter mig.  ̂ Jeg 
horte noget rasle, og jeg fordvb'vlcdc mine Skridt. 
Der kom een ester mig. Hvorhen? sagde cn tyk 
Mand til mig, som jeg kicnvte at vcrre Mylords 
Kapellan, og tog mig ved Haanden. Miss, hvad gier 
hun paa Gaden paa denne NV? Hvor vil hun hen? 
Ak, Hr. wickmanrr, raabte jeg, for Guds Skyld 
redde mig. Bring mig ikke tilbage i det afskyelige 
Huus. Jeg vil gane hiem lil nune Foraldre: Jeg 
fiyer til Evigtid for Mylord og hans Laster; nscgt mig 
ikke deres Hielp og Bistand

(Slutningen fslger.)
sA .....  ^
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Slutningen af den belonnede Omvendelse
til Dyden.

.(En Engelst Historie i et Brev fra Baronet Lorston til
Ridder Digb)?.)

"  ^5 )en Nederdrægtige svarede mig, at jeg kunde virre 
gmrdste sikker i Haas Huns, omendstisnt hans 

Kone var fraværende. Han fsrte mig ind i ctafsides Kam
mer; jeg satte mig, og fortalte ham kortelig.min Ulykke. 
V i l  de vel troc det min Herre, at dette onde Meimeste, 
hvis Medlidenhed jeg ssgre at opva'kke imod mig, mis
brugte min Smerte, og taledc t il mig paa en Maqde, 
fom var gandste uveerdig for hans Stand. Jeg erkicndte 
min Usorsigtiqcd. Det Uhyre vilde bruge Magr vg V o iv  
imod mig; jeg grevd, jeg bad, jeg kastede mig ned for 
hans Foddcr, og besvor ham ved Religionen, han stulde 
1<rre. —  Han sorssgte paa nye at bruge M agt og V o ld ; 
jeg lob til Vinduet og raabtc om Hiclp. w icb'mann 
blev rasende og stak et Torkltvde i Munden paa mig. M an 
bankede heftig paa hans D o r ; han vilde ikke lukke op, og 
den blev opstedt. En ung Offeicr kom ind med bragen 
Kaarde i Haandcn; jeg kastede mig med H  ftighed ned 
for hans Fobber, jeg fortalte ham w ickm anns Trolss- 
hcd og tigg de ham om H,clp og Bistand. "  Artige Fru
entimmer, sagde han t il mig, berroe hun sig t il iniq, og 
du, Eiamdige, stal vide, at ikkun din foragtelige Ncdcr- 
drcrgtighcd redder dig. Kom hun, og fslg med nijg ". ^

"  Jeg styndtc mig bort med min Befrier, hvis gode 
Mine gav mig temmelig T illid ti! hans Redelighed, og gik 

' med ham midt om Natten igieuncm 1 Lm.dons Gader. Han 
nnrrkede, at min Skrek tog t il med hvert Skr'd t Endnu 
engang, M iss , sagde han til m ig, vil jeg sige hende, at 
hun har ingen Ting at frygte for; hun kan dristig forlade

C-e sig
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^ , , , i«  Retskaffenhed; hun maa troe'm ig, at MIN
i?  ^ n ,„  ikke hindrer mig fra at handle redelig, ogatslnde 

noy lft i at udsv?m cerlig Mands P lig te r".
H a n  bragte mig ind i et Huns i NoMolkergadcn. 

-".ea har her ikkun to S tu e r, sagde han t il ung , denne

i,--, efter den Fristelse, j.eg nylig tilforn havde udflaact,
!orde troe en saa rorende Qpsersel og Tilbud. Han>vd lvroe live e I sjE at han heed

L r o w n , og at han var Sm-Officicr. Han lod mig 
§ rva ^  b 've allene i mit Kammer. Men mm Mistanke 

E  icncn; icq flog Skaaden for Dorcn, og blev 
^ n ^  ?^c,?LKnestoel, hvor jeg faldt i S ovn , esttrat 
^  anbefalet mig i  Himmelens Bcflyttcllc. M in
N svn  var urolig og fuld af forfirekkelige Drommc. En-
2  K ° «  s ° E  mi». > d» h.» ' - » ! - »

N ' i K .  L M ' u -
N - - d K « L  h<-d-»--»x E  U
L  'L . « §  °? « L " l m "  °«h»» f t « « «d

»--- L'L!
-,«l5«inel!an har foraarsaget, svarede jeg; diffchar la rt ni.g, 
neLm m eforM  Meunester. Forlad m,g
min Utakncmmclighed, Kdel.t'E 'lc E ^ r ; ^  ,eg ^ r

cn «d7lmM« G i § n N  V ^ rd , og hvad kan vcrre ced- 
lcre, end at'bcflytt- en Ulyksalig, som vi! omvende hg

»Man^ frembragte Thcc; og saasn a rtM id e tva r 
syevet ret D ag, gave vi vs paa vrye, og komme mcgel 
snart til det Landyvds, hvor Lady B rs w n  opholdt sig .
 ̂ '' Denne Dame, som havde sc> t meget lmuk vg dcy-

Ug ud '» smUngdom, havde endnu ru VarrdighcdKM
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indtagende Andighed, som man maatte kalde Dydens Dey« 
lighed, dcr overlever altdct udvortes Indtagende, som findes 
j Ansigts-Trekkene. Hun tog »mod mig med en VeldwdighcdS 
M ine, som swtte'r Mod i en frygtsom Ulykkelig. Hen
des Son fortalte hende mine ulykkelige Tildragelser, og 
jeg tilsiod mine Feyl oprigtig for hende. M in  Oprig
tighed rorte hende; hun omfavnede mig, og hun trssicde 
mig- Jeg blev i nogle Dage i dette errvwrdige Huns. 
Lady  B ro w n  og Son overvældede mig med Godheder; 
jeg var hiertelig taknemmelig derfor; men jeg kunde ikke 
imodstaae den Utaknemmclighcd, som drev mig saa heftig 
t i l  at see min Fader og Moder igicn. M in  Bcffyttcrinde 
merrkede det forsi, og jeg gkeinmer aldrig hendes Tale t i l  
t i l ig ! Med hvilken hjertelig Veltalenhed opmuntrede hun 
M g ,  at vende tilbage igicn t il mine Forerldre, at over
give mig t il Dyden igicn, og i den »skyldige Landlevncts 
Stilhed at begrave og forbedre m it Fcyltrin og bcgangne 
Onde, som hun var saa god at tilsirivc ikkun en Over
ilelse. Den fortrcffelige Frue! Jeg faldt greedcnde ned 
for hendes Fsdder; hun kostede mig opstå Gulvet, og 
'omfavnede mig endnu engang med al om moderlig Hen
rykkelse

"  Hun giorde uden Forssnmiclse Anstalter t i l min 
Bortrcysc. H r. B ro w n  var Aarsag i ,  at dm endnu 
sledje blev opsat i nogle Dage. Jeg blev oste vaer, at 
han betragtede mig med taarefulde Syne; han sukkede; 
han sogte Lcylighcd t i l ,  med en stiwlvende Haand at tage 
fat paa iniire. Hcrnber; han vilde tale med mig, men han 
kunde ikke sige noget, uden igientage mit Ravn. Ester 
lang Opsættelse kom nu endelig det Syeblik; at jeg stulde 
rey>e b o rt; og Hr. B ro w n  sogte nu selv at stynde og 
drive paa min Bortreyse. Fuld af Vcemodighed forlod 
jeg min Vclaiorerinde. Hendes Son vilde ledsage m ig; 
forqicvves bad jeg ham, at spare sig for denne nye Besvær
lighed, men han blev ved sit Forsire

"  Undervens talede han lidet ;, han blev henreven af 
cn msrk Travriahcd; ja jeg hsrte, at han drog Meget 
dybe Sukke. Tre Mike fra den B yc, hvor jeg havde 
hjemme, stnlde vi stilles ad; nu mwrkede jeg, at hans 
Travrighed tog til, jo >,weinere vi kom t i l  vor Adstillelses- 
sied. Han spurgte hvert Syeblik^ hvor langt vi endnu

havde
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havde dertil. Gudelig ankomme vi der. Jeg anbefalede 
mig min Beffytrcr, vilde takke ham, og grad, og bad 
Himmelen, at belsnne ham.  ̂  ̂ ^

"  Nu vilde jeg sige ham det sidste Levvel; men han 
tog sat paa min Haand, vaidcde den med sine Taare, saae 
vaa mig, sukkede dybt, og i det han vilde sige ung noget 
faldt han ned i Afmagt. Jeg gav et S lr ig  as mig, hvor- 
«aa der kom Folk tillsbende fra Vcrtshusct, hvor, vi vare, 
hvilke bragte ham t i l  sig selv igicn. M an lod vs vare al- 
jene, og jeg tiikicndegav ham min Urolighed over dette 
Tilfalde. "  M iss , sagde han t i l  mig, sat sig ned, og 
vårdiges at anhore mig. Han blev ved, i det han immer 
ho dt een as mine Hander i sine: "J e g  vilde tvinge mig 
t i l  at tie , men jeg har ikke kundet overvinde mig selv. 
Det er uden Tvivl den sidste gang, vi nu seer hinanden, 
lad M g derfore aabcnbare alting for dem.

", Menneskelighed allcnc drev mig til,, at komme dem 
t i l  Hielp, og at have den reneste Medlidenhed med hendes 
Omstamdigheder; men neppe havde jeg scct hende, saa 
folte jeg ogsaa den heftigste Kicriighed til hende. Hendes 
M ik - ,  hendes Taare, hendes Oprigtighed, Alting gjorde 
hende Smukkere i  mine Kyne, Alting giorde hende kost- 
harere og vardigere for mig- Hun seer af denne Lu- 
siaaclse , at jeg ikke fortjener nogen Tak af hende. M ia  
Kicriighed tog immer t,l. Endelig samlede jeg al min 
Retskaffenhed, som jeg havde tilovers, og hastede paa een 
Gang med hendes Bortrcysc, som er hende selv bckiendt. 
N u  skal hun hore Aarsagen dertil M iss- M in  Moder, 
som jeg ciffer inderlig og smt, har lovet mig til en af 
hendes Paarorendc, og for at foye hende, har jeg sam
tykket berudi, og dersom jeg tog mit Ord tilbage igicn, 
saa vilde den eiffomdige Moder blive utrsstelig. Jeg 
maa adlyde hendes V '.llic , i hvor meget end mit Hierte 
setter sig derimod. — J a ,  elffv-rrdige L la ry ! jeg haa- 
bede at erstatte.hende den Uret, som hun havde lidt as den 
„vårdige M a v i l ;  — men jeg tor ikke mere tanke dcrpaa; 
j-q maa sogc at damipc og undertrykke denne Kicriighed. 
Jeg venter intet Svar af hende, jeg forlader hende i det 
Haab, othun idctmindstc virrdigcrmig sin Medlidenhed".

' ' Neppe havde han sagt dette, saa reyste han sig i en 
Hast svrng-dc sig paa sin Hest , og reed.bott".

" Saa-
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"  Saadan r« Orforsel, blev L la ry  ved at fortælle 
Mig, maatte meget formere min Taknemmelighed imod 
ham. M  n hvor blev jeg ikke forbavse! og faldt i Forundring, 
da jeg i min Lomme.fandt en Diamantes R ing, som syn/ 
res mig at virre meget kostbar. Jeg vidste, hvad mi« 
P iig t var, jeg lod bringe mig Pen og B lek, og skrev es 
meget langt Brev t il den adclmodige H r. B ro w n , hvor- 
vdi jeg sendte ham Ringen tilbage igie«, og forsikkrede 
hain om min inderste Laknemmclighcd og Denstab. Ak, 
min Herre! fsyedc det elskværdige Barn t i l  med et dybt 
S u k , den Gang kiendte jeg endnu ikke Kiarlighrd. Jeg 
bad ham for Alting at fuldbyrdige sit ZEgteskab, og fore 
glemme en Ulykkelig, som nu for altid og evig maatte for
sage al Folclse af Amhed, og anvende sin ovrige Levetid 
paa at begrave hendes Feyl. Jeg betroede dette Brev t i l  
et tilforladeligt Menneske, som Prusten der i Sognet viste 
t i l  mig, med den Befalning, at han skulde levere det i H r. 
Lrorvns egne H»rader

"  Nu narmede jeg mig t i l mit Fsde-Gted. Hvor 
voxte og forsgcdes alle mine Felelser.af Skam, af Glade, 
af Smerte og af Frygt, og hvor fattede vexelviis min S ie l 
i Bevagelsc! Jeg saae allerede de.arvardige Gamle bevæ
gede ved mine Pvenitcnrses Taare; jeg vendte tilbage t il A r
mods og Uskyldigheds Boelig, hvor jeg i det mindste torve 
dse, naar jeg ikke langer kunde bare min Kummers Byrde. 
Jeg spurgte en Ubekiendt, som kom fra vor Bye, om mine 
Foraldre, og jeg maatte hore, o Gud! ogjeg, jeg var Skyld 
derudi, at de, utresteligc over at have forliist mig, havde for
ladt deres Huus. Q  de klare elskelige Foraldre (her brast 
hun ud i en hulkende Graad) jeg har ikke sect dem! jeg har 
ikke kundct faae at vide, hvorhen de har taget deres Tilstugt. 
De maa vare dsde afFortvivlelse over mig; thi de elskede 
Religionen og Dyden alt for hjertelig ".

"J e g  vendte om, i det jeg oste saae til Byen, som mine 
Lyne ikke saa let kunde forlade. Undertiden troede jeg at 
kunde kiende vort gamle Hnus med Straatag paa, og dette 
S yn  martrede og ssnderfleed mit Hierte. O  grusomme,, 
grusomme M a v i l ! "

"  Endelig, min Herre, kom jeg t i l dette Sted. Her 
lever jeg i ben nedrigste Stand, men kan jeg noksom p'ocni- 
tere.for min Forseelse? M in  Ulykke har endnu en Trost,

jeg
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jea er forst mtkenAar gammel; n'tithcle Liv stal virre opof- 
rei ti'Anger og Fortrydelse, t i l Bod og Bedring; maaskce 
Mine Taarcrs Oprigtighed g.sr mig mindre strafvmdrgi den 
Dommeres Kyne, som jegharformermet! men ikkun den 
eneste Gloede snstede jeg mig, engang igicn at omfavne mine 
dyrebareste For.rldrc, og give dem den sidst- Trssi i deres graa 
Alderdom, at jeg i det mindste nn hjertelig angrer og fortry
der min Forbrydelse. —  Men jeg har vist nok vieret Skyld
e deres D o d ! '' ' ^

' Her blev hendes Fortoelning afbrudt med en Flod af 
Taare; endelig foyeve hun endnu t i l : " Ak, min Herre, den
ne vpngtigeFvrtM m g maa have lcertDcm Deres og min 
P lig t. Jeg kan ikke blive Deres. Jcg clster Dem, og det er 
en nye Ulykke for mig ; men De maa blive frist igicn; De 
nraa bliveinin Ven, min Beskytter og min Raadgivcr. Be
slag mig, men Mae et Forsart ud gfdcres Tanker, som nsd- 
venbig niaKv-erefsrdcroeligt for os begge. Lad mig bcgmde 
min Ulykke, -  jeg maa forlade Dem. — De kan ikke have no
get at indvende derim-od. KomSusanne! vi ville gaac hiem!

Jeg kan ikke, clffciiqstc D ig b y , bcffrivc for Dem, 
hvad sor Storme der fra alle Kanter rcystc sig i mit Hicrtc. 
Jeg saae L la ry  over adt t il Forssrclscs og Ondstabs 
S p i l ,  ti! en Alders Svaghed og Skrebclighcd, som an- 
sccr alt, hvad der er om den, med forblindede Syne; jeg 
saae hende omvendt til Dyden igicn paa en T id , da hen
des indtagende Andighedcr vare i sin fulde Glands. E t 
Fruentimmer paa nitten A a r, der forkaster alt det, der 
kunde synes Indtagende for hende, som har Mod nok, 
at gribe t i l  den nedrigste Levemaadc, for at blive dydig; 
som doer af Anger oa, Fortrydelse; Ven, hvilket Billede!

Jeg skrev'hende fslgcnde t i l : " Alting er afgiort, 
jeg har fuldkommen overvcyet alting. Hun foler en op
rigtig Anger og Fortrydelse. Hun elsker Dyden; jeg el
skes af hende. Hvo som vecd at skattere SLrcns Voerdie, 
den har fundet den her igicn. De kan skutte heraf, hvad 
sor cn Kiendelft min Fornuft har strldct: Hun maa blive 
mmHustrue; ja , clstvarrdigste E la r? , det maa hun".

Hvilket et S var gav hun m ig ! "  J a , jeg tilstaacr 
det, jeg elsker dem; og t i l min Amheds og Kicrlighevs 
Belsnning river de min Lykke fra m ig, den eneste, jeg 
endnu havde tilovers. Ikkun det reneste.Venstab kan

M e n e
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'astsrre mine Taare, og dcn Trsst bcrsver dcmig. Dtz 
stal aldrig faae mig at see mere igien; thi jeg forlader mit 
-Opholdssted; levvel! Hvorledes, min Herre ! ffulde jeg 
kunde blive deres Husirue? jeg? som ikke sortievcr at leve 
med det nedrigste Slags af Mennester! Ncy! min Skam 
tilhorer mig allenc; mcn de maa beholde deres 2Ere ube
smittet".

Jeg styndte mig til Llarys V c rt, og jeg fandt hele 
Huset i Graad; hun var gaaet bort og forsvundet, efter
år hun havde efterladt sig nogle smaa Foråringer. De 
brave Folk bcromte hendes fortreffelige Egenstaber, og 
beklagede den store Forliis, de havde lidt ved hendes Bort
gang. De igientoge det ester hinanden mere end hundrede 
gange, at en Engel knude ikke have noget redeligere eller 
mere velgisrcnde Hjerte- Faderen, Moderen, Dornene, 
ailesammcn graddc for min elstcligstc Llary. Jeg lod 
mig sortalle alt det, de vidste om denne elskværdigste Pige. 
Hun havde, sorend hun flyttede bort, oste g rM  og navns 
m it Navn. De kan selv slutte, Ridder, i hvad for en 
forstrekkclig Tilstand jeg befandt mig. Jeg ssgte allevegne 
ester hende, jeg gjorde allevegne Estcrspsrgscl, men for- 
gieves. Der var ingenBve omkring, jeg jo igiennemsogte. 
De kan let formode, at D o r f t t  var min Fortroelige. .

Nylig om Aftenen soer jeg vild fra min Vcy. Jeg 
var allene til Hest, og tammelig tra t, hvorfor jeg stceg 
a f Hesten ta t ved en Skov. Nogle Skridt derfra laae 
en elandig Halmhytte, hvorfra Ler skinnede et dunkelt 
Lys. Jeg veeb ikke, hvad for Fslelsc der drev mig til at gaae 
derhen. Jeg hsrte sammesteds en Rost, som halv afbrudt 
sagde: "A km in  Fader! ak min dyrebareste Fader! De fa l
de Taare for mig endnu, ogi De min allerkiarcste Moder! 
Jeg har forvarmet og bcbrevetDem; jeg har vanarct Deres 
Alderdom; det er billigt, at jeg doer. Ak, vil De tilgive mig 
min Forseelse! Ak, kanDe tilgive mig dcn ? — Ja, min D ot- 
tcr, svarede Faderen, omfavn os, og haab t i l  Gud, at han 
kan give dig din Sundhed iglen ".

Hun svarede paa det ommcstc, og nu markcde jeg, at det 
var niin C larys Rost; jeg gik i en Hast ind i Hytten, hvor jeg 
saae hende dodningbleg paa et elendigt Lcyc. Enarvardig 
gammel Mand aftorrede hendes Taare, og enbedagetKone 
trykkede hendes Hander og svommebe i Taarr. L la r^  havde

et



» H a a n ! )  ( B r e v e t  v a r  t i l  m i g !  L t b u e  L ) p r r r l s l e n  o e r p a a ,  v g  s n l v
i  Forundring over hendes Hoymodighcv) og raabtc: ak min
Listeligste Llary! De rcdeliqcGanile varcgandsteforbausebe;
L la rv  stoq Synene op, oq faldt afmægtig tilbage i mine Ar
me Jeg kan, kiereste Ven! ikke bestvive denne Scene ssr 
Dem De har selv et Hicrte, og det maa sige Dem, hvad geg 
bar fornummet. Jeg blev ved, fuld af Kierligheds Henryk
kelse: " J a ,  Listelige L la ry !  hunstal blive min.TEgtes<rlic: 
vore Hierterere allerede forenede; lad mig belsnne Dyden 
selv i hende. A t fare vild er menneskeligt; Hun har ved 
den oprigtigste Anger ophsyet sig over hendes Skrsbelig- 
beder, oaforticner derved al den Hoyagtelse, som man er D y- 
den styldig". O g D e , sagde jeg tilde Gamle, ffalvmemm  
skader og M oder; antag mig t i l Deres andet B a rn ". ^ 

Seer De, kicercste R idder! min n<rrv«re»de Tilstande 
L la ry  er bleven frist igien, men hun v-rgrcr sig endnu bestan- 

' dig ved at modtage min Haand. Jeg har sagt hende, at mit 
Liv beroer paa hendesBeslutning. N u ere vi allesammenhos 
LordDorset, hendes retstasne Fomldre oasaa, somsaa >«»- 
ae nogen kan mindes, og lcrnger, nedstammer fra de årligste 
Kolk paa Landet. M in  Hensigt er at tilbringe mit Liv paa 
Landet; thi jeg har levet nok for andre; nu er det Tid, at levr 
for mig selv, for min Fornuft og mit Hierke. Jea vil nu stu
dere Naturen og mig selv, i Stedet for andre Selskaber.
- M in  TEgtefarlle vil kicnde hendes Pligters Vigtighed, 
^keg vecd vist, at naar hun bliver Moder, saa vil hun ikke sor- 
fade, men elste sit Barn, vil vide at opdrage det, og elske mig 
t i l  TEviqtid. Takncmmclighed, som er en Vellyst sor ardle og
frie stolte Sicle, stal forene sig mcdhendcs Kierlighcd.

Der kommer oe Kycblikke, jeg tilstaaer det, da ;cg falder 
tilbage i mine Fordomme, hvor jeg giver ester for Marngdcns 
Tankemaade. Jcghsreralt hvad M-gtet vst udraabe; men 
da jeg er Herre asmiq selv og horer Sandhedv Rsst, saa kan 
ica ikke tvivle, at L la ry  jo er omvendt til Dyden. Hvi stal 
hun ikke belsnncssor saa oedcl en Gicrning ? E r cn sand For
trydelse ikke den fuldkomneste Erstatning? og er det ikke den 
sisrste Fornsyelse at verre retfaerdig og vclderdig? Lacl
H r. Ridder!
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Ira n  Fabres Historie.
» ^ e a n  Fadre var ssd i Lanquedoc a f retskafne dydige

Foraldre, som vare-hengivne t i l den protestantiske 
Religion. Hans Fader, som mistede sine Kr«sker af 
Alderdom, ncdlagdc Klaede-Handelen i Aarct i74Z , for 
at leve af cn imvdelmaadig Capital, som han havde for- 
hvervet sig ved sil Arbeybe. Den unge Fadre var den 
Gang ncppc storken Aar gammel, og altsaa ikke i Stand 
t i l at foresatte sin Faders Handling; men 1752 iraaddr 
han i Sclstab med en Ven, og oprettede en Silkestrom- 
pe-Fabrik, hvori han i strc Aar ester hinanden arbcybede 
med megen Lykke. Hans Flid lod ham med Grund ha abe/ 
at han skuldr kunde skaffe fine Foraldre en mildere Skredne 
paa deres Alderdom. -Og han var tillige paa V  ye at 
gisre sin Lykke fuldkommen ved ben Kierlighed, som tillige 
med Folclscrnr af hans ssnlige P lig t boede i hans Hjerte/ 
da den hoyesic Grad afssnlig Kicrlighcd styrtede ham i en A f
grund, hvori hans bcstc Haab syntes at vare blevet til intet.

De Reformrerte i Egnen ved Rismes vilde holde 
en Forsamling den i  Januarii 1756. Den gamle Fa, 
bre gik ogsaa derhen med sin Son. Det varede ikke 
lange, sorend de Forsamlede saae en Hob Soldater, som 
narmede sig! t il dem, hvorfor de skildtes ad, og gik fra 
hinanden. Den unge Fadre, som over denne Fare 
havde gaaet fra sin Fader, forlod de Venner, hos hvilke 
han var, for at komme t i l  ham igien. Han fandt ham 
xaa Lande-Vcven tilligemed Hr. Turke. D a han her 
saae, at man' forfulgte dem, flyede og lsb han ud paa 
Marken, og bad de andre at fslge efter ham. Han for 
fin Person var allerede i Sikkerhed, da han saae, at det 
var hans Fader umurligt at undgaae Soldaterne, for-

D d d  medelst
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mcdclst hans Alderdom, Forffrekkclsc oqVeyens Besvar- 
liaded. og at de allerede havde ham tr.liqemcd hans Ba. 
nmat i deres Hamder. Nu lob han tr bage, ,prang und 
ind iblor-.t dem, at tage ham »stedet fer hans Hader. Fa- 
L-rc" satte sig imod denne ardelnrvdigc G-ermng, og raabte 
nn-d'hsv Rosi, at han vilde flet rkke tilsicebe det, at hans 
^on fluide opofre sin Ungdoms Aloer for en graahamet 
Mands'svage Rest as Livet, som Loden var allerede,aa 
ncer. Soldaterne knude uden Rorclle sile ,ec paa faadan 
Strid imellem den faderlige og Mulige Kicrl:ghcd. De 
bleve satte, flors!- Forbavselse, som var blandet med Be
undring vg LErbodu-lmd. End-lig bleve de fuldkommen 
bevcrgedc, og havde gierne givet dem begge to dcrc- Fn- 
hed, dersom deres Odrcr havde tilladt dem ret; men de

. ikk- end nive etter ror Sonncns

dem, men altid blev vnsi mvage a; yanv 
da endelig fuld af Fortvivle!,c blive t>lbM, over net 
at han havde mantect give sig taot r cn t.^r>d, hvor 
Skam og Lamler blcvc deres Kclenuiug, som gfl asmed

E^^Den unge Labre maatte virkelig over to Maanedcr 
forsmægte i Farnasclct, og blev tilligemed Hr. Turde ved 
en Dom af 12 .Marti, 1756 domt ti! Galcycrne paa sin 
hele Livstid, hvorhen de og begge to blcre bragte. Man 
vil neppe kunde udsige, hvad der gik ,or sig 1 de - '
lige Mcnnefles S ie l, da han ved sin Ankomst trl Tonlon 
ffulde bestige den forffrckkeliqe Galcy , og stores e c M i. 
dLdcrrs Dragt, som her have deres Bol,g. E-rindnm 
gen af en Fader og c» Moder , som laae under 
Borde, og hvis h.clpelosc Alderdom var bcrovct sin eneste 
Skytte; Billedet og Forestillingen a, en clstvecrdiq.Bc- 
resi-' , som nu for <vvig var forloren for ham; Elarndrg- 
hcdcn og Skammen, son, endnu var t u s i n d e  Gange,or- 
ffrekkeliaere end Elamdighedcn selv; dette var den Lils.and, 
hvor- den unge Labre blev gva-lct i hele ,yv Aarv T'd.
^ Hans Foraldres Omsieendigbcder vare nriM rUd 
ikke mindre verrd at begr-edc. D'sse ulyNclrgc Gamle, 
nndertryktc af Sm erte, saae sig nodtr t i l , at unddrage



stg selv en Deel af deres nodtsrftige Underholdning, for at 
lette deres ulykkelige Sons Trang, som sukkede og for« 
smLgkede i sine Lamkcr. Paa ecngang faldt de begge to 
i en Sygdom, som bragte dem meget ncer til Graven. 
Deres Son fik i lang Tid flet ingen Efterretning fra dem, 
og denne Uvished, hvori han levede i Henseende til deres 
Ekicbnc, der var en grusommere Smerte for ham, end 
alle hans hidindtil havte Lidelser, formerede hans Ulykke 
paa det hoycflc.

Forsi i Aaret 1762 erfarede den veldædige Minister, 
som den Gang besorgcde Escv<rsenrts Affairer, >abres 
Ulykke, og den priselige Aarsag til samme. HanSSicl, 
som var bildet t il at fole hoye Handlinger, og at bedom- 
me deres Vaerd, blev smfindtlig rsrt af den ii«rvsrciide. 
Han hastede, for at bryde de Lamkcr, som dog ikkun 
giordeden, der drog dem, og havde baaret dem saa ufor
skyldt, endnu eervErdigere. Kongens Befaling blev »d- 
st«dt den IZ  M a ji r762 , og ben 22de fik den unge La
bre i Toulon sin Pardon.

Endelig blev han altsaa iglen skienket Gine, og efter 
syv Aar, som han havde tilbragt i S lave rie t,' vendte 
han tilbage til hans Faders Omfavnelser, for der at an
namme Prisen for hans Opofrelse og hans Dyd. Frihe
dens Lykke, som han havde faact igicn, blev endog derved 
sorogct, at han kunde dele samme med ham, der havde 
udstaact en lige Ulykke, men to Maanedcr efter Befriel
sen endog blev indsat i hans forrige Lykkes Omstændighe
der. Naar H r. Labre hidindtil endnu ikke har rrhvidt 
den Naade, saa dommer det maaflce deraf, at ben Hand
ling , som saa meget fortjener den, endnn ikke er bekiendt. 
nok. E t saa omt og cvdclt Hierte kunde ikke finde sin Be- 
lsnning i noget andet, end i et andet Hierte, som var hans 
v<rrdigt. Hans Kicrcstc havde bevaret sit Hicrtc t il ham. 
Hun var en Paarorcndc af Labres Familie. Han elskede 
hende »seget inderlig, og var just paa Veye med at ville 
gifte sig med hende, da han lod sig lcrggc i sin Faders 
L<rnker. E t fortræffeligt Ercmpcl t i l Overvcyelsc for 
dem, som foregive, at Kicrlighed udmatter Sikken, og 
gisr Menneskene udygtige t i l  at udsve en hsyere Grad af 
Mod og Dyd. Labres Kieresie blev ham bestandig

troe;
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troc; hun havde afflaact alle de Tilbud , »nan havde givet 
hcnde; mcn endelig havde hcndeS Forerlbrcs W llic for« 
maact hcnde t i l ,  at tage imod et mcget svrdcelagtigt T il
bud, jusl paa den Tid, da Fadre blev sat i Frihed. Denne 
Efterretning satte hende i e» Henrykkelse, og HcndeS 
Hm te fisy paa nye hen t il hendes sorsie Lilboyclighed. 
Hun havde Mod nok t il at aabcnbarc det for ham , hun 
skulde «gte, og denne Mand besad saa megen SEdelmo- 
dighcd, at ha« kunde vare sin Mcdbeylers Beskytter, 
som dlrv ham foretrakt. For fire Aar siden har Fadre 
giftet sig med sin dydige LLgtcmage, og hun har allerede 
ssbt ham to D orn, den si ar ske Gave, naar de erc deres 
Fader veerd! Han opholder sig nu i Gange i Langnc- 
doc, hvor han atter har anlagt en liden Si!kestrsmpc-Fa- 
brik. Hans Fader, hvis Dage maaskcc ikkun blevc for- 
leengcde af den Aarsag, paa det at han kunde scc sin Son 

' befriet fra sineLcruker, dsve nogen Tid derefter i en Al- 
heraf mere end sio Aar; men hans Moder er endnu levende.

Dette er min Helts Historie, fortalt ester denS 
lisyaqtigste Tilforladciighed. Jeg har ti kicudegivet de 
»kuldkasteligste Beviser as alle Omstændigheder; og den 
Serqeauts Attest, som lod sig bcsaldc, at tage Sonncn 
istedet for Faderen, er i en sdelmodig Priricesscs Hamder, 
som har behaget at forskaffe Dyden dette Vidnesbyrd.

Vozalvab,
en Osterlandst Fortcrlling.

L ILsza ldab  havde allerede i  mange Aar i de prægtigste 
Palladser levet i Glarde, og nydt en Rcgicrings Lyk

saligheder. Han var elsket som en Fader as hans Under- 
saatter, og <rret af hans Naboer, da hans eneste Son 
Aboram , for hvilken han havde samlet store Skatte, ved 
Erobringer udvidet sit Herredomme, og ved uovervindelige
Testninger havde sat det i Sikkerhed, blev paa Jagten

saaret



saarct med enPiissta en usynlig Haand, og dsdc midt 
i hans blomstrende blider. — 2)c>zaldab fandt nu ingen 
Glade meer i Verden. Den smerteligste Kummer mar
trede hans Hierre, fra hvilket den elskeligste Sons Dod 
havde reret den bcste Halvpart. Han flyede til merke 
Silener, for der ubchindrel ar overlade sig til Gvrgcn, 
og sor altid at nergtc sit Syn at betragte 'Glade. In 
gen korde narmc sig ril denne Kummers Bolig; forgicves 
ssgte det trostendc Vcnstabs Rost ar trange ind til denne 
Bedrobclscs Fristad, hvor Midnats-Fuglens Zammcr- 
Tone opfyldte hans villige Sre med Eorge-Sange, som 
strekfuldc Klippers Kloster ig-enrvgc paa det koytidcligste. 
"Kan, saaledes klagede han, Gud vare naadig, der lige
som fra et Baghold >aa usvrnrodentlig, saa smertelig saa- 
rer Siclen, ogi et Sycblik bcbvrdcr sine Skabninger med 
ulageligc Elandighed? Lognagtste Imans! taler albr g 
mere on, et alting rcgierrnde Forsyns Rckfardighcd og 
Barnihiertighed! Han, der, som I  larcr, Hcrstcr i Him
melen , er saa langt borte fra at bestyrke de til Lidelser 
fedte Dodcligc, at han meget mere finder sin Lyst i, med 
sin sdelaggcnde Lande at forgifte de kostbareste Blomster 
, Haabecs Have, og med sin Vredes Jcrn-Kolie at ode- 
iagge Lyksalighedens fasteste Taarne. Dersom dette Va
sen besad den Godhed og Magt, hvornird smigrende Pra-, 
ster bcllwder det, hvor let skulde det da vare for samme, 
<it udjage alt -Ondt as Verden, som omstaber den til et 
trosiesiost Fcrngscl, til en Forsangelighcds Dal, til de 
Mimers,ildcste Bedrovclstr. — Ak! det er ligesaa for
fængeligt at udost den rekfardigste Misfvrnoyelst i lomme 
Klagemaale —

Rasende opkoftede han den Haand,' som Fortvivlelse 
havde bevæbnet med en Dolk, da pludselig cn red Lynilds 
Straale flammede igicnnem den morke Hule, og et Va
sen af overnaturlig Skionhed, prydet med himmelst Pragt, 
havende cn Palm-Green i den hoyre Haand , stod for 
ham, afvargcde det dodelige S t k, og med et majesia'list 
Smiil befalede den forbavsede og stietvendc Bozalvab at 
folge med ham op paa Loppen af narmeste Bierg.

Jes



Jeg er, sagde han, Lakse, Fredens Engel" ,  sce 
herfra ned i Dalen.

Og Bozaldab saae en ts r ,  ufrugtbar, ode Se, 
paa hvilken der sad en blecg, heutKrct, herlig Gestalt. 
D et var en Kisbmand, som under de bitterste Klagemaale 
over, at han paa denne rcnlominc, ubeboede Se ikke 
kunde finde nogen Frugter eller en eneste Kilde, forud 
folede en forsmergtclig Dod under lnjinoe a'ngstcligc B i l 
leder. Ved Siden af ham iaae i Snuden henkastet et 
S k riin , fuldt as de kostbareste Klenodier.

"  Himmelens Beboere! Dozaldab, lad denne Elern- 
dige ikke bive et Rov for vilde D y r " !  T ie, sagde En
ge en, ogsee.

Og Bozaldcrb saae et Skib at kaste Anker for denne 
»de Se. Hvo ka-n beskrive Kiobmandcns Henrykkelse af 
G lade, da Skipperen lovede, at tage ham ombord for 
Halvparten as hans yenjlerngte Klenodier. Men ncppe 
havde dette Umenneske saaet disse Kostbarheder, fsrcnd 
han aftalte mcd Skibsfolkene, at dele noget as den anden 
Halvpart iblant dem, vq lod faa den ulyksalige Kiob- 
mand blive tilbage i sin Elendighed, som sorgieves gred 
»g bad om sin Bcsriclsc.

"Hvorledes, raabte Bozaldab, kan Himmelen 
tilstede saadan en Uretferdighed?

"  Tie, sagde Engelen, og see" !

Og Bozaldab saae, at Skibet stedte an og lccd 
Skibbrud paa en Klippe.

"  Kortsynede Dsdelige! blev Engelen ved, vil du 
understaae dig, at mestre Verdens Regenter i dens Begi
venheders Anordning? H in trsstcslsse, eensomme Se og 
Arken, hvor den forladte Kisbmand faa amgstclig forven
ter en hastig D sd , stal ikke blive denne Elendiges Grav. 
Timen til Hans Befrielse stal snart komme; men de M id 
ler , du tenkte, stat ikke frembringe den. Gierrighed var



Hans herskende Lidenskab, der giordc ham kigesaa forhadt 
svin elamdig, fordi han tiltroede hans dsde Skatte, at 
have den fortryllende Kraft, at kunde, ligesom Abdiel« 
magtige Kicp, tilfredsstille hvert Anste, og gaac hver 
Frygt i Msdc. . Nn hans Ulykke lerrte ham, at foragte 
disse Rigdomme og at have Afstye for dem, og en rctmes- 
fig Brug af samme stal i Fremtiden giore ham lykkelig. 
Vel den, lom formedelst Ulykke er blcven fortrolig med 
Visdommen! Men henvend dine Syne til vigtigere Sce
ner, ogsec".

Og Bozaldab saae dybt inde i en Sahl, som 
hoytidelig var prydet med de prægtigste Ssterlandske Kost
barheder, en Diamant-Throne, omkring hvilken siode 
Overhoveder og Gesandter fra halvtredsindstyve adffill'ge 
Folkcflag. Paa Thronrn sad en Princesse, hvis Skisn- 
hed syntes at overgase Houris,.havende ved Giden af 
fig hans Son, som han saa klagelig bejamrede.

AlgodeAllal raabte Bozaldab, dkterAborain 
min Son! o lad mig trykke ham op til mit Hierte,. den-'
ne mm Siels Yndling, og denne min Henrykkelse 
med ham"!  ̂ '

. " T>c, sagde Engelen, betragt dette Ansigt »syere; 
thi det er det, og see, hvilken Skicbnc han blev »indryk
ket fra ved en tidlig Dod

Og Bozaldab saae, og ltvste i sin Sons Ansigt, 
hvor han tilforn havde sect en veltilfreds Uskyldighed og 
munter Ungdoms Rsbme, idel Avind, Frygt, Råse
ne og Fortvivlelse. Hans Hcr,ider vare besmittede 
med Blod, og den Sahl, som glimrede af den mest 
udssqte Pragt, forsvandt og blev til et fa-It Famgsel, 
hvori hans Son tumlede sig om i skammeligt Skov, 
med udstukne Ayne og bunden som en Misixrdcr. Strax 
dcrpaa iaac han den forr«dcrste Gultaninde at rakke sia
Gcmahl Giftbcegcret, og hans Rival at bestige Throncn 
tillige med hende.
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» Lykkelig, sagde L a lo c , er den, som Forsynet 
ved Dsdens Engels frygtbare Arm undres i hans Ung
dom fra Alderdommens Fsrsnnrdelse".

"N o k , raabke D ozaldab, leg tilbeder det alvi
dende Forsyns »sporlige Vcye. De!signet veere Unyl- 
diahedens og Fredens V o d , i hvilken min Aboranr hen
sov t i l  den svig lykkelig Dyds Vaaninger " !

"Kast Dolken bort, sagde det himmelske Bud, 
hvormed din rasende Fortvivlelse bevæbnede dig. Kan 
en Dodelig sre ned i den Evige V iisdom s vundlose 
D y b , uden at blive hovcdsvimmcl? Kan en endelig 
Aand udforste den Uendeliges Raad? V iid , at ingen 
Skabning kan her verre bcqvem til en fuldkommen Lyk
salighed, og at den fuldkomneste Lyksalighed er ligeså« 
udelelig som Uendeligheden selv

Saaledcs talcde Fredens Engel, og forsvandt.

Bozaldab faldt ned i Gtsvct, og med hellig R«d- 
sel tilbad Forsynets urandsagelige Raad.

Ende paa denne Aargang.

(Register solger.)
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